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KULTURINIO TURIZMO PLETROS SVARBA ATVYKSTAMAJAM TURIZMUI:
LIETUVOS ATVEJIS

Aleknaviciiité Karolina, Simanavicius Artiiras, Usas Antanas

Lietuvos sporto universitetas, Kaunas, Lietuva

Anotacija. Straipsnyje nagrinéjama kulttrinio turizmo plétros svarba atvykstamajam Lietuvos turizmui. Pateikiama
kultirinio turizmo sampratos analizé bei esamos kultiirinio turizmo situacijos Lietuvoje apzvalga. Atliktas pusiau
struktiirizuotas giluminis interviu su 5 Lietuvoje dirbanciais ekspertais, turinCiais ne mazesng nei 5 mety patirti kultirinio
turizmo sektoriuje. Gauti duomenys analizuojami turinio (angl. ,, content*) analizés metodu ir i§skyrus kategorijas pateikiami

lentelése.

Raktiniai ZodZiai: kultlirinis turizmas, plétros svarba, atvykstamasis turizmas

Ivadas

Aktualumas. Siandieniniame pasaulyje, stipriai paveiktame globalizacijos procesy ir technologijos
naujoviy, did¢jant visuomenés iSsilavinimo lygiui bei sparciai augant Zmonijos populiacijai, tarpusavyje
saveikauja Simtai jvairiausiy kultiry. Kultira yra neatsiejama, bet kurio asmens ar visuomenés dalis,
nei§vengiamas daugumos kelioniy ir marsruty elementas. Zmonés pasiilge unikalumo, pradeda dométis ne
tik svetimuy, bet ir savy Saliy kultiira bei kultiiriniu paveldu (Jovocic, 2016). D¢l Sios priezasties masinéje
turizmo industrijoje iSkyla kultiirinio turizmo vaidmuo, kuris Siandieniniame globalizacijos pasaulyje yra
vienas sparciausiai auganciy ir besivystanciy turizmo sektoriy (Richards, 2009).

Mokslingje literatiiroje pabréZiama, jog kultirinio turizmo plétojimas teikia visapusiSka nauda
valstybéms (Richards, 2009). Kulttirinis turizmas - tai neatsiejama Siuolaikinés tvarios politikos dalis, kuri
skatina regiony kulttiros plétra, tradicijy puoseléjima, inovatyviy pozitiriy jgyvendinima (Repsiené, 2011).
Be to, Europos sgjunga iSskiria kultiirini turizma, kaip prioriteting krypti, kuriai turéty buti skiriamas
didesnis démesys (Zedkova & Kajzar, 2013). Esminés Lietuvos kulttirinés ir geografinés ypatybés suteikia
galimybg kultiirino turizmo plétrai misy Salyje, taip pritraukiant Lietuvos visuomeneés bei uZsienio turisty
1éSas, tuo generuojant ekonoming ir socialing nauda valstybés gerovés ir vystymosi uztikrinimui bei tuo
paciu skatinant atvykstamaji Lietuvos turizma.

Darbo objektas: kultiirinio turizmo plétra.

Darbo tikslas: jvertinti kulttirinio turizmo plétros svarba skatinant atvykstamaji Lietuvos turizma.

Darbo metodai: mokslinés literatiros analize, lyginamoji analizé, pusiau struktiirizuotas giluminis

interviu.

Kultiirinio turizmo samprata




MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

Suvokti, kaip svarbu plétoti kultirini turizma gali padéti Sios turizmo riisies sampratos analize,
kuriai vis daugiau démesio skiriama Siandienin¢je mokslingje literatiiroje. Taciau apibrézti kultiiring
turizma néra taip paprasta, nes daugelis mokslininky supranta ji savaip ir skirtingai. Idomu tai, jog,
apibiidinant kultiirini turizma vieni autoriai link¢ labiau pabrézti patirti, dalyvavima bei Zmoniy nora

vvvvv

pilys, dvarai, muziejai, teatrai, tradicijos, paprociai, Sventés ir pan. Senesni tradiciniai apibrézimai
kultiirini turizma sieja su istorinio paveldo objektais, vélesnése sampratose pabréziami patirties, pramogu

ir dalyvavimo kultiirinése veiklose aspektai.

1 lentelé. Kultirinio turizmo samprata (sudaryta autoriy)

Autorius Savoka
Hall & Zeppel, 1990 Kvultﬁrinis turifmas — tai igyti potyriai dalyvaujant festivaliuose ir kituose meniniuose renginiuose,
uzmezgant rysj su konkrecia bendruomene.
Tighe, 1991 Kultiirinis turizmas - tai istoriniy ir paveldo viety, o taip pat meny ir amaty mugiy, festivaliy,

muziejy lankymas. Tai noras patirti lankytinos vietos kulttra.

Kultiirinis turizmas — tai nevietiniy asmeny lankymasis tam tikroje bendruomenéje, turint interesu
pazinti tos bendruomenés ar regiono, grupés, organizacijos istorija, menus, moksla bei gyvenimo
btda / kulttrini pavelda.

Silberberg, 1995

International Council
on Monuments and
Sites

(ICOMOS), 1997

Kultiirinis turizmas — tai veikla, suteikianti Zmonéms galimybe iSbandyti kitoki gyvenimo buda,
visy pirma, susipaZzistant su kity Zmoniy paprociais, tradicijomis, ju kultiirine aplinka, idéjomis bei
architektiiros, istoriniais ir archeologiniais paminklais, taip padedant suvokti ir vertinti vietos,
kurioje lankomasi unikaluma.

B.McKercher & H.Du
Cros, 2002

Kulttrinis turizmas — tai dalyvavimas konkreciuy veikly ir patirCiy srityje, kuris apima: turizma,
kulttirinius i$teklius, patirties produkty vartojima, patirties produkty teikima.

UNESCO, 2003 (p. 6)

Kultiirinis turizmas - kelioné, siekiant pazinti kultiiring aplinka, iskaitant kraStovaizdzius,
vaizduojamaji ir scenos menus, iSskirti vietini gyvenimo biida, vertybes, tradicijas, ivykius bei
kitus kiirybiniy ir kultiriniy poky¢iy procesus

Grazulis ir Ostik, 2010

Kultiirinis turizmas — tai kelioné, tenkinanti zmogaus kultiirinius poreikius, todél siejamas su
ivairiy renginiy, koncerty, muziejy lankymu, paZintimi su skirtingomis meno rii§imis bei kt.

Brida, Meleddu,
Pulina, 2013

Kultiirinio turizmo industrija sicjama su tokiomis pramogomis, kaip muziejai, galerijos,
architektura, festivaliais, taip pat su maistu, mada, kalba ir religija.

S¢igliene, 2014

Kultiirinis turizmas dabartingje aplinkoje dinamiskas ir nuolat kintantis bei atsinaujinantis
procesas, tai — politiniy, ekonominiy, sociokulttiriniy, kultiiriniy, meniniy procesy atspindys.

Apibendrinant visus apibrézimus, galima teigti, jog nors kultlirinis turizmas mokslinéje literatiiroje
suvokiamas skirtingai, pacia §ios turizmo rusSies esmg nusako autentiSky arba iSskirtiniy, originaliy
kultiiriniy ar edukaciniy patyrimy istorijos, meny bei mokslo prizméje paieskos kelionés metu,
saveikaujant su tam tikra bendruomene per ju gyvenimo buda, kulinarini pavelda bei propaguojamas

tradicijas.
Esama kultiirinio turizmo situacija Lietuvoje
Lietuva, gars€janti savo istorine praeitimi, gausiu kultiiriniu paveldu ir ispiidinga gamta, pasizymi

visomis reikiamomis savybémis kultiirinio turizmo plétojimui. Pasak Sciglienés (2014) ,kultirinis
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turizmas — tai prioritetiné kryptis Lietuvoje ir jo plétoté kultiiriniu produkty, kultiiros paveldo objekty,
miesty, architekttiros paveldo, Salies istorijos pozitriu potencialiai idomi tiek vietos, tiek uzsienio turistui®.

Didéjanti atvykstanciy turisty, besidominciy Lietuvos kultiira, srauta iliustruoja Valstybinio
turizmo departamento statistika, kurios duomenimis, nuo 2004 iki 2007 m. uZsienio turisty atvykstanciy i
Lietuva padidéjo net 52,09 % (Grazulis ir Ostik, 2010). Svarbu paminéti tai, jog valstybinio turizmo
departamento prie Ukio ministerijos skaiiavimais, 2015 metais i§ atvykstamojo turizmo
(vienadieniy lankytoju ir turisty) Lietuvos Respublika gavo i§ viso 1,18 mlrd. eury pajamuy, o tai yra
net 4 procentais daugiau nei 2014 metais (Lietuvos turizmo plétros 2014-2020 mety programa, 2016). Visi

Sie skaiciai patvirtina tai, jog didéja uzsienio turisty susidoméjimas Lietuva.

mln. eury
39
37
35
33
31 B [$laidy kiekis
(mlIn.Eur)
29 +
27 A
25 B T T T T
2010 2011 2012 2013 2014

1 pav. Atvykstanciy turisty islaidos kultivinéems paslaugoms (mln.eur). (Sudaryta autoriy, remiantis

Valstybinio turizmo departamento duomenimis)

1 pav. duomenys atskleidzia, jog uZsienio turisty, atvykstan¢iy i Lietuva iSlaidos kultiirinéms
paslaugoms nuo 2010 mety linkg didéti. RySkus Suolis 2011 metais gali buti aiSkinamas tuo, jog Siais
metais Lietuvoje buvo surengtas Europos krepSinio ¢empionatas (angl. ,,EuroBasket®), pritraukes dideli
uZzsienio turisty srauta, kurie ne tik steb&jo krepSinio varzybas, bet ir naudodamiesi proga sieké susipaZinti
su Lietuva bei jos kultiira. Naujausiais statistiniais duomenimis iSlaidos kultlirinéms paslaugoms yra

trecioje vietoje po iSlaidy maitinimo bei apgyvendinimo paslaugoms ir 2013 metais tai buvo 34,3 milijonai

eury.

Tyrimo rezultatai
Siekiant gauti kokybini poziliri i tiriama kultiirinio turizmo reiSkini buvo pasirinktas pusiau

struktiirizuotas giluminis interviu. Tiriamieji buvo 5 Lietuvoje dirbantys ekspertai, turintys ne mazesng nei




MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

5 mety patirt] kulttirinio turizmo sektoriuje. Tyrimo metu sukurtais klausimais (atsizvelgus i ju turini) buvo
siekiama atskleisti eksperty nuomong bei poziiiri Siomis pagrindinémis temomis:
1. Esama kultiirinio turizmo situacija Lietuvoje
2. Kultiirinio turizmo plétros svarba skatinant atvykstamaji Lietuvos turizma
Zemiau esan¢ioje lenteléje pateiktas eksperty pozidris | esama kultiirinio turizmo situacija Lietuvoje

(zr. 1 lentelg).

1 lentelé. Esama kultiirinio turizmo situacija Lietuvoje (sudaryta autoriy)

Pagrindiniai turisty traukos objektai

Kate
gorij Subkategorija Irodantis teiginys
a
,»<..=>Vilniaus ir Kauno senamiesc¢iai, zymiausi muziejai, pilys ir kartais pajirio zona
<...>* (Informantas nr.1)
- ,<..>Vilnius ir Vilniaus senamiestis, Trakai, Kauno senamiestis, Pazaislio
Materialus . . . L,
vienuolynas, Kryziy kalnas, Gintaro muziejus.” (Informantas nr. 2)
»<...>Vilniaus senamiestis, Trakai, Kursiy Nerija <...>“ (Informantas nr. 3)
,»<...> Sugiharos namai, pilys ir dvarai, bazny¢ios <...>“ (Informantas nr. 5)
,»<..>Kryptingi turistai dazniausiai atvyksta dél {jvairiy renginiy tokiy, kaip
konferencijos, festivaliai pvz. dainy Sventé, Taip pat vis dazniau i Lietuva atvyksta
Nematerialiis teminiai turistai, susidomeéjg ,,niSinémis* ir unikaliomis veiklomis.” (Informantas nr. 1)

,»<..>Lietuvos liaudies buities muziejus ir jame vykstanCios UZzgavénés, ivairiis
tradiciniai renginiai <...>“ (Informantas nr. 4)

Lietuvos kultiirinio
turizmo ,,atradimai‘

<...>Naisiai, Telsiai, Plateliy regionas — tai pastaruoju metu labiausiai iskilg¢ miesteliai*
<..>“ (Informantas nr.1)
“Pakruojo dvaras yra Siuo metu didZiausias vietiniy turisty atradimas. Pakruojo

regionas — tai vis labiau Zinomas objektas, vienas i$ biisimy labai svarbiy ne tik
kultiirinio, bet ir viso Lietuvos turizmo objekty.” (Informantas nr. 2)

Kintancios tendencijos

Kultarinio turizmo ir
kity turizmo rasiy
tarpusavio rySys

,»<...>pastebéjau, kad vis daugéja medicininiais tikslais atvykusiy turisty, kurie laisvu
laiku siekia kuo labiau susipazinti su Lietuvos kulttira bei istorija <...>* (Informantas
nr. 1)

,»<...> daznai siekiant susipazinti su kultiira, tikéjimas bei religija taip pat uzima svarbia
dalj <..>* (Informantas nr. 5)

Siuolaikiniy
technologiju
panaudojimas

,Vis daugiau pradedama investuoti { Siuolaikines technologijas, siekianti sudominti ir
pritraukti turistus <...>* (Informantas nr. 4)

»<..>pager¢jo turizmo produkty ,,iSvieSinimas* <...> per ta patj ,,Facebook‘a" bei kitus
socialinius tinklus, pradéta kurti daugiau video medziagos, kas labai svarbu norint
pritraukti atvykstancius turistus <...> (Informantas nr.5)

Didéjantis renginiy
organizatoriy
samoningumas

»Jeigu anksCiau su renginiy organizatoriais nepavykdavo kalbétis, tai dabar
pastebéjome, kad jie pradeda suvokti, jog tarp ju klausytojy ar zitirovy gali bati ir
uzsienio turistai ir po truputj tampa atviresni turizmui” (Informantas nr. 2)

,»<..>> kalbant apie renginiy turizma situacija yra tikrai geré¢janti, nes pacios renginiy
datos vis délto yra fiksuojamos ir labiau zinomos <...>* (Informantas nr. 3)

,»<...> pavyzdziui, Kaunas Siuo metu siekia tapti Europos kultiiros sostine ir deda daug
pastangy i tai. Sia Zinia Kaunas siekia komunikuoti ne tik Lietuvoje, bet ir uZsienyje
<..> taigi situacija tikrai geréjanti <..> atsirado daugiau vieSy nemokamy renginiy
<..> pagirtina Nacionalinio dramos teatro iniciatyva versti spektaklius | angly kalba
<..>“ (Informantas nr.5)
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Informacijos stoka ir
per vélus jos
paskelbimas

,»<..>renginiy organizatoriai labai vélai paskelbia savo programas, o tai mums
neleidzia sukurti turizmo produkto ir jo pristatyti atvykstantiems turistams. Tokiu
btdu, daugelis puikiy renginiy tampa netinkami uzsienio svec¢iams ““ (Informantas nr.2)

»<..>mums triksta planinio tvarkingumo renginiy turizme <...> renginiy programos
skelbiamos labai vélai ir prasCiausia situacija Sioje vietoje i§ visy Baltijos Saliy yra
Lietuvoje <..> ir mes negalésime nieko pakeisti, kol programos nepradés biti
skelbiamos bent pusantry mety pries§ <...>* (Informantas nr. 3)

»<..=>néra vieningos turizmo informacijos <...> buvo bandymuy ja kurti, bet kazkur
uzgulé stalCiuose <..> svarbiausia, jog triiksta informacijos uzsienio kalbomis <...>*
(Informantas nr.5)

Muzieju biliety kainy

»<...>daznai biina taip, kad prasidé¢jus naujiems metams, mes gauname rasta, jog
muziejy kainos yra pakilg. Miisy versle, mes dar neprasidéjus naujiems metams, i§
anksto esame sudarg visas programas, nustat¢ kainas bei pasirasg sutartis su partneriais,

nepastovumas kurie i$platina katalogus su kainomis milijoniniu tirazu. Kas lieka kaltas ir atsako uz
tai? Mes.“ (Informantas nr.2)
Kla_'d ,»<...>turistai papraso, kad tam tikra kultliriné programa ar koncertas trukty 40 minuéiy,
osir L o atlikéjai atsisako sutrumpinti veiklos trukme dél neaiSkiy priezas€iy <...>”
sunk Paslaugy tiekéjy (Informantas nr.2)
; nelankstumas . . . "
u mai <...> kartais vasaros sezonu muziejus atsidaro 11 valanda, o uzsidaro 17 valanda <...>

ir tu nieko negali padaryti jeigu nespéji <...>* (Informantas nr.3)

Daznas verslo ir
valstybiniy institucijy
nesusikalbéjimas

,»Vis dazniau pastebiu verslininky bei valstybiniy instituciju ar net mokymo institucijuy
priestaravimus, nesusikalbéjima. Visos $ios organizacijos turéty dirbti iSvien, siekti
bendro tikslo, skatinant atvykstamaji turizma, ta¢iau S$iuo metu yra atvirk$ciai.
(Informantas nr.1)

,»<..>turizmo ir kultiiros sektoriaus atstovai nesusikalba tarpusavyje, o turizmo

paslaugy vartotojui informacija tampa labai sunkiai pasiekiama arba iSvis
nepasickiama.* (Informantas nr. 1)

,»<...>mes nemokame tinkamai pateikti ir reprezentuoti tai, ko turime <...> (Informantas
nr.1)

,»<...>didziausias sunkumas — tai per mazas $alies Zinomumas <...> jeigu bty platesné
informacijos sklaida, mums buty daug lengviau dirbti <...> (Informantas nr.3)

Per mazas Lietuvos,
kaip Salies,
Zinomumas ,»<..>problema su Lietuvos ivaizdziu yra didelé<...> néra aiSku, kas ji formuoja, kas

yra atsakingas uz tai ir koks tas jvaizdis <..> Net ir Lietuvos logotipas bendrame

pasauliniame kontekste jis neduoda savo <...>

Paaisk¢jo, kad atvykstancius uZsienio turistus Lietuvoje labiausiai traukia materialus bei
nematerialus kultiirinis paveldas (zr. 1 lentel¢je).

., Kultirinis paveldas Lietuvoje — tai pats pirmiausias faktorius, pritraukiantis uZsienio turistus."
(Informantas nr.3)

Ekspertai iSskyré pagrindinius turisty traukos objektus tuo paciu jvardindami didZiausia potenciala
kultiirinio turizmo plétojimui turincius taskus — Naisiy gyvenvietg, taip pat TelSiy, Plateliy bei Pakruojo
regionus (zr. 1 lentel¢je). Didziausios problemos su kuriomis susiduriama kuriant kultirinio turizmo
produkta (Zr. 1 lentel¢je) yra per mazas Lietuvos, kaip Salies, Zinomumas, kuris trukdo pritraukti didesnius
atvykstanciy turisty srautus ir per vélus renginiy informacijos bei programy paskelbimas, kuris neleidZia
turizmo organizatoriams laiku sukurti turizmo produkto bei pasitilyti jo atvykstantiems uZzsienio turistams.
Informanty atsakymai atskleidé pagrindines kintancias tendencijas susijusias su kultlirinio turizmo

organizavimu Lietuvoje (zr. 1 lentelé). Buvo pastebéta, kad pastaruoju metu kuriant turizmo produktus
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atsiranda kulttirinio turizmo rySys su kitomis turizmo riiSimis, pavyzdziui, medicininiu ar religiniu
turizmu. Taip pat, eksperty teigimu, vis dazniau panaudojamos §iuolaikinés technologijos kuriant turizmo
produkta bei didéja renginiy organizatoriy samoningumas. Visos §ios kintancios tendencijos yra palankios
tolimesniam kulttrinio turizmo plétojimui Lietuvoje. Taip pat informantai paminéjo, jog sparciai didéja
vietiniy turisty skaicius, o tai yra gera naujiena, pranesanti apie did¢jantj Lietuvos pilieCiy samoninguma.
Todél, remiantis visy eksperty nuomone, bendra kultlrinio turizmo situacija Lietuvoje yra zenkliai
geréjanti.

,Siuo metu Lietuvos atvykstamasis turizmas auga, todél kol kas néra kultiriniy reiskiniy ar
objekty, kuriy paklausa mazety” (Informantas nr.3)

Pagrindinis $io darbo tikslas yra nustatyti kultiirinio turizmo plétros svarba skatinant atvykstamaji
Lietuvos turizma, todél svarbiausias uzdavinys keliamas interviu metu buvo suzinoti eksperty nuomong
apie kultiirinio turizmo plétojimo misy Salyje svarba, jo teikiama nauda bei reikSminguma bendrai
Lietuvos turizmo biiklei. Ekspertai stipriai iSreiSké teigiamas pozicijas kultiirinio turizmo atzvilgiu (Zr. 2

lenteléje).

2 lentelé. Kultiirinio turizmo plétros svarba skatinant Lietuvos atvykstamgjj turizmgq (sudaryta autoriy)

“<...>kultlrinio turizmo plétros nauda pasireiskia per turizmo versla ir kelioniy agenttiras, per
viesbuciy versla, per transporta <...>turistai pirkdami kult@rinio turizmo produktus palicka
pinigus Lietuvai. <..> Mes i$saugome ir puoseléjame savo materialy kultirini pavelda uz tuos
pinigus, kuriuos turistai palieka .” (Informantas nr.2)

“<.>patraukliai pateikta Salies, miesto kultiira gali pritraukti daugiau investiciju <..>*
(Informantas nr.4)

,»<...>be abejonés, ekonominé nauda <...> tiesioginé ir netiesioginé <...> kultlira padeda pritraukti
pajamas <...>* (Informantas nr.5)

Ekonominé

»<...>kultlrinis turizmas padeda save pristatyti ne tik uzsienio Salims, bet ir vietiniams

I:::;Sia keliautojams <...> kiekvienas miestas turi kuo nustebinti kultlirini turista savo ,,ni§ine* veikla
Socialiné | <..>“ (Informantas nr.3)
,»<...> kultiirinio turizmo plétojimas teikia socialing nauda <...> padeda kurti papildomas darbo
vietas, didinti $alies uzimtuma ir tuo paciu plésti visa paslaugy sektoriy <...> (Informantas nr.5)
,»<...>kultlirinio turizmo plétra padeda plésti Zmoniy, susipazistan¢iy su musy Salimi skaiéius. Tai
Salies pasitarnauja pqpyliaringnt Lietpvav kgip patrauk_liq turi;mo krypt"l <. > (I.nformgntas nr. 2)
.. . | ,<...>patraukliai pateikta Salies, miesto kultlira gali sulaukti kity Saliy susidoméjimo <...>
populiarini
mas (Informantas nr.4? . . S . . . . .
»<..>Lietuva galéty s¢kmingai komunikuoti kaip kultiirinio turizmo $alis <...> kultdirinis turizmas
prisideda prie teigiamo, unikalaus Lietuvos jvaizdzio formavimo <...>* (Informantas nr.5)
,»<...>vaidmuo iSties nemazas <...>” (Informantas nr. 1)
»<.>vaidmuo yra esminis. Lietuvoje - tai vienas i§ paciy svarbiausiy budy pritraukti uzsienio
Kultarinio | turistus <...>” (Informantas nr. 2)
turizmo »<..>vaidmuo vienareik§miskai esminis, nes tai yra pagrindinis arkliukas ant kurio mes jojame
vaidmuo <...>“ (Informantas nr. 3)
,Vaidmuo yra labai didelis, nes per iSskirting lietuviy kulttira - tradicijas, kulinarija, kulttrines
Reik$mi erdves ir renginius, galime tinkamai pristatyti save uzsienio Salims.* (Informantas nr. 4)
ngumas “Nesvarbu, kokiais tikslais atvaziuoja turistai, i ju kelionés programa visuomet yra jtraukiami

pagrindiniai kultiiros paveldo objektai. Todél pagrindinis objektas, traukiantis atvykstancius
Kultiirinio | turistus — tai miisy Salies kultiirinis paveldas.” (Informantas nr. 2)
paveldo »<..>Kultiirinis paveldas Lietuvoje - tai pats pirmiausias faktorius patraukiantis uzsienio turistus
funkcija <..> “ (Informantas nr. 3)
»Mes neturime Siltos jliros ir palankaus klimato <...> bet mes turime gausy kultiirinj pavelda,
kuris gali pritraukti uzsienio turistus <...>* (Informantas nr.5)
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Interviu metu paaiskéjo, jog kultiirinio turizmo vaidmuo skatinant Lietuvos atvykstamaji turizma
yra vienareik§miskai esminis, o teikiama nauda, kuri pasireiskia per ekonominius, socialinius bei Salies
populiarinimo veiksnius yra neginCytina (zr. 2 lentel¢). Taip pat ekspertai pabrézé kulturinio paveldo —
pagrindinés kultiirinio turizmo ypatybés - funkcija bei vaidmenj, teigdami, jog materialus musy Salies

kultiirinis paveldas — tai esminis turisty traukos objektas (zr. 2 lentel¢).

ISvados

1. Kultiirinio turizmo samprata mokslininkai apibrézia skirtingai. Dazniausiai naudojamas
apibrézimas teigia, jog kultlrinis turizmas — tai kelioné, siekiant pazinti kultiiring aplinka,
iskaitant kraStovaizdZzius, vaizduojamaji ir scenos menus, iSskirti vietini gyvenimo bida,
vertybes, tradicijas, ivykius bei kitus kiirybiniy ir kultiriniuy poky¢iy procesus.

2. Lietuva pasizymi islikusiu gausiu kulttiriniu bei istoriniu paveldu. Statistiniai duomenys parodo,
jog didéja atvykstanciy turisty, susidomeéjusiy Lietuvos kultiira srautai. Auga atvykstanciy
uzsienio turisty iSlaidos kultiirinéms paslaugoms Lietuvoje, todél kulturinis turizmas Lietuvoje
prisideda prie pridétinés vertés kiirimo.

3. Kultirinio turizmo plétojimas yra svarbus, naudingas ir reikSmingas skatinant Lietuvos
atvykstamaji turizma bei gerinant bendra Lietuvos turizmo buklg. Kultiirinis turizmo vaidmuo
skatinant Lietuvos atvykstamaji turizma yra vienareik§miSkai esminis. Kultiirinis paveldas yra
pats svarbiausias faktorius pritraukiantis uZsienio turistus atvykti | Lietuva. Kultiirinio turizmo
plétros svarba yra akivaizdi tiek didinant atvykstamojo turizmo srautus, tiek kuriant gerbiivi

Salies viduje per teikiama socialing, ekonoming bei Salies populiarinimo nauda.
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ISVYKSTAMOJO TURIZMO VARTOTOJO ELGSENOS POKYTIS:
TERORIZMO ATVEJIS

Bartnikaité Miglé, Simanavicius Artiiras

Lietuvos sporto universitetas, Kaunas, Lietuva

Anotacija. Straipsnyje nagrinéjama iSvykstamojo turizmo vartotojo elgsenos pokytis terorizmo atveju. Pateikiami
vartotojo elgsenos modeliai, i§vykstamojo turizmo vartotojo elgsenos modelis bei apzvelgiama terorizmo ir teroro akty reiSkiniy
samprata, paaiSkinti terorizmo ir teroro akty ypatumai turizmo kontekste. Tam naudojamos mokslinés literatiiros analizés

metodas.

Raktiniai ZodZiai: iSvykstamasis turizmas, vartotojo elgsena, teroro atvejai

Ivadas
Temos naujumas ir aktualumas. Terorizmas viena didziausia Siy dienuy grésmiy bei didelis
grupiy, sugriauna materialines ir dvasines vertybes, taip kelia baimés ir nesaugumo jausma visuomeneéje.
Tai néra tik vienos Salies problema, tai pasireiSkia globaliu mastu. Nors pats reiSkinys yra jtrauktas {
Tarptautiniy organizacijy teisés aktus, deklaracijas, vystomas moksliniame lygmenyje, bet iki Siol néra
atrastas veiksmingas metodas, galintis iSspresti valstybés viduje vyraujancius teroristinius iSpuolius (Lutz

ir Lutz, 2013). Taigi, nors terorizmo istorija mini jau ne pirmaji Simtmetj, pastaraisiais deSimtmeciais - tai

14



MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

vienas 1§ labiausiai nenuspéjamy reiskiniy pasaulyje, su kuriuo neiSvengiamai susiduria Zmonija ir tampa
kruviny ivykiy liudininke (Levéenkovas, 2005).

Valstybés, kuriose teroristiniai iSpuoliai klesti jau ilga laiko tarpa, neiSvengiamai nukencia
daugialype prasme. Terorizmas — grésmé valstybiy ekonomikai, taip pat turinti didelés jtakos turizmui,
turisty srautams Salyje. Dél Sios priezasties ypa¢ neigiamai paveikia Salis, kurios yra stipriai priklausomos
nuo turizmo, pvz.: Tunisas, Turkija, Egiptas. Politiné sumaiStis ar nesaugumo jausmas ibaugina ir
potencialius turistus, lemia iSvykstamojo turizmo paklausa. Baimé dél atsitiktinio teroristinio smurto néra
nauja, taciau tik XX amziuje mokslininky démesys i tarptautini terorizma tapo dideliu susir@ipinima
kelianéiu objektu, kuris vienaip ar kitaip paveikia turizmo industrija (Baker, 2014). Siomis dienomis
pasauli krecia daznéjantys teroro aktai, ziniasklaida kalba apie $aliy politini nestabiluma ir rizika turistams.
Rizikos komponentas turisto vartotojo sprendimo priémime kol kas Siuolaikiniuose tyrimuose gauna mazai
démesio. Terorizmo ir turizmo pavojingo santykio tema kuo toliau, tuo labiau atkreipia visuomenés
démesi ir iSlieka svarbi, nagrin¢jant kaip tai paveikia Zmogy, jo elgesio modelj, sprendimo priémimo
procesus, bendrai visuomeng.

Taigi, $io darbo objektas — iSvykstamojo turizmo vartotojo elgsenos pokytis.

Darbo tikslas — istirti i§vykstamojo turizmo vartotojo elgsenos pokyti.

Darbo uZdaviniai:

1. Atskleisti iSvykstamojo turizmo vartotojo elgsena.

2. PaaiSkinti terorizmo ir teroro akty ypatumus turizmo kontekste.

3. Istirti iSvykstamojo turizmo vartotojo elgsenos pokyti, esant teroro akty rizikai.

Darbo metodai: mokslinés literatiiros apzvalga, statistiniy duomeny analizé, interviu, anketiné

apklausa.

ISvykstamojo turizmo vartotojo elgsena

ISvykstamasis turizmas - tai privaciai apmokamos poilsinés kelionés { uZsienj, kurios néra
susijusios su apsilankymu pas draugus ar giminaicius, iki 1990 mety vidurio 8i veikla buvo oficialiai
ignoruojama (Arlt, 2006). Remiantis Lietuvos Respublikos turizmo istatymu (2011), iSvykstamasis
turizmas — tai turisty kelionés po uzsienio valstybes. Jis generuoja tam tikra dali pinigy turisty
gyvenamojoje Salyje, kuomet iSvykstantys turistai perka tokius produktus kaip kelionés draudimas, 1éktuvo
bilietai ir kt. Taciau daugiausia i§vykstamasis turizmas panaudoja finansinius iSteklius i§ Salies, kurioje
gyvenama, ir atiduoda juos Saliai, | kuria keliaujama. Visgi tai nereiskia, kad Salis neturéty skatinti
iSvykstamojo turizmo, kadangi tiek vietinio turizmo segmentas, tiek atvykstamojo ar i§vykstamojo turizmo
segmentai yra lygiaver€iai svarbiis. ISvykstamasis turizmas daznai vadinamas ,,prekiy ir paslaugy

importu‘‘, kuris sudaro Salies mokéjimo balanso pasyviaja dalj, o tai padeda kontroliuoti vieng i§ keturiy
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ekonomikos turizmo funkcijy. Taip pat iSvykstamasis turizmas svarbus tuo, jog apima nematerialyji
poveiki, tai yra asmens mokymasi apie mus supanti pasauli bei skatinamas pozityvus santykis tarp Saliy.
Sis turizmo segmentas turi biiti aktyviai skatinamas ne tik dél politiniy ar ekonominiy priezaséiy, bet
reikSmingas prisidedant prie Salies visuomenés Svietimo.

Turizmas turi tik viena paslaugy vartotoja — turista. Bet kuris asmuo, keliaujantis savo malonumui,
pazintiniais, kulttriniais, rekreaciniais, religiniais, verslo, profilaktinio gydymo ar kitokiais tikslais i bet
kuria uzsienio $ali, uz savo gyvenamosios vietos riby, apsistojantis bent vienai nakciai, ne ilgiau kaip
vienerius metus, yra turistas, galintis uzsiimti bet kuriomis turizmo organizuojamomis veiklomis (PTO,
2005). Kiekvienas turistas skirstomas i tipus pagal dominuojancias asmens vertybes. Pavyzdziui,
ekonominés orientacijos turistai, tokie, kurie ypatingai vertina prabanga ir gerai organizuota veikla,
intelektualinés orientacijos turistai, vertinantys estetika - tyrinétojai, taip pat yra turistai, kuriems
pagrindiniai motyvai keliauti yra socialinés vertybés — zZmonés, rySys, meilé. Kitas turisty tipas - tai
politinés orientacijos, kuomet siekiama politinés naudos, Siam turistui keliavimo reikSmingumas
itakojamas asmens statuso. Yra atvejy, kai turisto vertybés persipina, tuomet galima dviejy tipu
kombinacija (Mejeryté, Fominien¢, 2009). Taciau nesvarbu kokiam tipui priskiriamas turistas, jis daznai
paveikiamas daugeliu vidiniy ir iSoriniy faktoriy, kurie atlieka svarby vaidmeni jo sprendimo priémimo
procese del atostogu, pasirenkant turizmo produkta. Swarbrooke ir Horner (2016) pateikia faktorius,

veikiancius atostogy sprendimo priémimo procesa (Zr. 1 lentelé):

1 lentelé. Veiksniai lemiantys atostogy sprendimo priémimo procesq (Sudaryta autoriy remiantis

Swarbrooke ir Horner, 2007)

SPRENDIMO PRIEMIMAS

Vidiniai ISoriniai
Asmeniné motyvacija Prieinamumas prie norimo ir tinkamo produkto
Asmenybés tipas Kelioniy agento patarimai
Disponuojamos pajamos Informacija apie keliones i§ kelioniy organizatoriy ir Ziniasklaidos
Isipareigojimai Seimai Draugy ir Seimos rekomendacijos
[sipareigojimai darbui Kelionés apribojimai: vizos gavimas, karas, pilietiniai konfliktai,
terorizmas ir kt.
Praeities patirtis Sveikatos problemos ir reikalingos vakcinos tai Saliai
Hobiai ir interesai Rinkodaros veikla turizmo pramonei
Gyvenimo biidas Regiono klimatas
Zinios apie potencialias atostogas Specialiis pasitilymai i$ turizmo organizatoriy

Asmens poZiiiris, nuomoné ir suvokimas

DaZnai norint geriau suprasti ir patenkinti vartotojy poreikius, atsizvelgiant i tai, kad kiekvienas

asmuo priklauso skirtingo amziaus grupei, turi skirtingas pajamas, iSsilavinima, skonj ir pan., o nuo to taip
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pat priklausys ka jis vartos ir pirks, vartotojo savybés nagrin¢jamos remiantis ir Siais faktoriais (Zr. 1 pav.):
kultiiriniu, socialiniu, asmeninio pobiidzio ir psichologiniu.

ISvardinti veiksniai stipriai veikia vartotojo elgsena, jo sprendimo priémimo ir prekés isigijimo
procesa ir daugeliu atvejuy rinkodarininkai $iy veiksniy negali kontroliuoti, taciau privalo { juos atsizvelgti
(Kotler, et.al. 2003).

Anot Kuester ir Sabine (2012), vartotoju elgsena - tai mokslas apie asmens, grupés ar organizacijos
procesus, kurie panaudojami pasirinkti saugiam produktui, paslaugai, patirCiai, patenkinancius juy
poreikius, Sie procesai turi poveikj tiek vartotojui, tieck visuomenei. Pagal Engel-Kollat-Blackwell (EKB)
vartotojo sprendimo priémimo modelj yra keturi Sio proceso etapai:

e 1 etapas: motyvacija ir poreikio atpaZinimas. Tai yra sprendimo priémimo proceso pradzia,
pradedant nuo svarbiausiy veiksniy, lemianciy ivairiy poreikiy apibréztuma. Veiksniai gali buti
atskiri tiek socialiniai, tiek kulttiriniai.

e 2 etapas: informacijos paie§ka. Siame etape sprendimy priéméjas, naudojant jvairius informacijos
Saltinius (pvz.: reklama, internetas, ziniasklaida, draugu rekomendacijos ir kt.), ieSko informacijos,
susijusios su vartotojo norimu produktu ar paslauga.

e 3 etapas: alternatyvus vertinimas. Siame etape vartotojas apsvarsto visas galimas alternatyvas ir
jas jvertina pagal kriterijus, atitinkanc¢ius sprendimo priéméjo poziiiri, isitikinimus ir ketinimus.

e 4 etapas: vartojimas ir rezultatas. Paskutiniame etape vartotojas pasirenka produkta ar paslauga
ir véliau siuncia griZtamaji ry$j apie tai. Sprendimo priémeéjo atsiliepimai gali biti teigiami arba
neigiami, dél pries tai pasirinkto sprendimo pasitenkinimo ar nepasitenkinimo.

Daugelis moksliniy darbuy, tirian¢iy turisty elgsena, remiasi klasikiniu pirkéjo elgsenos modeliu (Zr.
1 pav.) (Choi, ir kt., 2012). Taciau iSnagrinéjus, skirtingy Saltiniy autoriuy pateiktus modelius, abieju
vartotojy elgesio procesas islieka beveik toks pats, tik turisto vartotojo elgesio modelyje atsiranda

vartotojo pasiruos$imas kelionei (Zr. 1 pav.):

1. Motyvacija ir 2. Informacijos 3. Kelionés 4. Pasiruo$imas 5. Kelionés
poreikis jsigyti rinkimo ir {vertinimo sprendimo kelionei ir rezultatas, jos
kelionei paveikslas priémimas, dalyvavimas joje vertinimas ir
pasirinkimas griZztamasis
(alternatyvos) rySys

1 pav. Engel-Kollat-Blackwell vartotojo sprendimo priéemimo modelis (2002).

XXI amZziuje pasaulio turizmas atsidiré placiai paplitusio ir iSaugusio terorizmo centre. Tokia
beveik natiiraliai priimta rizika kasdieniniame gyvenime, vienaip ar kitaip paveiké turisto elgseng ir pacia
turizmo industrija. Turizmo sferoje turisto vartotojo charakteristikos priklausomai kinta nuo rizikos

suvokimo (Taylor, Toohey, 2004). Terorizmo pavojus sukuria ne tik individo baime dél jo saugumo, bet ir
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neigiama Salies jvaizdi, kuris gali nulemti negatyvy keliautojo poziiiri | valstybg, o vadovaujantis tokiu
poziiiriu, galimai keigiasi keliautojo ipro¢iai, planai ir elgesys. Siy dieny turistams terorizmo grésmé, ju
kaip vartotojo elgesio modelyje ir sprendimo priémimo procese, yra stiprus iSorinis faktorius. [vairiy lygiu
rizikos suvokimas ir vidiniai zmogaus veiksniai gali nulemti turisto motyvacija keliauti, ju samoninguma
pasirenkant kelionés krypciuy alternatyvas, nerimo jausma lyginant sauguma ir terorizmo grésme,

informacijos paieSkos apimtis, alternatyvy vertinima ir, Zinoma, kelionés krypties pasirinkima.

Terorizmo ir teroro akty reiskiniy samprata

Terorizmas - reiSkinys, turintis ypatingai didelés itakos biisimai valstybiy struktiirai ir pacios
visuomenés gyvenimui. Pats reiskinys gali biiti suprantamas jvairiai, t. y socialine, istorine, politine,
teisine, ekonomine, etnine bei karine prasme (Gutauskas, 2005). Siomis dienomis tiek socialingje
aplinkoje, tiek mokslinéje literatiiroje savokos — terorizmas, teroras ar teroro aktai daznai painiojamos,
klaidingai siejamos. Sie terminai tiksliai neapibrézti moksliniuose darbuose ir ypatingas démesys savoky
turiniui bei teisingam interpretavimui néra skiriamas. Teisés teoretikai ir praktikai susiduria su
konceptualizmo problema, kai néra visuotinai priimtos terorizmo savokos. Galima to priezastis, kad
atskiry valstybiy istatymuose, tarptautin¢je literatiiroje bei teisés aktuose savokos vartojamos daznai
keiciant viena kita, pvz.: terorizmas (terrorism), teroras (terror), teroro aktas (terror act), teroristiniai aktai
(terrorist acts), teroristing veikla (terrorist activities) (Jenkins, 2003). Be abejonés, termino neapibréztumas
ir savokos nevieningas naudojimas tarptautin¢je arenoje kelia pavoju ir problemas, nes reiSkinio
priemoneés gali buiti naudojamos nepaisant teisétumo riby ir problemos bandant atskirti nusikalstamas
terorizmo ir teroro veikas. (Gribyté, 2009). Terorizmas suvokiamas kaip teroro politika, taktika Salyje,
kuria naudojasi tam tikros grupuotés, pvz.: zudymas politiniy prieSy, léktuvy uzgrobimas ir t.t. Teroras
suprantamas kaip prievartos, smurto naudojimas, siekiant ibauginti arba visiSkai sunaikinti politinius
prieSus. IS socialinés pusés terorizmo samprata apibiidina vieSo pobiidZzio smurtas, nukreiptas ne pries
individualius interesus, o valstybés ir visuomenés, taCiau teroristinémis veikomis zalojant nekaltus
bendruomenés narius, o teroro aktai - siekis kelti nesaugumo jausma (Vaisvila, 2005).

Lietuvos Respublikos programose, skirtose kovoti prie§ terorizma iSskiriamos dvi Sio reiSkinio

1) Tarptautinis terorizmas - tai daugiau nei vienos valstybés teritorijoje vykdoma teroristiné
veikla, nukreipta prie§ daugiau nei vienos valstybés interesus (pvz.: gali biiti vykdoma tam
tikros valstybés pilieCiy pries kitos valstybés pilieCius arba objektus savo ar kitos valstybés
teritorijoje, kuomet nusikaltimas vykdomas trecioje valstybe¢je).

2) Vidaus terorizmas — teroristiné¢ veikla nukreipta prieS vienos valstybés interesus, o Sios

veiklos imasi pacios valstybés pilieciai (LR, BK, 2004).
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Siuolaikinés teroristy veiklos prisideda prie $aliy krizés problemos, teroro atakos nei§vengiamai
paliecia Salyje veikiancCias sistemas: politing, teising, ekonoming, socialing ir kitas. Ne iSimtis valstybés
rekreacijos ir turizmo sistema, kuomet turizmo industrija laikoma viena i§ dinamiskiausiy ir jautriausiy
pokyciams. Teroro atakos iSkelia nauja, specifing turizmo krize Salyje, kadangi paprastai Salis biina
uzklupta netikétai ir nepasiruosusi iSpuoliui ar jvykdytoms atakoms. Staigiai sukelti neigiami vaizdiniai ir
baimé visuomenéje gali stipriai paveikti potencialiy turizmo vartotojy protus ir elgesi, o paklausos
nuostoliai stipriai itakoti turizmo pramong (Freyer, 2004).

Apibendrinat galima manyti, kad nors néra priimtos vieningos valstybiy bendruomenés terorizmo,
teroro ir teroro akty reiSkiniy sampratos, jas galima apibrézti priklausomai nuo skirtingo laikotarpio ir
kokia socialine, politine, teisine ar kt. prasme $ias savokas nagrinésime.

Remiantis respondenty nuomone, galima teigti, jog stipriausiai jtakojanciu turizmo industrija
veiksniu jie laiko teroro iSpuolius, kadangi iSvedus visy juy vertinimo baly vidurki i§ 5 galimy baly, teroro
iSpuoliams buvo skirtas auksciausias — 4,6 balas. Taip pat didelé dalis respondenty pasisake, kad kitas
stipriai jtakojantis veiksnys yra pilietinis karas Salyje — 4,5 balo ir teroro aktai tiesiogiai nukreipti prie§

turizmo pramong — 4,4 balo (zr. 2 pav.):

3,00

4;5[3 |5 448 436 1 - Teroro ispuoliai

4.00 - 2 - Pagrobimai

3.30 - 3 — Streikai, riausés, perversmai

3.00 - 4 —Politinis nestabilumas Salvje

2,50 - 5—Politinis nestabilumas kaimyninéje
2,00 - salyje

1,50 - 6 — Pilietinis karas

1,00 - 7—Pavojus kilti karui su kita $alimi

1 2 3 4 5 6 7 8§ 90 8 — Karas kaimvningje salvje
9 — Teroro aktai turizmo pramonei

2 pav. Veiksniai jtakojantys turizmo industrijq: respondenty vertinimas.

Be to, noréta iSsiaiskinti, kuriems i$ pateikty 5 poZymiy esant Salyje respondentai mano, kad rizikos
atsiradimo tikimyb¢ yra didziausia. Vertinama buvo pagal 5 baly skale (1- labai maza, 5 — labai didel¢), i$

gauty duomeny iSvestas vidurkis (zr. 3 pav.):
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5
- 38
35 3.2 3.2
: 2.9 2.9
3
2.5
2
1.5
1 T T T
Infekcijos ir Teroro aktai  Politinis Salies ~ Ekonominis Stichinés
ligos nestabilumas Salies nelaimés
nestabilumas

3 pav. Rizikos atsiradimo tikimybé Egipte: respondenty vertinimas.

Taigi, kad respondentams biity lengviau jvertinti, kuriems poZymiams esant, rizikos tikimybé
tampa didesné Salyje, buvo pasiiilyta remtis Egipto Salies pavyzdZiu. Apibendrinus gautus rezultatus
matyti, kad didziausia dalis apklaustyjy teroro aktus vertina kaip poZymj, kuriam esant rizikos atsiradimo
tikimybé Salyje didelé.

Tam, kad iSsiaiSkintume respondenty saugumo suvokima, ju buvo paprasSyta pazyméti kazkurig

viena i$ duoty trijy saugumo biiseny, jeigu Salyje, i kuria jie nori ir ruosiasi keliauti, ivykty teroro aktas.

10,8%

® Salyje jausCiausi saugiau
nei pries teroro akta

18,6% e e e
® Salyje jauscCiausi taip pat

saugiai kaip ir pries teroro
akta

= Salyje jausCiausi maziau
saugiai nei pries teroro akta

4 pav. Respondenty saugumo suvokimas po jvykdyto teroro akto.

Gauti duomenys parodé, kad didelé dalis apklaustyju — 70,6 proc. po ivykdyto teroro akto Salyje
jaustusi maziau saugiai nei pries teroro ataka. Kita dalis — 72 apklaustieji, tai yra 18.6 proc., jaustusi lygiai
taip pat saugiai kaip ir pries teroro ataka ir 10,8 proc. respondenty po teroro atakos Salyje, 1 kuria nori
keliauti, jaustysi saugiau nei pries teroro ataka (Zr. 4 pav.). Tolimesniais uzduotais klausimais taip pat buvo

vertinama respondenty elgsena ir galimi jos poky¢iai po teroro akty.
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2 lentelé. Respondenty priezastys vykimo ir nevykimo j Salj po teroro akto.(Sudaryta autoriy).

Priezastys, kodél vykty i kelione po Respondenty | PrieZastys, kodél nevykty j kelione po | Respondenty
teroro akto skaicius teroro akto skaiCius
1. Baimés nebuvimas. 51 1. Baimé, kafi teroras gali 36
pasikartoti.
2. Bijo rizikuoti, psichologiskai
2. Netiki teroro akto pasikartojimu 17 bloga biisena, kad gali patekti { 24
toje pacioje vietoje. pavojy ir nesidziaugti
atostogomis.
3. Jauciasi saugiau po teroro akto 16 3. Teigia, kad zmogaus saugumas 24
dél Salyje sustiprinto saugumo. yra svarbiausia.
4. Tikejimas, kad kurortuose saugu 4. Padidejusi rizika ir salyje
ir terorizmas néra nukreiptas 6 ) . 5
S stabilumo nebuvimas.
pries turista.
> Repkas1 Fa‘ pacia Sali, b.et 5. Seimos ar draugy nepritarimas ir
tolimesnj regiong nuo jvykdyto 5 . . . 3
g draudimas i§vykti.
teroro akto vietos.

Apibendrinus gautus rezultatus galima teigti, jog daugiau nei puse ir didziausia dalis apklaustujy —

51 18 atsakiusiyjy 110, 1 keliong po teroro atakos vyksta, nes jie nebijo ir, prieSingai, tie respondentai, kurie

nevyksta didZiausia dalis 36 1§ 95 atsakiusiyjy yra iSsigandg ir bijo papulti { pavojuy. Kita kiek maZesné

dalis vykstanciyjy i Sali - 17 teigia, jog netiki teroro akty pasikartojimu tose paciose vietose bei 16

respondenty Salyje jauciasi saugiau nei prie$ teroro ataka dél sustiprinto saugumo valstybéje. Taciau

pasitaiké ir tokiy, kurie keliauty i ta pacia numatyta Salj, tik atsargumo vedami rinktysi tolimesni regiona

nuo ivykdyto teroro akto vietos. Kiek maziau, bet tie respondentai, kurie vykty, tiki, kad terorizmas néra

nukreiptas pries turista.

ISvados

ISvykstamojo turizmo vartotojo elgsena priklauso nuo asmens dominuojanciy vertybiuy, jo
pasirinkto keliavimo tipo. Sprendimo priémimo procesas, pasirenkant turizmo produkta, kinta
nuo zmogy veikian¢iy daugelio vidiniy (asmenybés tipo, motyvacijos, poZzilirio, pajamuy,
gyvenimo budo) ir iSroriniy (prienamumo prie produkto, informacijos, draugy ir Seimos
rekomendacijy, aplinkos) veiksniy. Kultiiriniai, socialiniai, psicholiginiai ir asmeninio
pobiidzio faktoriai veikia vartotojo elgsena, nuo to priklauso ka jis pirks ir ka vartos.

XXI amziaus laikotarpyje terorizmas egzistuoja ne tik norint pasiekti politinius tikslus, bet kai
kuriems tai savirealizacijos priemoneé, greiCiausias biidas teroro aktais pasiekti savanaudisky
tiksly, paskleidziant baimeg, nesauguma. Turizmo industrija yra jautriausia pokyciams.
Nenuspéjami ir netikéti teroro aktai sukelia nauja problema - turizmo kriz¢ Salyje. Gandai,
neigiami vaizdiniai ir baime gali stipriai paveikti turizmo vartotojy paklausa bei pacia turizmo
pramong.

IStyrus iSvykstamojo turizmo vartotojo elgsena, esant teroro akty rizikai, buvo nustatyta, jog

didZioji dalis lietuviy turisty po teroro akto Salyje jaustysi maziau saugiai nei pries ji, daugiau
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nei pusé turisty nezino ar vykty i suplanuota keliong ir mazoji dalis, tac¢iau uztikrinta, kad tikrai
nevykty. Tai rodo, jog tikrai dauguma respondenty sudvejoty dél iSanksto suplanuotos kelionés

sprendimo priémimo.
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AHHOTanMsl. B KOHTEKCTE EPCIIEKTUB Pa3BUTHS TYpU3Ma IPOaHAIM3UPOBAHBI IIPUPOIHEIE 0COOEHHOCTH TEPPUTOPUH
3anopoKCKOro Kpas, ero MpUPOJHBIC TYPUCTUUECKUE PECypChl, 3HAUUTEIbHAs YacTh KOTOPBIX (KIMMAT, OalbHEeOJIorHyecKue,
TpsI3eBbIe, OMOIOTHYECKHE PECypPCHl) CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO TYPHUCTHUECKON AEATEIFHOCTH, a 4acTh (penbed, mmeif3akHoe
oHOOOpa3ue, eUIUT TUTHEBOI BO/BI, HU3KUI KOAPQUIIMEHT aTTpaKTHBHOCTH) CIIEPXKUBAET ee. AKTyaIH3UpyeTcsl B pa3pese
TYPUCTHYECKOH JESATENBHOCTH BONPOC O DAIMOHAIFHOM HCIIOJB30BAaHHS IMPHUPOAHBIX PECYPCOB B IPOLECCE COLMAIBHO-
HKOHOMHYECKOTO Pa3BUTHs 3alOpOKCKOro Kpasi. [loguepkuBaeTcs, 4To pallMOHAIN3aINs UCTIOIb30BAaHMS IIPUPOJIHBIX PECYPCOB
SIBISIETCST MPEATIOCHIIKON JUIsl TIOBBIIICHHUS MHBECTUIIMOHHOW INPHBIIEKATENLHOCTH PETHOHA, BOCCTAHOBICHHS KYJIHTYpPHOTO
HacJIeUst ¥ 9KOHOMHYECKOTO OCBOCHHS JaHHBIX pecypcoB B OyaymieM. DKOJIOTHYECKH 000CHOBAaHHBIN MOAXO[ K PUPOIHOMY
NOTEeHIUany OyneT crocoOCTBOBAaThH BOCCTAHOBJICHHIO (DPM3MUYESCKUX M JYXOBHBIX CHJI YEJIOBEKAa, €ro TPYAOCHOCOOHOCTH H
300poBbs. [Ipu COBpeMEHHOH M NEpPCIEKTUBHOW CTPYKTYype TYPUCTHYECKOIO OOCITY)KMBAHHS M TEXHHKO-IKOHOMHYECKHX
BO3MOXKHOCTEIl NPUPOAHBIE PECYpChl 3alOpOMkKCKOrO Kpas MOTYT OBITh 3aAeHCTBOBAHBI B IPSAMOM HIH ONOCPEIOBAaHHOM
MOTPEOJICHUH TYPUCTHUUECKHUX YCIYT U MPOU3BOJICTBE TYPUCTHUYECKOTO MPOJYKTA. YMEHBIIEHHE TEXHOTEHHOW HAarpy3Kd Ha
OKpYXXAIOUIYI0 Cpely M CO3JaHue pa3HoOoOpa3HOH WH(OPMAIMOHHON TYPHUCTHYECKOW HH(PACTPYKTYPhl MOXXET YBEJIUYUThH
IOTOK YKPAMHCKUX MW HWHOCTPAHHBIX TYPUCTOB M IOKCKYPCAHTOB B PCTUOH HCCICAOBAHHA, YTO CYHICCTBCHHO IIOBJIMACT Ha

Pa3BUTHUC TAKHUX CEKTOPOB SKOHOMUKHU, KaK TPAHCIIOPT, TOPTOBJIA, CBA3b, CTPOUTECIILCTBO.

KutoueBble cjioBa: TypusM, TYpUCTHUECKAS IEATENBHOCTh, IPUPOIHBIE TYPUCTHUECKHUE PECYPCHI, 3aIOPOKCKHUI Kpai.
IMocTanoBKa Mpod.JIeMbI

Kak ¢enomen wmupoBoro macmraba, TypusM OTpakaeT BCe pa3HOoOpa3ue U HM3MEHUHMBOCTh
COBPEMEHHOM >KHM3HU; BCE IIMPE TMPHUBIIEKAs MPHUPOIHBIC, KYJIbTYpPHBIE U UYEJIOBEUYECKHE PECYpPCHI, OH
OBICTPO pearupyet Ha TpaHCPOpPMaIUM MUPOBBIX COLIMOKYIBTYPHBIX MPOIIECCOB M BBICTYIAET €/1Ba JIU HE
camMoi sIpKOW WIUTIOCTparnueil (GopMmupoBaHUs HOBOTro, rio0albHOrO o6Opasza »xku3HU. B mporecce
TYPUCTUYECKOTO IMyTEIIeCTBUS YEOBEK HE MPOCTO MpeObIBaeT B KAaKOW-THMOO cpene — MPUPOAHON WU
ypOaHU3UPOBAHHOM, OH BCET/Ia BCTYMAET B OMPEICICHHBIN KOHTAKT C OKpYyKaromiei cpenoit. U To, kakum
o0pa3zoM OyieT OCYIIEeCTBIATHCS 3TOT KOHTAKT, 3aBUCUT U OT YPOBHS OpraHU3AINN HHIYCTPUHU TypU3Ma, U
0T caMoro 4yenoBeka. OY4EeBUAHO, YTO TYpU3M, OyIydd MOAKPEIJIEH COOTBETCTBYIOUIEH OpraHHU3aIuei,
MOXKET CIOCOOCTBOBAaTH M OXpaHE MPHUPOIBI, U Pa3BUTHIO, BKIOYAsl MOJOKHUTEIbHBIE CHHEPTUYECKHE
B3aUMOOTHOIIIEHUS MEXIY TYPUCTUUECKOW JeATEIbHOCThIO, OHOpPa3HOOOpa3sMeM UM  MECTHBIM
HaceneHueM (Rooss, 1999). OcHOBHBIE TOCTONPHUMEUATEIHHOCTH, MPUBJICKAIONINE TYPHUCTOB, SIBIISIOTCS
npupoaHbIME ((hiopa, ¢dayHa, TeoIoTHYECKne OCOOEHHOCTH), MPHU STOM B HCCIEAOBAHUAX IOCIETHUX
JECSITUIIETUN TOCTOSIHHO TIOJYEPKUBAETCS HEOOXOJUMOCTh TaKOTO TYPHUCTUYECKOTO HCIIOIb30BAHUS
MPUPOJHBIX  PECypCoB, KOTOPOE€ HE TMPEBBIIIACT PEKPEANMOHHBIXBO3ZMOXHOCTEH  MOCEIaeMbIX

TEPPUTOPUH, SBJISIETCS IPUEMIIEMBIM ISl MECTHBIX cOo001IecTB U noaepxuBaet ux (Weaver, 1999).

H3noxenne marepuajia
OOumii aHanM3 CUTyalMM C HCIOJIb30BaHUEM IPUPOAHOTO MNOTEHIMANA KaK TYpUCTHUYECKOIO

pecypca B YKpauHe B LIEJIOM M 3alOpOKCKOM PErHOHE B YAaCTHOCTU BBIJENSAET JBa OCHOBHBIX OJIOKa
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npobnemM. IlepBwIif — OTCYTCTBHE TOCYJApPCTBEHHOW CTpaTerMU pPa3BUTHS Typu3Ma Ha YETKO
c(OpPMYIHPOBAHHBIX MPUPOJAOOXPAHHBIX OCHOBAaHMSX. BTOpoil — He MeHee BaXXKHBIH — MPHUPOJIHBIC
pecypcsl Majlo HM3y4Y€Hbl, HE OLIEHEHbl U HE CHUCTEMAaTU3UPOBAHBI, MApLIPYThl MPOXOAAT B OCHOBHOM
«MPOTOPEHHBIMUY» MYTAMU WIH BBIMJISAST KaKk HAOOp pa3poO3HEHHBIX MOCEUICHUH pa3iHyYHbIX OOBEKTOB.
MHorue BbIaoIUecs: 00bEKThI MPUPOIBI HE JEMOHCTPUPYIOTCS TYpUCTaM, OTCYTCTBYET M HH(pOpMAIUs
00 WX TypucTHYecKOM moTeHuuane. Kpome TOro, mu3-3a HecOPMHUPOBAHHOCTH IPABOBOM U
SKOHOMMYECKOM cpenbl JUIsl CTUMYJIMPOBAHUS HBIHE MAJOJOXOJHBIX M BBICOKO3aTPAaTHBIX HAIpaBICHUN
BHYTPEHHEIr0 TypU3Ma, TYpOIlepaTopbl NPAaKTHUYECKU HE 3aHHUMAIOTCA HE TOJbKO pa3pabOTKON HOBBIX
MapIuIpyToB, HO U HE MPOSIBISIIOT UHTEpPECA K BHE3JHOMY U BHYTpEHHEeMY Typu3Mmy B nenom (boptHukos
uap., 2013,c. 182). Mexay TeM MMEHHO aKTHBHOE BOBJICUCHHE BHYTPEHHUX IPUPOJHBIX PECYpCOB B
TYPUCTUYECKYIO JEATENBHOCTh C COOJIOJCHUWEM IPHPOJOOXPAHHBIX TNPUHIMIIOB CIIOCOOHO CO31aTh
yCIOBUSL JUISI MX COXpaHEHUS W BocmpousBoacTBa. OcoOeHHO ocTpod sTampobiieMa sBISETCS IS
WMHJIyCTPUAJIbHBIX PErMOHOB YKPauHbl, K KOTOPbIM OTHOCHUTCS M 3aIIOPOKCKUM.

BaxupiMi (akTOpaMu, BIHSIONMMH HA Pa3BUTHE TYpU3Ma, SIBISIOTCS HPUPOAHBIEC, KYIbTYpHO-
HCTOPUYECKHE U COLUAIbHO-IKOHOMUYECKUE PeCcypchl pernoHa. PazpaboTka HayuyHO-METO0JI0IMUECKUX
OCHOB, peajiu3alusl UX Ha MPAKTUKE, CO3/aHHE ONTUMAIbHBIX YCIOBUM JJIsl OPraHU3alUUd TypPUCTUUYECKON
NesITeIbHOCTH B peruoHe OyneT crnocoOcTBOBaTh 3(h(heKTUBHOMY HCIOIB30BAHUIO BCETO TYPUCTUUYECKOTO
MOTEHIIMajda TEPPUTOPUHU, CHIDKEHUIO YpE3MEpHOW Harpy3kd Ha JaHAmadThl TPaaUuIIMOHHBIX
TYPUCTUYECKUX MECTHOCTEH, YIOBJIETBOPEHUIO PETHOHANIBHBIX U JIOKAJIbHBIX MHTEPECOB.

B Hamem wuccnenoBaHWM TOJ HPUPOIHBIMM TYPUCTHUYECKMMM pEeCypcamMH IOHUMAIOTCS TaKue
MPUPOJHBIE OCOOCHHOCTH TEPPUTOPHHU, OT/AEIbHbIE KOMIIOHEHTHI IPUPOJHOM Cpellbl U UX BELIECTBEHHBIE
COCTaBIISIIONINE, KOTOPBIE XapaKTEPU3YIOTCS ONAarompUSATHBIMU JJIS TYPUCTHUECKOH IesSTENbHOCTH
KaueCTBEHHBIMU U KOJMYECTBEHHBIMH MapaMeTpaMM M CIyKaT WIM UMEIOT BCe MPEINOChUIKU Ui TOTO,
yTOOBl OBITH MAaTE€pPHAILHON OCHOBOWM JUIsl OpraHM3allMd OTAbIXa, TYpU3Ma, SKCKYpPCHM, JIeUeHUS HU
O37I0POBIIEHUsT JIoAei (maHamadTHBIe, aKBaJbHbIE KOMIUIEKCHI, MPHUPOJAOOXPAHHBIE TEPPUTOPHH,
neyeOHbIe TPsA3M U MHUHEpaJbHbIE BOJBI, SKOJOTMUYECKHE U T. 1.). IIpupoaHble TypHCTHYECKHE PECypCh
CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO Pa3IMYHBIX TUIIOB U BUIOB TYPUCTHUECKON nesrenbHocTH. M. Manbckas,
H. Anrontok, H. 'anng (2008) BeIAENSIOT cpean MPUPOAHBIX TYPUCTHUECKHUX PECYpCOB Kak Te, KOTOphIE
MOTYT BOCIIPUHUMATHCS BU3YalbHO, HAMIPUMEp, MEH3aXu, )KUBOIMCHBIC JTAaHAMADTHI, 3aKaT UM BOCXOJ
COJIHIIA U MOJ, TaK U T€, KOTOpPbIE MCIOJB3YIOTCA 0€3 MX MPSAMOro MnorpelsieHus, Hampumep, JIECHBIE,
rOpHbIE MAacCHBBI, MOOEpeXbs MOped U T. ., U HENOCPEACTBEHHO HCHOJIb3YIOTCS B TYPUCTHUECKOM
NesITeTLHOCTH, HAPUMEp, MUHEpaAJIbHBIC BOJIBI U JieueOHbIe Tpsi3u (Manbcbka u ap., 2008, c. 322).

C onrtumuzanuMe pa3BUTHS TYpU3Ma TECHO CBS3aHO BBISBIEHUS MPUPOJIHBIX PECYPCOB

1 BO3MOKHOCTEHN 3anopoxkckoro kpas. OueHuBasi IpupoIHbIE TYPUCTUUECKUE PECYPCHI PETUOHA, CIEIYET
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OTMETUTh, YTO B €ro mpelenax OpraHu3alud TYPUCTHUECKON IEesTeNIbHOCTH CIOCOOCTBYIOT peinbed,
IUBDKHBIE Pecypchl MOOepekbs A30BCKOTO MOps, KIUMaTW4YecKue, OalbHEOJIOTHYECKHEe, TPS3EBBIC,
THIIPOJIOTUYECKHE, JaHAmAa(pTHBIE PEeCcypchl, PAcCTUTENbHBIA M XUBOTHBIA Mup (Morunbhuii, 2008).
Penved — mpuponusiii  ¢dakrtop, HUMEOMMA A8 TYPUCTUYECKOM  JESTEIbHOCTH B OCHOBHOM
OMOCPEOBAaHHOE 3HAYEHUE, NOCKOJIBKY BIIMSIET HA KIMMAaTUYECKHE YCJIOBHUS TEPPUTOPUHM, TPYHTOBBIE
BOJAbI, peku u ¢opmupoBanue nanamadroB. OnHako 3TOT (AKTOp MOXKET U HEMOCPEICTBEHHO
CIOCOOCTBOBATh PA3BUTHIO TYPUCTHYECKOH AEATEIBHOCTH, HAIPUMED, PAaBHUHHBIA XapaKTep TEPPUTOPUU
3amnopokKCKOro Kpasi crmocoOCTBYET pa3BUTHIO IMEUIEXOJHOrO TypH3Ma, a YHUKaJIbHOCTh (opm penbeda
(TakMX KaK OCTaTKU KPHUCTAJUIMYECKUX MOpoA B Buue TI. bembmak Moruna, koTopasi SBJISETCS CaMoOi
BBICOKOHM TOUYKON 3amopoKCKOM 00JaCTH ¥ BO3BBIIIACTCS HaJ YpoBHEM Mopst Ha 327 kM, morui Kamennas,
Canterams, Kopcak u ap.) ciaykaT oO0BEKTaMH 3KCKYPCHOHHBIX Tporpamm (3amopi3bkuil Kpail — Kpai
KO3albKO3BUTSATH, cTenoBanepiuna [liBnusa Ykpainu, 2017)

B nenoMm jxe ayig pa3sBUTHUS TYPUCTUUYECKOM [JEATEIBHOCTH B 3alOpPOKCKOM Kpae XapakrTep
MOBEPXHOCTH MOXKHO CYHMTaTh CHOpPHBIM. C OIHOH CTOPOHBI, TEPPUTOpHS BOIU3M A30BCKOTO MOpPS
MPUBJICKAET TYPHCTOB M JKCKYPCAHTOB CBOMMH aKKyMYJIATUBHBIMH (GopmaMu penbeda, KpacUBBIMU
MOPCKHMH TUISKAMH, TIyOOKO Bpe3aHHBIMU MECYaHBIMU KOCAMH, KOTOPHIE UMEIOT OOJBIIOE KOJTHYECTBO
MEJIKOBOJIHBIX 3aJIMBOB, XOPOLIO IMpOrpeBaeMbIX cosHieM (Hampumep, degoroBa koca ¢ o. buproumnii,
[Tepecoinb, OOutounas u bepasHckue kockl), nuMaHamMu (MonouHbIi, YTIOUKUI) ¢ JTe4eOHBIMU
IpsA3sIMH, KOTOpBIE CIIOCOOCTBYIOT pa3BUTHIO KypopToB (Kupusmiosckoro, bepasackoro u Ilpumopckoro).
I'my6oko B A3oBckoe Mope Bpezatorcss kockl demotoBa, bepasuckas m OOuTtouyHasi, Ha KOTOPBIX
Pacros0KeHbl TYPUCTCKO-PEKPEALIMOHHBIE TPEANPUATHA. KOCHI pacioyiokeHbl HAIIPOTUB YCTHEBBIX YacTel
pex bepnpl, O6utouHoit 1 MonouHoil, Bnagatromux B A3oBckoe mMope. OHHM 00pa3oBaHbl NEeCYaHBIMU
HaHOCaMHU M pakymeyHukoM. C apyroil cTOpoHBI, OJHOOOpPa3HBIM pPaBHUHHBIM penbed, OTCyTCTBHE
nen3axHoro paszHooOpasus, crnerudpuka Gopm penbeda, CBA3aHHAA C AKKyMYJISTHBHO-aOpa3MOHHOMN
JESATENIBHOCTBIO MOPS, CAEPKUBAIOT PA3BUTHE TYPUCTUUYECKON E€ATEIBHOCTH, CHI)KAIOTATTPAKTUBHOCTD U
neif3a)xHoe pasHooOpa3ue TEPPUTOPHH U BBI3BIBAIOT OIpPENEIeHHbIE TEXHUUYECKHUE TPYAHOCTH TIpU
COOPYKEHMH pazIU4HbIX 00beKTOB. He crmocoOCTByeT pa3BUTHIO TYpPUCTHUECKOW NEATEIbHOCTH TaKxkKe
OTCYTCTBHE €JMHOTO PEaIbHOTO KaJacTpa 3eMellb PeKPealluOHHOTO Ha3HAYCHHUSI.

Oco0bIM  pecypcoM JUIsl OpraHM3alldMd TYPUCTHUYECKOW JEATENbHOCTU SBISETCS TeIUloe,
MEJIKOBOJIHOE A30BCKOE MOpE, aKBaTOpus KOTOPOTO HCIIOJB3YeTCs HE TOJIBKO C JieueOHOM U
037I0POBUTEILHON 1I€TbI0, HO M JJI NPOBEAEHUS MOPCKUX 3KCKYpCUH, OCYIIECTBIEHHUS MOJBOJHOTO
Typu3Ma, pbeIOHOM JoBIM U T. N. [lmsbkHBIE pecypchl 3amopokKCKOTo Kpasi SIBISIOTCS OJaronpHUsTHBIM
(akTOpOM Kak JUIsl pa3BUTHUSA TypU3Ma B LIEJIOM, TaK U JJIS Pa3BUTHS SKCKYPCHOHHOW JEATEIHOCTH. DTO

00YyCJIOBJICHO HE TOJIbKO MOMYJISPHOCThIO KYHNAJbHO-IUBDKHOTO OTABIXa, HO U Ooinee 3(p(PEKTHBHBIM
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HCIIOJIb30BaHUEM 3€MeJIb 10 CPaBHEHHIO C JpYrMMH (Qopmamu mpupojomnonb3oBanus. [Ipubpexnas
nosioca A30BCKOTO MOpS MEJIKOBOJHAs, C POBHBIM JHOM, CJETKa CHUXAETCS, C XapaKTepHBIM
YepeloBaHUEM OTMeNiel («I1epeKaToB»), KOTOpPhIE HE CMBIBAIOTCA Jlake€ B IITOPM, KOTJa CUja BETpa
nocturaer 12 OGamwioB. OOmas juMHA TUBDKEH cocTaBisieT 338 KM, M3 KOTOPBIX TOJbKO 208 KM MOTYT
ObITh MPHUBJICUEHBl K TYPUCTUYECKOM AESITENbHOCTH 0€3 COOTBETCTBYIOIIEH HMHXKEHEPHOH IMOJTrOTOBKHU.
CaMas 1leHHasi 9acTh IUISDKEH COCPENOTOYCHA BJOJIbh BHEIIHUX (BOCTOYHBIX) OEPEroBBIX KOC, KOTOPBIC
riy0oko Bpes3aroTcst B Mope. OcBoeHue IUIshKed 3amopoKCKOro Kpasi OrpaHHuYEHO H3-3a OTCYTCTBHSA
JIOCTATOYHBIX 3al1aCOB MUTHEBON BOJBI.

Knumar sBnsiercss BaxHbIM (akTopoM (OpMUPOBaHMS JaHAMIA(PTOB, OH BIUSET HA Pa3BUTHUE
penseda. OT KIMMATHYECKHMX OCOOEHHOCTEH 3aBUCHUT CE30HHOE WCIOJIb30BAHHWE B TYPUCTUYECKOMN
JESITEIbHOCTH LIEJIOr0 psAia 00BEKTOB (IPUPOJHBIX, HCTOPUUECKHX ), a OT CBETOBOI'O JTHS — PEXKUM PabOThI
€CTECTBEHHOHAYYHBIX MY3€€B, PACIIOIOKEHHBIX MO OTKPBITHIM HEOOM. 3alOpPOKCKHM Kpail OTHOCUTCS K
TEPPUTOPUSAM C OJNArONPUSATHBIMHU KIMMAaTUYECKUMHU YCIOBHSIMH JJs pa3BuTus TypusMma ( Kymbrypa i
TypusM, 2017). OH pacnojio’)keH B CYXOCTENHOH 30H€ C YMEPEHHO-KOHTMHEHTAJIBHBIM KIUMaTOM,
KOTOPBINA XapaKTepU3yeTcs KapKUM M CYXHUM JIETOM U HEXOJOIHON 3UMOM; CpeaHsisi MPOAOIKUTEIHHOCTD
6e3mMopo3HOro mepuona cocrapusier 6onee 200 gHEH, UHTEHCUBHOCTh COJHEYHOW paJMallud JOCTUTAET
125 xxan/cm2. CpenHsisi TofoBasi TeMmIiepaTypa Bozayxa konebnercs ot +7,2°C go +10,3°C, a
cpenHeMecsiuHas Temneparypa urois — ot +22,5°C go +23,7°C. B mocnennee Bpemst 3Ta TeMiiepaTypa
nocturaet +30°C u Boimie. [IpeuMyniecTBEHHO COTHEYHAs MMOT0/1a TTOYTH Ha MPOTSKEHUU BCETO TEIJIOTOo
Mepuo/Ia, TeIIOE MOPE C MPEKPACHBIMU IUISHKAMU M yIOOHBIMU JJI KyMaHUsl MPUOPESKHBIMU OTMEISIMHU
(7% ot miomaau akBaTOPUM MOPS) CO3MAI0T ONArONpHUATHBIC YCIOBUS JUIsl OpraHU3alliu a’poTeparnuu
(ledyeHre BO3IYIIHBIMM BaHHAMHU), TeIHOTEpanuu (JIeYeHHE CONHEYHBIMU BaHHAMH) M TajaccoTeparuu
(JleueHME MOPCKUMU BaHHAMU), a TAKXKe JJIsl TIOJIBOJTHOTO TYpU3Ma U SKCKYPCHI B aKBaTOpUU A30BCKOTO
Mops. [lo KIMMaTHYECKUM YCIOBHUSM TEPPUTOPHUS A30BCKOTO MOOEPEXbs 3aMOPOKCKOTO Kpas OJu3Ka K
yenoBusim Opecckoro modepexbst u FOxxunoro 6epera Kpbima u kpaiiHe OnaronpusiTHa A7l OpraHU3aIUN
KJIIMMAaTHYECKUX KYpPOPTOB U TYPUCTUUECKOU EATETbHOCTH.

Ha tepputopun 3amopoKCKOTO Kpask WMEIOTCS 3HAYMTEIbHBIC 3alachl MUHEPAIbHBIX BOJ U
ne4eOHBIX Ipsizedl (ImenouaoB) Cylb()UIHO-UIOBOTO THIMA, YTO CHOCOOCTBYET pPa3BUTHIO JIe4EOHOTO
(KypopTHOTO U caHaTOpHOTr0) Typusma. [lo cBouM 0anbHEOTOTHYECKUM CBONCTBAM MUHEPATBHBIC BOJIBI
peruoHa MOAPa3NENSIOTCS Ha BOABI 0e3 crernupuYecKuX KOMIIOHEHTOB M BOJABI CO CHEIH(PUYSCKHUMHU
kommoHnenTamu (Copokina, 1993, c. 46-48). IloTeHnumanbHBI pecypc MHHEPAJbHBIX BOJ[ COCTaBIISIET
5492 m3/cytku. OOmmit BomooTOOp st BHemHero mnpuMmeHeHus — 600 m3/cytku. [IpombpInuieHHBIH
pPO3JIMB MHHEPAIBHBIX JICUEOHBIX MOA3EMHBIX BOJ B palioHe He ocymectBisiercs. [lo xapakrtepy

pacrpocTpaHeHHsI ¥ CBOMCTBAM MUHEPAJIBbHBIX BOJ B MpEesaX PErHOHA BBIICISIOT 2 0albHEOJIOTHUECKUE
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pationa: 1) Bocrounsrnii (IIpecnas, Azos, [Ipumopck, bepnsack, HoBonerpoBka, CtaponeTpoBka, KOCHI —
Oobutounast u bepusHckas), A7l KOTOPOTO XapaKTEPHbI XJIOPUIHBIC, PAa3JIMYHBIC 110 MUHEPAIH3ALUU U
BennunHe PH, BOABI cO crneun(UYecKUMH KOMIIOHEHTaMH: Cyib(uIHBIE, OpOMHBIE, H0I0-OpOMHBIE,
KeJle3UCThle, OPOMHO-)KENE3UCThIE MBIIIbIKOBUCTBIE BOJBI; 2) 3amagHblii O0ajJbHEOJOTHYECKUN paiioH
(moGepexne YTirorkoro, MoJIo4HOro JINMaHOB M YCThEBBIX yacTel pek JJomysria, Kopcak, JlozoBaTka), —
3]1€Ch pacIpOCTPaHEHBI XJIOPUIHBIE MAJIO- U CPEAHEMUHEPATN30BaHHbIC HEUTPATIBHBIC U CITA00KHCIOTHBIE
BOJIbI, BCTPEYAIOTCA Takxke ciaabocynbduanbie U ruapokapooHaTHbie. OJHAKO MIHUPOKOTO MPUMEHEHUS B
ne4eOHOM MpaKTUKE OHU HE MOJYYWIM — O3TH TEPPUTOPHH PACHOJIOKEHBI B «PE3EPBHBIX» 30HAX
TYPUCTUYECKOTO OCBOCHHS).

TMoTeHuManbHbIE pecype rpsseii cocrasimsier 5371,03 Toic. M°. JIedeOHbIe IPA3M KCILTYaTHPYIOTCS
Ha JBYX YyuyacTKax, a TpeTbs sBiseTcs mnepcrnekTuBHOU: 1) Mecropoxkaenue «O3epo bombinoey,
pacnosoxxeHHoe Ha bepasHckoil koce B mpenenax KypopTa «bepasHCk», B CAaHaTOPUAX KOTOPOTO Ips3u
HCIIOIB3YIOTCS C JICUEOHOI 1ETbI0;CPEIHEr0N0Bas JoObIYa COCTABIACT 63,4 M°, 3a1achl JIedeGHBIX IPs3eii
He oueHeHbl; 2) Mectopoxaenue «KupumioBckoe» pacroyiokKeHO B yCThbe peku TaieHak, KoTopas
Bragaer B MOJIOUYHBIA NMMaH. 3amackl OLCHEHHl B obbeme 41,8 Thic. M° M paccumTtadsl Ha 50 jeT
rcronb30Banms. CpemHeronoBas Jo0bida cocTaBisieT 99 M>. I'psisd MCIONB3YIOTCS B JICYEOHBIX LEIIX
ca"atopueMm «KupmiioBka»; 3) MecropoxkaeHue B paioHe T. IIpumopck:pa3BejaHHbIE U OLICHEHHbBIE
3amacel J1eueOHBIX rps3ell Bombmoro m MONOYHOro NMMaHOB, B obbeme 250,6 Thic. M°, 4TO aaeT
BO3MOXXHOCTh IPOTHO3MPOBATh MEPCIEKTHUBHOE pa3BuTHE KypopTa «lIpuMopck». DKcrulyaTallMOHHbIE
3amachl TPECHBIX MOJ3EMHBIX BOJ, MPUTOIHBIX JIsi MHTHEBOTO BOJOCHAOXKEHWs, 1O 12 pa3BeJaHHBIM
MECTOPOXKAEHUSIM cOoCTaBiAOT 109,3 MiH. M /rox (299,5 Thic. M3/CYTKI/I) .BomoobecnieueHHOCTE 06MACTH
JIOCTATOYHO BHICOKA M B Tepecdere Ha | wen. coctaBmseT 29,6 THIC. M B TOJI, B OCHOBHOM 3a CUET CTOKA
p. Auenp. BogoobecneueHHOCTHIIOA3eMHBIMU BOJIaMu cocTaBiisieT Bcero 0,061 Twic. M B roJi, a MECTHBIM
TOBEPXHOCTHBIM cToKOM — 0,30 Thic. M° B Tox1 (CTaH BogHUXpecypciB 3amopizpkoi obmacti, 2017).

HecmoTpss Ha JjocrtaTouHble 3amachl MOBEPXHOCTHBIX M IOJ3EMHBIX BOJ, BOJHBIE DPECypCHI
pacripeielieHsl 110 TEPPUTOPHH 00JacTu KpaiiHe HepaBHOMEpHO. Ilo ceBepo-3amagHOl OkpauHe 00JacTu
MpOTEKaeT TJlaBHasi BojAHas aprepus — peka Juemp. OOmias ee AnuHaA B Ipeaenax o0JacTH COCTaBISET
167,5 xm. Best Tepputopust obinacTd paszefieHa TeHEpaJbHOW JIMHUEW BOJOpas3fena, KOTopas HIET C
BOCTOKA Ha 3amaj, Ha JBa BojocOopHble OacceliHbl — p. Jlnenp u CeBepHoro IIpua3oBbs, rae peku
MQJIOBOJHBIE W TMepechIXaromme. Takke TeppUTOPHAIbHO HEPABHOMEPHO paclpesiesieHbl 3arachl
MO/I3EMHBIX MPECHBIX BOJ, MPUTOJHBIX AJI MUTHEBOTO BOAOCHAOXKEHUS. [ MIporeosornyeckue ycaoBHs
(hopMUPOBaHUS PECYPCOB MOJ3EMHBIX BOJ B PA3JIMYHBIX YACTSIX 001acTH HEOJUHAKOBHL. JeBIATH palioHOB
o0iacT W3 JABAAIATH HE HMMEIOT SKCIUTyaTallMOHHBIX 3amacoB (CTaH BOAHUXpECYpciB 3amopi3bKoi

obmacti, 2017). Ha uwactu pex u o03ep 3amopoXCKOro Kpas BO3MOXKHO Pa3BUTHE DPa3IUYHBIX BUIOB
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BOJHOTO TypU3Ma U CETU SIXT-KIYOOB, HSKCKYPCHOHHOM nesrenbHocTH. Ho OONBUIMHCTBO M3 HHUX HE
3aJIeCTBOBaHbl B TYPUCTHUYECKON JEATEIIBHOCTH B CBSI3U C TE€M, YTO JIETOM OHU MECTAaMH IIE€PECHIXAIOT,
JUIS HUX XapakTEpPHO CHEroBOE€ IMTAHHUE, SIPKO BBIPAXKEHHOE BECEHHEE II0JIOBO/bE, HU3Kas MEXKEHb,
npepbiBacMasi HEBBICOKMMHU JIMBHEBBIMM I1aBOJKAaMH, pyclia W3BWIHCTBI, 3aWjieHbl U 3a0osoueHbl. Ha
TEPPUTOPUN PETUOHA TAKXKE OLIYTUMBIM SIBISIETCA NEUIUT MUTHEBON BOJABI M BOJBI JUIS XO3SHCTBEHHO-
OBITOBBIX HYXX[, YTO CIIEP>KUBACT PA3BUTHE TYPU3MA.

3HaYNTENbHOE BIMSHUE HA pPa3BUTHE TYPUCTUYECKON MEATENBHOCTH HUMEIOT JIaHAIA(THbIC
pecypcbl. Pa3nooOpaszue mnpupoAHbix JsaHamadToB, OiaronpusiTHple U KOMQOPTHBIE  YCIOBHS,
BO3MOXXHOCTh IKCTPHUMa CO3JAIOT MPEANOCHUIKM JUIS Pa3BUTHS Pa3IMYHBIX BUIOB Typusma. HaobGopor,
0JTHOOOpa3ue W HEMPUTILTHOCTD JTaH A TOB ONPEICICHHBIX TEPPUTOPHIA CACPKUBAIOT PA3BUTHE HA HUX
TYpPUCTUYECKON NesTeIbHOCTH. K TakuMm TeppUTOpHUSIM NPUHAJUIEKUT U PETMOH HCCIEI0BaHUS, KOTOPBIN
MOYTH BECh PACMOJIOXKEH Ha paBHHMHE B MpejeNaX 30Hbl HACTOAIIUX CTEeNed W JUIIb MO MOOepekbio
A30BCKOTO MOps, B IOr0-3alaJHON YacTH, €CTh YYacTKH OIYCThIHEHHOH ctenu. Kpucrammuueckue
MIOPO/bI, KOTOPBIE CO3JIAl0T IOPOTU M BOJOCOPOCH B pyciax PeK, a Ha CKIOHAaX — MPUYY/UINBBIE CKalbl,
MPUIAIOT JaHImadTaM OCOOCHHYIO MPUBIIEKATEIBHOCTD ISl TYPHUCTOB.

Ha ceromus Tepputopus 3amopokCcKoro kpas moutu Bes pacnaxana (81,8% Bceit miomaau
3aHMMAIOT CEIbCKOXO3UCTBEHHBIEC yro/ibs). HeOonblne y4acTKi HETUHHBIX 3eMellb COXPAHUIUCH JTUIIIb
Ha HETPUTOIHBIX Ui 00pabOTKM MOWMaxX M CKJIOHAX PEYHBIX JIOJIMH, OBparoB u Oanok. OOmas miomaisb
necHoro (onaa peruoHa cocrasiser 118,9 Toic. ra. Jleca perroHa XxapakTepHU3ylOTCS OTHOCHUTEIBHO
HEBBICOKON MPOU3BOJAUTENBHOCTHIO. JIECHCTOCTh C y4eTOM MOJIE3alUTHBIX JIECHBIX MOJIOC paBHA JIMIIb
4,04% mnpu obmeit mo VYkpaumne — 15,9% (HaydHo OOOCHOBaHHAasi ONTHMAalbHAs JIECUCTOCTH JUJIS
TeppuTopun 3amopoxckoro peruona — 5%) (Jlicuodbnacti, 2017). KoaumdecTBO OXOTHUYBUX >KUBOTHBIX B
3anopoxckoil 06iactu paBHO 1,8 ThIC. TOJIOB KONBITHBIX KMBOTHBIX, | 18,8 ThIC. rOJIOB MyIIHBIX 3BEpel U
367,1 teic. mT. nepHaroianun (Jlicuobnacti, 2017). BuaoBoii cocTaB >KMBOTHOTO MHpa 3aropoKCKOTro
Kpas HE OTIM4YaeTcss pasHooOpazueM. HambOonpminii WHTEpeC BBI3BIBAIOT OXOTHUYHE-TIPOMBICIOBEIE
KUBOTHBIE, NTHUIBI M pbIObl. OCHOBHBIE pPBIOOJOBHBIE MecTa — 3TO A30BCkoe Mope, p. lHernp u
Bogoxpanmnuiia (Kaxosckoe u J{HenpoBckoe), Manbie peku u npyabl. Utak, ¢guiopa u dayHa B mpenenax
3amopoXCKOro Kpask HE OTJIM4yaercs OOJbUIMM pa3HooOpa3ueM, HO Ha OCHOBE MMEIOIIUXCS ee
MpEeACTaBUTENEH MOXHO OPraHM30BaTh TaKW€ BUJIbI TYPUCTHUECKUX 3aHATUMN, KaK CIIOPTHUBHAsA 0XOTa U
PBIOOIOBCTBO.

Becomoe 3HaueHuwe Uis OpraHM3alliM W OCYLIECTBJICHHUS TYPUCTHUECKOH JI€ATEIbHOCTH
B 3aOpPOXKCKOM Kpae MMEIOT TEpPUTOPUM M OOBEKTHl MPHUPOAHO-3anmoBenHoro ¢onaa. Ha tepputopun
peruoHa pacroyiokeHO 332 TeppUTOPUH TMPUPOAHO-3aMOBEAHOTO (oHAA OOIIeH IIIOmAabl0 CBBIIIE

122 1hIC. T2, 3 HUX 23 — obmerocyaapcTBeHHoro 3HadeHust U 308 — mectHoro 3HaueHus (JlicmoOnacri,
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2017). B 3amopoxckoM Kpae CcO37aHO 2 HAIlMOHAIBHBIX MPUPOIHBIX mapka: «bompmon Jlyr» u
[Tpuazosckuit. B 2006T. B mnpemenax BacuibeBckoro paifoHa 3amopokckoii o0iacTu co3jiaH
HAIMOHAJBHBIA TPUPOAHBIA napk «Bemukuii Jlyr» (oOmas mimomane cocraBiseT 16756 ra) ¢ 1enbio
COXPAaHEHHs, BOCCO3JIaHUS M PALUOHAIBHOTO HCIOJB30BAHUSA TUIMYHBIX W YHUKAIBHBIX MPUPOJHO-
JaHIMA(THBIX ¥ HCTOPUKO-KYJIbTYPHBIX KOMIUIEKCOB CTENHOH 30HBI, KOTOpblE HMMEIOT Ba)KHOE
IIPUPOJOOXPAHHOE, HAYYHOE, SCTETUUECKOE, PEKPEALlMOHHOE U 03/10poBUTeNIbHOE 3HaueHue. B 2010 r. B
npenenax Menurononabckoro, AKkuMoBckoro, Ilpuasosckoro, bepasHckoro pailoHOB, a Take IOpOJOB
bepasuck u Menurtononb, B akBaTOPUSAX YTIIOLUKOr0O M MOJIOYHOTO JUMaHOB U IIENb(OBOI 30HBI
A30BCKOro MOps CO37jaH HallMOHAIbHBIM npupoaHblid napk «IIpuazoBckuit» (0o0mias miomans KOTOporo
cocraBisier 78126,92ra) C 1eENbI0 COXpPaHEHHUs, BOCCO3/IAaHUS M PALUOHAIBLHOTO HCIOJIb30BAHUSA
TUIUYHBIX M YHUKAJbHBIX CTEIHBIX M BOAHBIX HMPUPOIHBIX KOMILIEKCOB CEBEPO-3aIIafHOTO MOOEPEKbs
A30BCKOro MOps, UMEIOLIUX BaXXHOE NPUPOJOOXPAHHOE, HAYYHOE, ICTETHUECKOE, PEKPEalnOHHOE H
03710POBUTEIBHOE 3HAYCHHUE.

Ha Tteppuropun oO0nacté eCThb OJWH TPUPOAHBIA 3aMOBEAHUK — (GuiIHan YKpauHCKOTO
roCy/1lapCTBEHHOI'O CTEMHOro 3anoBegHuKa «KamMeHHble MOTHIIbL), KOTOPBIA MOJIb3YETCS NOMYIISIPHOCTHIO
JUI  OpraHu3allid TYPUCTHYECKOW JIeATeNbHOCTH. 3alOBEJHHK pAacIooKeH Ha BOCTOKE 00jacTu
(KyitobrmeBckuit u Po3oBckuii paiionsl) B mpenenax I[IpuasoBckoit Bo3BbiIeHHOCTH. «KameHHbIE
MOTHJIBI» — KOMIUIEKCHBIN TI0 CBOEH MPUPOAHOM LIEHHOCTH 00BEKT, KOTOPBIA HaX0AUTCs 1o oxpaHoi. OH
MpE/CTaBIsieT B MUHHUATIOPE TOPHYIO CTpaHy, OOpa30BaHHYIO BBIXOJAMH JPEBHUX JOKEMOPHICKUX
IPaHUTOB, KOTOpBIE MPOCTHPAIOTCA B BUJAE ABYX BBICOKHX MapajUIeNIbHBIX TIPS ¢ MHOTOYHCIEHHBIMU
IpOTaMH, HUIIAMU U T. . 3alIOBEAHUK SBJSIETCA 00pa3loM Pa3BUTHS MPUPOJHBIX MPOLIECCOB B YCIOBUIX
CTEMHOM 30HBI M XapaKTEpU3YeTCS CIIOKHBIM KOMIUIEKCOM YCJIOBHMM CYyIIECTBOBaHHUS: BO3pacT,
Tonorpadusi, CTeneHb IeHy1allii, HHTEHCUBHOCTh AaHTPOIIOI'€HHOTO BO3ACHCTBHUS.

B 3anopoxxckoM Kkpae BaKHBIMH 2JIEMEHTAaMU B OOLIEH CTPYKType 3KOCETH PErHOHAIBHOTO U
00I11eeBPONEHCKOr0  ypOBHEH SIBIISIOTCS S5 BOJHO-OOJOTHBIX YrOAUM MEXKIYHAPOJHOTO 3HAUYCHUS:
«Monounslii muMman», «Koca O0utounas u 3anuB OOuTouHslit», «Ycrhe p. bepabl, koca bepasHckas u
3B bepasackuity, «Apxunenar bonemme u Manbie Kyayrype» u «lloitma Cemp MasikoB». OO0rmias
MJIOMAab BOJHO-OOJOTHBIX yroguid obmactu coctaBimsier 36014,25ra. B 2011 r. nByM HOBBIM
TeppUTOpUsIM B BacuiibeBCckoM paiioHe ObLT IPHUCBOEH CTATyC BOAHO-OOJIOTHBIX YIOJUH MEXIYHAPOTHOTO
3HaueHus: «Apxunenar boaemue u Mansie Kyuyrype» mnomansto 7674,25 ra u «Iloiima Cemb MasikoB»
momansio 2140 ra (Ctan BogHuX pecypciB 3amopizpkoi obmacti, 2017). K paitonam, KOTOpble UMEIOT
CTaTyC NPHUPOJOOXPAHHBIX TEPPUTOPUN TOCYAAPCTBEHHOIO 3HAYEHMs, OTHOCSATCS: bepasHckuii,
BacunbeBckuii, BonpusHckult, Iynsiinonbsckuii, 3anopokckuid, Menurononbckuii, I[IpuazoBckuid,

[Tpumopckuii, KyitObimeBcknii, AKUMOBCKUIA.
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Heo0OxoaumMo OTMETUTH, YTO TOPMO3UT PA3BUTHE TYPUCTUUYECKOM AEATEIHLHOCTU B 3allOPOKCKOM
Kpae u sKkosnoruyeckas curyanus. COCTOSTHUE OKPYXKAIolIed Cpeibl B PETMOHE OMPENENseTCs BBICOKUM
YPOBHEM Pa3BUTHUSI UHIAYCTPUATBLHOTO KOMILIEKCA, PECYPCO- U DHEProeMKUX oTpaciiei. Peruon otHocutcst
K Haubojee TEXHOTCHHO HarpyXeHHbIM TeppuTopusM Ykpaussl (3aitnieBa, 2015). Ocrtpeitmmmu
npoGiemMaMu B 3amlOPOKCKOM Kpae SIBISIETCS MHTEHCHUBHOE 3arpsi3HEHUE MOBEPXHOCTHBIX M MOJ3EMHBIX
BOJ, BO3JyXa U 3€MEllb B PE3y/IbTaTe XO3SMCTBEHHOHN NEATEILHOCTH, HAKOIUICHHE B OONBIINX OOBEMax
MIPOMBIIIIJICHHBIX U OBITOBBIX OTXOJOB. bOINbIION Bpe HAHOCHT U OeperoBasi abpaswsi, KOTopasi MPUBOIUT
K TOTepe LEHHBIX MNPUOPEKHBIX 3eMeJb, KOTOpBIC SBIISIOTCS BEIYIIUM TYPUCTUYECKUM PECYypCOM
peruona. beperooii abpa3uu Hambosee moaBepraroTcs moodepexbs A30BCKoro Mops u Oepera p. Juenp.
Takast sKoj0THYECKast CUTYyalusi TpeOyeT HOBBIX MOJXO0/IOB C LIENBI0 €€ YAYUIICHUsI yTeM MPUOIMKEHUS
SKOHOMHKH K OKOJIOTHH, Iepexofa K CHCTEeMHBIM METOJlaM H3y4YeHHUs SKOJOTHYECKHX Mpoliem,

palluOHAJIBHOT'O UCIIOJIb30BAHUS ITPUPOAHBIX PECYPCOB U OXPAHBI OKPY)KB.IOH_Ieﬁ CpCAabl.

BbiBoaBI U pe3yJbTaThl HCCJIEI0BAHUS

1. IlpoaHanu3MpoBaB NPUPOAHBIE OCOOCHHOCTH TEPPUTOPHH 3ANOPOKCKOTO Kpasi, MPUXOAUM K
o0lieMy BBIBOJy, 4YTO OJHHU €ro MPHUPOJIHBIE TYPUCTUYECKHE pECypchl B CHIY HX
ocoOeHHOCTe — KiuMar, OalbHEOJNIOTHYECKUE, TIpsA3EBbIE, OHOJIOIMYECKHE PECypChl —
CIOCOOCTBYIOT DPAa3BUTHUIO TYPUCTHUECKOHM JEATENIbHOCTH, a JApYyrue — penbed, mnenzaxHoe
0JIHOO0pa3ue, NeUIUT MUTHEBON BOJIbI, HU3KUN KOA(POUIUEHT aTTPAKTUBHOCTH — CIEP)KUBAIOT
ee.

2. CrenoBaTenbHO, Ba)KHBIM SBIIAETCS BOIPOC PAaLMOHAIBHOTO HCIOJIB30BAHUSA IPUPOIHBIX
PECYPCOB B IPOLIECCE COLUATBHO-DKOHOMUYECKOTO Pa3BUTHUS 3allOPOKCKOTO Kpasi, ITOBBIILICHUS
MHBECTUIIMOHHON MPHUBIEKATEIbHOCTY M HSKOHOMUYECKOTO OCBOEHHUS JAaHHBIX PECypCOB B

OyAylIieM Npu cOOIIOACHUN TPUPOIOOXPAHHBIX TPUHIIUIIOB.
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SYNERGY EFFECT MEASUREMENT OF MERGERS AND ACQUISITIONS

Belosluttceva-Scheppler Valeriia®, Belosluttceva Liudmila®
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Annotation. Corporate restructuring is a big part of the corporate finance world nowadays. The mergers and

acquisitions transactions are arranged to bring separate companies together to form larger ones. Deals can be worth hundreds of

millions or even billions of euros. The study area of this issue is to consider the merge and acquisition theory, types of mergers

and acquisitions from the point of business structures, receiving and strengthening the synergetic effect by means of cumulative

results.

Keywords: mergers and acquisitions, synergy effect, companies restructuring, acquisition process, cumulative results.

Introduction

The terms mergers and acquisitions are often used together as though they are synonymous, but

there is a distinction between them. If a company takeovers another company and announce oneself as a

new proprietor, such a deal is called an acquisition. That means that the company, which was bought, does

not exist anymore and only the buyer's stocks are on the stock market. The deal is called a merger if the

firms, usually the equal size, agree to be owned and operated jointly. In this case the stocks of joint

companies' are given up to be replaced by the new company stocks. Such a “mergers of equals” are rather

rare deals. Typically, one company buys another one and just let the acquired company to declare that the
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deal was a merger of equals - it could be a significant term of a deal (although theoretically it is an
acquisition). For the bought company the public opinion in case of acquisition is negative, so, performing
the deal as a merger, the deal makers attempt to mark the takeover more agreeable. If the CEOs of both
companies reach agreement to join for the top interest of both companies such a deal is also called a
merger. So, if the deal is considered as merger or acquisition depends on how it is proclaimed. The actual
difference is in the way of announcement and the attitude of bought company's decision makers,

shareholders and employees.

Materials and Methods

One could hardly find the other problem of the economic theory and practice cause more
discussions than a problem of merge and acquisition. There are several competing theories of mergers and
acquisitions. The earlier ones are empire-building (Baumol, 1967; Mueller, 1969), monopoly power (Roll,
1986), management entrenchment (Shleifer and Vishny, 1989). Some economic studies found that
acquiring returns zero or negative impact (Connor and Geithman, 1988). Finance and industrial-
organization studies show not many proofs of efficiency gains from mergers and acquisitions (Smith,
1986; Bhuyan, 2002). McGuckin and Nguyen (1995) found that ownership change is positively related to
initial labor productivity and labor productivity growth for small companies but not for large ones. It was
concluded that buyer companies acquire poorly performing large targets because they are good assets that
appeared to be worth fixing and make smaller acquisitions for synergistic reasons.

The methods used for this research paper are analysis, synthesis, comparison, classification and

grouping.

Study Area

The main aim to buy a company is the creation of stockholder value more than the sum of both
companies. Joint companies become more valuable than single companies and it is the key reason of
mergers and acquisitions. Powerful companies takeover the smaller ones to establish more competitive and
efficacious company in order to increase a larger market segment and to reach greater effectiveness. For
these prospective profits, smaller companies frequently decide to be acquired as they may consider that
will not be able to subsist unaided.

Acquisition process is the following: the first step is to do a tender offer. One company declares if
it intends to buy the other company. Business press advertises the tender offer. The tender offer could be
accepted by the target company or the terms of the offer could be negotiated. Very often target companies

have several bidders and attempt to negotiate for the merger's future success. When the target company
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accepts the tender offer and all the requirements are done, the deal is made by means of some transaction.
When the deal is finished, investors obtain a new stock - the expanded stock of acquiring company's.

Types of mergers and acquisitions from the point of business structures are presented in the table
(Table 1).

Table 1. Types of mergers and acquisitions from the point of business structures

Type Description

horizontal merger two companies that are in direct competition and share the same product

and markets

vertical merger a customer and company or a supplier and company

market-extension merger two companies that sell the same products in different markets
product-extension merger two companies selling different but related products in the same market
conglomeration two companies that have no common business areas

transnational & cross-border mergers and | merger of companies in different countries and takeover of other

acquisitions country’s companies

corporate alliances the merging of two or several companies focused on the determined
business segment, providing synergetic effect only in this segment, when

other businesses of the companies continues to work independently

The main reason for companies restructuring in the form of mergers and acquisitions is receiving
and strengthening the synergetic effect by means of cumulative results which much more exceeds the sum
of the separate companies’ results. The companies hope to benefit from the synergetic effect to be reached
by the economies of scale, staff reductions, acquiring new technology, combination of mutually

complementary resources, improved market share and industry visibility (Table 2).

Table 2. The cumulative results of synergetic effect

The cumulative result Effect

Mergers and acquisitions enhance purchasing power to buy equipment, office supplies,
The economies of scale stationery, new corporate IT systems ant etc. - to place larger orders, companies have a greater

ability to negotiate prices with their suppliers and can save more on costs

] Every employee knows, mergers or acquisition means job losses for money to be saved from
Staff reductions )
reducing the staff

o To be competitive companies need the up-to-date technology - buying a company with unique
Acquiring new technology o ) o o
technologies it is easier to maintain or develop a competitive advantage

The companies receives the resources cheaper, than they would cost if it was necessary to
Combination of mutually . . .
create them independently as the separate companies; most often much cheaper and quicker to
complementary resources . )
get them by merging the company which already has/makes them
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Takeovers are made to reach new markets and raise revenues and incomes by means of
Improved market share and | enlarging two companies' marketing and distribution and providing new trade opportunities.
industry visibility Company's position in the investment community can be also improved, as bigger companies

have an easier time raising capital than smaller ones

So, the synergy is a state when joint work is to produce the greater effect than the sum of the
individual effects and for joint companies there ought to be the synergy effect under mergers and
acquisitions.

The success of mergers and acquisitions is measured by the result of the deal - if the synergy is
achieved. All acquisitions have the common aim: to create synergy that makes the value of the combined
companies greater than the sum of the two separate ones. Acquisitions are the activities for companies to
reach the economies of scale, effectiveness and greater market visibility when there is no exchange of
stock or consolidation as a new company: a company buys another company with cash, stock or a
combination of those methods. Acquiring companies usually pay a considerable reward on the stock
market value of the bought companies: shareholders always benefit from merger as the company's post-
merger share price growths by the valuation of potential synergy. Buyers need to pay a reward as they
intend to acquire the company, irrespective to pre-merger value. For them the reward means the share of
expect post-merger synergy results, while for sellers, the reward means the company's perspectives for the
future.

To determine if the deal makes sense the following formula for the minimum required synergy is
implemented: pre-merger value of both companies + synergy / post-merger number of shares = pre-merger
stock price.

So, a merger or acquisition could be considered as a successful one when the value of the buyer is

enriched by the deal.

Results

Mergers and acquisitions are often motivated by global challenges such as globalization,
technological rush, changing economic issues which makes the outlook unclear and intend for defensive
actions. So, it could be decided to acquire the competitor before being acquired. The deals are based on
idea that only big companies could survive in the world of ever growing competition.
But the prospects for success could be blocked by plenty of reasons. One could happen if the corporate
cultures of the companies are rather different, as for company acquisition the decisions are mostly based
on market synergies with ignore of cultural differences. This side of working environment could seem not
so important, but it may result in productivity decrease. It is needed to pay special attention to the

personnel issues.
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After a restructuring deal companies usually focus on minimizing costs caused by mergers, but it
influence to decrease in revenues, and correspondingly, profits. When merging companies focus on
integration and cost-cutting they do not pay enough attention to everyday activities, making the customers
worried. The decrease of revenue often becomes the cause of mergers fail for shareholders value
generating.

But in the long run the effectiveness and greater market visibility surely became the advantageous
and strong managers reach considerable effectiveness out of competitors. The success of mergers and
acquisitions strongly based on proper analyses of the deal by decision makers, process of integration and

maintaining day-to-day management.

Conclusion

1. In order to succeed in business the expansion ownership should be reached through mergers and
acquisitions.

2. Mergers and acquisitions generate synergies, economies of scale, expanding operations and
costs-cutting.

3. For investors the takeover deal — being a merger or acquisition - brings greater market power.

4. Throughout acquisition the additional investments can be attracted for fund growth and further
company development.

5. Investors need to consider the complex issues of mergers and acquisitions deals. The most
beneficial form of mergers and acquisitions equity structure requires the comprehensive analysis

of the costs and benefits associated with such a deals.
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TYPU3M KAK KATAJIM3ATOP I'NIOBAJIN3ALIMU B COEPE KYJbBTYPHOI'O
HACJIEAUA U CPEACTBO COXPAHEHMUSA
KYJIBTYPHOI'O PASHOOBPA3UA

bopmnuxosa Anacmacusn
Menumononvckutl 2ocyoapcmeaennslii nedazocuieckul yuueepcumem um.boeoana Xmenvnuyxoeo,

Menumonons, Ykpauna

AHHoTauusi. B ycnoBmsax r1in00anpHBIX W3MEHEHHH, Iepel] yrpo30d KyJIbTypHOW YHH(HKAIUK BO3pacTaeT
HEOOXOAMMOCTh YCWJIMM MO TOANEP)KKE pasHOOOpasWst KyJIbTYPHOTO HAclHeIusi KaKk OJHOTO W3 PECypcOB YCTOHYHBOTO
passutusa. KynbTypHoe Hacieaue pa3HbIX HapOAOB M ITUBWIIM3AIMA MOXKET W JOJDKHO CTaTh OCHOBOM IJISI MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAIIMM ¥ MHPOBOTO IpOrpecca, a HallMOHAJIbHOE KyJNbTYpHOE HacleAue — OCHOBAaHHEM JJI MOJbEMa COBPEMEHHOI
KyJIBTYpbl, U 3HaYMTENbHAs POJIb B OTOM OTBOJMTCSI KyJbTYPHOMY TYpU3MY KaK «IIOTPEOHTEIN0» KyJIbTypHOTO pecypca.
HcTtopuyeckoe M KyJIbTypHOE HacleAue — KIIIYEBOI 3JIeMEHT KyJbTYphl M HAaIlMOHAJbHON HMICHTUYHOCTH JIIO0OW Haluy,
HE3aBUCHMO OT CTENEHH €€ MOAECPHOCTH. [103TOMy OXpaHa M akTyanu3alus HAUOHAJIBHOTO HACIEUs MOJDKHBI OTHOCHTBCS
K npuoputeraM 3(Q(EKTUBHON TOCYIapCTBEHHOH KyJIbTYpHOH ITOJMTHKH JI000T0 pa3BHTOro rocynapcrsa. K Tomy ke Ha
OCHOBE HALMOHAIBHOIO KYyJIbTYPHOTO HACIEOWs MOTYT C YCIIEXOM Da3BHBAThCA TakHWe OTPACAH COBPEMEHHOI

MOCTHHAYCTPHAILHON 3KOHOMHKH, KaK KyJIbTYpHBIE WHIYCTPHH, TYpH3M, TOCTHHHYHO-PECTOpaHHBIH OW3HeC W Bcs cdepa

YCIIyT.

KiroueBble c10Ba: KynbTypa, Typu3M, Iiio0anu3aius, KyJIbTypHOE Hacenue, KylIbTypHOe pa3HooOpas3ue.

BBenenue

Oco0yt0 3HAYUMOCTh M OCTPOTY Ha (OHE PA3BUTHUS MEXKIYHAPOIHOTO Typu3Ma OOpeTaeT B
nocienHee BpeMsi npobiema Hacneaus. KynbTypHbI TypusM, Kak HM3BECTHO, OXBaThIBaeT MOCEIIEHUE
UCTOPUYECKHX, KYJIbTYPHBIX U IPYTUX AOCToNpuMedarenbHocTell. OCHOBHAS Lieib TaKUX MyTEIIECTBUN —
O3HAaKOMJIEHHE C MaMSATHUKaMU MCTOPHUH, ApXUTEKTYpPbl, HUCKYCCTBA, MPUPOAHBIMU M ATHUYECKUMU
OCOOCHHOCTSIMH, COBPEMEHHOH >Ku3HbIO Hapoga. Kak ¢eHomeH KyiabTypsl M Kak QakTop, ee
xapakrepu3zyomuii (Cokonona, 2007, c. 3), TypusM cHOCOOCTBYET PACKPHITHIO U MOCTH)KEHHUIO Pa3HBIX
CTOPOH M XapaKTEPUCTUK CaMOW KyJIbTYphI: €€ CYIIHOCTH, BUJOB, (hopM 1 QyHKIMIA B «okMBOM» BHae. Ha
KOHKPETHBIX MPUMEPAX MOMXKHO O3HAKOMHUTHCS KaK C YPOBHEM DPa3BUTHUS OINpPEAETECHHBIX MCTOPUYECKUX
AMO0X U IUBWJIM3ALMIMA, TaK U CO CTENEHBIO COBEPIICHCTBOBAHUS PA3IMYHbIX Cep YeTOBEUECKON JKU3HU U
NeSATeNbHOCTH.  DakTOpsl ~ MCTOPHUYECKON  NPEEMCTBEHHOCTH  BM3YaJU3UPYIOTCA,  3HAYUTEIBHO
aKTUBU3UPYIOTCA  TO3HaBaTeNlbHas, MWH(MOpPMATHBHAsA, KOMMYHHUKATUBHAs, OIICHOYHAs  CTOPOHBI
BOCHPUATHS JEHCTBUTENBHOCTH. Bo BpeMsi Typa HMpPOUCXOAMT OCBOCHHE «UYXKOT0» COIMOKYJIbTYPHOTO
IIPOCTPAHCTBA; KaXIbIM TYpHCTOM JaXk€ Ha I10/CO3HATEIbHOM YPOBHE ue€pe3 3HAKOMCTBO, BBISBIICHHUE,

HU3YUCHUC W COIIOCTABJICHUC HAIIMOHAJIBHBIX XapaKTCpOB, MCHTAJIBHOCTH, apXCTHUIIOB IIPOBOAUTCA
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KOMITapaTUBHBIN aHaJIN3 OTHOLIEHUS K MPUPOJIE, OOIIECTBY U OTAEILHOMY YEJIOBEKY — U B «4YKOM», U B
«CBOeM» coluyme. Tpaauliid, HOBAlMM W HOPMBI B KYJBType Takke BO MHOTOM MOTYT OBITh
aKTyaJIM3UPOBaHbl U PACKPBITHI IOCPEICTBOM TypU3Ma.

Hapsiny ¢ npeumMyiectBamMu Typusma (HOBbIE paboumne mMecTa, MpUObUIb B OIOKET IOCylapcTBa,
YCOBEpIICHCTBOBAHNE MECTHON MHMPACTPYKTYpHI U JIp.), CYIIECTBYIOT U €r0 HEraTUBHBIC MOCIEACTBUS:
OTPULATENILHOE BIIMUSHHUE HA HKOJIOTMYECKYIO CHUTYALUMIO0 H3-32 YBEJIWYEHMsI TPAHCIOPTHOIO IOTOKA;
YXYALIEHUE COCTOSIHUSI KYJIbTYPHOTO M MPUPOJHOTO HACIENUS M3-3a YBEJIWYEHUS KOJIMYECTBA TYPUCTOB,
MOCeMAloNMX OOBEKT; 3arpsi3HEHHE OBITOBBIMM OTXOJAAMHU U CTPOMTEILCTBO TaK)Ke€ HETraTUBHO
OTpa)kaeTcsl Ha COCTOSTHUU Hacyeaus (MexayHapogHoe cooOIIeCTBO MPUBIIEKAET BHUMAHKUE FOCYAAPCTB K
3TON mpobieme B KOHBeHIHMH «OO0 OXpaHe BCEMHUPHOTO KYJIbTYPHOTO M HPUPOIAHOTO HACIEAWS», B
KOTOpOI FOBOPUTCS O CEPbE3HON OMACHOCTH JJIsl KYJIBTYPHOTO M MPUPOJHOTO HAcClenus M3-3a OBICTPOro
Pa3BUTHA TOPOAOB U TypU3Ma, CTOUT yIMOMSHYTh U «OIbOOPICKYI0 XapTUIO OOJBIINX TOPOJOBY); TYPU3M
MOKET OBITh OMACHBIM JUIsi MECTHOTO HACEJICHUS TYPUCTUYECKHX 30H, OCOOCHHO B Pa3BUBAIOIIUXCS B
SKOHOMHMYECKOM OTHOLIEHHM CTpaHaX. CTpOUTENbCTBO TOCTHHMIL, PECTOPAHOB, pPa3BJIEKATEJIbHbBIX

KOMILJIEKCOB, MIAPKUHTOB U T. JI. YaCTO HAHOCHUT yIlEepO MHTEpecaM HACEICHUS.

AHaJM3 HAYYHOH JIMTEPATypPHI

Teopuss U mpakTHKa B cdepe Hacienus — 3TO MEXAUCHUIUIMHApHAS 00JIaCTh 3HAHUM, MO3TOMY
3aKOHOMEPHO, 4YTO B €€ (JOPMUPOBAHUE BHECIH BKJIAJ MPEACTAaBUTENIN MHOTUX HampaslieHu# duiaocodpuu,
HUCTOpHH, KyIbTyposioruu U T. A. (Tpyasl bypnwbe,1993, Kpebepa, 1952, Jlormana, MaluHOBCKOTO,
2004, Pepux, Teiinopa, Toitnou, 2012, [llnenrnepa, fAcnepca, 2000 u ap.). CoBpeMEeHHbIE UCCIETOBAHUS
COCPEJIOTOYEHBI IMPEUMYIECTBEHHO Ha BBIBOAAX O HEOOXOIUMOCTH Oojiee IIMPOKOrOo NPUMEHEHUS
MapKeTHHIa IPOILUIOr0 B COBPEMEHHOM OOIIECTBE M Ha CIOcO0ax OCYLIECTBICHHUS MEHEIKMEHTa U
MOJINTUKU B cepe Hacneaus (MEHEKMEHTa KYyJIbTYPHBIX DPECYpcoB), pa3paboTKu reorpaduyeckoit
(MpOCTPaHCTBEHHOI ) KOHILIECTIIIUH HACJIEANS, TIOJX0/I0B K €IMHCTBY KYJIbTYPHOTO U IPUPOIHOTO HACIIEIHS,
IIPUMEHEHHUSI MHCTPYMEHTOB JKOJIOTMYECKOTO MOHMTOPHMHIA K KyJIbTYPHOMY HAaclI€QUI0, KOHLEMIUU
YHUKaJIbHOU TEPPUTOPHH, HHTEPIPETAIIMH HACTEANS B X0JIe TypU3Ma U JIp.

[IpoGiiemMa coxpaHeHHs KYJIbTYPHOIO U TIPUPOJHOTO HACIEAMUsl 4YEJIOBEYECTBAa, KOTOPOE
paspyliaeTcsi 1 YHUUTOXKAETCA B PE3YNbTAaTe Pa3BUTHs MEXIYHApOJHOIO TypH3Ma, MHAYCTPHUAIU3ALUY,
pasBUTHs TPOU3BOACTBA M BPEMEHHBIX (DAKTOPOB, HAXOMUTCS IO/ KOHTPOJIEM MEXITYHApPOIHBIX
MEXIMPaBUTEIbCTBEHHBIX OpraHu3auuii, Takux kak Opranuzanus OO0benuHeHHbIXx Hamwmii mo Bompocam
oOpazoBanusi, Hayku u KyiabTypbl (UNESCO), Bcemupnas Typucrckas Opranuzanus (UNWTO),
MexayHapoaHbId COBET MO OXpaHe MaMATHUKOB U uctopuieckux Mect (ICOMOS), koTopsie mpoBOAST

MEXIyHApPOAHbIE MEPOIPHUATUS, NPUHUMAIOT JIOKYMEHTHI, CTA0MJIM3UPYIOIIME pa3BUTHE TypU3Ma.
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MexayHapoHbIMU JOKYMEHTAaMH, HalpaBICHHBIMU Ha 3(QQEKTUBHOE pelleHHe Mpo0JieM YCTOWYMBOIO
pa3BUTHA TypuU3Ma, C OIHOW CTOPOHBI, U COXpPaHEHHs KYJIbTYPHOIO Hacjenus, C JpPYyroW, crajiu
«['moGanbHelid dTHYECKU KoneKe Typusmay, npuaATeld BTO B 1999 r., Konsenmus IOHECKO «O6
OXpaHe BCEMUPHOI'O KyJIbTYPHOIO M IPUPOJHOIO Hacieaus», KoTopas Oyner orMedars cBoe 50-netue B
2022 rony.

OpnHako TeopHst 1 METOJOJIOTUS Pa3BUTHUS KYJIbTYPHOTO TypHU3Ma €Ill€ HEJOCTaTOUHO pa3padoTaHa,
YTO HE /JaeT BO3MOXXHOCTH Ha TpaKTHKE JOJDKHBIM 00pa3oM peanu3oBaTh ee mnoteHuuan. Jlis
TYpU3MOJIOTHM Bce OoJiee aKTyaJlbHOM CTaHOBUTCA pPa3pabOTKa TEOPETHUECKUX OCHOB H3Yy4EHUs
KYJIBTYPHOI'O TYpU3Ma, B YACTHOCTH aHAJIN3 KYJIbTYPHO-II03HABATENIbHBIX UHTEPECOB JIO/IEH KaK CTUMYJIa
K HEOOXOJMMBIM OpPTraHU3AIMOHHBIM MEPONPHUATHIM IO PA3BUTHIO KYJIBTYPHOTO TYpU3Ma M COXPaHEHHUIO
KYJIbTYPHO-UCTOPHUUECKOIO Hacleusl, — 3TOMY U IOCBsIIlIEHA JaHHas padoTa.

Bomnpockl 0 BIMsHUM TypHU3Ma Ha YPOBEHb OXpaHbl KYJIbTYPHOIO HACJIEIUsl BOSHUKIM B CEpeinHE
70-x rofoB, KOrja oOLIECTBO OCO3HAIIO HEOOXOIUMOCTh 3aIIUThI MAMSATHUKOB OT HETaTUBHOT'O BIIMSHUS
Typu3Ma Ha UX cOXpaHHOCTb. [lociieqHue coObITUS B MUPOBOW MPAKTHUKE OXPaHbl MaMATHUKOB MOKa3alu
HEOOXOJUMOCTh HAXOXJIEHUS «30JI0TOM CpPEAMHBD MEXIYy 3alIUTOW MaMATHUKOB OT pPa3pyLICHHS,
IPUYUHIEMOr0 MOTOKOM TYPUCTOB, U PACUIMPEHHEM [OCTYIa MOCIEIHUX K OOBEKTaM KyJIbTYpHOI'O U
IIPUPOJHOTO HacjaeAus. DTOT MOIAXO SIBJISETCS 4YpE3BbIYAiHO aKTyaJlbHbIM M Ha ceroass. KynbsTypa u
TPaJULMM OTHOCSTCS K YHMCIY TeX pecypcoB, KoTopble B XXI B. Hayaau HMCIOJNB30BaThCs Kak (pakTop
COLIMAJIbHO-9)KOHOMHUYECKOTO Pa3BUTHS TOCYJAapcTB. 3a TMOCJIEIHEe CTOJeTHE B MHUpPE B3IJIAIbl Ha
KOHUEMNIUIO Haclequs MpeTepIiein 3HaUUTEIbHbIE BOTIOLUOHHBIE U3MEHEHMUSL.

Hoseiillee moHMMaHuE KyJbTYpPHOTO HACIEAMs BKIKOYAET HE TOJIBKO NMAMATHHUKHM KYJIbTYPBI U
HUCTOPUH, HO M OKPYXKAIOIIYI0 IPUPOJHYI0 M TEPPUTOPUAIBHOE CpEAy, YHUKAJIbHBIE HCTOPHKO-
naHAmwadTHEIE TEPPUTOPUH, MHKEHEPHBIE COOPYKEHHU S, HPABCTBEHHBIE M 3CTETUUECKHE UJI€aIbl, HOPMBI U
oOpasipl MOBEAEHUS, PEeUb, AUAIEKTHl U T'OBOPHI, HAI[MOHAJIbHBIE TPAAUIMM M OObIYau, UCTOPHUYECKHE
TOIOHUMBI, (DONBKIIOpP, XYIOKECTBEHHbIE IPOMBICIBI W peMecia, BKIOYas, TakuM o0pa3oM, U
MaTepHuaibHble (pu3nuecKue), 1 HeMaTepualbHbIE (JIyXOBHbIE) KOMIIOHEHTHI. BMecTe ¢ TeM, B oJX0/1ax K
MaTepUaJbHOMY KYJIbTYpHOMY HACIEAMIO, HAa Hall B3MJISI, UMEET MECTO MHpoOesl B TEOPETUYECKOM
OCMBICIIGHUH €€ POJIM KaKk MOIIHOro (axkTopa caMOMAEHTU(UKAIMU COOOIIECTB Pa3HOrO YPOBHS H
3G (PEKTUBHOIO MHCTPYMEHTa HMX Pa3BUTHS. DTa HOBas pOJb NMPHU3HACTCA M JEKIAPUPYETCS MHOTUMHU
uccnenoBarensmu (Jlucunkuii, 2004 , c. 4), ogHAKO MpHU TOM JOJDKHBIM 00pa3oM HE aHAIM3UPYIOTCS
MIPUYMHBI U MEXaHU3MbI IPOSIBJICHUS 3TUX CBOWCTB HACIIEIHS.

['moGanu3aliMOHHbIE MPOLECCHl, MPOUCXOMAAIINE B MHpPE, TMPUBEIHM K HEOOXOAUMOCTH
paccMOTpeHHs Haclle[ds B CHCTEME KOOpAMHAT «IOKalbHOe-TIo0anbHOe». byayun mo cBoelt mpupoze

CHUHCPIreTUICCKUM PECYPCOM, HACICAUC OCTACTCA BO MHOTMX OTHOHICHUAX «BCIIBIO B 0666», TO €CTh HC
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OyZeT HCIIOJIB30BaThCs, OCTaBasCh Ha YPOBHE (PU3MUECKUX KYyJIbTYPHBIX PECYpPCOB, €CIM OHO He
3aJIeiiCTBOBAaHO B JKM3HM MECTHOTO COOOIIecTBa. MarepuanbHOe KyJIbTYpHOE HacCjleque BCEerja UMeEeT
YETKYI0 JIOKAJIM3allMi0 B OIPENEICHHON MECTHOCTH, BCETa «BIHUCAHO» B KOHKPETHOE MECTHOE
cooO1IecTBO, cO3AaBas JUIsl HEro (PU3MUYECKH OLIYTHMbIE «METKH» WM OPUEHTHPBI B MPOCTPAHCTBE U
BpeMeHHu, 0a3y i MECTHOM MJIEOJOIMH, COCTaBIssl PEecypchl A pealn3alud 00pa3oBaTeIbHbBIX
IIPOrpaMM, pa3BUTHS TYpHU3Ma U CBSI3aHHBIX C HUM CEKTOPOB 3KOHOMUKHU.

B o xe Bpems, Oe3yciioBHO, B cepe KyJIbTypHOTO HAcjeIusi YeTKO MPOSBWINCH TEHACHLUHU
rnobanu3zauuu. CoOBpeMEHHBII MHUpP CO3[JaeT LEIyH CHCTEMY YIPOo3 U BbI30BOB OTHOCUTEIBHO
KyJIBTYpHOI'O Hacienus. B ycioBusxX TMHAMUYHOIO M Bce OOsiee YCKOPSIIOIIErocsl pa3BUTUS (pU3UUECKUe
KYJIbTYPHBIE PECYPCHl IOABEPrarOTCS yrpo3€ IMOJHOTO WJIM YacTUYHOIO pa3pylIeHHUs B Ciydae
HEBKJIFOUEHHOCTH B 3THU Ipoliecchl. Jlake Takas MOJOXKHUTENIbHAs TEHJEHIUS, KaK pa3BUTHE Typu3Ma, B
cllyyae OTCYTCTBHUS HaJJIEKAIEro KOHTPOJS CO CTOPOHBI BJIACTH MOT'YT HaHECTH OOBEKTaM HaCIEIUs
3HAYUTENbHBIN ylepO. Yrpo3sl A HacleIus COAEPXKATCsS TakKe B Pe3ysibTaTax 3KOHOMHUYECKOIO
pa3BUTHS, IPOMBILIEHHOI'O OCBOEHUSI HOBBIX TEPPUTOPUH, HOBBIX IIPOrpaMMax rOpoJICKOrO pa3BUTHUS, B
X0Jle KOTOPBIX PEKOHCTPYUPYIOTCS WM IEPEeCTPauBaIOTCS LEble KBapTalbl, BOGHHBIX KOH(JIMKTOB,
3arps3HEHUs] TNPUPOJHOU cpenbl. Bo MHOrMX cTpaHax Mupa MpOrpaMMbl COXpAaHEHHs HacieIus
UCTIBITHIBAIOT MOCTOSIHHYIO HEXBATKY (DUHAHCOBBIX, aIMUHUCTPATUBHBIX U TEXHUUYECKUX PECYPCOB.

3HaYUTENbHO YCIOKHUIMCH Ipolecchl (OpPMUPOBAaHM TMOJIMTUKA M MEHEIKMEHTa B cdepe
Hacnenus. OHM BbI3BaHbl «pPa3MbIBAHUEM» TpPAHUI], [OSIBICHUEM HaJHALMOHAIBHBIX CTPYKTYD,
3aHMMAIOILUXCSl TpobieMaMH HacleAusl, HOBbIX «UTPOKOB» B JIMIE KOMIaHWI, OaHKOB M KOpHOpaluii
TPaHCHAIIMOHAJILHOTO YPOBHS, (DOHJIOB BCEMUPHOTO M PETMOHAIBHOTO YPOBHS, HEIPABUTEIbCTBEHHBIX U
HeKoMMepueckux opranusanuil (Jlucumkuii , 2004, c.6). B cBere »Toro HeoOXoauma aKTUBH3AIUSL
(hOopMHpPOBaHMSI MEXAaHMU3MOB COLMAJIBHOIO MAapTHEPCTBA, HOBBIX MEXAHM3MOB IPUHATUS pEIICHUH,
3HAYUMBIX JJI MECTHBIX COOOILIECTB, MEXAY HallMOHAIbHOM M  PETMOHAIBHOM  BIAcTbIO,
roCy/lapCTBEHHBIMU OpraHaMM, OTBETCTBEHHBIMH 32 COLMAIBHO-KYJIBTYPHOE pa3BUTHE, OpraHU3alUsIMHU
TPETBET0 CEKTOpa M OM3HEC-CTPYKTYypaMH MO BKIIOUEHHIO KYyJbTYPHOH HAacleaus B IPOTpaMMbl pa3BUTHS
Pa3HOTO YPOBHSL.

CymiecTByeT 3HAYUTENbHOE  KOJMYECTBO  OIpeNeseHHH  MaTepuanbHOro  ((hu3nueckoro)
KyJIbTypHOTo Hacienus. Kak Toukoii oTcyera Bocmosib3yemcs OOLIeTIPUHSTHIM onpeaeneHrneM KoHnBeHIuu
IOHECKO mno 3amure BceMupHOro KyiapTypHoro Hacieaust ot 1972 roma. Cr. 1 KonBeHuuu, xotopas
KiaccupuuupoBajga TMOHATHE KYyJbTYpPHOTO HacleQuss 10 TpeM KaTeropusMm: 1) maMsATHHUKU:
apXUTEKTYpPHBIE COOPYKEHUSI, MOHYMEHTaJbHas CKYJIbITYpa WIN JKUBOIMUCH, DJIEMEHTHl WIH CTPYKTYpPbI
apXeoJIOTUYECKOT0 MPOMCXOXKACHUS, HACKaJIbHAs KMBOIUCH, IMEIIEPHbIC KWIMIIA, a TaKKe OOBEKTH,

HUMCIOIIINEC KOM6I/IHaI_II/IIO OTUX YCPT U NMPCACTABIAIOIINC BEIAAOIYIOCA YHUBCPCAJIbHYIO IICHHOCTE C TOYKU
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3peHMsI UCTOPHUHU, UCKYCCTBA WJIM HAayKH; 2) IpYIIbl AOMOB (34aHUI): TPYyNIbl OTIENBHO CTOSIIUX WU
CBSI3aHHBIX MEXAYy COOOH 37MaHMid, KOTOPHIE B CHJIy CBOCH apXWUTEKTYphl, TOMOTEHHOCTH WJH MeECTa B
na"amadTe MpeACTaBIAIOT BBIIAIOUIYIOCS YHUBEPCAIBbHYIO IEHHOCTh C TOYKU 3PEHUS UCTOPUH, HCKYCCTBA
WIA Haykd; 3) OOBEKTHI: CO3/IaHHBIC YEJIOBEKOM HWJIM KOMOMHHUPOBAaHHbIE 00pa3oBaHMs IHPHUPOIBI U
YeJ0BEeKa, a TaKXkKe TEPPUTOPUH, BKIIOYAIOIIUE apXEOJOTMYeCKue OOBEKThl, KOTOpPblE HMEIOT
BBIJJAIOIYIOCS LIEHHOCTh C MCTOPUYECKOW, apXUTEKTYPHOM, STHOJIOTMYECKOW WM AHTPONOJOTMYECKOU
touku 3penus (Jelincic, 1999).

MarepuanbHoe KyJabTYpHOE HaClEQUe MpPeACTaBIseT CO00M CIOXKHYI0 COLMOKYJIBTYPHYIO
cucTeMy, KOTOpas MOJYMHEHA CUHEPTeTUUYECKUM 3aKOHAM, aKTUBHO B3aUMOJICHCTBYET ¢ MPOCTPAHCTBOM
(cpemoif) m BpeMeHeM U SBIISICTCS HOCHUTENIEM W3MEHYMBOH MH(POpPMAlUU BO BPEMEHH M MPOCTPAHCTBE.
Hacnenue opraHuyHO BXOAWUT B CYNEPCUCTEMY CaMOM KyJbTYpBl, SBISAACH, C OJHOM CTOPOHBI, OJIHUM U3
CIOCO0OB PACCMOTPEHHUSI CAMOM KyJIbTYpBI, C APYroi — ee CBOeoOpa3HOM «amMsAThio». FIMeHHO Hacienue
JISKUT B OCHOBE MH(OPMAIIMOHHBIX KOJ0B, 00ECIEUNBAIOIINX «[IPOU3BO/ICTBOY, HAKOIIJICHUE U Mepeady
nH()OpPMAIMM B YEJIOBEUYCCKOW IMBWIM3ANHMHA. T.00p., oOpa3yercs cHcTeMa B3aMMOCBS3CH MEXITY
KyJIbTYypOH, HaciuenueM U MHpopMaiuei, pyHKIHOHUpOBaHHE KOTOPOH M TMO3BOJIIET BOCIIPOM3BOANUTH U
COBEPILLIEHCTBOBATh JOCTH)KEHUS KYJIbTYPbI I HOBBIX ITOKOJIECHUHN YeI0BEYECTBa.

HNHpopMallnOHHO-BPEMEHHOM aclekT B ONpEAETICHUU MOHATHS Hacielus MOJYEPKUBA TaKkKe
J1. JIuxaueB B npoekTte Jlexnapauuu npas KyJabTypbl, HOHUMAas 0] HUM (OpMY 3aKpeIUIeHUS U Mepesadu
COBOKYITHOTO JYXOBHOI'O OIIbITa uenoBeyecTBa. [Ipy 3TOM OH YETKO BBIIEISET ABE €r0 COCTABIISIIOIIME:
TYXOBHYIO (SI3bIK, MJI€QJIbl, TPAAUIMKM) U MaTepUaIbHYyIO0 (My3elHble, apXUBHbIE, OMOIMOTEUHbIE (HOHIBI,
NaMATHUKU apXeOoJIOTUH, apXUTEKTYphl, HAYKH U MCKYCCTBA, NMaMATHBIE 3HAKHU, COOPY)KEHUs, aHCaMOJIH,
JOCTONPUMEYaTeIbHble MECTa W JPYI'HME CBHUJAETENbCTBA MCTOPUUYECKOTO IPOLUIOTO, YHUKAJIbHBIE
naHAmwadThl, COBMECTHbIE TBOPEHUS YEJIOBEKA U MPUPO/Ibl, COBPEMEHHBIE COOPYKEHUS, OCOOCHHO LIEHHbIE
C TOYKM 3peHUs ucrtopuu, uckyccrsa win HaykH) (Ilepwe-/'Urepen, 2003). KynbrypHoe Hacienue — 3To
TO, YTO TOJYYWIO LIEHHOCTHOE MpH3HAaHWE B MPOILJIOM M IIEHHOCTh YEero OKUAAETCS B OyayleMm.
ITockosbKy 3Ta LIEHHOCTh U €€ 0’KUJAaHUSI MEHSIOTCSA CO BPEMEHEM, 3TO YTBEPAUIIO KYJIBTYPHOE HacJeaue
KaK CyObEeKT TMHAMHUYECKOT0 N3MEHEHHS.

TypusMm siBisieTCsl BaXKHBIM CPEICTBOM JJIsi BKJIIOUEHHUS HAcjleIuss B MUPOBble MH(GOPMaIMOHHBIE,
SKOHOMMYECKHNE W IOJUTHYECKHE IOTOKHM, a TaKKe IpoLecC pa3BUTHS. B mocieaHee BpeMs MMEHHO
TYpU3M paccMaTpuBaeTcs Kak 3(QQeKTHBHOE CpEeJCTBO MacCOBOM BOCTPEOOBAHHOCTH W JOCTYIHOCTH
KYIbTYPHBIX IIEHHOCTe. B TO e Bpems pa3BuTHEe Typu3Ma SBISETCS CIOCOOOM MPOABHKEHUS
riobanu3zanuu B cepe MarepualbHOTO M AYXOBHOro Hacieaus. Kak oTmeudaer xopBarckas
uccnenoarensuuna Jl. Enmuauna (Jelincic, 1999), mockonbky Typu3M HE CTaTU4YecKuil (EeHOMEH, a

JTUHAMHYECKHA TIPOIIECC, TO OH BIMSET HA TPATUINK / KyIbTYpPHOE Hacjeaune. B onpeneneHHbIX MECTHBIX
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cooOmiecTBax TpaaulUsl MEHsAETCs B pe3yibTare TypusMma. Miom eciu TpaauLMu HE CYIIECTBYET, €€
nzobperator wim cosgarot (Jelincic, 1999). Takum o0pa3oM, Typu3M BIIOJHE MOXXHO HAa3BaTh
KaTaJn3aTopoM riobanu3anuu B chepe MCIOoIb30BaHUS Haclenus. B To e Bpems, Typu3M BBI3BIBAET U
oOpaTHBIN Mpolecc MOUCKa HAMOHAIBHOW M PErMOHAIbHOM HMJIEHTHMYHOCTH, KOTOpas HEBO3MOXKHA 0e3
HJINYMS MaTepuasibHOro Hacieaus. Kak oTmeuaer B CBA3M € 3TUM cepOcKas McClIeJoBaTelbHULA
M. Hdparnyesnu-1llena (2003), KyabTYpHBIH TypU3M KaK «I1yTEUIECTBUE B UCTOPUIO» OCOOCHHO Pa3BUT B
TEX CTPAaHaX, B KOTOPBIX NOJYEPKUBAIOTCS LIEHHOCTU KYJIBTYPHO-UCTOPUUYECKUX TPATULMI, a TAKXKE TaMm,
rae yaensercs OoJsipllioe BHUMAaHUE Pa3sBUTHIO HAlMOHAJIBHOI'O CAMOCO3HAHMS, OCOOEHHO CpeaM MallblxX
HapOo/10B, OOPIOIIMXCS TPOTUB KyIbTypHOU accuMuisiiuu (parnueBny-emuy, 2003).

Bwmecte ¢ Tem, ecTb elie 0JJuH Cepbe3HbI aCIeKT MPH OpPraHu3aluy Typu3Ma B cepe Hacaenus, Ha
KOTOpBI oOpamiaer BHHMaHue (panmysckas wuccnenoBarenpanmna K. [lepse-/'utepen (2003), —
METOAMYECKOE W OpraHU3alMOHHOE oOecreueHue TypusMa B cdepe Hacienus: Hay4yHble M ydeOHbIe
3aBe/ICHHs, HEpelKo Ipu mojajepxkke EBporeiickoii Kkomuccuu, pa3padaThlBalOT BCEBO3MOKHBIE
IIPOrpPaMMbl; MPOBOJSTCS CEMHUHApbl, «KPYIJIbIE CTOJBD» W JUCKYCCHUH, YYaCTHUKU KOTOPBIX
paccMaTpuBalOT 3Ty TEMYy C pa3HbIX IO3MIMI; 3aKa3pIBalOTCS CIELUAlbHBIE MCCIEI0BaHUS,
nepecMaTpuBarOTCs CTapble, BBOAATCA B JeiictBue HoBble JokyMeHTH (Ilepbe-/l'Utepen, 2003).
Opranmzanus OOwveauHeHHbIX Hammii mo Bompocam oOpaszoBanusi, Hayku U KyiabTypsl (UNESCO) c
1988 rona 3aHuMaeTrcsi pa3pabOTKOM M BHEJIpEeHHEM 00pazoBaTeIbHBIX MPOrpaMM B chepe KyJIbTYPHOTO
Typu3Ma B BHUJE OTKPBITBIX CEMHUHApOB, KOTOpbIE MPOBOJATCS BO BCEM MHpE MpU MOJAEPKKE
¢denepanbabix bropo FIOHECKO, a takke BkitouaroTcs B 00pa3oBaTeIbHbIE MIPOrPaMMbl YHUBEPCUTETOB
EBpomnsl ¢ yuactuem kadenp FOHECKO, takux kak IREST (®pannus, [Tapuxk), bononckuii yausepcuret
(Uranus), yausepcurer UDC (bpasunus), UccnenoBarensckuil LleHTp mo TypusMy, MaloOMHUYECTBY U
pekpeaniuu yHuUBepcuteTa T. Xaiidpa (M3pamns), UHCTUTYT MexAyHApOAHOTO OOpa30oBaHUS U Pa3BUTHS,
VYuusepcurer 1. Tynyza (®pannus) u np. B yue6usie nporpammsl FOHECKO B o6mactu KynabTypHOTO
Typu3Ma BXOJAT cienyroue Tembl: BcemupHoe Hacienue u TypusM, BcemupHoe Hacinenawe B pykax
MOJIOZIBIX: 3HAaTh LIEHUThb U JE€WCTBOBaTh, MEHEKMEHT Typu3Ma B TOpOAAX-MY3€siX, DKOJIOTMYECKUI
Typu3M B nporpamme «JIroau u 6uochepa» (MAB Program) u np.

Wnest uccnenoBaHus 3aKilo4yaeTcs B TOM, YTO HHAYCTpUS TypH3Ma, Kak OJUH W3 Haumbosee
JUHAMHYHBIX CEKTOPOB AIKOHOMUKH, JOJDKEH IPUHUMATh aKTUBHOE y4acTHE B COXPAHEHUH KYJIbTYPHOIO U
npupojgHoro Hacieaus. OCHOBOM JUIsi 3TOro JOJDKHA BBICTYNHTH MpodeccHOHalbHas MOATOTOBKA
CHEIHAMCTOB I KYyJIbTYpHOro Typusma. Ho Ha 3TOM myTH BO3HHMKAIOT MHOTHE IMPOTUBOpEYUSs, B
MEPBYIO OUYEPEb MEXKAY MOTPEOHOCTHIO KYJIBTYPHOTO TYpU3Ma B CHEIMAINCTAX, CIIOCOOHBIX Ha BHICOKOM
npodeccuoHaTbHOM ypoBHE peanu3oBbiBaTh nporpammbel FOHECKO B cdepe kynbTypHOro TypHu3Mma, ¢

OJTHOM CTOPOHBI, W OTCYTCTBHEM TEOPETUYECKOTO OOOCHOBAaHHMS ¥ METOJAMYECKOTO OOECICUCHUS
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npodeccuoHabHOTO ~ TYPUCTHUECKOTO  00pa30BaHUs, HANpPaBJIEHHOTO Ha  TOJATOTOBKY  TaKuX
CHEIUATUCTOB, C JAPYrod; MEXIy BBICOKUM KYJIbTYPHBIM IOTEHUIHUAIOM TYPUCTUUYECKHX PETUOHOB U
KpaiiHe HU3KUM YPOBHEM mpeanioxkenus Typnpoaykra (Kanumes, 2007).

Ha ¢oHe ObICTpbIX M3MEHEHUN B CTOPOHE OCTAETCSl COOCTBEHHO JAEATEIbHOCTh MO COXPAHEHHIO
Hacienus, TO €cTb OJWH u3 (GYHIAMEHTOB TIOJUTHKM B OTHOIIEHWU HaCleIus, KOTopas B
JEUCTBUTENLHOCTH JIOJDKHA BBIJIBUTAThCS Ha IMEPBbIM MUIaH. B Hamie BpeMsi Hacjaeaue paccMaTpUBACTCA
WIM HCKIFOYUTEIIEHO C TeJIOHUCTHYECKON TMO3WIMU, WIM KaK MPOIYKT MmoTpeOseHus. Takas mo3umus
CO3/1a€T SBHBIC U CKPBITHIE YTPO3bI JI1 CAMOT'0O CYIIECTBOBaHUS 00beKTOB Hacieaus. Kak 3adukcupoBaHo
B Konseniun FOHECKO 06 oxpaHe BceMHUpPHOTO KYJIbTYPHOTO M IMPHUPOJHOTO Hacienus (B MOCIeAHee
BpEMsl €€ CTall Ha3blBaTh «KYJIbTYpHBIM JaHAMAPTOM»), «eMy Bce OOJbBINE yrpoXkaeT pa3pylieHHe,
BBI3BAHHOE HE TOJBKO TPAJAUIMOHHBIMUA MPUYMHAMH TOBPEKICHUN, HO U SBOJIOLUEH COIHUAIBHOU U
SKOHOMMYECKOM JKU3HH, YTO YBEIMYUBACT UX elle Oosiee BPEAHBIMU U Pa3pyIIMTEIbHBIMU SBICHUSMUI.
DTO BBIBOJUT Ha MEPBbIU IJIaH JIEATEIbHOCTD 110 CO3/JaHUI0 CUCTEMbI ITPOUYHBIX CBS3EH MEXAY HAclIeIueM
U TypU3MOM, IMpeXAEC BCEro NyTeM peanu3anuu ooOpazoBaTesnbHbIXx mporpamm. K. [epwe-/I’urepen
OTMEYaeT, YTO HEOOXOIMMBI LIeJICHANIPABICHHbBIC YCHIINS, HAIIPABJICHHBIC HA JIOCTHKEHHUE CIIPABEIITHBOTO
paBHOBECHS] MEXAY MOTPEOHOCTSIMH TypU3Ma, 3aKOHHBIMH WHTEpEeCaMU MPABUTEIBCTB, CBA3AHHBIMU C UX
CTpEMJICHHEM MAaKCHUMallbHO HCIOJb30BaTh OOBEKTHl HACIeAWs s TOJY4EHHUS  OIIyTHMOU
SKOHOMUYECKOM BBITO/IbI, MPEpPOraTUBaMU HWHAYCTPUU TypH3Ma M, HAKOHEL, 3aJayaMH COXPAaHEHHS
Hacnenus (Ilepbe-/'utepen, 2003)

Heckonbko nHast, XOTsI ¥ TTOX0Xasi BO MHOTUX aCIEKTaX, KOHIICTIIIHS CBSI3eM HACIEAUS U Typu3Ma
uznoxkena B. KaprampHoBbiM (2000). OH oTMeuaeT, 4TO OOBEKTHI HAI[MOHATIBHOTO KYIBTYpPHOTO
HacJequsl JTOJKHBI OBITh MPEJCTAaBIEHbI Pa3yMHO M TBOpUeCKH. HaydHO-TeXHUYECKUil Mmporpecc caenain
CBOE JIeTI0: MPOAYKITUS OJHOW CTPAaHBI MPAKTUYECKU HE OTIMYAETCS OT aHAJOTUYHON MPOAYKIIUHU IPYroi
CTpaHbl. A B KyJIbTYpe OJHOOOpa3nue HeIOMyCTUMO. PEeruoH, sxenarmuii CTaTh MOMYJISIPHBIM TYPUCTCKUM
HaIpaBJIEHUEM, JOJIKEH UMETh YHUKAJIbHBIE KYJIbTYpPHbIE KOMIUIEKCHI M Mpejiaratb UX Ha TYPUCTUUYECKUM
peiHOK. Kpome 3TOro, npeayioxkeHa METOIMKA OLEHKU KYJIbTYPHBIX KOMIUJIEKCOB ISl TYPUCTCKHUX LIEJIEH,
YTO MOJXKET OCYIIECTBIATHCS JABYMS OCHOBHBIMH crocoOamu: 1) pamKHpOBaHHWEM KYJIbTYPHBIX
KOMIUIEKCOB TI0 WX MECTY B MHUPOBOM M OTEYECTBEHHOW KYIbType; 2) HEOOXOAMMBIM U JOCTATOYHBIM
BPEMEHEM ISl OCMOTpa JOCTONPUMEYATETbHOCTEN, YTO MO3BOJSET CPAaBHUBATh Pa3HbIE TEPPUTOPUHU IO
MEePCHEKTUBHOCTH HCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO MOTeHIMana ais TypusMma. Ilpum 3TOoM, ogHako, Ha3BaHHBIE
METOABl HOCSAT BeChbMa CYOBEKTHBHBIM XapakTep: KyJbTYpHBICE KOMIUIEKCH, HMHTEPECHBIE C
po¢eCCHOHAIBHON TOYKH 3PEHHUsI, HE BCET/1a aTTPAKTUBHBI JIJIsI IPOCTHIX TYpUCTOB. Kpome 3TOTO, MMEIOT
00JbIIOE 3HAYCHHE JOCTYMHOCTh, MOCTPOCHHUE AKCKYPCHOHHBIX MAapIIpyTOB, YPOBEHb OOpa30BaHUS,

HAI[MOHATILHBIE OCOOEHHOCTH M JaXe MoJa. YKPaWMHCKUH HCClIeAoBaTelb NpoOJieM COXpaHCHHS
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KyabTypHOro Hacneaus. I'. O. Auapec (2008) yGexaeH, 9To «C caMoro Hadaja, pedb JOJKHA UATH O TOM,
4YTO UMCHHO MOXCT IIpeajiaratb TypuUCTaM KakK O6’beKT AJI1 OCMOTpa Hame rocyaapCrBO M BBIAACHUTD,

Kakue OyIyT MOCIeNCTBUS AJist 3Toro oobekTay ([Aparudesnu-Ilemmy, 2003).

BriBoabI U pe3yabTaThl HCCICA0BAHUA

1. Takum 00pa3oM, B YCIOBHUSX IJIOOATBHBIX W3MEHEHHW, TMEepel Yrpo30i KyJIbTypHOU
YHH(PHUKAIIUU BO3pACTa€T HEOOXOAMMOCTh YCHIIUH IO MOMJEPKKE pasHOoOpa3us KyJbTypHOTO
Hacjeaus Kak OJJHOTO U3 PECypCOB YCTOMUMBOIO pPa3BUTHS.

2. KynbrypHOoe Hacieaue pa3HbIX HApOJOB M LIMBUIM3ALMI MOXKET U JOJHKHO CTaTh OCHOBOM JIf
MEKKYJIBTYPHOM KOMMYHHUKAallHM M MHUPOBOIO IMpOrpecca, a HAUUMOHAIBHOE KYJIbTYpHOE
HACJIEINE€ — OCHOBAaHUEM I IOAbEMA COBPEMEHHOM KYJbTYPbI, U 3HAYUTEIbHAS POJIb B 3TOM
OTBOJUTCS KyJIbTYPHOMY TYPH3MY KaK «IIOTPEOUTEINI0)» KYIbTYPHOTO pecypcea.

3. Ucropuueckoe M KyJIbTYpPHOE HACIEAHME — KIIOYEBOM 3JIEMEHT KYJIbTYPhl M HALIMOHAJIBHOMN
UJICHTUYHOCTH JIFOOOW HAIllMM, HE3aBHUCHUMO OT CTEIEeHH €€ MojaepHOCTH. [loaToMy oxpaHa u
aKTyallu3alus HAMOHAIBLHOTO HACIEAWS JOJDKHBI OTHOCHUTBHCS K MpuoputTeTaMm 3()PeKTUBHOM
roCy/1apCTBEHHOU KYJIBTYPHOUN MOJUTHKH JIF0OOTO Pa3BUTOIO TOCYIapCTBA.

4. K ToMy k€ Ha OCHOBE HallUOHAJIBHOTO KYJIBTYPHOTO HACJIEAMS MOTYT C yCIEXOM Pa3BUBAThHCA
TaKW€ OTPACIN COBPEMEHHOW MOCTUHAYCTPUAIBHON SKOHOMMKH, KaK KYyJbTYPHBIE UHIYCTPHUH,

TypHU3M, TOCTUHUYHO-PECTOPAaHHBIN OM3HEC U BCs cepa yciyr.
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HAYYHBIE U3MEPEHUS DBOJIIOIINN IUBUJIN3AIINU — OT «OBIIIECTBA
3HAHWN» K «OBIIECTBY NHHOBAIIU»

Cagsuenxo Ceemnana

Hayuonanvnoiti uncmumym cmpamezuyeckux uccieoosanuil, Kues, Yxpauna

AHHOTanMsl. AKTyalbHOCTh MCCIIEJOBAaHMS BOJIIOIMN OOLIECTBA OT «OOIIECTBA 3HAHMI» K «OOIIECTBY MHHOBALIUID)
BBI3BaHA TEM, YTO HHTEIUIEKTyaJbHOE Pa3BHTHE OOLIecTBa OOECICUMBAET KaueCTBEHHOE pa3BHTHE odmecTtBa. «OO0IecTBo
3HAHWI» KOHCTUTYHPYET HOBAIlMOHHO-3KOHOMHYECKYIO MOJENIb pa3BUTHA OOmecTBAa, B KOTOPOM  IIPOHCXOAWT
KOHCTPYHPOBAHNE HOBAI[MOHHBIX TEXHOJIOTHH, IUIABHO TPaHC(HOPMHUPYIOIIMXCS B WHHOBAIMM Kak (AKTOp YCTOWIMBOTO
pasButus. lleHTpaneHas mnpoOnemMa IaHHOTO MCCIIEIOBAaHMS: KOHIENTYyaJlH3alus «oOllecTBa HMHHOBalUWi», B KOTOPOM
MPOUCXOIUT HE TOJNBKO COIIMOIKOHOMMYECKAs, HO U COLMOKYJIbTYpHas TpaHc(opMarys o0lIecTBa, KOTOpask OCYIECTBIAECTCS B
MYJIBTUIIPOLECCAaX WHHOBALIMOHHOTO PAa3BUTHS, TPEOYIOIET0 HHHOBAIIMOHHOI'O YeJIOBEKA KaK KPeaTHMBHOW JIMYHOCTH, KOTOpast
MOXET BBICTYNIUTh OOBEKTOM M CyOBEKTOM WHHOBAaIMOHHOCTH. 3aJayll WCCCIICAOBAHMWS: aHAJIW3 SBOJIOUMHU OOIIECTBAa OT
«o01ecTBa 3HAHUI» K «OOIIECTBY HHHOBAIHI», CBA3aHHOM ¢ 00JIee BHICOKMM Pa3BUTHEM NPOU3BOAUTEIBHBIX CHII, TPEOYIOIINX
COOTBETCTBYIOIIEH AKOHOMHKHM M COOTBETCTBYIOILETO Pa3BUTHS KyJIbTYphl M CO3HaHHs CyOBEKTOB 3Toro obmectsa. [lemn
uccIe0BaHus — C(OPMUPOBATH KOHIEMIUIO SBOJIONMHM OOIIECTBAa OT «OOMIecTBa 3HAHMI» K «OOIIECTBY WHHOBALMI», B
OCHOBE KOTOPO# (pa3bl, CTaIMH, MOJIUITPOLIECCHI IBOJIOIMOHHOTO COIIMYyMa, IMBHIIM3ALUH, TO €CTh (JOPMUPOBAHIE MEXAHU3MOB
JBUKECHUSI HCTOPUYECKOW 3BOJIOLUU TIEHE3MCAa COLUOKYJIBTYPHBIX M COLMOHTOJOTMYECKUMX OCHOBAHUM, CBSA3aHHBIX C
MOSIBICHHEM BCE OOJIBIIETO KOJMYECTBA WHHOBAIMH. MeToJ0J0rHYecKoi OCHOBOHM HCCIIEOBAHMS BBICTYNAET CHCTEMHBIH,
CTPYKTYPHO-()YHKIIMOHAJIBHBIA W CHHEPreTUUECKHH METOJbI M IOJXOJbl, KOTOPbIE JAIOT BO3MOXHOCTH IMPOAHAIN3UPOBATH
CIIO’KHBIE TPOLIECCHl 3BOJIIOIMK oOmiecTBa. Jlemaercss BBIBOA, YTO «OOIIECTBO WHHOBAaNMWi» BO3ZHHKAET KaK IPOM3BOJCTBO
3HaHMS M WHHOBAlWH, 4TO TpeOyeT co3AaHus WHHOBALMOHHOW WH(PACTPyKTyphl OOIIecTBa, BOCIUTAHHS WHHOBAIMOHHOTO

YCJIOBCKaA KaK CO31aTCJI1I MHHOBAIlTMOHHOI'O O6H.[CCTBa.

KiaoueBble cioBa: wuHOOpPMAIMOHHOE OOIIECTBO, «OOMIECTBO HMHHOBAIWK», WHHOBAIlMM, WHHOBAIIMOHHAS
HHPPACTPYKTYypa.

BBenenue
AKTYanbHOCTh TE€MBI HCCIIEIOBaHHUS B TOM, YTO HWH(OPMAIMOHHOE OOIIECTBO COMPOBOXKIACTCS
CMEHON IIEHHOCTHBIX OPHUEHTUPOB pa3BUTHUS COLIMYMa, B KOTOPOM Ha CMEHY CBIPEBOM 3KOHOMMKE
HpI/IXOHI/IT I/IHTGJ’IJ’IGKTyaHBHaH, HOCKOJ’IBKy CTapaSI MOIOCIb TepfleT CBOHO S(i)(beKTI/IBHOCTB, a OKOHOMMUKA
WHHOBAIIM CTAaHOBHUTCA JIOKOMOTHBOM, KOTOPBIM MpPeoOpa3oBBIBAET CTpaHbl, (GOopMHUpYIOIIHECS
MH()OPMAIIMOHHON NHUBHIN3ANMEH. AKTYaIbHOCTh TEMBI CBS3aHA C YCOBEPIICHCTBOBAHHEM «OOIIECTBa

MHHOBAIH», CHOCOOHOTO MOBBICUTH MIHTEPHET-3KOHOMUKY HJIM HEOKOHOMHUKY COBPEMEHHOTO Pa3BUTHS,
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B OCHOBE KOTOPOH (OpMHUpPOBAHHWE MHHOBAIMK Kak (paKTopa yCTOWYMBOTO Pa3BUTHsS OOIIECTBa, KOTOPOE
CBUJICTEILCTBYET 00 IBOJIIOIMOHHBIX MPOIIeccax TpaHChOopMaIuu o0IIeCTBa.

[lentpanbHas npoOeMa JaHHOTO WCCICIOBAHMS: KOHIICTITYalIn3alus «OOIIeCTBA WHHOBAIIMI», B
KOTOPOM TIPOMCXOJHUT HE TOJBKO COIMOIKOHOMHUYECKas, HO W COIMOKYJIbTypHas TpaHchopmaius
o0IIecTBa, KOTOpas OCYIIECTBIIICTCS B MYJBTHIIPOIIECCAX WHHOBAIIMOHHOTO Pa3BUTHUS, TPEOYIOMIETO
MHHOBAI[MOHHOTO YEJOBEKa KaK KPEaTHBHOM JMYHOCTH, KOTOpash MOXKET BBICTYIHUTh OOBEKTOM U
CyOBEKTOM «OO0IIeCTBA MHHOBAIUI.

3amaun WCCIENOBaHMS: aHAIM3 SBOJIIONMU OOIIECTBA OT «OOLIECTBa 3HAHUI» K «OOIIECTBY
WHHOBAIWil», CBA3aHHOW C 0oJee BBICOKUM pPa3BUTHEM IPOM3BOJUTEIBHBIX CHI, TpeOyeT
COOTBETCTBYIOIICH 3KOHOMUKH M COOTBETCTBYIOIIEIO PAa3BUTHS KYJIBTYPhl M CO3HAHHS CYOBEKTOB 3TOIO
o01ecTBa.

Llenu uccnenoBanusi — chOPMUPOBATH KOHIETIIAIO SBOJIIONUU OOIIECTBA OT «OOIIECTBA 3HAHUN» K
«0OIIeCTBY MHHOBAIIMN», B OCHOBE KOTOpPOH (hasbl, CTaJuu, MOJUIPOIECCHl IBOJIOIMOHHOIO COIUYMa,
[UBUIIN3ALMH, TO €CTh (OPMHPOBAHHE MEXAaHHU3MOB JBHKCHHS HCTOPUYCCKOW DBOJIOIMH T'CHE3MCa
COIMOKYJIBTYPHBIX M COIIMOHTOJIOTHYECKHX OCHOBAaHHWH, CBS3aHHBIX C IIOSIBJICHHEM BCE OOJIBIICTO
KOJINYECTBA MHHOBAIIMIA U KYJIbTYPhI Pa3BUTHS 3TOTO OOIIECTBA.

MeTomoJIOTHYeCKOi ~ OCHOBOW ~ WCCJICIOBAaHUS  BBICTYNMACT  CHCTEMHBIH,  CTPYKTYPHO-
(GYHKIIMOHATBHBIH M CHHEPreTHYECKHUH METOIbl M  TMOJIXOMABI, KOTOpbIE JAal0T BO3MOXKHOCTh
MIPOAHATM3UPOBATh CIIOKHBIE TPOLECCH YBONIIONUU 00mecTBa. METOBl M METOMOJIOTHSI HCCIETOBAHUS:
WCIOJIb30BAHNE HAYYHOW, KOTHUTHBHOH, METOJOJOTHMH, KOTOpas pErIaMEHTUPYET I03HABaTEIbHBIN
mporecc ¢ TOYKH  A(PQPEKTUBHOCTH  MPUMEHSEMBIX  METOJIOB —  CHUCTEMHOTO, CTPYKTYPHO-
(GYHKIIMOHATBHOTO, TePMEHEBTHUECKOTO, (DEHOMEHOJIOTHUECKOTO — KaXJIblii U3 KOTOPBIX IMPEICTABIISET

co00i1 pedIeKCUBHYIO CUCTEMY COOTBETCTBYIOIIETO YPOBHS Pa3BUTHS.

Pe3yabTaThl Hccae10BaHUA

OBouToLKs pa3BUTHs OOIIECTBA CBUAETENBCTBYET, YTO, HauuHast ¢ 1960-X IT., pa3BUBaeTCs HOBBIN
TUT OOIIECTBa, B OCHOBE KOTOPOTO HMHTEIUIEKTYalbHBIH TpyA. B pe3ynpTare ATUTETHHON 3BONIONHN
00111ecTBO IPHOOPETANIO pa3IMvHbIC Ha3BaHUs: «uH(DopmarmonHoe oomectBo» (M. Macyna), «o061iecTBo
tpetbeil BomHb (O. Toddnep), «cereBoe obuiectBo» (M. Kacrenbc), «mocTakoHOMHYECKOE OOIIECTBOY
(I'. Kan, B. MHOo3emIieB), «00mecTBO mocT™MoAepHa» (A. DTIHOHM), «OOMIECTBO PaAUKATHU3UPOBAHHOTO
BBICOKOTO MojiepHa» (3. I'mmnenc), «moctkanutammuctuueckoe oodmectBo» (I1. Jpakep, P. Hapenmopd),
«moctnuBmwm3anuonHoe oobmectBo» (K. boynaunr), «moctucropuueckoe obmectBo» (P. CelinenoOepr).
Eme B 1962r. ®.Maxayn BnepBble Bblaenua B dkoHoMmuke CIA cexktop «mIpou3BOACTBA H

pactipocTpaHeHust 3HaHui», a M. Ilopar B 1977 r. BhnepBble BBel MOHATHE «HMH(POPMAIIMOHHOM
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SKOHOMUKHY. Dunocodckoe ydyeHue 00 WHGOPMAIMOHHOM OOIIeCTBE OBUIO HAIEJICHO HA TOWCK H
orpeiesieHue yepT 3toro obmiectBa. [103:ke TEOPETHKH CKOHLIEHTPUPOBAINCH HAa MPOTHO3aX MEPCHEKTHB
3TOro OOIIECTBa, YTO MPHUBEIO K TMOSABICHUIO pAga (PyTypoIOrHyecKHX paboT, B MIEPBYIO O4Yepelb
MH(OPMALIMOHHOTO 00IeCTBa KaK MOCTUHAYCTpHanbHOro. [loa «uHDOpMallMOHHBIM OOIIECTBOMY CTaIH
MOHUMATh «pPa3BUTOE KalHUTaJUCTHUecKoe oOmiectBo», B yacTHoctu II. JI[pakep cram roBoputh o
JOMUHHUPOBAHUU <«WH(POPMAIIMOHHOTO Kanutaiam3ma», M. Kactensc — 00 «uH(OpMaAIOHAIEHOM
obmmectBe» (Kacrensc, 2000), I'. [lnmiep — 0 «pa3BUTOM KanHUTaJIU3MeE», TaK Kak HH(OpPMAIHS U CIIOCOOBI
€e paclpoCTpaHeHHs yJOBJIETBOPSIIOT B MEPBYIO Odepelb MOTPEOHOCTH KaMUTAIUCTUYECKOW CHCTEMBI.
Tak, B paborax 3. Toddnepa «CronkaoBenue ¢ Oynymum» (1970), «dokmang o6 skocmazme» (1975),
«Mox Oymymero» (1980), «Tpersss BomHa» (1980), oTmeuaercs, dYTO OOLIECTBO IEPEKUBACT
TEXHOJIOTUYECKYIO  PEBOJIOIMIO, KOTOpas OasupyeTcss Ha 3HAHUAX W BeIeT K CO3JIaHUI0
«CYMEPUHIYCTPHABHON HUBWIM3AIUNY, U MPEAYNPEKIACT O HOBBIX TEXHOJIOTMYECKUX H3MEHEHHSIX,
COLIMAJIbHBIX KOH(IMKTaX U IIO0AIBHBIX MPOOIeMax, ¢ KOTOPBIMU CTOJIKHETCS Y€IOBEYECTBO HAKaHYHE
XXI Beka, «ecnu He Oyner pa3BUBaTh 3HAHUE KaK TJIaBHBIA (DAKTOp pa3BUTHS WHHOBAIMOHHOM
skoHOMHKH». B pabore N. Macynsr «'mmote3a o reae3uce Homo intelligens» B 1981 r. mosiBmiiace meura
00 o0miecTBe, B KOTOPOM OyIeT MpOIBETaTh MHTEIEKTyallbHOEe TBopuecTBO (CaBuenko, 2015).

XapakTepHbIMM YepTaMH 3TOT0 OOILEeCTBa cilelyeT Ha3BaTh: 1) ryioOanbHble MacIITaObl BCei
CHUCTeMBbI OOIIECTBEHHBIX OTHOIIEHHH; 2) rmo0anbHble MacimTadbl MaTepUaIbHOTO U JTyXOBHOTO
MPOU3BOACTBA; 3) HH(POPMAIMOHHO-TEXHOJIOTHYECKUN CIMOCO0 TPOU3BOACTBA; 4) HE0OXOJAMMOCTH
OTIEPEKAOIIET0 PA3BUTHS HAYKH U TyXOBHOW KYJBTYpPHI B II€JIOM OTHOCHTEIBHO BCEX PYTUX CTOPOH €ro
*u3HU. OCHOBOM TI0OATBEHON YKOHOMUYECKOW MHTErpallii €CTh To0aiu3anus UHHOBAIUN B YCIOBHUSAX
r7100aIbHOTO HAyYHO-TEXHUYECKOI0, NHHOBALIMOHHOTO M SKOHOMHYECKOTo MpocTpaHcTBa. ['mobanunzanus
CO3JIaeT YCJOBHS IS TIOCTHHIYCTPUATBHOTO TEXHOJOTHYECKOTO CII0c00a MPOM3BOJCTBA, KOTOPHI
peanu3yeT dTam TEXHOJIOTMYECKOTO IMPOpPHIBA, KOTOPBIM OMpPEIENSeTCs] KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTHIO
TOBApOB U YCIIYT HAa MUPOBOM apeHe.

TepMmuHOIOrHYecKoe pazHooOpa3zue MH(POPMAIMOHHOTO OOIIecTBAa KaK HOBOTO THIA «OOIIECTBa
3HaHUI» CBHUJETEILCTBYET O pPEaJbHOH MYJIBTUNIAPAAUTMAIFHOCTH COIMATBHBIX HAayK M O3HAYaeT
CIIO)KHOCTh ~ TIPOILIECCOB  COIMANbHOW  TpaHchopmammu. B pesynprare peanm3ald  TEXHO-
[MBUIU3AIMOHHBIX (AaKTOPOB ¥ BHEIPEHHUS B IKH3Hb CQepbl HHTEIIEKTYabHON JesSTeNbHOCTH
nHpochepa cTaHOBUTCS TJIABHBIM MCTOYHHUKOM OOrarcTBa M MOAUMHSET cebe peajbHYyl0 SKOHOMHKY —
«rexHochepy», KoTopas (GOpMUPYET HOBYIO COLMANBHYIO CTPYKTYpy obmiectBa. [ToaToMy coBpeMeHHBIH
9TaI Pa3BUTHS SKOHOMHUKHU Pa3HBIMH SKCIIEPTAMH TPAKTYETCS MMO-pa3HOMY: HHPOPMAIMOHHAS YIKOHOMHKA,
HayKOEMKasl H’KOHOMHUKA WM SKOHOMHKA, MpocTpoeHHas Ha 3HaHUAX (Todduep, Manenkuii, Kacrensc).

Bce st onpeaciicHud COCAWMHCHBI OJHUM CYHICCTBCHHBLIM SBJICHUCM — HOBOI1 MOJCJIBIO MHpOBOﬁ
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HSKOHOMHKH, KOTOPOH CBOMCTBEHHA 3aBHCUMOCTb OT 00Jiee MOOMJIBHBIX M HAYKOEMKHUX (PaKTOpPOB, TAKHX,
KaK ypOBeHb 00pa3oBaHHs U TNPO(PECCHOHANBHBIX HABBHIKOB, YPOBCHb pPa3BUTHS HAayKH WU TEXHUKH,
CIOCOOHOCTh OBICTPO pearupoBaTh HAa W3MEHEHHS B TJ0OAIBHOW KOHKYpeHTHOU cpene. KioueBoit
XapaKTEePUCTUKON COBPEMEHHOH I7100aJIbHOW SKOHOMUKHU (IJI CTpPaH B Pa3BUTOM CETMEHTE U CEIMEHTE
«HOBBIX JIUJIEPOB») BBICTYNAET MHTEHCHUBHOCTb IPUMEHEHHS BBICOKMX TEXHOJIOTMH M WHHOBALMN Ha
MIPOU3BOJICTBE, B cepe YCIyr U YIPaBICHYECKUX IMPOIECccax. ITO COOTBETCTBEHHO TPEOYeT YCKOpEHUSs
[UKJIOB HAyYHBIX HCCJICOBAaHUN W KOHCTPYKTOPCKHX pa3pabOTOK, a Takke uxX 3PPEeKTUBHON
KOMMepLHaIu3aui. B BBICOKOPa3BUTBHIX CTpaHaX MHpa YHHBEPCUTETbl M HAy4HO-HCCIIEJOBATEIbCKHE
MHCTUTYTHl CTAHOBATCS LEHTpaMHM pa3paOOTKU HOBBIX BMJIOB MPOAYKLUH, KOTOPbIE BbIpaOaThIBAIOT B
MacCOBBIX MacmTabax TMPOAYKIHI0 Onarogapss TECHBIM CBS3SIM MEXIy OW3HECOM W Hay4YHO-
HCCIIEIOBATENbCKUM ceKTopoM. Kak cBuAeTenbCTBYyeT NpaKkTHKa, IIOYTH IIOJYyBEKOBas IpaKTHUKa
MO/JICpPHU3ALIMHU PAa3BUBAIOLIMXCS CTPAH C TPAJAULUOHHON KyJIbTYpOH MOKa3aja, 4YTo 3T TEXHOJIOTUU MOTYT
3aKpeIUIAThCS B HEKOTOPBIX CTpaHax He-3amaja BBIOOPOYHO M TOJIBKO C IOMOUIbIO JIEATEIIbHOCTH
3apyOexHbIX ClenuanucToB. «OnHAaKO ONbIT pa3BuTus SnoHuu, a Ttakke pspa ctpad KOro-Bocrounoit
A3UM CBUJETENBCTBYET, 4YTO B HEKOTOPBHIX ClIydyasX 3KOHOMHKAa HEEBPONEHCKOM CTpPaHbl MOXET
cOopMHpOBATh MPEANOCHIIKM, OJaronpusATHbIE JUIs JalbHEHIIEro pa3BUTHUA  3aMMCTBOBAHHBIX
TEXHOJIOTUH ¥ MPUHLIHUIIOB. TO, YTO ATOT MPOLIECC MPOJBUTAJICS YCIEIIHO, CBI3aHO C COETUHEHNEM HOBBIX
XO3SICTBEHHBIX MPUHIMIIOB C TPAJUIMOHHBIMU LIEHHOCTSMH TpPYyZa, C HMCIOJIb30BAaHHEM CEJIEKTHUBHOMN
CTpaTeruy, OCHOBAaHHOM Ha THIATeNbHO BbIOpaHHbIX mpuopurerax» (Kactensc, 2000). Hawubonee
W3YYEHHBIMH SBISIOTCS TEXHWYECKHE (TEXHOJIIOTMYECKHE) WHHOBALMH, IHMHAMUKAa KOTOPBIX, Kak
npencrasneso H. JI. Konapateessiv, H. IllymmerepoM W JIp. HCCIENOBAaTEIsAMH, IEKHT B OCHOBE
LUKIMYECKOTO PA3BUTHS PHIHOYHOM SKOHOMUKHU.

3HaHUS B «MH(QOPMAIIMOHHON SKOHOMHKE» B OTIMYME OT HMH(OpPMalLUU B «WH(DOPMALIMOHHOM
oOmecTBe» 00MaAI0T CIEAYIONUMU aTpuOyTaMu, KOTOpble HEOOXOAMMBI /I BHEIPEHUS IKOHOMUKU
«HOBOTO THUMa»: 1) CHOCOOHOCTH BBICTYNAaTh MaTEPUAIBHBIM PECypcoM, 3aBUCHUMOCTb HMX OT
MHTEJUIEKTYaJIbHBIX U TEXHUYECKUX YCIOBHI OpraHU3alUy UITH NPEANPUATHUS; 2) BKIIOUEHHOCTh 3HAHUHN B
KOMMYHUKAITMOHHBIA XapakTep TpyAa; 3) BKIOYEHHOCTh 3HAHWA B CHCTEMY B3aWMOOTHOIICHUW B
rJ100anpHOM HH(pOpPMAIMOHHOM oOmiecTBe. «OO01IecTBO 3HAHUI» B pe3yjbTaTe BHEAPEHUS WHHOBAILIMMA
BBICTYNa€T MCTOYHUKOM BO3HUKHOBEHHUS WHHOBAIMOHHBIX TEXHOJOTHH M B 3TOM KayecTBE OHO €CTh He
TOJIBKO (DAKTOPOM, KOTOPBIH BIMSET Ha YCOBEPIICHCTBOBAHME OTHENBHBIX cdep uYeroBedecKoi
NESITeTbHOCTH, HO M HAYMHAET OMPEIEISATh KOHTYpPHI IUBWIM3AIMOHHOTO PA3BHUTHS, (POPMHPYS HOBBIE
(hOpMBI UeIOBEYECKUX B3aUMOOTHOILIEHHUI U HOBBIE ()OPMBI COLTUAIIBHOTO IPOM3BOJICTBA.

OTmeTuM, 4TO €Clii paHblile HAyYHOE TO3HAHUE MPOUCXOIUIIO CIIOKOWHO, 0€3 pe3Kux M3MEHEHHUH,

TO CETOJHs CUTyalus B MH()OPMAIIMOHHOM O0IIECTBE, KOTOPOE SBOJIIOLIMOHUPYET B «OOIIECTBO 3HAHUI,
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CYIIECTBEHHO H3MeHseTcs. POoCT Hayku M HaydHbIX 3HAaHUH B «OOIECTBE HMHHOBALUI» HpuoOpeTaeT
WHTCHCUBHBIA XapakTep, B KOHTEKCTE KOTOPOrO HAayKa BBIIOJHICT PAJ NPUHIUWIHAIBHO BaKHBIX
¢bynkuuii: 1) ananTHBHAsA, B KOHTEKCTE KOTOPOHl BBIpabaThIBaeTCs CHOCOOHOCTH MPUCHOCOOUTHCS K
IPUPOJHBIM M COLMAIBHBIM YCIOBUSAM IKH3HEAEATEIHOCTH; 2) BapuaTUBHAas, B pe3yJbTaTe KOTOpPOH
HayKa IpoAyLHpYeT ONTHMAajbHOE IOBEJECHUE COLMyMa B OKpYy)Karouled cpene; 3) MOHUTOPHHIOBAs,
KOTOpast XapaKTepU3yeTcsl TEM, YTO HayKa BTATUBACTCS B INIOOANBHYIO CHCTEMY HAOMIOJICHHUS U KOHTPOJIS
Ha/l IPUPOJHBIMU U COLMANBHBIMU TpolieccaMu; 4) nHopMaTHBHASA, B KOHTEKCTE KOTOPOW HayKa JaeT
JIIO/SIM HOBBIE 3HAHUS M TOUHYIO HH(POpMALHIO 00 OKpY’KaroIIeM MHpeE.

OKOHOMUKa, KOTopasi 0a3upyeTcsi Ha 3HAHUAX, NpeAaraeT pa3BUTHE U BHEIPEHHUE KaueCTBEHHO
HOBBIX (PakTOpoB: 1) ypoBeHb KBaTM(UKAIMH TPYAOBBIX PECYpPCOB; 2) HAYYHO-HCCIIEIOBATEIBCKHE
yUpeKACHUs; 3) pa3BUTYI0 MHPPACTPYKTYpY; 4) BBICOKOE Ka4eCTBO JKM3HU; S5) MPEANPUHUMATEIHCTBO;
6) OmaronpusATHBIM Ou3Hec-KIMMaT; 7) 3(h(EKTUBHBIE M YECTHBIE METOJBI MPOIBMIKEHUS KOMITAHHH,
TOBapOB M YCIYr; 8) pernoH Kak KOHKYpEHTHas cpela Ha pbIHKE KamnuTana, TpyAa U HHHOBAIMM.
DKOHOMHKa, KOTopas Oaszupyercs Ha pecypcax, MpernoiaraeT He KadyeCTBEHHBIC, a KOJINYECTBEHHBIE
M3MEPEHUs], YTO TOBOPHUT O HEIOOIEHKE TaKoro (hakropa, KaKk 3HAHUS, HayKa, MHTEIJICKT, BKIIOYaeT: 1)
TPYAOBBIE pecypchl; 2) cbipbe; 3) moMemieHus; 4) MaccoBble BHJBI TPAaHCHOPTA; S5) sHEpruiwo; 6)
cyOcuaupoBaHMe; 7) HaJOroBble JBIOTHI;, 8) TpaHThl U MpsAMbIE CcyOcuauM; 9) HU3KYIO OIUIATy 3a
M0JIb30BaHKEe pecypcaMu. Kak CBUAETENBCTBYET aHANM3, OT HAyYHO-TEXHHYECKOTO MOTEHIMala CTPaHbl
3aBHCUT YPOBEHb KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH TOBApOB W YCIIYT, MPEANPHUATHIA U LEJIBIX OTpaciei, a Takke
MO3UIIMM CTPAaHbl B CHUCTEME KOOPAMHAT MEXKIYHApPOAHOTO pa3/eieHUs TpyAa, TII00aTBHOTO IOTOKA
uHBeCTULMH. Pa3Mmepbl, CTpykTypa W JUHAMHMKAa pa3BUTUS HAyYHO-HCCIIEI0BATEIbCKOTO CEKTOpa
OIIpeNIeNIAI0T MEpy HHTEIPUPOBAHHOCTH CTpPaHbl WM PErHOHAa B MHPOBYK) HMHHOBALIMOHHYIO CUCTEMY,
MOBBIIICHUE 3HAYEHUSI HAyYHO-00pa30BaTENbHBIX IIEHTPOB WM YHUBEpcUTeTOB (Actadnena, 2003).

B couwmanpHO-unocopckoii Hayke HMEET MECTO TOYKa 3peHus, 4To 11 (opMHpOBaHUS
COBPEMEHHOW HayKH JIydllle MCIOJIb30BATh MOHATHE «MHHOBALMNY», KOTOPOE UMEET HE CTaTHUECKUH, KaKk
3HaHWe, a JUHAMHUYECKHH XapakTep OO0OOIIEHHsS OmbITa KaK pe3yibTaTra MPaKTUKH M MPEIBUIACHUS
Oyaymiero. IHHOBaMM MOTOMY UMEIOT TUHAMHYECKHIA XapaKTep, 4TO 03HAYAIOT CITIOCOOHOCTH BHEAPSTH
3HaHUS B JKW3Hb, YBEIMYMBATH NPOAYKTHBHOCTH TPYyJa, CO37aBaTb HOBBIE NPOAYKTHI W YCIYTH,
(GopMHPYIOT HOBBIH CIIpOC Ha HUX. B cBA3M ¢ pa3BUTHEM MHHOBALMOHHBIX YCIIOBHH CTpaHbl, pErMOHBI U
ropofia NMpPUOOPETAIOT HOBbIE KOHKYPEHTHBIE IMPEUMYIIECTBA, Ipe/laraloT HOBbIE BO3MOXHOCTH JJIS
SKOHOMHYECKOTO pa3BuTHs. Kak mpaBuiIo, perHoH, B KOTOPOM pa3MEIIeHbl HayYHO-HCCIIEOBATEIbCKHE
WHCTHUTYTHI, YHUBEPCUTETHI C MPAKTHUYECKOW OPHUEHTAIMEH M TECHBIMH CBS3SIMH C YaCTHBIM CEKTOPOM
CTaHOBHUTCS TOJIOCOM pOCTa — LIEHTPOM BBICOKOTEXHOJOIMYECKOTO MPOU3BOJICTBA M WHHOBAITMOHHBIX

ycayr. HaydHo-uccnenoBaTelbckuii CeKTOp U MHHOBALIMOHHO OPHEHTHUPOBAHHbBIE KOMITAHUHU €CTh Ooiee
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MOOUJIPHBIMHM, MX YyCIEX 3aBUCUT OT BO3MOXHOCTUM TIPEIBUICTh HOBBIE NOTPEOUTETBCKUE U
TEXHOJIOTUYECKUE TPEH/IbI, OHU UMEIOT CIIOCOOHOCTH JUBEPCU(PHUIMPOBATH CTPYKTYPY MPOU3BOACTBA U
yCIIYT, ONEPAaTUBHO MEPECTPanBaTh NPOU3BOJICTBEHHYIO HHPPACTPYKTYPY U MOOMIN30BaTh HEOOXOUMBIE
HMHTEJUICKTyalIbHBIE pecypchl (MenbHuk, 2012).

OKOHOMMKA 3HaHHUW — 3TO MPEXKJIEe BCEr0 HOBAass MHHOBALIMOHHO-Y)KOHOMHUYECKAsi MOJIENb Pa3BUTHUS
o0miecTBa, KOTopasi TpHBela K BO3HMKHOBEHHIO «OOIIecTBa WHHOBanuil». PasButne VHTEpHET M
MH(POPMAIIMOHHO-KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHIA MPHUBENO K MHTCHCU(UKAIIUN MTHHOBAIIMOHHOTO O0IIeCTBa.
[Tockonbky cTapas MOJENIb CBHIPHEBOM SKOHOMHKH TEpsSeT CBOKO 3(PPEKTUBHOCTb, WHHOBAIIMOHHOE
o0IIeCTBO KakK HOBas COBOKYMHOCTh HWHHOBAIIMOHHBIX IIEHHOCTEH, CIOCOOCTBYET (OPMUPOBAHUIO
MHHOBAIIMOHHOT'O OO0IIECTBA, B OCHOBE KOTOPOr0 MHHOBALMU U MHHOBALIMOHHAS JIMYHOCTh KaK OOBEKT U
cyOwekT nannoro oomectpa (Crapxxkunckuid, Llenkaino, 2016).

OBosronus o0IIecTBa 0T HHPOPMAIIMOHHOTO K «OOILECTBY 3HAHUI» U K «00IIEeCTBY HHHOBALIUI»
CBUJCTENBCTBYET, YTO ISl aJCKBAaTHOTO WX Pa3BUTHUS HEOOXOAMMO co3JaHHe M (YHKIIMOHHPOBAHUE
WHHOBAIMOHHOW HMH(PACTPYKTyphl — LEHTPOB TpaHchepa TEXHOJOTHH, TEXHONApKOB, OW3HEC-
MHKYOaTOPOB HA OCHOBE BBICIIMX YYEOHBIX 3aBEICHUI M HAYYHO-HCCIIEOBATEIBCKUX HWHCTUTYTOB,
BEHUYYPHBIX (POHJIOB M PA3BUTUS APYTUX (PMHAHCOBBIX MEXaHU3MOB. MUpOBasi MPaKTUKA CBUJICTEIILCTBYET,
YTO JOCTUTHYTh 3HAYUTENBHBIX SKOHOMHYECKHX MPEUMYIIECTB B (DOPMUPOBAHHH «OOIIECTBA 3HAHUII»
BO3MO’KHO Ha OCHOBE YCOBEPLICHCTBOBAHUS UHCTUTYTOB, Pa3BUTHS COOTBETCTBYIOIIEH HH(PACTPYKTYPHI,
BHEJIPEHUS TEXHUYECKMX U TEXHOJOTMYECKMX WHHOBAIMM, YMEHBIIEHUS MaKpOIKOHOMUYECKOU
HECTaOUJIbHOCTH, pa3BUTUSl VHTEPHET-3KOHOMMKH, HCIOJIb30BAaHUS 3HAHUM M TEXHOJIOTMH IyTEM HX
ajanTallud M MHTErpali B COOTBETCTBYIOLIMM THM oOmiecTBa. B pe3ymbraTe Bcex 3THX BHEIpEHUM
BO3HUKAeT HEOOXOAMMOCTh IMEepexoAa Ha CTaAMI0 MPOAYLHUPOBAHHUS COOCTBEHHBIX HWHHOBAIMH U
TexHoJoruil. [lo3TOMy pa3BuUTBIE CTpaHbl BBIACISIIOT 3HAYUTENbHYIO 4acTh cBoero BBII Ha nemm
oOpa3zoBaHus, HAYKH, 3/PAaBOOXPAHEHUS] U TOATOTOBKM KaapoB. Tompko B XXI Beke CIOXKIIOCH SICHOE
MOHUMAaHKe, YTO UMEHHO B cepe HayKu, 00Opa30BaHMs ¥ WHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJOTUH 3aKIIaJbIBAIOTCS
CTpaTErny pa3BUTHUS HE TOJIBKO Ka)KJIOM CTpaHbl, HO M YEJIOBEYECTBA B LIEJIOM.

WuHoBauu B mocienHee BpeMs HCIOJIb3YIOTCS KaK TEOpPETHKaMH, TaK M MPaKTUKAMU, TaK Kak
pa3BuTHE OOIIECTBA 3aBUCUT OT WHHOBAIIMOHHOTO Pa3BUTHA M TAKUX €ro MpeoOpa3oBaHUM, KOTOpHIE
OCHOBBIBAIOTCS] HA MHTEJUIEKTYaJIbHO-THYHOCTHOM YPOBHE, KOTOPBII TpeOyeT 3aliThl HHTEIUIEKTYaIbHON
coOcTBeHHOCTH. MHHOBAIIMOHHOE Pa3BUTHE OCHOBBIBAETCS HA BHEJIPEHUH HOBOM TEXHHKH U IMEPEIOBBIX
MH(OPMALIMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIX TEXHOJIOTHM, KOTOphIE YKpemuwiun HH(OPMALMOHHOE OOIIECTBO U
IJIABHO SBOJIOLHOHMPOBAIN B «00MmecTBO MHHOBauMiDy. M. Illymmerep eme B 30-¢ rr. XX cT. 4eTko
pasrpaHu4MBajl OTKPHITHE HOBOI'O TEXHUYECKOTO 3HAHUS OT MHHOBALIMM — MPAKTUYECKOTO MPUMEHEHUs

HOBOI'O 3HAHUS B IMPOU3BOACTBC. CYH_[HOCTB HWHHOBAIlMX HC HUCUCPIILIBACTCSA CMBICIIOM HOBOBBCACHUS, a
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CYIIHOCTb UMEET KYJbTYPOJOTHYECKYIO MPUPOAY. DTO TOBOPUT O TOM, YTO Pa3BUTHE YKOHOMHMKH HMEET
1oJ1 COO0W OCHOBY COLIMOKYJBTYPHOTO Pa3BUTHS, TAK KaK CyObEKTOM «O0OIIecTBa MHHOBAIMI BBICTYIACT
YeNIOBEK KaK CYOBEKT KyIbTypOTBOpUEcKoro nporecca (Acradnena, 2012).

HayuHble OCHOBBI pa3BUTHsI «OOIIECTBA 3HAHMID, KOTOPOE MEPEXOIUT B «OOIIECTBO MHHOBALIUI»
CBUJCTEIBCTBYET, UTO BO3HUKIIA HOBas MHGOPMAIMOHHAS UHAYCTpUATH3aAIUs, KOTOpas Ha MEePBOE MECTO
CTaBUT  KOTHUTHUBHBIH  Tpyd ¥  WHHOBAIIMOHHOTO  paOOTHHMKA,  TpeOyeT  MOATOTOBKH
BBICOKOKBAM()UIIUPOBAHHBIX CIIEHUAIUCTOB. [IBMKyImied cuiioil oOriecTBa BBICTYHAET MPOU3BOJCTBO
WHHOBAIIMOHHOTO MPOJYKTa, YTO TpeOyeT MHCIONb30BaHUs 3HAHUW U BHeApeHUs ero B cdepe
WHHOBAIIMOHHBIX PEIICHUN, B MPOU3BOJCTBEHHO-TEXHOJIOTMUYECKON M SKOHOMHUYECKON chepax. 3HaHUS
KaK MPOW3BOAMTENbHAS CHJIAa OOIIECTBA MPEBPAIIAIOTCS Ha BAXKHBINA COIMAIbEHO-YKOHOMHYECKUH pecypc,
WCIOJIB30BaHNUE KOTOPOTO MPHUBOAMUT K (OPMHUPOBAHMIO «OOIIECTBa WHHOBauMil». HaydHble moaxombl
CBUCTEIBCTBYIOT, UTO 3HAHUS MPEJCTABISIIOT COOOM IIEHHOCTh, KOTOpasi COSAUHIET B ceOe IKOHOMUKY,
MEHEJDKMEHT, KYJIbTypy, MPEIIPUHUMATEIbCTBO, HWHHOBAaTUKY, TEXHOJOIUU, KOTOpPbIE B CBOEU
COBOKYITHOCTU COCTaBJISIFOT OCHOBHBIE KOMIIOHEHTBHI «00IlecTBa MHHOBauuii». [loatomy B ycnoBusix
MH(POPMAIIMOHHOTO 00IIECTBA CIEIyeT pa3BUBATh HAYYHBIC 3HAHHS, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT BHEIPEHUIO
TaKOr0 MHTEIIEKTYalbHOTO pecypca, KOTOPbIi CIIOCOOEH MPUBECTH OOIIECTBO K HAYYHO 0OOCHOBAHHBIM
W3MEHEHHUSAM U DIKOHOMUYECKOW oTaun oT nHBectunuii (MenbHuk, 2012).

PbIHOK, HE COEAMHEHHBIM C MHTEHCUBHBIM HCIOJIb30BAaHUEM B XO3SMCTBEHHON [€ATEIbHOCTH
JNOCTHKEHUM HaykKM, HE MOXeT JeicTBoBaTh 3(PQPEKTUBHO, MOITOMY TOJBKO Ornaromapss HaydHO-
TEeXHUYECKUM BHEJIPEHUSM B TIPOU3BOACTBO, BO3MOXHO VYBEIMYHUTH MPOU3BOJUTEIHHOCTh TPY/A,
MOBBICUTh KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh, MOAKIIOUUATHCA K MHPOBBIM HH(POPMAIIMOHHBIM MpOIEccam
pa3BUTUSA. ODTOTO BO3MOXHO JOCTHYb IMPU MOMOUIM 3HAHWW W MHHOBALUN, KOTOPBIE CTPEMUTEIBHO
pa3BUBAIOTCS B ri00aibHOM WH(MOpMarmoHHOM oOriecTBe. [mobanbHOe MHPOPMAIIMOHHOE 3HAHHE Kak
MUp 3HaHMS W uHHOBanuil (Wissenswelt) CBHIETENBCTBYET O CTPEMHUTEIBHOM pPaclpOCTpaHEHUU
WHCTUTYTa HAyKH W SBISETCS TOATBEPKICHHEM TOro (akTa, 4yTo cHUCTEMa HAyKH W OOpa30BaHUA
0asupyeTcsl Ha 3HAHUHM U UHHOBAIUSAM KaK TaKuX ()eHOMEHOB, KOTOPBIE BEAYT K MOCTPOCHHUIO «O0IIEeCTBa
WHHOBaImit». HayuHbie OCHOBBI «OOIECTBA MHHOBAIUI», KOTOPHIE PAa3BUBAIOTCS B KOHTEKCTE HAYIHOU
nmapagurMbl  OBOJIONMKA 3HAHUH OT MHQPOPMAIIMOHHOTO OOIMIeCTBA K «OOIIECTBY HWHHOBAIUI,
CBUJICTEIBCTBYIOT, YTO HMHHOBAIIMU SIBJIAIOTCS TJIABHBIM PECYpCOM M JBWXKYLIEH CHJIOW pa3BUTHUA

o01ecTBa.

BriBoabI
1. OOmecTBO WHHOBAIMM KakK CIIOKHBIA COLMOKYJIBTYPHBIH NpOIECC MpPEACTaBIsIeT COOOU

COBOKYITHOCTb Hay4YHBbIX, TCXHOJIOIN4YCCKUX, 06pa3OBaT€J'H:HI>IX, OpraHnu3allMOHHBbIX,
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KYJIbTYPOJIOTHYECKUX, (PUHAHCOBBIX W JPYTHX OCHOBAaHUM, KOTOpHIE B CBOEM pPa3BUTHH
MPUBOAAT K YKPIUICHUIO COLIMOKYJIBTYPHOIO MPOIECCa «00IIeCTBa MHHOBAILIUN.
MHHOBAIMOHHEIN TIpOIecC B «O0IIECTBE HHHOBAIIUI» MPEACTABIIAECT COO0N CHHEPTUIO HAYKU U
TEXHUKH, C OJJTHOU CTOPOHBI, TOCYIapCTBA, 0Opa30BaHMsI M MPEATPUHUMATEIHCTBA, — C IPYTOM.
MMeHHO MOTOMY, YTO MHHOBAIIMS MPEJICTABIACT COOOM OCHOBY MHTEILIEKTYaJIbHOTO pecypca,
HAaIPABJIEHHOTO HA JOCTMXKEHHE 53KOHOMHUYECKOTO YCIEXa, YTO BBICTPAMBAET TE€ WJIHU
NOTPEOHOCTH COLMOKYJIBTYPHON MapagurMbl WHHOBALIMOHHOTO PAa3BUTHS, YTO HANPIMYIO
3aBUCUT OT TAJIAHTOB M CIIOCOOHOCTEH CYOBEKTOB IMpeoOpa3oBaTebHO-WHHOBAIIMOHHBIX

IMpoIcCCoB.

IIpakTH4yeckue peKoMeH AU :
®opmupoBaTh cpeay U (akTopbl Merapa3BUTUs, 4YTOObl CTpaHa CTaja Ha MYTh
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH.
CdhopMupoBaTh HICONOTHIO PA3BUTHA — MOJACPHHU3AIMN OOIIECTBA OT MH(OPMAIIMOHHOTO K
«00111eCTBY MHHOBALUII».
CdhopMupoBaTh aHTUKPU3UCHYIO HI€0JIOTUIO PA3BUTHS OOLIECTBA, YTOOBI EPEUTH OT KpHU3HCa
K MHHOBAI[MOHHBIM [IPOU3BOJICTBAM.
dopmupoBaTh MPOMU3BOJACTBO 3HAHUM M MHHOBAIMI KaK MPUOPUTETHI Pa3BUTHUS «OOIIeCTBa
VHHOBALAI».
CdopmupoBaTh KOHILIETILNIO HHHOBAIIMOHHOTO PAa3BUTHS KaK 11€JIb MOJIEPHU3AI[UU SIKOHOMUKH.
Crnioco6cTBOBATH CO3/1aHMIO MHHOBALIMOHHOM OM3HEC-Cpe/ibl M OM3HEC-KOMMYHUKAIUH.
Pazpabotare MexaHM3Mbl BHEIPEHUSI MHHOBAIIMOHHBIX TPOEKTOB.

Pa3paborate KoHIeNMI0 00pazoBaHus Kak anemeHnTa [T-uHdpacTpyKTypbl 1 TEXHOIOTHIA.
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POPMHUPOBAHUE 'YMAHUTAPHOI'O KAITMTAJIA KAK YCJIOBHUE
CAMOPA3BUTHUSA IMYHOCTHU B YCJIOBUAX UTHOPOPMAIIMOHHOI'O
OBHIECTBA: CHUHEPTETUYECKASA METOAOJOI'UA

Yepuviuu Tamovana

Cneyuanuzuposannas wkona Ne 155, Kues, Yxpauna

AHHOTAUMA. AKTYAJIBHOCTH TEMbl HCCICJOBAHHUS TYMaHHTAapHOIO KallMTala KaK COBOKYIHOCTb LIEHHOCTEH
OOIIECTBEHHBIX HAYK CETOIHS WIPacT HCKIIOYNUTEIbHYIO pOJb, NMOTOMY YTO T'YMaHHTapHBI KalWTal HOCHT HACAIBHBIH
XapaKTep M €ro IENbI0 SBIIAETCS MPOIECC OCBOCHHSI MUPOM ITOCPEACTBOM BHIPAOOTKH I'YMaHHCTUYECKOTO 3HAHMS M CIIOCOOO0B
KyJIbTYPOTBOPUYECTBA, HANPABJICHHBIX Ha (hopmMupoBaHKe AUYHOCTH. LleHTpajbHON NMpo6JieMoii 111 COBPEMEHHBIX YCIOBHH
SIBJISIETCSI yIpaBjeHUue 00pa30oBaHHEM C TOH LieJIbl0, YTOOBI TYMaHUTapHbBIN KamuTai, GopMUpYeMbIil BCEMH TyMaHHCTHYECKH -
OpUEHTHPOBAaHHBIMH HAayKaMH, HalIpaBUTh HAa pa3BUTHE M CAMOOCYIIIECTBICHUE JINIHOCTU. OCHOBHOM 3ajaueil BBICIIEH IIKOJIBI
SIBJISIETCSI BBISIBIICHHE, COXpaHue U 3(p(QEeKTHBHOE HUCIIONIb30BaHNE 'YMaHUTAPHBIX 3HAHUI KaK COBOKYITHOCTH I'YMaHUCTHUECKHX
LIEHHOCTEH, KOTOPBIE B COBOKYITHOCTH COCTABIISIIOT TYMaHUTAPHBIN KanTajl, HEOOXOAUMBIH 111 (JOpMHUPOBaHUSA BCECTOPOHHEH
1 KpeaTHBHOHN JIMYHOCTH. B crarbe 000CHOBBIBAETCS CYIIHOCTD, 33/1a4M M OCHOBHbIE HAIPaBJICHNS TYMaHUTAPHOTO KaluTaja ¢
Lenbio (OpPMUPOBATH BCECTOPOHHE PA3BUTYIO U KPEATHBHYIO JINYHOCTh, B OCHOBE KOTOPOH KYJIbTYPHOE PA3BUTHE YEIOBEKA KaK
€ro caMOpa3BUTHSA U CaMOOCYIIECTBICHUS. 3aJa4M MCCJIEeJOBAHUS — KOHLENTyalu3alus T'yMaHUTApHOTO KamuTajga Kak
COBOKYITHOCTH T'YMaHHUTApHBIX IIEHHOCTEH, KOTOPBIE BHEAPSIOTCS B MPAKTHKY 00Pa30BaTENFHOrO MPOIECCa BBICIIEH IMIKOJBL.
Metopmosnornyeckoii 0cHOBOW (HOPMHUPOBAHUS T'YMaHWUTAPHOIO KaluTajla B YCJIOBHSAX HH(OPMAIMOHHOIO 00IIecTBa €cCTh
CHHEpreTHYecKasi METOJ0JIOTHs, HAIpaBJIEHHas! Ha PACKPBITHE MHTEIICKTYalbHO-KPEaTHBHON JMYHOCTH, KOTOpas BoOpaia B
ce0si Bce LEHHOCTH T'YMaHUTapHOW IIOATOTOBKH, MPEJICTABJICHHbIE CHENU(BHYECKHM CHHEPreTHYECKUM HHCTPYMEHTapHEM.
BruiBoabl — ynpaBnenne 00pa3oBaHHEM B COBPEMEHHBIX YCIIOBHUSX JOJDKHO OBITh HamlpaBiieHO Ha (OpMHPOBAHHE MEXaHH3MOB
T'YMaHUTapHOTO KaIlUTana Kak COBOKYITHOCTH IIEHHOCTEH, BBIPAa0OTaHHBIX YEJIOBEUECTBOM M PEATM30BAHHBIX OOLIECTBEHHBIMU

HayKaMHW U IUCHUIIIIMHAMU.

KiroueBble cioBa: FyMaHHTapHBIﬁ KalmuTall, BBICHICC o6pa301aaHI/1e, JIMYHOCTH, TYMAaHUCTHUYCCKUEC ICHHOCTH,

HUHTCJUICKYTAJIBbHO-KpE€AaTUBHAA JIMYHOCTh, CAMOPa3BUTUEC JIMYHOCTHU

BBenenne
AKTyaJTbHOCTh HCCIICJIOBAaHUS TYMaHHTApHOTO KamuTajda KaK YCJIOBHE CaMOIPOSIBICHUUS W
CaMOpa3BUTHUsS JIMYHOCTH B TOM, YTO T'yMaHUTapHBIE HAyKU MPEACTABISIOT COOOM BCIO COBOKYITHOCTBH
KYJIbTYPHBIX IICHHOCTEH, B OCHOBE KOTOPBIX T€HEpalbHBIE CMBICIBI, HalleJieHHbIe Ha (HOPMHUpOBAHHE
JUYHOCTH, €€ CYOCTaHIIMU, SK3UCTEHIIUU, OBITHS B COIMOUCTOPHYECKHU-OHTOJOTUYECKHUX IPOIIECCaX.

['ymanuTapHblil kanuTan, GopMupyeMblii BCeMU T'yMaHUTAPHBIMU JUCIHUILUIMHAMU KaK ()aKTOp pa3BUTHS
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JMYHOCTH, MPEJCTABIACT OOJbIIOE 3HAYEHNE, TaK KaK 'yMaHUTapHbIE HAyKH (POPMUPYIOT COBOKYITHOCTh
LICHHOCTEH, B OCHOBE KOTOPBIX OpHUEHTAlMM HAa TIyMaHUCTUYECKYKD KApTUHY MHpA, ITUKY
OTBETCTBEHHOCTH JIMYHOCTH, (POPMUpOBAHUE IEHHOCTEHW, B OCHOBE KOTOPBIX IMPHOPUTET T'YMAHHOTO
pazButha. KanuTtasm TryMaHUTapHBIX HAayK HAacTOJBKO BEIHMK, IIOTOMY YTO B €r0 OCHOBE LIEHHOCTH
YeJIOBEYECKON JKU3HM, IPEACTaBIAIONUE IPOCTPAHCTBO OBITHS U€JIOBEKa BO B3aUMOJCHCTBUU C MEpPBOH
npupojoi, obmectBoM u KocmocoM. IMEHHO ryMaHuUTapHBIA KamuTall JMYHOCTH TMPEACTANSAET COOOM
MPOTPECCUBHBIE W CTA0MIIM3UPYIOIIME AITOPUTMBI, KOTOPHIE 0O0ECIEYMBAIOT KYJIbTYpHOE pa3BHTHE
JUYHOCTH,  COJEHCTBYIOIEE IPOIPECCUBHBIM TeHACHUMAM. [loTeHnManm TryMaHHTapHOrO KamuTaja
HACTOJIBKO BEJIMK, YTO OH (POPMHUPYET YHUBEPCAIUU CTUIIS U KAUeCTBa JKU3HHU, «CPE3a» TOr0 COLUAIBHOTO

U KyJBTYPHOTO MPOCTPAHCTBA, KOTOPBIA CO3AET MO OOIICHUS, IPHHLIUIIBI MEPOYCTPOHCTBA.

AHaJIN3 HAYYHOH JIUTEPATYPbI

[Tpobnema uccne0BaHUs COCTOUT B HayYHOM IMO3HAHMM MOTEHLMANa T'yMaHUTApHOI'O KaluTasa,
¢dbopmMHpyeMOro  TryMaHMTapHbBIMM  HayKaMHM, B  OCHOBE  KOTOpBIX  OOIIEUCTOPUYECKHE U
OOIICIMBIIIN3AMOHHBIC YHUBepcaMU. K TYMaHHCTHYECKHUM KYJIbTYpHBIM YHHBEPCAIUSM, KOTOpHIE
COCTABIISIIOT CYTh TYMaHUTAPHBIA KalUTaJ, CIEAyeT OTHECTH O0IIedersoBedeckne GopMbl 0OIIECTBEHHON
KHU3HHU: OOIIECTBEHHOE IMPOU3BOACTBO, TPy, (GOPMBI J0ocyra M OOLIEHHs, OOLIECTBEHHBIH MOPAIOK U
yIipaBJieHHE, BOCIIUTAaHUE U 00pa30BaHKe, JyXOBHAs KU3Hb. 3aa4uM MCCCJIEA0BAHNUSA: KOHIIETITyalu3alus
TYMaHUTapHOIO KamuTajla Kak (akTopa pa3BUTUS M CaMOINPOSIBICHMS YEJIOBEKAa B YCJIOBMSIX Ppa3BUTUA
nH(pOpMallMOHHOTO OoOlIecTBa, MOJ KOTOPhIM MPHUHATO TIOHMMAaTh CHCTEMY WJed, TOHATHUH,
coJiepKalIuXxcsi B TyMaHUTapHOM cdepe, McKyccTBe, peiauruu. 1o TryMaHUTapHBIM KalMTaloOM MBI
MOHUMaeM C(OPMHUPOBABILINECS LIEHHOCTH, YKOPEHUBIINECS B TPAJAUIUAX KaXI0T0 HApoja, CBSI3aHHbIE C
TBOPUYECTBOM, JI€ATEIbHOCTHIO, MEHTaIbHOCThIO. Llesau uccjegoBanus — cPopMUPOBATH KOHLEHIUIO
I'YMaHUTapHOI'O KalKTala KaK yCJIOBHE CAMOIPOSIBICHUS M CAMOPA3BUTHUS JIMYHOCTH, KOTOpas 6azupyercs
Ha yHHMBEpCAIMSIX U apXeTulax, YHUBEpCalIbHBIX MIpaoOpazax, mpadopmax MOBENEHUS U MBIILICHUS,
KOTOpBIE XapaKTEpU3YIOT pa3BUTHUE KYIbTYPHBIX SBJICHMH JIMYHOCTH, M SIBISIFOTCS PETYISTOPOM
OOIIECTBEHHON U MHAWBUIYAIbHOMN KU3HU.

Metoabl W MeTOAOJIOTHSI HCCJIE0BAHMSA. Mertoabl  HMcclaeOBaHUSA — BKIOYAOT: 1)
OHTOJIOTMUECKUN TMOAX0A («IOTMKa Bellei») MO3HaHMs, pPACKPHIBAIOT HEOOXOJWMYIO B3aUMOCBS3b
SBJICHUH M TPEAMETOB, KOTOPBIE BKIIIOYAIOTCS B CTPYKTYPY JESITEIBHOCTH; 2) THOCEOJIOTHYECKHH MOAX0.
(«wiornka 3HaHMS») TO3HAHUS, TO €CTh YCTAHOBJIEHHWE HEOOXOIMMOH CBSI3M TMOHATHHA, NMPH HMOMOIIU
KOTOPBIX TO3HAETCS CYUIHOCTh, CMBICII M WCTHMHA HCCIENYyeMbIX sBIIEHUH; 3) (popMalibHO-IOrHYECKUi
noJaxoA (JOoruKa J0Ka3aTeIbCTBA M OIPOBEPKEHMs) HPOoOJIEeM COBpeMeHHOro pasBuTHs. CTpyKTypa
METOAOJIOTUH HCCIIE0BAaHUS YHUBEPCATUNA T'yMaHUTAPHOIO KamuTala Kak (akTopa caMOIpOSBICHUUS U

CaMOPA3BUTHUsl JIMYHOCTH B KOHTEKCTE YNpPaBJICHHS OOpa30BaHHEM B YCIOBHIX HH(GOPMAIMOHHOTO
e —
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olmiecTBa MOXeT OBITh OXapaKkTepH3oBaHa ee MpeaMeToM. Pa3nnyaroT JBa MoxoAa K OMNpEesICHUI0
npeaMeTa MCCIEAOBAaHMs Pa3BUTHUS JIMYHOCTH B YCIOBHSIX HMH(POPMALMOHHOTO oOmiecTBa: 1) u3ydeHue
aKTyaJbHBIX TJO0ANBHBIX NpoOJIeM WHPOPMALMOHHOTO OO0IIecTBa; 2) HCCIEIOBAaHUE MHpa Kak
LEeIOCTHOCTH Bcex ((opMm ObiTus uenoBeka. Jlns HAc BaxHBIM €CTh LMBWIM3ALMOHHBIA WM
KYJIbTYPOJIOTMYECKH IOAXO0J, B OCHOBE KOTOPOTO I'YMAaHMTApHBIA KamuTajd OOIIECTBEHHBIX HAyK Kak
YCIOBUE CaMOINPOSIBICHUMSI W CaMOPa3BUTUS JIMYHOCTM B KOHTEKCTE YIpPaBlIeHUs OOpa3oBaHUEM
(BoponkoBa, 2014). MeTomoyiorust HCCIeI0OBaHUSI YHUBEPCAIHA T'YMaHUTAPHOU KYJIBTYPHI Kak (akTopa
YCTOWYMBOTO Pa3BUTHS WH(OPMALMOHHOTO OOIIECTBAa CBOJUTCS K KOMILIEKCHOMY aHAIU3y INT00aIbHBIX
npobnem. HoBble koHuenmnuu mHGOPMAIMOHHOTO OOIIECTBA M PA3BUTUS T'YMAHUTAPHBIX YHHBEPCATHMA
KYJIBTYpBI PO3BUBAIOTHCS B YCIOBUSX HEIMHEHHOCTH, OM(YPKAIMOHHOCTH, OTKa3a OT HHCTPYMEHTAIbHOH,
MparMaTH4ecKo panuoHAIBLHOCTH, MPOOJIEMbl KOTOPOW PEANM3YIOTCS CPEACTBAMU CHHEPIeTHYECKOU

MCTOAOJIOTHH.

Pe3yabTaThl HCC/1€10BAHUSA

OTrmeTuM, 4YTO TyMaHUTapHbIA KamuTall, KOTOPbIM HAKaIlJIMBA€TCS BCEMU COLMAJIbHBIMH,
FYMaHUTapHbIMH, JTHUYECKUMU M OCTETUYECKMMHM, PEIMTHOBEIYECKUMU M HCKYCCTBOBEIYECKUMU
JTUCLUUIUIMHAMM, IPEJCTABISET CO00M COBOKYMHOCTh TEOPETHUECKUX, KOHLIENTYAIbHBIX, HIC0JIOIMYECKHX,
MHUPOBO33PEHUYECKHX B3IJIAA0B, MOAU(PHULIIMPOBAHHBIX MAaTPUIIAMH KYJIBTYphI, KOTOPbIE JAaIOT BO3MOKHOCTh
WHIUBUAY TUCKYPCOCMBICIMBATh 3TOT MHp, COLUUYM, JtoJed, cBoe Oro, mup, Kocmoc, 3k3ucTeHImo,
KylbTYpy, (heHoMeHbl LMBWIM3auMU. ['yMaHuTapHbI KamuTan BOMpaeT B ce0s Bce MHOrooOpasue
MOCTHXKEHUSL ATOr0 MHpa 4epe3 pazHooOpaszHble ero (JOpMbl U MaTpPUIlbl, KOHIENTHl U TEOPHH, KOTOPHIE
OTKPBIBAIOTCS BHYTPEHHEMY MEPEKMBAHUIO UEJIOBEKA, HALEIEHHOTO C(OPMHUPOBATH CBOIO IEIOCTHOCTb.
I'ymanuTapHbiii kanutan, (GopMHpyeMblii BceMU OOIECTBEHHBIMH HayKaMH, UTPAeT poJib OJHOIO W3
CPEICTB CTUMYJIMPOBAHUA KPEAaTMBHO-UHHOBAIMOHHOTO YEJOBEKA. TBOPYECTBO M  ICTETHYECKOE
HaclIaXJCHHE SBIAIOTCA (YyHIAMEHTAJbHBIMU UYepTaMU YeJIOBEUeCKOW kHu3HH. BoccTaHoBieHue
NPUOpUTETa  OOIIEUETOBEUYECKUX I[EHHOCTEH T'YMaHMTAapHOM  KyIbTypbl, KOTOpas (QOpMUPYET
T'YMAaHUTApHBINA KalUTAJl, CBUAETEIBCTBYET O JTyXOBHOM, MOPAJIBHOM, MUPOBO33PEHUYECKON PEBOIOLNH, O
MIOBOPOTE €€ K MHUPY KYJbTYphl, 6€3 KOTOpOH M YeIOBEYECTBO, U Halle OOIIECTBO HE CMOTYT BBIKHUTb.
VIMeHHO TyMaHUTapHBIA KanmuTaja BOUpaeT B ceOsl B KaueCTBE MCTOYHMKA MOSIBICHHUS HOBBIX JTyXOBHBIX,
THYECKHUX, ICTETHUECKUX, PUIOCOPCKUX, COLUAIBHBIX, TOJUTHUYECKUX, TBOPUECKUX MOTHBOB MOBEACHNS,
BOCCTAHOBJICHHE JE€WCTBUTEIBHOrO TrymMaHu3Mma. lIMeHHO HOBBIM  THN oO0IIecTBa — TOCTAEIOBOE,
WHTEJUIeKTyaslbHOe  00miecTBO XXI Beka — 00miecTBo, B KOTOPOM Ha TIEPBBIA ITUJIAH BBIJBUTAIOTCS

AYXOBHBIC, HDABCTBCHHBIC, MHTCIIJICKTYAJIbHBIC ICHHOCTHU.
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OtmerumMm, 4TO (POPMHUPOBAHHE T'yMaHMTApPHOTO KalWTajla KakK YCJIOBHE CaMOAKTyalU3alUuu U
CaMOpPAa3BUTUsI JIMYHOCTH B  KOHTEKCTE YIpaBJICHUS OOpa30BaHMEM 3aKIIOYAETCS B AaKTyalln3aluu
MEXaHU3MOB CMBICIIOBOM C(epbl — CMBICIONOPOXKIACHUS, CMBICIIOOCO3HAHUS M CMBICIONOCTPOCHUS
([.JIeonTreB), uro Bener k auddepeHInany TOPU30HTAIBHBIX CTPYKTYpP JIMYHOCTH U CHELUATU3aLUuU
(YHKIMOHAJIBHBIX OPraHOB, BO3HMKAIOIIX B MX ropusoHTax. Cojep:kaHuUE CaMOpPa3BEPTHIBAETCS Kak
MHTEIUICKTyaJbHast JIeATENIbHOCTh - MBILIUICHHE, MPHOOpeTas CTPYKTYpHYIO 3aBEpIICHHOCTh B BHJIE
MeXaHu3Ma BO30YKICHHUS C MPOU3BOJCTBOM CHENU(PUIECKOTO MPOAYKTa, - MUPOBO33epeHus. KoHeuHbiM
IIPOAYKTOM MMPOBO33PEHYECKON KyJIbTyphl BBICTYNIA€T MEXaHU3M (OPMHUPOBAHUS COBOKYIHOCTH
B3IJI710B, B OCHOBE KOTOPBIX CaMOOIIPEAEIEHUE JIMYHOCTU. POPMBI CAMOOIIPEAEIICHUS INYHOCTH 3aBUCAT
OT YCIJIOBUH, B KOTOPBIX HAaXOJUTCS COAEpAHHUE SIBICHUS, & UMEHHO CyObEKTUBUPOBAHHAS B CTPYKTYpE
cyobekTa CYLIHOCTh MOTEHUUAIBHOIO MHpa, KOTOPBIH  (QOPMHUPYETCSI  MUPOOILYILEHUEM,
MHUPOBOCIIPUATUEM, MUPOIIPEACTABICHUEM, MUPOIIOHUMaHKeM. B ycnoBusax nHdopmanmonHoro odiecTsa
MOHATHEM, OTPaXKalOIIMM  MHMPOOLIYUICHHE, MHPOINPEACTABICHUE M  MUPOIOHMMAHHE,  €CTb
«uH(POPMAIIMOHHOE TPOCTPAHCTBO», B KOTOPOE  MOTPY)KEH YENOBEK, - KYJIbTYpHOE, KOTHUTHUBHO-
MeHTaJbHOe, oOpa3oBaTenbHOe. COBpEMEHHOE MHPOIIOHMMAHHUE CBS3aHO C TMOHATHEM «HH(MOpMAIHY,
KOTOpasi OIpeleNsercsi KaK COBOKYMHOCTb pPE3YJIbTaTOB CEMAHTHUYECKOH (S3bIKOBOM) JESTEIbHOCTU
YeJI0BEKa, KOTOpasi 00eCIeYMBAET €ro MPOAYKTUBHYIO JEST€IbHOCTD.

@®opMupoBaHNE T'YMaHUTAPHOIO KaluTajla KaK YCJIOBHE CAMODPA3BUTHUS JIMYHOCTH B  YCIIOBUAX
MH(OPMALIMOHHOTO OOIIECTBA KYJIbTUBUPYET YEIOBEKOMEPHOCTh, B OCHOBE KOTOPOW T'YMaHMU3M, [TO3TOMY
o0Opa3oBaHHE BBICTYNAET MPOCTPAHCTBOM (POPMHUPOBAHUS JINYHOCTU C BBICOKMM YpPOBHEM CO3HAHUS U
CaMOCO3HaHUs, pe(IeKCHH, CaMOCO3HMJIaHUsI M CaMOTBOpuYecTBa. VIMEHHO YeIO0BEKOMEPHOCTh O3HAdaeT
BKJIFOYEHHE YEJIOBEKa BO BCE MPOLIECCHl 00pa30BaTEeIbHON AEATEIbHOCTH U IPOHU3BIBAET OBITHE YeTTOBEKA.
B ocHOBe r'yMaHMTapHOIO KaluTajla — YHUBEPCAIMU, KOTOPOE CIOCOOCTBYIOT LIEJIOCTHOCTH BCEX HAYK,
HalpaBJIeHHbIE Ha (popMHUpoBaHUE 1eO0CTHOCTH. OHM NMPEACTABISAIOT COO0N COBOKYITHOCTh (JOPM U BUIIOB
JTYXOBHOTO BBIPD@KEHHsSI KYJIbTYpHOWH IpeoOpasyromeld JesTeNbHOCTH uYeloBeKa u obmectBa. B
00pa30BaHUM KaK BHUJE JYXOBHOW JESATEIbHOCTH SpUe BCETO PACKPBIBACTCS COJIEpKAHHE TYMaHUTAPHOTO
Kanurajga, KOTOPbIM BBICTYNIaeT KaK OJIHA M3 CMBICIOO0Opa3yIOUIMX KOHCTaHT, T.€. I[€EHHOCTHBIM
uHCTpyMeHTOM. Oco0asi CMBICIIOBasl HAlpPaBIEHHOCTh HMHTEIUIEKTYaJIbHOCTH B OOpa30BaHUM JEIAET €€
JIeTePMUHUPYIOIIUM aTpuOyToM oOpa3oBaHus. MHTEIEKTyaJbHOCTh — 3TO HE TPOCTO MOIYC
o0pa3oBaTeNpHOrO Mpolecca, a sApo, BHE KOTOPOro oOpa3zoBaHHE (YHKIIMOHHPOBATH HE MOXKET.
NHTennexkTyaqbHOCTh YacTO SKCIUIMLIMPYIOT B Pa3IMUYHBIX HIIOCTACSIX, HAYaJIOM KOTOPBIX BBICTYIAET
MBIIUICHHE U pasyM. MoO3r 4elloBeKa — HEHTPAIBbHBINA OTJE] HEPBHOM CUCTEMBI, KOTOPBIN OCYILIECTBIISIET
BHYTPEHHIOIO DETYIALNI0, O0ECreurnBaeT MPOAOIDKEHHE poJa U aJalTaluio, MO3BOJSET HHIUBUAY

II03HaBaTh Opr)KaIOIJ_II/Iﬁ MHUD U OCYHICCTBJISITb B HCM KU3HCACATCIBHOCTD. Bo3moxHOCTD aJalrTainuu
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OpraHu3Ma K KOHKPETHBIM JKU3HEHHBIM YCJIOBHSAM 3aBUCUT OT CIOXKHOCTH M CIIOCOOHOCTH MO3ra, a TaKXkKe
TeX TpeOOBaHMI{, KOTOPHIE BBIIBUTAET OKPYIKAIOIIas Cpea.

CuHepreTuyeckasi MeTOJ0JIOTUSl TTO3BOJISICT TTTYOOKO MPOHUKHYTH B MEXaHHU3M (OPMHUPOBAHHUS
IYMaHUTApHOTO KamMuTaja Kak YCJIOBHUSA CaMOpa3BUTHUS JIMYHOCTH B  YCJIOBUSX MH(OPMAIIOHHOIO
obmecTBa. CHHEpreTuka — KyJabTUBUPYET IPEANoJaraeMoe BHJIEHHE MHUpPa, KOTOPOE pa3BOpauMBacTCs B
YCIIOBUSIX HEIMHEHMHOCTH W BKJIIOYAET IIPOLECCHl CTAHOBJIEHUS M CaMOOPraHU3aluu KyJIbTYphI, €€
OTKPBITOCTH W CTPEMIICHHUS K coTpyaHudecTBy. KOMIOHEHTb T'yMaHUTapHOH KYJbTYpBHI,
CaMOOPTaHU3ysICh, YCTPEMIISIFOTCA K CaMOPETryJISILMM U caMocTabuian3anui. KoMIoHeHThl 'yMaHUTapHOM
KYJIBTYpbl, KOTOpblE€ HaXOAWUTCS B TOYKax OMypKaluu, TO €CTh CBOEro pPa3/BOCHHUS, CHOCOOCTBYIOT
MOPOXKACHUIO TPAHUYHBIX LUKJIOB TPACKTOPUU JBMKCHHUS B OIpEICIIEHHOM (Pa30BOM NpPOCTpPaHCTBE.
Yucno BeIOOpa TPACKTOPUU JBHKEHHS TeM OOJbIle, YeM OOJbIlIe CTPYKTYPHO pacllaTaHHOW SBISETCS
cucreMa, KoTopas B KaXJI0M M3 Touek Oudypkaluu BbIOMpaeT CBOW IyTh ABMXKEHHUSA. B OTKPBITHIX
CUCTEMAaX, K KOTOPBIM NPUHAJIEKUT U TYMaHUTApHAs KyJIbTypa, 3TOT IIyTh JBMKEHHUS MOXKET TEPATH
CBOIO YCTOWYMBOCTb U IEPEXOAUTh B HEOJHOPOJHOE COCTOSHUE B pE3yJbTaTe CBOEro obOMeHa ¢
OKpY’Karolel cpenoil marepuert, sHeprue, napopmanuein. Takue craiuOHAPHBIE COCTOSHHS MOy
Ha3BaHUE JIMUCCUIIATUBHBIX (PacCEUBAIOIIMUXCS) CTPYKTYP, KOTOpbIE MOPOXKAAT MHUKPO(QIYKTyaluu
(xoneOaHMs), MPOXOAS Yepe3 KOTOpble, IICUXUKA, CO3HAHWE, MBIIUIEHUE YeloBeKa (HOPMUPYIOTCS
YCTOMYMBBIMH MJIM HeycTOMuuBBIMU. [loaToMy TymaHuTapHas KyJabTypa, KoTopas (opMHUpPYeET
T'YMAaHUTApHBIA KaluTal, JOJDKHA IMIPOTUBOCTATH DHTPOIHMH, IIOTOKY XaocCa W pa3pylI€HUH, B KOTOPBIU
BTSHYT Y€JIOBEK. DHTPOMUS CIIOCOOCTBYET Pa3IMYHOIO PoJia MPEBPAICHUSIM SHEPTUH, €€ PACCEUBAHUIO U
MOPOKACHUIO Bce OOJbLICH HEONMpPEAEeTeHHOCTH COCTOSIHMS CHCTEMBbI, KOTOpas HaXOIHUTCSA B YCIOBHSX
HEIIMHEWHOCTH. ATTPaKTOpP — 3TO KOHEYHOE COCTOSHUE CHUCTEMBI, IIOJI KOTOPHIM IOHUMAIOT YCTOWUYUBOE
COCTOSIHME CHCTEMBI, KOTOPOE MPUTITUBAET K ce0e MHOXKECTBO TPAEKTOPHM JBHKEHUS, 00YCIOBIEHHbIX
pa3IMYHBIMM  YCIOBUSAMM COOMpaHusi CWiI, HUX HOpuTsHkeHus. [losToMy TymMaHUTapHBIM KanuTan
T'YMaHUTapHOM KYJIBTYpPbl MOXET BBICTYIIUTh TOUKOW MPUTSKEHUS (aTTPaKTOPOM), KOTOPBIH, pa3BUBAsCH B
COCTOSIHUM  HEJIMHEHHOCTH, MOJKET BBICTYIUTh KaK MHOIOBAPUAHTHOCTb Pa3BUTHS, KOTOPHII B
pe3yiabTaTe  ONPENEIECHHOTO MEPEeCTPYKTYPOBAHMS KOMIIOHEHTOB MOXET IIPUBECTH K COCTOSHHIO
YCTOWYUBOCTH.

KOMIIOHEHTHI T'yMaHUTapHON KyJIbTYpbl HaXOJATCS MTOCTOSSHHO B COCTOSIHUM HEOIPENEIEHHOCTH,
HEYPAaBHOBEIICHHOCTH, OTKPBITOCTH, IOPOXZAas HM3MEHEHUs MaKpPOCKOIIMYECKOIO XapakTepa, KOTOpbIE
MPUBOAAT K M3MEHEHHUIO COCTOSIHUS KOMIIOHEHTOB KYJBTYpBI, €€ CTPYKTYphl M MoOBeleHusA. MmeHHO
HEYPABHOBEIIEHHOE COCTOSIHUE I1ApaMETPOB TYMAHUTApHOM KyJIbTYypbl TOCTOSHHO CTHUMYJIUPYET
MOJIEP>KKY MPOLIECCOB 0OMEHa MaTepHueil, sHepruei, nHpopmarmei, Kaxxaplii mapaMeTp KOTOPOW BIUSET

Ha JOCTI)KEHUE YCTOWYMBOCTH CUCTeMbl. KpUTHUecKHe TOUKHM WM «TOYKH OM]ypKauum» - 3T0 cdepsl
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pa3aBOCHUS, PAa3COTIACOBAHMS, B TOYKAaX KOTOPBIX KaKIbIH KOMITOHEHT KYJIBTYpPhl BCTpPEYACTCS C
MHOI‘OOGpaBI/IeM Z[aﬂbHeﬁIHHX HYTeﬁ Pa3sBUTUA, KOTOPLIC, HAXOASACH B COCTOSAHUHU HCYPABHOBCIICHHOCTH,
HEYCTOWYMBOCTH, BBIOMPAIOT MOCTYNATEIbHOE JABWKHHE K CBOEMY aTTPAKTOPY KaK TOUKE MPUTSIKECHUS U
MOPOXKACHUSI TOW YCTOWYMBOCTH, K KOTOPOW YCTpEMIIACTCS JTHYHOCTh. DiyKTyaruu (OTKIOHCHHS)
CHCTEMBI OIPENENISIOT BO3MOXKHOCTh IEPEX0Jia CUCTEMBI B JPYroe KayecTBO, KOTOPOE YCTPEMIISIETCS K
HOBOMY YPOBHIO PpPa3BUTHA OT TEX OTKJIOHEHHUN CUCTCMbI, KOMIIOHCHTBI KOTOPOIro MOOJIKHBI,
CTPYKTYpPUPYSCh B €IMHOE IIEJI0e, CIIOCOOCTBOBATH (POPMUPOBAHUIO IEIIOCTHON KYIBTYPHl JTUYHOCTH U
MOBBIIICHUIO €€ CAMOCO3HAHUSI.

OpnnHako ecTh Takue (UIyKyTalllH, TO €CTh OTKJIOHEHHUS, KOTOPbIE HE B COCTOSSHUU CIIOCOOCTBOBATh
[[EJIOCTHOMY Pa3BUTHUIO JTUYHOCTH, KOTOPBIE TIOPOKIAOT Xa0C U PA3PYIICHHUS, B PE3yJIbTaTe Yero TICUXUKA
YeJl0OBEeKa SIBJISIETCS HEYCTOMUMBOM, a KyJIbTypa «pacceuBarolleiics» (IpumMep, 1eCTPYKTUBHbIE SBJICHUSA)..
Bce 310 CBHIETENBCTBYET O TOM, YTO TaKasi KyJbTypa Kak 0COOCHHOE COCTOSHHE CHCTEMbI, €CTh JalieKast
OT PaBHOBECHs, & YBEIMYMBAIONIAACS (DIYKTYaTHBHOCTh YCWJIMBACT Pa3pyLIMTEIbHBIC TCHICHIUU U
MIPUBOAUT K PAa3pyLICHUIO JINYHOCTH, 3BOJIOLMOHUPYET K COCTTOSHUIO CIIOHTAHHOW CaMOOpraHU3allMH.
CaMopa3BuTHE TYMaHUTapHOH CHCTEMBI — 3TO TPOIECC €€ CAMOOPTaHW3allMk W CaMOICTPMUHAINH,
KOTOPBIH TPOMCXOJHUT B pPE3yJibTaTe HapYIICHUH YMOPSIOYCHHOTO COCTOSHHUS KOMIIOHCHTOB CHCTEMBI,
yCTpEMIISIETCA K YHOPSAOYEHHOMY COCTOSIHMIO B TOYKax OMQypKaluu, BBIX0Ja HAa HOBYIO) TPACKTOPHUIO
CBOETO Ppa3BUTHs. AYTONOATHYECKas CHUCTEMa, MPEACTaBISAIONIAs €AMHCTBO, COCTOMT M3 KOMIIOHETOB,
KOTOPBIE, B3aUMOJICHCTBYSI U U3MEHSACh, PETEHEPUPYIOT CETh OTHOLIEHUH, KOTOPbIE KOHCTUTYUHUPYIOT €€
KaK CHUCTEMY, TPEICTABISIIOIIYI0 €IHMHCTBO B TPOCTPAHCTBE, MPEIOIPENENss TOMOJOTHIECKYI0 chepy
cBonx uHTepecoB. CyllecTBEHHBIM HMHTEpEeC s HAc TMPEJCTABIAET ayTOMOAITUYECKash CUCTeMa Kak
CaMOIIPOU3BOJICTBO caMoOi cebs, cucTeMa KOMIIOHEHTOB, KOTOpPBIE PEaTU3yIOT €€ OparHu3aldio WId
MIPOLIECCYaTbHYIO KOHPUTYPLIMIO B YCIOBUSAX COLUAIBHO-KYIBTYPHOTO Kpusuca. CounanbHO-KyJIbTYPHbIN
KpU3UC — 3TO TPauHCPOPMAIMOHHO-METAOOIUYECKUE MPOIECCHl B COITMOKYIBTYPHOU cdepe, KOTophie
MIPUBENN K KPU3UCY KYIbTYphI, B KOHTEKCTE KOTOPOW caMU KYJIbTYpHbIE (DeHOMEHBI 00ECIEHUBAIOTCSA U
JIerpaiupyoT, a (GopMbl COlMyMa MPETEepPHeBAlOT ACCTPYKIMIO B pamMKax MHapaJurMbl TYMaHUTapHON
KYJBTYpBI.

qDOpMHpOBaHI/Ie TYMAaHHUTApHOTO KallnuTajla KaK YCJIIOBHUE CaMOPa3BUTHA JTUYHOCTU B YCIIOBHAX
MH(OPMAIIMOHHOTO OOIIeCTBa B KOHTEKCTE CHHEPTeTUYECKOW METOJOJIOTHU — ITO CaMOOPTaHH3aIUs
T'YMaHUTapHBIX KOMIIOHEHTOB, KOTOpBIE MPEACTABISAIOT HOBOE MHUpOBHIEHHE. ['yMaHUTapHBIN KamuTam
KaK OCHOBa FYMaHHTapHOﬁ KYJBbTYPBI - MNPUHOUIIHAIBHO HOBOC BHACHHEC MHpa W HOBOC IMOHHMMAHHE
IMpOoLECCOB pPa3BUTHA, B OCHOBC KOTOPBIX JICKAT HNPHULOUIIBI CUCTEMHOCTH, WJIHW HCJIOCTHOCTH MHpa H
OTPAXKAIOIIETO €ro HayyHOro 3HAHUsS, OOIIHOCTH 3aKOHOMEPHOCTEH pa3BUTHUS BCEX YpPOBHEH

MaTepHaIbHOW U TyXOBHOM OpraHU3ally, HEJIWHEHHOCTH JTUOO MHOTOBApUAHTHOCTH M HEOOpPaTHMOCTH,
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MIYOMHHOM B3aMMOCBSI3M Xaoca U MOpsJIKa, KOOTIEPAaTUBHOTO B3aUMOJICHCTBHUS OTIEIBHBIX YacTeH KaKOM-
00 HEYMOPSAOYCHHONW CHCTEMBI (MPUHIUN CHHEpru3Ma). ['yMaHUTapHBIN Kamual JTUYHOCTH o0JamaeT
3HAYUTEIBHBIM 3BPUCTUYECKUM TOTEHIIMAIOM, TaK KaK €ro WJEH MO3BOJIAIOT BBIICIUTH HEYTO oOIIee,
B3aMMOII0I00HOE B IPOLIECCaX Pa3BUTHUSI COLUAIBHBIX CHCTEM. JTO J1a€T BO3MOXKHOCTH MPOCUUTHIBATH
ONTUMAJIbHBIE ISl YEJIOBEUECKOI0 MyTH pa3BepThIBAaHUS COOBITHI M, CII€OBATEIbHO, MOJYUYUTh PhIYaru
ynpaBieHus pa3ButueM. Oco3HaHHUE TAKOrO PoJia BOBMOXKHOCTEH CHOCOOCTBYET BHIKMBAHMIO YEJIOBEKA B
9TOW HempocToil cuTyanun XXI Beka ¢ yrpo3oil MHOKECTBa KaracTpod, HauWHAsS OT SK3UCTCHIMAILHOM
(IMYHOCTHOM) ¥ 3aKaHuYMBasg »HKOJOTMYECKONM u saepHoil. lIMeHHO cuHepreTka Kak OCHOBa
(dbopMUpOBaHHS TYMaHUTApPHOTO KamuTala JaeT HaleXAy Ha pelleHHe BO3HUKAIOUIUX B CBSA3H C 3TUMU
yrpo3amMu 3aJiad BBDKUBAHHS MUPOBON IuBMIH3AUKH. D(H(OEKTHBHOCTE CHHEPTETUYCCKUX OCHOBAHHM
TYMaHUTApPHOU KYJIbTYpPhl OOBSICHAETCS TE€M, YTO OHA B PA3JIMYHBIX IO CBOEH NPHUPOAE Mpoleccax
BBIIETISICT OOIMe MEXaHU3Mbl CaMOOpraHu3aluu. VIMEHHO ST MEXaHH3MbI MO3BOJIIOT YIPABISThH
npoleccamM, IJI€ YK€ He JEHCTBYeT B KauyeCTBE METOJIOJIOTMYECKOM OCHOBBI KIIACCUYECKHIA,
JIATJIACOBCKUM JIETEPMUHU3M. B JaHHHOM ciydae aleKBaTHBIM SIBJIICTCS YIPABICHUE, OPUECHTUPYIOIIECECS
Ha TMpPEACTaBICHUE O CII0KHOM XapakTepe MPUPOIHON, TEXHMUYECKOW M OOIIECTBEHHON CHCTEMBI,
L[EJIOCTHOCTh KOTOPOM 00YCIIOBJIEHA KOTEPEHTHBIM B3aUMOJICHCTBUEM YaCTE CHCTEMbI MKy CO00i. DTH
CIIO)KHBIE CHCTEMbI OTJIMYAIOTCS OT TPAAUIMOHHBIX KUOEPHETUYECKHX CHUCTEM MalloIeCTBEHHOM
MIPUYMHHO-CIIEACTBEHHOM CBS3bI0 B BUJIE OJIHO3HAYHOT'O pearupoBaHUsl HA CTUMYJIbI BHEIIHEN cpeasl. Ho
MOBEJIEHNE CHUCTEMBbI HE MOXKET OBITh 3alPOrPaMMHUPOBAHO €IWHCTBEHHBIM, OJIHO3HAYHBIM CIIOCOOOM —
OHO MO CBOEW CYTH TOJUBAPUAHTHO U 3aBUCUT OT COOCTBEHHOW BHYTEPHHEH CBS3HOCTH, T.€
KOTE€PEHTHOCTH 3JIeMEHTOB. (DOpPMHUpPOBAHME TYMAaHUTAPHOTO KalUTala HANpaBJI€HO HAa MOCTHKEHHE
BBICOKOM CTETIEHHM MHOTOMEPHOCTH M HEOIPEAEICHHOCTH COBPEMEHHOro Mupa. [louck myrei BBKMBaHUA
IUBWIM3AIMK TpeOyeT yuyeTa OCHOBHBIX TEHJEHIIMH pa3BUTHUS COBPEMEHHBIX CIIOKHBIX OOIIECTB,
o0pa3yromux  B3aUMOJCHCTBYIOIIUN MHpP COBPEMEHHOCTH B €€ JKOHOMHUYECKOH, COIMAIbHON U
KynbTypHOU cdepax. HblHE B COBpeMEHHOM MHpPE MPOUCXOIUT TMOIJIUHHBIA TOIBEM UYEIOBEYECKUX
OTHOIICHUH, BBI3BAHHBIX PSIOM MpHUWH: 1) yckopeHue WH(GOPMAIMOHHO-TEXHUYECKOTO Pa3BUTHS U BCE
OoJiee OBICTpOE HMCTOJB30BAHUE €r0 PE3YJIbTATOB B HOBBIX TEXHOJOTHSX; 2) HEMPEOIOTUMOE JIBHUIKECHUE
JUYHOCTEW W TPymm K CBOOOJE, YTO OOYCIOBJICHO pPAa3BHUTHEM CaMOTO OOIIECTBA; 3) 3HAYUTEIHLHOE
paciiMpeHre KOMMYHUKalMii; 4) mepexol oT HH(POPMAIIMOHHOTO OO0IIecTBa K «0OIIeCTBY 3HaHUW». B
OCHOBE TYMaHUTAPHON KyIbTyphl HMH(DOPMAIMOHHOTO OOINECTBA YENOBEK KaK CYOBEKT KYIbTYpHI,
HOCHUTENIh U OPraHU3aTOp OTHOIICHUN B oOIecTBe. ['ymMaHuTapHas KyJbTypa Kak Croco0 CYIIECTBOBAHUS

YesloBeKa U 00IIECTBA €CTh «aPXUTEKTYPOIl» COLMATbHOM 1eHCTBUTEIILHOCTH.

BrIBOaBI

58



MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

. Takum 006pa3zom, CHHEPreTUKa — METOI0JIOTHUECKasi OCHOBA CAMOOPIaHN30BaHHBIX MTPOLIECCOB B
COLIMyMe-TIPUPOJIe-MHpE, a TPEAMETOM €€ HCCIEeJOBaHUS MeXaHu3M (opMupoBaHUS
MMMAaHEHTHO-CIIOHTAaHHBIX 00pa30B CJIOXKHBIX CHCTeM-Mozenei KOoHCTpykTuBHM3M Xaoca B
KOHTEKCTE CHHEPreTHKH CBUACTEIBCTBYET O TOM, 4YTO XaoC €CTb KOHCTPYKTBHUBHBIM
MEXaHU3MOM CaMOOPIaHU3ALMU CIOXKHBIX CUCTEM, IIOTOMY YTO POXKIECHHE HOBOI'O CBS3aHO C
HapymeHHeM OOBIYHON CHCTEMBI YHOPSI0UYEHHOCTH, C MEPECTPYKTYPUPOBAaHHEM KOMIIOHEHTOB
3a CYET CpeJibl U BHIXOJOM 32 IPAHULbI €€ UCXOAHON CUCTEMBI.

. GOpMHUPOBaHHE T'YMAHUTAPHOIO KallUTaJla KaK YCJIOBHE CaMOPa3BUTHs JINYHOCTU B YCIOBHSX
MH(GOPMALIMOHHOTO OO0ILECTBA MPEJCTaBIsAET COOON COBOKYIHOCTh MHCTUTYTOB, OTHOLICHUH U
HOpPM, KOTOpbIE (OPMHUPYIOT KadeCTBEHHO HOBOE COLMAIBHOE B3aWMOJCHCTBHE, KOTOPOE
0asupyercsi Ha TyYMaHUTAPHBIX LEHHOCTSX, KOTOpPHIE BIHMSIIOT HAa MNPOAYKTHBHOCTH H
0J1aroCOCTOSTHUE pa3BUTHsI OOLIECTBA.

. 'ymaHuTapHblii KamuTan cCyniectByeT B (opMe LEHHOCTEeH, KOTOpble BO3JCHCTBYIOT Ha
pa3BUTHE JUYHOCTH, O0IIECTBA, SKOHOMHUKH B II€JIOM M COJIEHCTBYIOT 0OMEHY HH(pOpMAIHEH, OH
YCUJIUBAET CBOKO CTHOMOCTb.

. 'yManuTapHbIil KanuTan MNpOSBISETCS B BHUIE TaKUX LEHHOCTEH, KOTOpBIE BIIMAIOT Ha
COTPYJHHYECTBO, B3aUMOJECHCTBUE, JIOBEPHUE U B3aMOIOMOLIb, a B COCOBKYIHOCTH
NPEJCTAaBIseT  KalUTAIU3UPOBAHHYIO CTOMMOCTb, MO3TOMY TpeOyeT HWHBECTHLHMH B

FYMaHHTapHBIfI KalimuTall, TO €CTh B IUYHOCTb.
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ELEKTRONINES PARDUOTUVES PATRAUKLUMO VARTOTOJAMS
FORMAVIMO TEORINIAI ASPEKTAI

Druktenyté Justina, Jeseviciiité-Ufartiené Laima

Kauno kolegija, Kaunas, Lietuva

Anotacija. Elektroniné prekyba - tai elektroninés komercijos forma, kuri leidzia pirkéjams pirkti prekes ar paslaugas
tiesiogiai i§ pardavéjo internetu naudojantis internetine narSykle. Elektroniné parduotuvé ne tik parduoda prekes ar paslaugas,
bet ir atlieka svarbias organizacijos valdymo ir personalo vadybos funkcijas: ivaizdzio kiirima, komunikavima, marketinga,
reklama bei kita. Taip pat elektroninés parduotuvés veiklos efektyvumui uztikrinti reikalingas geras rySys su klientu, tinkamai
parinktas e. parduotuvés asortimentas ir kainos, prekiy pristatymas per pazadéta termina. Elektroninés parduotuvés kokybe
apibrézia tokie elementai kaip aiski svetainés navigacija ir informacijos i§déstymas, paprastumas naudotis, informacijos turinys,
pagalba realiu laiko momentu, patikimumas, sauguma uZztikrinan¢ios priemonés, dizainas ir paieskos paprastumas.

Darbo tikslas: jvertinti elektroninés parduotuvés patrauklumo vartotojams formavimo teorinius aspektus.

Darbo metodai: mokslinés literatiiros analizé.

Raktiniai ZodZiai: elektroniné parduotuvé, internetas, vartotojas.

Elektroninés parduotuvés patrauklumo formavimo vartotojams teoriniai aspektai

Interneto vartotoju skaiCius nuolatos didéja. Del Sios priezasties nuolat did¢ja ir konkurencija
internete, kuriasi vis daugiau internetiniy versly. Pakito ne tik verslas, bet ir Zmoniy bendravimas, jprociai,
ankS¢iau Zmonéms norint {sigyti jvairias prekes tekdavo vykti | parduotuve. Dabar visg tai galima isigyti
interneto pagalba. U. Dange ir V. Kumaras (2012) pripazino, kad vartotojui svarbiausi veiksniai, kurie
lemia jo narSyma ir pirkima internete, yra saugumas, privatumas, pasitik¢jimas ir patikimumas. Jei
elektroniné parduotuve $iy veiksniy neuZztikrina, tai yra labai dideleé tikimybe, kad vartotojas ir nepirks jos
sitilomos produkcijos, nors ir kaip pigiai ji biity pardavinéjama.

M. Richard ir kt. (2010) koncepciniame vartotojy elgsenos internete modelyje tinklalapio
atmosferas iSskiria { dvi dalis: emocing ir pazinting. Nagrin¢jant literatiiros Saltinius, pastebéta, kad tam
tikroms vartotojy grupéms apsipirkimas internetu suteikia malonuma. Todél Sis veiksmas gali biiti kaip
pramoga, taciau el. parduotuviy savininkams reikéty gerai apmastyti, kaip pasitelkiant jvairias muzikines,
grafines, interaktyvias ir kitas priemones, padaryti parduotuves kuo patrauklesnes ir malonesnes. X. Luo
(2013) teigia, kad vartotojai, kurie gavo didesng pramoging vert¢ 1§ interneto parduotuves, jas ivertino
pozityviau. PazZinting tinklalapio atmosfera sudaro jo struktira, informatyvumas ir informacijos
efektyvumas. Sékmingai elektroninei parduotuvei labai svarbu jos struktiira — informacijos pateikimas bei
i8déstymas. Kuo paprastesnis ir lengvesnis svetainés pateikimas, tuo vartotojui patogiau ieskoti joje

informacijos. Tai sukelia jam pasitenkinima ir teigiama poziiirj i tinklalapi (Luo, 2013).
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Dar viena koncepcinj vartotoju pirkimo internetu elgsenos model; sukiir¢ U. Dange ir V. Kumaras
(2012). Mokslininkai teigé, kad pirkimas internetu priklauso nuo pagrindinio veiksnio — kanalo Ziniy,
kurios priklauso nuo lyties, gaunamy pajamy bei i$silavinimo. Pirkimui internetu daro itaka patogumas ir
prieinamumas. Vartotojui labai svarbu, kad jis galéty isigyti produkta bet kuriuo paros metu.

Kitas veiksnys — komunikacija ir informacijos platinimas. Siuo atveju jei vartotojas turi kazkokiy
klausimy dél norimy isigyti produkty, jam turéty biiti suteikiama informacija apie tai su juo bendraujant
tiesiogiai, pvz., virtualus komunikavimas (angl. online chat). Paskutinysis veiksnys, vartotoju apsipirkimo
internetu elgsenos modelyje, anot U. Dangés ir V. Kumaro (2012), — patirtis. Klientas, kuris yra daug
narSantis ir besidomintis virtualioje aplinkoje paskelbta informacija, lengviau priima sprendimus, o tai
supaprastina ir pirkima el. parduotuvése.

Elektroninés parduotuvés struktiira turi biti lengvai ir paprastai valdoma. Jos pazinting atmosfera
sudaro struktiira, informatyvumas, informacijos naudingumas, jos pateikimas ir i§déstymas (Richard ir kt.,
2010). Taip pat labai svarbu, kad el. parduotuvéje pateikiami prekiy, taisykliy ir kiti aprasai ar straipsniai
buty strukttirizuoti ir nuoseklis (So ir kt. 2005, Lederer ir kt. 2000).

Informacijos naudingumas vertinamas nustatant, kiek vartotojui yra naudinga informacija pateikta
el. parduotuvéje (Luo 2013). Pardavéjai turéty pateikti tikslia, neperkrauta prekés apibiidinima ir kita
reikalinga medZiaga, kad vartotojui kilty kuo maziau klausimy ir grei¢iau galéty priimti sprendima. A.
Pabedinskaité ir P. MiliSauskas (2012) teigia, kad informacija turi biiti ne tik naudinga, bet ir tiksli, o anot
M. Lingytés ir kt. (2011) — paprasta ir lengvai suvokiama.

El. parduotuveés turinio kalbos pasirinkimo galimyb¢ aktuali, jei el. parduotuvé orientuota i
daugiakalbg vartotojuy visuma. M. Lingyte ir kt. (2011) teigia, kad vartotojams duota galimybé pasirinkti
reikiama el. parduotuvés turinio kalba, suteikia pasitike¢jima ir pasitenkinima. Vartotojai sukuria
pozityvesni poziiiri 1 el. parduotuve ir yra linke¢ ilgiau narSyti joje. Taip pat norint, kad el. parduotuve
pritraukty kuo daugiau potencialiy vartotoju, reikia informacija pateikti nesudétingais zodziais ir sakiniais.
Zmonés papraséiau isisavina medZiaga, kai ji yra pateikta jiems suprantama kalba (Lederer 2000).

Pasak V. Davidavicienés ir J. TolvaiSo (2011), vienas svarbiausiy el. parduotuvés struktiiros ir
turinio veiksniy yra patogi navigacija. Atsizvelgus | vartotojuy narSymo veiksmus el. parduotuvéje, reikia
jiems pateikti informacija taip, kad ja biity nesunku ir paprasta rasti. Tuomet el. parduotuveé bus patogi
vartotojams ir suteiks didesnj pasitenkinimo jausma.

Dizainas — tai tarytum el. parduotuvés veidas, kuri vartotojas pamato uzsukes i svetaing ir ivertina
jos patraukluma. Mokslininkai X. Luo (2013), M. Richard ir kt. (2010), C.M.K. Cheung ir kt. (2006), G.L.
Urbanas ir kt. (2000), V. Davidavic¢iené¢ ir J. TolvaiSas (2011), A. Pabedinskaité ir P. MiliSauskas (2012),
analizuodami el. parduotuvés charakteristikas, teige, kad dizainas yra viena pagrindiniy charakteristiky,

kuria vartotojas jvertina pirmiausiai. El. parduotuvéje turi biiti sukurtas toks dizainas, kad $is neapsunkinty
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vartotojo narSymo joje (Cheung ir kt. 2006, Urban ir kt. 2000). Labai svarbu, kad el. parduotuviy kiiréjai
pasirinkty tinkamas spalvas, kurios vyraus svetainéje. Dera vertinti, kokie atspalviai nevargina vartotojo,
taciau atkreipia jo démesi ir pasamongje suzadina smalsuma. Pasak X. Luo (2013) ir M. Richard ir kt.
(2010), el. parduotuvés aplinka ir dizainas turi suteikti vartotojui malonuma. Kitaip tariant, pasitelkiant
ivairias grafines, muzikines ar kitas interaktyvias priemones, padaryti el. parduotuves patrauklesnémis, kad
vartotojui apsipirkimas tapty kaip pramoga.

Mokslingje literatiiroje dazniausiai galima sutikti tris pagrindines produktus apibiidinancias
charakteristikas: zenklas, kokybé ir kaina (Soopramanien ir kt. 2007, Kwek ir kt. 2010, So ir kt. 2010,
Pabedisnkaité, Sliazaité 2012).

Produkto zenklas gali smarkiai lemti el. parduotuvés veiklos sékme. Paprastai Zymiais produkto
zenklais prekiaujancios parduotuvés sulaukia didesnio vartotojy démesio, nes el. erdveje tokio pobiidzio
prekés biina pigesnes.

Nemaziau svarbi charakteristika — kokybé. Vartotojai vertina kokybiSkas prekes ir visuomet tikisi,
kad jos atitiks ju lukes¢ius (Kwek ir kt. 2010). Tod¢l labai svarbu, kad el. parduotuvé prie§s parduodama
preke vartotojui, uztikrinty jos kokybe. Jei vartotojas liks patenkintas pirkiniu, bus didesné tikimybé, kad
jis véliau sugris 1 ta pacia el. parduotuve ir ja parekomenduos kitiems.

Produkto kaina parodo, kad paprastai dél imonés patiriamy mazesniy i$laidy sumos, reikalingos jos
veiklai vykdyti, parduodamy el. erdvéje prekiy kainos yra mazesnés nei tradicinése prekybos vietose (So ir
kt. 2005). Dél to tai pritraukia didesni potencialiy vartotoju skai¢iy. Norint, kad el. parduotuveje
apsilankyty kuo daugiau vartotojy, reikia uztikrinti jos techninius pajégumus, t. y., kad elektroniné
parduotuve biity nesunkiai uZkraunama interneto rysio, nestringanti ir visuomet funkcionuojanti (Lederer
ir kt. 2000). Taip pat vartotojui turi biti suteikta galimybé ne tik pamatyti produkto nuotrauka ir kaina, bet
ir apraiyma, kainy palyginima ir kitus dalykus. Siems veiksniams uztikrinti el. parduotuvés savininkas turi
skirti dideli démesi jos techninei kontrolei ir priezitirai.

Taip pat vartotojui reikalingas kuo trumpesnis, aiSkesnis ir lengvesnis produkto isigijimo kelias
(Davidaviciené ir kt. 2011). A. Pabedinskaité ir P. MiliSauskas (2012), V. Davidaviciené ir J. Tolvaisas
(2011) pirkimo procesa sutapatina su uzsakymo procesu. Mokslin¢je literatiiroje teigiama, kad pirkimo
proceso etapy paprastumo veiksnius sudaro vartotojo kokybiSkas aptarnavimas, pirkimo proceso
pateikimas vaizdais/apra§ymais ir pirkimo etapy skai¢ius (Shim ir kt. 2001, Dange ir kt. 2012,
Davidavicien¢ ir TolvaiSas 2011, Pabedinskaité¢, MiliSauskas 2012). El. parduotuvéje pirkimo proceso
etapai turi biiti pateikiami paveiksléliais ar detaliu aprasSymu, kad vartotojas, norédamas isigyti produkta,
galéty lengvai ir nesunkiai suvokti, kaip yra vykdomas pirkimas. Pirkimo proceso etapu skaiius yra
rekomenduojamas kuo mazesnis. Pirkimas turi apimti tik pagrindinius etapus. Tokiu biidu vartotojas

uztruks maziau laiko apsipirkdamas, o pats pirkimo procesas bus paprastesnis ir malonesnis.
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Tam, kad vartotojai naudotysi el. parduotuvémis, reikia uztikrinti ju sauguma ir suteikti garantijas,
kad tiek ieskant, tiek ir perkant virtualioje aplinkoje vartotojai jaustusi gerai. Pasak P. Grabowskio (2014),
klientai sutinka, kad pirkimas internetu yra priskiriamas aukStos rizikos veiksniams, nes virtualioje
aplinkoje galima nesunkiai gauti jvairius kiekvieno individo duomenis ir jais pasinaudoti. Vartotojo
interesai perkant el. parduotuvéje turi biiti patenkinti, todél tam pasiekti, pirmiausiai, reikia uZztikrinti jo
sauguma ir privatuma (So ir kt. 2005). D¢l to, el. parduotuve turi sukurti tokias apsaugos priemones ir
suteikti garantija, kad vartotoju asmens duomenys biity apsaugoti ir privatis.

Mokslingje literattiroje (Lingyté ir kt. 2011, Soopramanien ir kt. 2007, So ir kt. 2005, Kwek ir kt.
2010) patogumas ivardijamas kaip komfortabiliausias buidas pirkti. Taip yra tod¢l, kad §i veiksma galima
atlikti bet kuriuo paros metu. Apsipirkti gali ne tik visuomet skubantys ir neturintys laiko, bet ir vyresnio
amziaus zmonés, kuriems sunku isisavinti naujas technologijas. Produkty isigijimas el. parduotuvése
tampa vis paprastesnis ir lengvesnis, o tai daznai vartotojams suteikia didesni malonumo jausma.
Malonumas gali atsirasti ir dél el. parduotuvéje suteikiamy vartotojui pramogy (interneto marketingo
priemoniy, konkursy, pateikiamy fakty ir pan.).

Pasak X. Luo (2013), vartotojy apsipirkimui skatinti yra naudojamos ivairios medijos, kurios yra,
tarsi, zaidimo formos. Tai suZadina Zmogaus siekiamybg patirti malonuma ir nora dazniau naudotis tam
tikra el. parduotuve. Bet kuriame pirkimo proceso etape vartotojas turi jausti pasitenkinima. Sis veiksnys
turi patenkinti zmogaus lukescius. Pasak N. Li ir P. Zhanga (2002), likes¢ius daZniausiai suformuoja pats
pardavéjas, pateikdamas produkto ar paslaugos apra§yma ir kitas charakteristikas. Sia informacija
skirtingai pateik¢ pardaveéjai, gali pritraukti skirtingo tipo vartotojus atitinkamai atitikus juy lukescius. Jei
tai sukels auksta pasitenkinimo lygj, tuomet vartotojas suformuluos teigiama pozitrj, ketinima, sprendimo

priémima ir pirkima virtualioje aplinkoje.

ISvados

Atlikus literatiiros Saltiniy analizg galima teigti, kad:

1. Svarbiausi veiksniai vartotojui, kurie lemia jo narSyma ir pirkima internete, yra saugumas,
privatumas, pasitikéjimas ir patikimumas.

2. Sékmingai elektroninei parduotuvei labai svarbi struktira — informacijos pateikimas bei
i8déstymas. Kuo paprastesnis ir lengvesnis svetainés pateikimas, tuo vartotojui patogiau ieskoti
informacijos ir naudotis el. parduotuvés paslaugomis.

3. Pagrindinés produktus apibiidinan¢ios charakteristikos, kurios svarbios elektroninei

parduotuvei: zZenklas, kokybé ir kaina.
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Anotacija. Paskutini deSimt{ mety, plétra logistikos srityje akivaizdZiai matoma. Statomi nauji logistikos centrai,
kroviniai pervezami automobiliniu transportu, traukiniais, plukdomi laivais. Tyrimai rodo, kad Lietuvoje labiausiai iSplétotas
kroviniy pervezimas automobiliniu transportu. Taciau modernéjant gelezinkéliy bégiams bei gelezinkeliy infrastruktirai, vis
daugiau imoniy pasirenka pervezimus gelezinkelio bégiais, kuriy pagalba krovinius galima paskirstyti didesniais kiekiais ir
zymiai mazesniais kastais (PalSaitis, 2005; Vilkevicius, 2012). Todél Siuo straipsniu sickiama issiaiSkinti, kokia nauda suteikty
planuojama gelezinkelio vézé, sujungsianti Kauno LEZ ir Kauno intermodalini terminala.

Tyrimo tikslas — jvertinti gelezinkelio sasajos, jungian¢ios Kauno LEZ ir Palemono terminala, poreiki.

Tyrimo metodai: literatfiros $altiniy analizé, anketiné apklausa, interviu metodas.

Raktiniai ZodZiai: LEZ (Laisvoji Ekonominé Zona), intermodalinis terminalas, kroviniy gabenimas.

Logistikos vidaus terminalai

Logistika vaidina vis svarbesni vaidmeni gamybos imoniy veikloje. Daugelis kompanijy perka
logistikos paslaugas i§ kity imoniy ir centralizuoti logistikos centrai laipsniskai tampa decentralizuotais.
Tai — puiki galimybé Lietuvai. Did¢jant kroviniy srautams bei uzsakymy apimtims, logistikos plétra
akivaizdziai pastebima: statomi nauji logistikos centrai, atnaujinamas transporto parkas, priimami nauji
logistiniai sprendimai. Pleciantis logistikos tinklui, galimai pasitarnauty nauja gelezinkelio vézeé i§ Kauno
intermodalinio terminalo, esan¢iame Palemone, i Kauno LEZ. ISkeliama hipoteze, jog Kauno LEZ bty
naudinga turéti geleZinkelio sasaja su Palemono intermodaliniu terminalu.

Pagrindiniai logistikos veiklos taskai yra vidaus terminalai, kurie apjungia transporto infrastruktiira,
kroviniy tvarkymo infrastruktiira, jiiry uostus bei rinkas. Paprastai centralizuotos logistikos strukttiros
kuriasi Salia jliry uosty arba pirmos pakopos vidaus terminaly. Pasak Palsaicio (2005), ple€iantis Europos
Sajungai decentralizuotos struktiiros vis labiau juda ryty kryptimi. Taciau vidaus terminalai yra svarbiis ne
tik logistikos, bet ir jiiry uosty veikloje. Ka irodo faktas, kad nuo 2009 iki 2016 mety uzimtumas transporto

(ir susisiekimo) sektoriuje iSaugo 33% ir pasieké 111.400 darbo viety arba 7,3% viso uZimtumo lygi (LR

Susisiekimo ministerija, 2014).

Kauno intermodalinis terminalas

Kauno IT (intermodalinis terminalas) — konteinerinis
gelezinkeliy terminalas Kaune, Salia Palemono geleZinkelio
stoties. Antras pagal pajéguma terminalas po Vilniaus
intermodalinio terminalo. Si Kauno vie$ojo logistikos centro

(KVLC) dalis yra svarbus transporto mazgas, nes leidzia

sujungti dvi skirtingy plociu gelezinkeliy vézes — europing ir
1 pav. Kauno intermodalinis terminalas rusiSkaja. Krovinius nuo vienos vézés ant kitos kels net 40

tony keliamosios galios turintis modernus kranas. Jiriniy
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konteineriy, tank-konteineriy ir Saldanciuy konteineriy aptarnavimas, konteineriy saugojimas iki 45 dieny,
muitinés, maisto ir veterinarijos tarnybos paslaugos vienoje vietoje, patogi ir greita kroviniy krova ant
gelezinkelio platformy ir puspriekabiy. Svarbu pazyméti, kad Palemonas intermodaliniam terminalui
pasirinktas dél unikalios jo geografinés padéties: greta — tarptautinis Kauno oro uostas ir Kauno laisvoji
ekonomin¢ zona (LEZ), magistralé Vilnius-Klaipéda, vedanti { Klaipédos jusu uosta (Vilkevicius, 2012).
Sis intermodalinis terminalas gali naudoti oZinj konteinerinj krana, vilkikus, yra keturi geleZinkelio krovos
keliai ir TEU konteineriy saugojimo aikstele, 16 viety refrizeratoriniams konteineriams, bei naudoja tris
autotransprto ir vagno kélimo biidus. Kauno IT terminalo vienos pamainos (8 val.) pralaidumas yra 70
konteineriy (Kauno intermodalinis terminalas, 2017).

To pasekoje galima teigti, jog konteineriy perkrovimo laikas yra kur kas trumpesnis, nei
pakrovimas keliy transportu. Kroviniai gali buiti perkrauti i§ vieno vagono tiesiai ant kito. Tai daro ji labai

palanky Kauno LEZ jsiktirusioms imonéms.

Gelezinkeliai Lietuvoje

Nesuklysime teigdami, kad S§iuo metu, gelezinkeliai gana placiu tinklu iSraizé viso pasaulio
zemynus, kas tam tikra laika jais vis prarieda keleiviniai ar sunkis prekiniai traukiniai, kurie { ivairias
pasaulio Salis gabena keleivius bei jvairios paskirties krovinius (Cheltenham, Northampton & Elgar A.,
2002).

Gelezinkelis - tai traukiniy transporto visuma, kuria sudaro gelezinkelio bégiy
tinklas, traukiniai, stotys, pagalbin¢ jranga. Dabartinis Lietuvos placiosios vezes gelezinkeliy tinklo liniju
ilgis yra 1775,3 km: i§ juy rusiSkosios 1520 mm veézés — 1753,5 km, o standartinés 1435 mm veézés —
21,8 km. 1520 mm plocio vézés geleZinkeliai Lietuva jungia su Baltijos valstybémis bei Nepriklausomy
valstybiy sandraugos Salimis, o 1435 mm plocio véZes gelezinkeliai su Lenkija (Minalga, 2001).

2016 mety spalio 7d. 10.30 val. Kauno gelezinkelio stotyje buvo pasirasyta ,,Rail Baltica®
gelezinkelio ruozo ,,Jiesia — Rokai* statybos darby sutartis (Rail Baltica, 2017). Sis ruozas siauraja véze
sujungs Kauno gelezinkelio stoti su Kauno intermodaliniu terminalu, kuris ateityje taps ,,Rail Baltica*
linjja ir placigja geleZinkelio véze atkeliausianciy konteineriy srauty perkrovos bei paskirstymo tasku.
Sujungus Kauno intermodalini terminala su gelezinkeliu ,,Rail Baltica®, terminalas taps labai svarbiu
centru logistikos grandinéje, aptarnaujancioje krovinius, vezamus skirtingo standarto vézes gelezinkelio
tinklais tiek Siaurés — Piety, tiek Vakary — Ryty kryptimis.

Apibendrinant, galima paminéti, jog gelezinkéliy transportas §iuo metu yra intensyviai vystomas ir
pridedamos papildomos vezimo kryptys. Didel; patoguma suteikia greitieji traukiniai 1§ Klaipédos uosto {

KIT ir VIT terminalus. IS Kauno intermodalinio terminalo nutiesus papildoma gelezinkelio véze 1 Kauno

66



MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

LEZ, investuotojams atsiverty daugiau galimybiy pasiekti visas Baltijos Salis gelezinkelio transportu tiesiai

i§ LEZ per Palemono intermodalini kroviniy terminala.

Laisvosios ekonominés zonos

Lietuvoje yra septynios Laisvosios ekonominés zonos, i§ kuriy penkios — pilnai funkcionuojancios.
Cia Lietuvos ir uZsienio jmonés gali naudotis i§vystyta infrastruktiira ir i$skirtinai palankiomis
ekonominémis bei teisinémis salygomis. Imonéms taikomi lengvatiniai mokesCiy tarifai bei jvairi
konsultaciné pagalba. Laisvyju ekonominiy zony pagrindy jstatymas nustato laisvosios ekonominés zonos
(toliau — zona) steigimo tvarka (Laisvoji ekonominé zona, 2017).

Tiriama Kauno zona apima 534 ha ploto. Norint pradéti dirbti laisvojoje ekonomingje zonoje,
biitina gauti atitinkamos zonos valdymo imonés leidima plétoti veikla toje teritorijoje. Zonos imoné turi
galimybg 6 metus nemokéti pelno mokescio (15%), o Siam periodui pasibaigus, dar 10 mety zonos imonei
gali biiti taikomas 50% sumazintas pelno mokescio tarifas. [monés, LEZ narés (uzregistruotos Lietuvos
Respublikoje bei turin¢ios LEZ Valdymo imonés leidima vystyti veikla zonos teritorijoje), atitinkancios
konkrecius reikalavimus, naudojasi mokesc¢iuy lengvatomis:

e pirmuosius $esis ataskaitinius laikotarpius nemoka pelno mokescio;

e Po termino pabaigos, 10 mety taikomas 50% sumazintas pelno mokescio tarifas;

¢ Dividendai neapmokestinami pelno mokesciu;

e Nekilnojamas turtas neapmokestinamas nekilnojamojo turto mokesciu (Laisvoji ekonoming

zona, 2017).

Galima daryti 1Svada, kad Kauno Laisvojoji Ekonominé Zona yra patraukli tiek ymonéms, kurios
orientuojasi 1 {vairias pramongés ir paslaugy sritis, kas biity perspektyva ir efektyviam gelezinkelio jungties

panaudojimui.

Tyrimo rezultaty apzvalga

Siekiant iSsiaiSkinti gelezinkelio sasajos poreikj tarp Kauno LEZ ir Kauno intermodalinio terminalo
2017 m. balandzio — geguzés ménesiais buvo atliktas tyrimas. Jame dalyvavo 26 LEZ jsikiir¢ imonés.
Anketinés apklausos ir interviu metody pagalba i$siaiskinta imoniy atstovy pozZiiiris { minétos geleZinkelio
vézeEs tiesima ir nauda. Rezultatai atskleide dvi skirtingas vyraujancias nuomones.

Pries analizuojant imoniy pozitri 1 galima gelezinkelio sasaja, svarbu pastebéti, kad 46% imoniy,
esan¢iy LEZ teritorijoje apyvarta siekia 3 — 5 mln. Eur, tai yra vidutinio dydzio imonés, kuriy darbuotoju
skaicius siekia 20-50 darbuotojy (39%). DidZioji dalis kroviniy, patenkanciy i LEZ teritorija atvezamos ant
padékluy (54%). Skirstant respondentus pagal imonés veikla, didzioji dalis apklausty imoniy uZsiima
gamyba (38%) (zr. 1 lentele).
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1 lentelé. Bendri duomenys apie respondentus (jmones)(Sudaryta autoriy)

[monés <Bmin. € | 3 min. — 5min. € | 5 min. — 10 min.. € 10 min.- 20 mln. € >20mln. €
apyvarta 7% 46% 17% 15% 15%
Darbuotojy 0-10 10-20 20-50 50-100 >100
skaiCius 7% 31% 39% 9% 14%
Gamyba/ Elektronika/ Maisto
Imonés Gamyba Energetika
" Logistika Automatizavimas pramoné/farmacija
veikla
38% 27% 19% 12% 4%
. Skystos Trapios Negabaratinés

Produkcijos Paletinés prekés

. prekés prekés prekés
rasis

12% 18% 54% 16%

Remiantis apklausos duomenimis, imonés per metus vidutiniSkai perveza iki 8 tukst. tony kroviniy.
Gamybinéms imonéms, gelezinkélio vézeé iki LEZ néra pakankamai svarbi, kadangi prekés, gaminamos
LEZ teritorijoje, yra trapios ir papildomas perkrovimas biity ne tiek naudingas, kiek atvirkSciai — zalingas.
Kitu atveju, imonés produkcija yra pernelyg smulki ir pristatymas reikalingas kiek imanoma greitesnis.
Imonéms, kuriy pagrindine veikla apima energetika, gelezinkélio véze i§ Palemono { LEZ yra aktuali bei
naudinga, taciau Siy imoniy skaicius kol kas siekia vos 4%. Farmacijos bei maisto pramonés imonéms

/ (12%) gelezinkéelio vézé néra aktuali,
,/ : Sankt

. petruras kadangi transportuojant  produkcija

reikalinga  palaikyti  tam  tikra
temperatlira, taip pat svarbus greitas

______ pristatymas. Apklausus imongs
------------- Maskva

atstovus, paaiskejo, jog tai gali buti

___________ naudinga logistikos imonéms, kurios

krovinius galéty pervezti 1§ Klaipédos

uosto per Palemono intermodalini

interminala tiesiai 1| LEZ, gamybinéms
....... imonéms, kuriy produkcija néra trapi ir
kokybei nepakenks bei imonéms, kuriy
produkcija apima skystos prekes (pienas, naftos produktai ir kt.).

Didziaja dali apklausty imoniy, transportuoti prekes gelezinkeliu 1§ LEZ atgraso dideli kasStai bei
investicijos. Imonéms, kuriy pelnas nesiekia 10 mln. Eur. (tokios imonés apima 70% LEZ esanciu

imoniuy), gelezinkelio véz¢ 1 LEZ per Palemong $iuo metu yra nenaudinga.
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Vis délto svarbu pazyméti, Kauno LEZ pozicija, pasak generalinio direktoriaus V.Ptruzio, dél
gelezinkelio sasajos atsiradimo yra labai teigiama, nes $is projektas turéty tiesioginés naudos Kauno LEZ.
Kadangi dabar néra gelezinkelio vézés LEZ teritorijoje, tod¢l negalima pritraukti naujy investitoriy, kuriy
veikla susideda i§ sunkiasvoriy, arba labai didelio kiekio kroviniy, pavyzdziui: zemés ikio technikos
transportavimas, arba didelio kiekio kroviniu pervezimas; kuro, arba statybiniy medziagy transportavimas.
Siai dienai §iam sektoriui plétra negalima, bet nutiesus véZe, galima tikétis plétros rytingje teritorijos
dalyje (3 paveikslélis). Taip pat tiesioginé nauda buty ir Klaipédos terminalui, kadangi laivai uoste turi
buti labai greitai iSkraunami, todél krovininiai konteineriai negali ilgai uzsibiiti ant kranto. Jie uzima labai
daug vietos, ir iSkart yra iSvezami specialiy traukiniy (kuriy grafikai suderinti visada btina su laivy
iSkrovimu) 1 kita vieta, ir tik tada riiSiuojami pagal paskirti. Taip susidaro papildomas vienas perkrovimas,
ir i$naudojama daug laiko, bei darbo kapitalo. Sig problema isspresti galima bity sandéliuojant
konteinerius Kauno LEZ, ir tiesiogiai juos toliau perskirstant pagal reikiamas kryptis (NVS Salis arba
Europoje) (2 pav.). Taip pat galima jzvelgti galimy klienty i$ jiiriniy valstybiy, kadangi Klaipédos uostas
neuzSalantis visus metus (priesingai nei $iauriniai uostai), ir transportavimas Baltijos jura yra pigesnis dél
Sios priezasties. Galima daryti prielaida, jog uzsienio klientai galéty rinktis Klaipédos uosta kaip
alternatyva, ir sutaupyti (jeigu, zZinoma, klientui taip pat svarbu yra prekes transportuoti gelezinkeliu).
Sandé¢liavimas Kauno LEZ Zenkliai padidinty Klaipédos uosto kroviniy apyvarta. Taip pat gelezinkeliu
atveztus krovinius iSmuitinant LEZ teritorijoje, blity sutaupoma laiko, ir iSvengta auto transporto spusc¢iy
teritorijoje.

Netiesioginé nauda buty ir valstybei, surenkant didesnius mokescius, nuo nauju investitoriy Kauno

LEZ kuriems privaloma yra gelezinkelis, kaip pagrindinis Zaliavy/produkcijos transportavimas.

KAUNAS FREE ECONOMIC ZONE

Planned railroad
vt gouge

1 oo (il Eatnic )

Rail Balvica 4 /

Palemonas intermadal

rail terminal . 5 :>.‘
i . e e .

3 pav. Kauno LEZ isplanavimas, kur zalia spalva pazZyméta atsaka is gelezinkelio vézés ,, Rail

Baltica* — planuojama gelezinkelio vézé (Saltinis - Kauno LEZ, 2017)
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Pati gelezinkelio atSaka neatsipirkty 5-6 ateinancius metus, taCiau suteikty kitokios pridétinés

vertés - darbo viety sukiirimas, Klaipédos uosto plétra ir nauji investitoriai Kaune.

ISvados

1. Literatiiros analiz¢ atskleidé, kad Lietuvos teritorijoje einantys tranzitiniai koridoriai yra viena i§
svarbiausiu Lietuvos iikio plétros Saky. Klaipédos uosto ir gelezinkeliy pagalba galima krovinius
paskirstyti optimaliau.

2. Kauno intermodalinis terminalas, antras pagal dydi Lietuvoje, leidzia sujungti dvi skirtingy
ploc¢iy gelezinkeliy véZes, turi itin palankia geografing padéti dél netoliese esanciy: tarptautinio
Kauno oro uosto ir Kauno LEZ, magistralés Vilnius-Klaipéda. Jis gali sudaryti salygas Kaune
steigti imones, kuriy veikla susidaro i§ stambiagabaritiniy prekiy, kurioms nepalankus keliy
transportas.

3. Nustatyta, kad Kauno LEZ biity naudinga turéti gelezinkelio sasaja su Palemono intermodaliniu
terminalu, kas padéty LEZ pritraukti naujy imoniy, sumazinty Klaipédos terminalo apkrova ir

pagreitinty kroviniy srautus per Kauno LEZ.
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KOKIE MOTYVAI SKATINA STUDENTU (VAIKINU IR MERGINU) FIZIN]
AKTYVUMA?

Ivaskiené Vida', Markevicius Vytautas®
! ietuvos sporto universitetas, Kaunas, Lietuva

Mykolo Romerio universitetas, Vilnius, Lietuva

Anotacija. Veiklos motyvai vystosi kartu su asmenybés veikla, juy raida yra sudétinga. Dazniausiai veikia motyvy
kompleksas, kuris gali keistis. Moksliné problema ta, kad stinga ziniy, kokie motyvai skatina studentus biti fiziSkai aktyviems.
Tyrimo tikslas — iSsiaiskinti studenty fizinio aktyvumo motyvacija. Tyrimo metodai: literatiiros Saltiniy analizé, anketavimas,
statistiné analizé. Studentams buvo pateikta 56 klausimy standartizuota F. Herzberg (1996) anketa. Jos pagalba buvo nustatyti
Sie aStuoni fiziskai aktyvios veiklos motyvai: finansinis, pripazinimo ir dékingumo, atsakomybés, santykiy su vadovu, karjeros,
laiméjimy, darbo turinio, bendradarbiavimo. DidZiausias kiekvieno motyvo ivertinimas — 28 balai. Tyrimo rezultatai apdoroti
SPSS 19.0 for Windows programa, skirtumy patikimumas nustatytas pagal Stjudento t kriterijy. Tyrime dalyvavo dviejy
Vilniaus universitety kiino kultiiros ir sporto pratybas lankantys 198 studentai (101 vaikinas ir 97 merginos), kuriy amzius 19—
22 metai. Tyrimas atliktas 2016 m. pavasari. ISvados. Studenty fizinio aktyvumo motyvacijoje svarbiausi yra darbo turinio ir
bendradarbiavimo motyvai, o nereikSmingiausi — finansinis ir karjeros motyvai. Vaikinams darbo turinio ir bendradarbiavimo

motyvai svarbesni nei merginoms (p < 0,05).
Raktiniai ZodZiai: studentai, fizinis aktyvumas, motyvacija.

Ivadas

Elgsenos varomoji jéga yra motyvacija, kuria sudaro individo nuostaty, isitikinimy, poreikiy ir
kity psichiniy veiksniy visuma. Nustatyta, kad elgesio patvarumas i§ esmes priklauso nuo motyvacijos
lygio. Kuo motyvacija socialiniu pozilriu yra vertingesné, tuo elgesys yra patikimesnis, maZiau
priklauso nuo iSoriniy veiksmuy, ir atvirk$¢iai.

Motyvacija yra tyrg ivairiy Saliy mokslininkai (Deci, Ryan, 1985; Csikzentmihalyi, Nakamura,
1989; Flood, Hellsted, 1991; Wang, Biddle, 2001), bet fizinio aktyvumo motyvacijos tyrimy aktualuma
lemia motyvy biti fiziSkai aktyviems nustatymas ir motyvacijos metodiky paieska.

Pagal F. Herzberg (1996) teorija, asmenybés motyvacija veikia dvieju veiksniy grupés: palaikomyju
ir skatinamyjy. Palaikomieji veiksniai — tai treniruotés salygos, materialus atlygis, sportininko ir trenerio
santykiai, ju santykiai su komandos draugais; skatinamieji veiksniai — tai galimybé¢ tobuléti, laiméjimai,
pripaZinimas. Pagal minéta teorija, biitinos abi motyvacijos veiksniy grupés.

Dabartiniu metu labai svarbu jtvirtinti kiino kulttira kaip vertybe asmenybés kultiiros sistemoje (
Patton, Parker, 2012; Potelitiniené, 2012; Strazdiené, Adaskeviciené, 2012; Futornyi, 2013). Siekiant
didinti studenty fizini aktyvuma laisvalaikiu, kiino kultiros pratybu turinys turéty buti nukreiptas i
motyvacijos fiziskai aktyviau gyventi didinima (Strazdiené, Adaskeviciene, 2012).
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Veiklos motyvai vystosi kartu su asmenybés veikla, jy raida yra sudétinga. Dazniausiai veikia
motyvy kompleksas, kuris gali keistis. Nustatyta, kad viena i§ menko fizinio aktyvumo priezasCiy yra
optimalaus motyvacinio komplekso nebuvimas. Neatsizvelgiant i daugybg aktyvaus gyvenimo bido
privalumy, fizinio aktyvumo stoka yra svarbi sveikatos problema aukstosiose mokyklose (DeLong, 2006;
Strazdiené, Adaskeviciene, 2012).

Moksliné problema ta, kad stinga ziniy, kokie motyvai skatina studentus buti fiziSkai aktyviems.
Motyvacijos tyrimai yra aktualiis, nes tyrimo rezultaty analizé galéty prisidéti prie kiino kulttiros
pratybuy, labiau orientuoty i studenty fizinio aktyvumo motyvacijos stiprinima, organizavimo.

Hipoteze —studenty fizinio aktyvumo motyvacija yra skirtinga lyties aspektu.

Tyrimo tikslas — iSsiaiskinti studenty fizinio aktyvumo motyvacija.

Tyrimo metodika ir organizavimas

Tyrimo metodai: literatiiros Saltiniy analizeé, anketavimas, statistiné analiz¢. Tiriamiesiems buvo
pateikta 56 klausimuy standartizuota F. Herzberg (1996) anketa, aprobuota ankstesniuose tyrimuose
(Cepelioniené, Ivaskiené, 2005). Jos pagalba buvo nustatyti $ie aStuoni fiziskai aktyvios veiklos
motyvai: finansinis, pripazinimo ir dékingumo, atsakomybes, santykiy su vadovu, karjeros, laimejimuy,
darbo turinio, bendradarbiavimo. Didziausias kiekvieno motyvo jvertinimas — 28 balai.

Tyrime dalyvavo dviejy Vilniaus universitety kiino kulttiros ir sporto pratybas lankantys 198
studentai (101 vaikinas ir 97 merginos), kuriy amzius 19-22 metai. Tyrimas atliktas 2016 m. pavasari
sporto salése po kiino kulturos ir sporto pratybu.

Tyrimo rezultatai apdoroti SPSS 19.0 for Windows programa, skirtumy patikimumas nustatytas
pagal Stjudento t kriterijy. Skirtumas su klaidos tikimybe maZiau nei 0,05 buvo vertinamas kaip

statistiSkai patikimas.

Rezultatai
Analizuojant studenty fizinio aktyvumo motyvus, nustatyta, kad vaikinams svarbiausi yra
bendradarbiavimo (21,3 + 2,0 balo) ir darbo turinio (20,1 +2,1 balo) motyvai; merginoms svarbiausi tie
patys — bendradarbiavimo (19,4 + 1,7 balo) ir darbo turinio (17,4 + 1,4 balo) motyvai (Zr. pav.). Nustatyti
statistiSkai reikSmingi (p <0,05) skirtumai tarp vaikiny ir merginy darbo turinio ir bendradarbiavimo

motyvy: jie svarbesni vaikinams.
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Ovyrai @moterys|
Motyvai
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Finansinis ~ 88’}1{[& 11:67
Pripazinimo ir dékingumo _ 8:?
Atsakomybés _ 11(())’,35:it 11,’%
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Bendradarbiavimo ——rg" 42 il ’f’; 2,0

0 4 8 12 16 20 24 28 Balai

1 pav. Studenty fizinio aktyvumo motyvai (balai, X £SX)

Nustatyta, kad studenty (tiek vaikiny, tieck merginy) fizinio aktyvumo motyvacijoje gana svarbiis
yra santykiy su vadovu motyvai (atitinkamai 15,6 = 1,4 balo ir 15,9 + 1,6 balo). Palyginti su kitais
motyvais, nereikSmingiausi miisy respondentams yra pripaZinimo ir dékingumo (atitinkamai 9,6 +2,3
balo ir 9,7+ 2,1 balo), finansinis (atitinkamai 8,1 + 1,6 balo ir 8,4+ 1,7 balo) ir karjeros (atitinkamai

9,2 £2,8 balo ir 9,2 + 2,1 balo) motyvai.

Rezultaty aptarimas

Hipotezé — studenty fizinio aktyvumo motyvacija yra skirtinga lyties aspektu — pasitvirtino i$
dalies: nustatyti statistiSkai reikSmingi (p <0,05) skirtumai tarp vaikiny ir merginy darbo turinio ir
bendradarbiavimo motyvy — jie svarbesni vyriskos lyties atstovams.

Nustatyta, kad miisy tirtiems studentams reik§mingiausi yra darbo turinio ir bendradarbiavimo
motyvai. Tai sutampa ir su kai kuriy sporto Saky sportininky motyvy tendencija — jiems minéti motyvai
yra reikSmingiausi (Cepelioniené, Ivaskiené, 2005; Ivaskiené ir kt., 2007). Misy tiriamiesiems
reikSmingiausias bendradarbiavimo motyvas rodo, kad kiino kultiiros ir sporto pratybas lankanciy
studenty tarpusavio santykiai yra geri.

Anot F. Herzberg (1996) motyvacijos teorijos, darbas turi buiti modifikuojamas taip, kad asmuo
turéty galimybg patirti sekmg, pripaZzinima, atsakomybeg ir tobuléjima (Coffey et al., 1994). Manome,
kad kiino kultiiros ir sporto pratybas lankantys studentai jaucia tobulé¢jimo poreiki, nes domisi darbo
turiniu.

Trecioje vietoje pagal reikSminguma studentams yra santykiy su vadovu motyvas. Tai rodo, kad

kiino kultiiros déstytojai ir treneriai yra gerai vertinami kaip specialistai, klausomasi jy nurodymy ir
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patarimy. NereikSmingiausias miisy tiriamiesiems karjeros motyvas atskleidzia, kad studentai masto,
jog kuino kultiiros ir sporto pratyby lankymas profesinei karjerai turés mazai itakos.

Atlikto tyrimo rezultatai sutampa su Cepelionienés ir Ivadkienés (2005), Ivaskienés ir kt. (2005,
2007), Maciulio ir kt. (2007), Grinceviciaus ir kt. (2009), Ivaskienés (2010) duomenimis, kad
sportuojantiesiems karjeros motyvas maziausiai reikSmingas.

Dvikovos sporto Saky atstovy sportinés veiklos motyvacijos tyrimuose nustatyta, kad
fechtuotojams svarbiausias sportinés veiklos motyvas — laiméjimy (Cepelioniené, Ivaskiené, 2005),
didelio meistriskumo boksininkams, busido kovotojams — finansinis, darbo turinio ir laiméjimuy, didelio
meistriSkumo karaté kovotojams — darbo turinio, bendradarbiavimo ir laim¢jimy motyvai, mazo
meistriSkumo boksininkams ir karaté kovotojams — darbo turinio, bendradarbiavimo ir atsakomybés
motyvai (Ivaskiené ir kt., 2007; Ivaskiené, 2010).

L. L. DeLong (2006) nustate, kad kiino kultiiros ir sporto pratybas pasirinkusiems studentams
svarbiausi fizinio aktyvumo motyvai yra susidoméjimo/pasitenkinimo, kompetencijos ir socialiniai. A.
Nowak — Zaleska su bendraautoriais (2013) atskleidé, kad 2000-aisiais metais studentai labiau riipinosi
savo sveikata, iSvaizda, figlira, mégavosi fiziniu aktyvumu, nei 2010-aisiais metais.

Studijuy aukStosiose mokyklose pradZia yra palankus metas sudaryti galimybes formuoti studenty
gyvensenos |pro€ius, taciau Lietuvos aukstosios mokyklos Sia galimybg palieka neiSnaudota (Norkus,
Aluzas, 2012). L. K. Chiu ir K. Kayal (2010), N. Strazdienés ir E. AdasSkevicienés (2012) atlikty
tyrimy analizés rezultatai leidZia teigti, kad akademinio jaunimo motyvacija biiti fiziSkai aktyviais
turéty biiti plétojama taip, kad igalinty protini darba dirbant; asmeni orientuotis i holistini savo
asmenybés ugdyma(si), iSlaikant protinio darbo ir fizinio aktyvumo darna.

Manome, kad studentams reikéty akcentuoti, kad fizinis aktyvumas yra tiesiogiai susijgs su
sveikata, gera savijauta ir iSvaizda, todél turés itakos ju karjerai. Gal tuomet studentai biity labiau

motyvuoti buti fiziSkai aktyvesniais.

ISvados
1. Studenty fizinio aktyvumo motyvacijoje svarbiausi yra darbo turinio ir bendradarbiavimo
motyvai, o nereikSmingiausi — finansinis ir karjeros motyvai.

2. Vaikinams darbo turinio ir bendradarbiavimo motyvai svarbesni nei merginoms (p < 0,05).

Literatiiros sarasas
1. Chiu, L. K.; Kayat, K. (2010). Psychological determinants of leisure time physical activity participation among
public university students in Malaysia. Asian Journal of Teaching & Learning in Higher Education, 2 (2), p.
33-45.
2. Coffey, R. E.; Cook, C. W.; Hunsaker, P. L. (1994). Management and Organizational Behavior. IRWIN.
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BOKSININKU AGRESIJOS RAISKA AMZIAUS ASPEKTU

Ivaskiené Vida®, Murauskas Vincas®
! ietuvos sporto universitetas, Kaunas, Lietuva,

2Silutés sporto mokykla, Silute, Lietuva

Anotacija. Nors mokslinégje literatiiroje gana placiai nagrinéjama sportuojanéiy asmeny agresyvaus elgesio problema
(Sukys, 2003; Stephens, 2004), dvikovos atstovy tyrimai néra gausiis. Kyla probleminis klausimas — kokioje amzZiaus grupéje
boksininky agresijos raiSka yra didesné? Tyrimo hipotezé — vyresni boksininkai yra agresyvesni. Tyrimo tikslas — nustatyti
boksininky agresijos raiska amziaus aspektu. Tyrime taikyta anketiné apklausa (Buss ir Perry agresijos skal¢) (Buss and Perry,
1992) ir statistiné analizé. Tiriamaja imtj sudaré 48 Silutés sporto mokyklos boksininkai (jaunimo ir suaugusiyju amziaus
grupiy atstovai), kuriy vidutinis amziaus 17,8 + 3,1 mety, sportinis stazas — nuo 2 iki 8 mety. Tyrimas atliktas 2016 m. pavasari.
Tyrimas atskleidé, kad skirtingo amziaus (jaunimo ir suaugusiyju) boksininky fiziné, netiesioginé, verbaliné agresija ir kaltés
jausmas reikSmingai nesiskiria. Nors ir nenustatyti statistiSkai reik§mingi skirtumai, bet nezymiai didesné yra verbalinés
agresijos ir kaltés jausmo raiSka nustatyta jaunesniems boksininkams. Skirtingo amziaus boksininky prieSiSkumas skiriasi
statistiSkai reikSmingai: didesnis prieSiSkumas nustatytas jaunimo amziaus grupéje (p<0,05). Tyrimo rezultatai patvirtina D.
Nasvytienés ir J. Montvydaités (2003) tyrimo rezultatus, kurie atskleidé kad jaunesni paaugliai agresyvesni uz vyresnius
paauglius bei jaunus suaugusiuosius. ISvados: skirtingo amziaus boksininky fizinés, verbalinés agresijos ir pykc¢io raiska

reik§mingai nesiskiria. Didziausia prieSiSkumo raiSka yra jaunimo amziaus grupg¢je.
Raktiniai ZodZiai: boksininkai, agresija, amZiaus grupés.

Ivadas

Siuolaikingje visuomenéje agresyvumas tampa vis aktualesne problema. Agresyvus elgesys padaro
dvasiniy, fiziniy ar materialiniy nuostoliy ne tik atskiriems asmenims, bet ir visuomenei. Agresija visada
buvo ir yra socialiné bei psichologiné problema, kuri kelia ypatinga visuomeneés susiripinima (Gard,
Meyen, 2000). Su sportu susijusi agresija pastebima visuose sporto lygmenyse — nuo vaiky iki
profesionaliy suaugusiyjy lygu (Fields et al., 2007).

Agresyvumo reiskinys sporto srityje tiriamas jvairiais aspektais. [. M. Endresen ir D. Olweus
(2005) akcentuoja asmenybés bruozy poveiki agresyvumo raiskai sporto srityje ir tvirtina, jog agresyvumo
raiSka sportuojant atitinka agresyvuma kasdienéje aplinkoje, nors anksciau, kaip teigia autoriai, buvo
manoma atvirksciai, kad jégos sportas mazina agresyvaus elgesio apraiskas.

Kaip teigia C. J. Dunn ir kt. (2008), svarbu nuo pat mazens formuoti neigiama poziiiri | agresyvy,
kitus Zeidziant] ar Zeminantj elgesi ir iteigti, jog toks elgesys neturi ir negali tapti gyvenimo norma. Kai
kuriose sporto Sakose agresyvus elgesys yra toleruojamas, skatinamas ir uz tai net apdovanojama, nors tai
prieStarauja moralinéms ir socialinéms normoms bei nuostatoms. Pavyzdziui, boksininkai ar ledo
ritulininkai yra skatinami elgtis agresyviai, jei nori sutriuskinti prieSininkus ir laiméti varzybas (Russell &

Baenninger, 1996).
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Nors mokslingje literatiiroje gana placiai nagrinéjama sportuojanciy asmeny agresyvaus elgesio
problema (Sukys, 2003; Stephens, 2004), dvikovos atstovy tyrimai néra gausiis. Kyla probleminis
klausimas — kokioje amziaus grup¢je boksininky agresijos raiska yra didesné?

Tyrimo hipotezé — vyresni boksininkai yra agresyvesni.

Tyrimo tikslas — nustatyti boksininky agresijos raiska amziaus aspektu.

Tyrimo metodai

Tyrime taikyta anketiné apklausa (Buss ir Perry agresijos skalé¢) (Buss and Perry, 1992) ir statistiné
analizé. Anketinei apklausai taikyta Buss ir Perry agresijos skalé (Buss & Perry, 1992). Si klausimyna
sudaro 29 teiginiai, jos vidinis patikimumas yra 0,89 (Buss & Perry, 1992). Klausimyno autoriai iSskyré
tokias subskales: fiziné, verbaliné agresija, pyktis, priesiSkumas. Kiekvienas klausimyno teiginys turéjo
buti vertinamas Likerto skaléje nuo 1 (visiSkai nebiidinga) iki 7 (labai budinga), didesnis ivertis rodo
labiau i8reikSta agresyvuma.

Tyrimo duomenims apdoroti taikyta SPSS programos (Statistical Package for the Social Science)
19.0 versija. Atlikus pradinius skai¢iavimus ir nustacius, kad daugumos darbe naudojamy skaliy skirstiniai
neatitinka normaliy skirstiniy reikalavimy, agresijos skaliy palyginimai buvo atlikti naudojant
neparametrinius kriterijus. Dviem nepriklausomoms imtims palyginti taikytas Mann ir Whitney U
kriterijus. Rezultaty palyginimui taikytas Stjudento t kriterijus. Reik§mingumo lygmuo p < 0,05.

Tiriamaja imtj sudaré 48 Silutés sporto mokyklos boksininkai (jaunimo ir suaugusiujy amziaus
grupiy atstovai), kuriy vidutinis amziaus 17,8 + 3,1 mety, sportinis stazas — nuo 2 iki 8 mety. Tyrimas
atliktas 2016 m. pavasarj. Visi tiriami sportininkai buvo supazindinti su tyrimo tikslu, anketos turiniu ir jos
pildymo eiga. Buvo atsakoma { visus tiriamiesiems kylan¢ius klausimus, susijusius su tyrimu.
Tiriamiesiems buvo suteikta galimyb¢ klausti bet kuriuo tyrimo proceso metu, taip pat buvo uztikrinamas

pagarbus elgesys su tiriamaisiais.

Rezultatai
Tyrimas atskleidé, kad skirtingo amziaus (jaunimo ir suaugusiyjy) boksininky fizing, netiesioging,
verbaliné agresija ir kaltés jausmas reikSmingai nesiskiria (1 pav.). Nors ir nenustatyti statistiSkai
reik§mingi skirtumai, bet nezymiai didesné yra verbalinés agresijos ir kaltés jausmo raiSka nustatyta

jaunesniems boksininkams.
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1 pav. Boksininky agresijos raiska amziaus aspektu (t = 1,97, p>0,05)

1
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Tyrimas atskleide, kad skirtingo amziaus boksininky prieSiSkumas skiriasi statistiSkai reikSmingai

(2 pav.): didesnis prieSiSkumas nustatytas jaunimo amziaus grup¢je (p<0,05).

Vidurkis balais

2 pav. Boksininky priesiskumo raiska amziaus aspektu (t = 2,46, p<0,05)
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Apskaiiavus agresijos ir prieSiSkumo indeksus, nustatyta, kad jaunimo grupés boksininky Sie

indeksai yra atitinkamai 62,04 + 3,8 ir 61,18 £+ 3,5 (1 lentelé). Suaugusiyju agresijos indeksas yra beveik

toks pat kaip jaunimo grupés boksininky (60,02 + 4,0), taciau prieSiSkumo indeksas yra zenkliai mazesnis

50,6 £ 3,3 (p<0,05).

1 lentelé. Tiriamyjy agresijos ir priesiSkumo indeksai

AmZiaus grupé Agresijos indeksas PrieSiSkumo indeksas p reik§mé
Jaunimas 62,04 +3.,8 61,18+ 3,5 >0,05
Suaugusieji 60,02 £4,0 50,6 £3,3 <0,05

Apibendrinant galima pastebéti, kad jaunimo grupés boksininkams budinga didesné agresijos
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raiska, nei suaugusiyju amziaus grupés boksininkams.

Tyrimo rezultaty aptarimas

Tyrimo hipotezé — vyresni boksininkai yra agresyvesni — nepasitvirtino. Atlikto  tyrimo
duomenimis, jaunimo amziaus grupés boksininkams budinga didesné agresijos raiSka, nei suaugusiyju
grupés boksininkams.

D. E. Stephens (2004) teigimu, svarstant agresyvumo sportin¢je veikloje ypatumus, biitina pabrézti
agresyvuma skatinancius veiksnius, susijusius su sportininko socialiniais jgtidziais bei moraline branda. Jo
nuomone, sportininkai, kuriy socialiniai igtidziai yra nepakankami ir kuriy moraliniy sprendimy
brandumas yra ribotas, linke ne tik pateisinti agresyvius veiksmus, bet ir patys mégsta panaudoti smurta
sportinés kovos metu.

Tiriant pradedanciy sportuoti paaugliy dorovinius socialinius igiidZius nustatyta, jog dazniausiai jie
renkasi tas sporto Sakas, kur yra daugiau galimybiy patirti skausma, kur daugiau smurto, o dalis pradeda
sportuoti biidami pasirenge smurtui (Vysniauskyté-Rimkien¢ ir Kardelis, 2004).

M. Endresen ir D. Olweus (2005) remdamiesi atliktais tyrimais nustaté, jog paaugliai, turintys
polinki i agresija, renkasi daugiau jégos ir varzymosi reikalaujancias sporto Sakas, o jégos sportas (boksas,
imtynés, sunkioji atletika, kovos menai ir kt.) siejasi su destruktyviu elgesiu ir uz sporto salés riby. Taigi,
boksininky agresijos tyrimus reikéty praplésti bei stebéti rezultaty dinamika.

Dvikovos sporto Sakose gali reikstis tokios agresijos formos kaip instrumentiné agresija, priesiSkas
ir nedraugiskas elgesys (Sukys, 2005). Instrumentinés agresijos motyvas yra tolesnio tikslo siekimas. Toks
elgesys pasireiskia kaip 1§ anksto apgalvota ir parengta priemoné, sportinéje kovoje siekiant tam tikros
strateginés naudos. Dvikovos sporto Saky atstovai, eidami kovoti su varZovu, daZniausiai biina apgalvoj¢
savo technika ir taktika. Visy dvikovos sporto Saky atstovy rengimas paremtas techniniu ir taktiniu
rengimu siekiant pergalés. Vadinasi, sportininkas suZeidZia ar atlieka kita agresyvy veiksma, siekdamas
tam tikros naudos ar tiesiog norédamas laiméti.

Tyrimo rezultatai patvirtina D. Nasvytienés ir J. Montvydaités (2003) tyrimo rezultatus, kurie

atskleidé kad jaunesni paaugliai agresyvesni uz vyresnius paauglius bei jaunus suaugusiuosius.

ISvados
Skirtingo amZziaus boksininky fizinés, verbalinés agresijos ir pyk¢io raiSka reikSmingai nesiskiria.

Didziausia priesiSkumo raiSka yra jaunimo amziaus grupg¢je.
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ORGANIZUOTO LAISVALAIKIO KOKYBES INDIKACIJOS

Kanapinskaité Viktorija, Svagidiené Biruta, Jasinskas Edmundas

Lietuvos sporto universitetas, Kaunas, Lietuva

Anotacija. Laisvalaiki galima suprasti kaip laisva laika, kuris skirtas patenkinti asmeninius poreikius, plésti Zinias,

lavintis ar kitaip tobuléti. Priklausomai nuo pomégiy, poreikiy ir kity jo daranciy jtaka pasirinkimo veiksniams, zmogus gali
rinktis aktyvy arba pasyvy laisvalaikio praleidimo btida. Sporta galima suprasti kaip viena laisvalaikio praleidimo rtsiy, kurios
metu uzsiimant aktyvia fizine veikla siekiama pailséti nuo kasdieniy darby, pagerinti sveikata ar kiino formas, varzytis ir
iSreiksti save. Rekreacija galima suprasti kaip poilsi ir visa kita su juo susijusia veikla, kuri apima rekreaciniy paslaugy ir
infrastruktiiros kiirima bei ju funkcionavima. Patj laisvalaiki galime interpretuoti kaip laika, kuri Zzmogus leidzia po darby, o
rekreacija ir sporta galime suprasti kaip veiklas, kuriomis Zzmogus uzsiima laisvu nuo darbo laiku. Straipsnio tikslas: atskleisti

organizuoto laisvalaikio kokybés indikacijas teoriniu aspektu. Objektas: organizuoto laisvalaikio kokybés. Uzdaviniai:

Apibudinti laisvalaikio organizavimo priemonés samprata teoriniu aspektu. Pristatyti organizuoto laisvalaikio

kokybés samprata. Temai atskleisti, taikyti Sie metodai: Mokslinés literattiros analizé ir interpretacija.

Raktiniai Zodziai: laisvalaikis, laisvalaikis organizuota veikla, kokybé
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Ivadas

Temos aktualumas ir naujumas. Siuolaikiniame nuolat besikei¢ian¢iame pasaulyje darniai
visuomeninei raidai butinas ne tik ekonominis, socialinis, bet ir kultiirinis veiklumas bei aktyvumas.
Vertindami Siuolaiking aplinka kurioje gyvename pastebime, kad visi nuolatos skubame ir lekiame,
stebime kaip kuriamos naujausios technologijos ir stengiamés prie ju kuo greiCiau prisitaikyti, daug
dirbame ir neretai pamirStame kitus savo poreikius. Laisvalaikis yra viena i§ svarbiausiy Zmogaus
egzistavimo salygu, kuri yra itvirtinta Lietuvos konstitucinéje teis¢je ir kurioje nurodoma, jog
kiekvienam zmogui yra laiduojama teisé i poilsi ir laisvalaikj (LR Konstitucija, 49 str.). Rekreacija — tai
psichiniy bei sveikatos jégu atstatymas pasireiSkiantis per Zmogaus ir aplinkos saveikos procesus.
Kiekvieno zZmogaus asmeniniy vertybiy visuma ir kiti veiksniai nulemia juy laisvalaikio praleidimo
budus. Anot G. Gerikaités ir kt. (2014) Lietuvoje truksta mokslinés literatiiros laisvalaikio vadybos
klausimais. Norint sprgsti laisvalaikio kokybés socialinéje sistemoje problemas, Siandien ypac
stokojama kvalifikuoty ziniy ir tyrimy.

Moksliné problema. Nuolat vykstant esminiams pokyciams visuomenéje vis labiau jauc¢iamas
organizuoto laisvalaikio paslaugy poreikis, taiau ne visuomet gyventojai gali ji patenkinti.
Didziuosiuose miestuose ar specialiai i laisvalaiki orientuotuose Salies rajonuose sporto ar rekreaciniy
paslaugy spektras yra itin gausus ir gyventoju poreikiai pilnai patenkinti. Atsizvelgiant | tai kyla
klausimas kokie yra indikatoriai atskleidziant organizuoto laisvalaikio kokybés dimensijas? Straipsnio
tikslas: atskleisti organizuoto laisvalaikio kokybés indikacijas teoriniu aspektu. Objektas: organizuoto
laisvalaikio kokybés. UZdaviniai: Apibidinti laisvalaikio organizavimo priemonés sampratg
teoriniu aspektu. Pristatyti organizuoto laisvalaikio kokybés samprata. Temai atskleisti, taikyti Sie

metodai: Mokslinés literatiiros analiz¢é ir interpretacija.

Laisvalaikio organizavimo sampratos teorinis aspektas

XXI a. laisvalaikis tampa tauty tarpusavio bendradarbiavimo forma. Keiciasi laisvalaikio trukmé ir
struktiira. Visuomenés laisvalaikio dalimi tampa televizija, véliau atsiranda kompiuteriai. Be abejo,
ivairiuose Salyse iSlieka populiarios turincios vietines tradicijas laisvalaikio formos.

Anot A. Dzervan (2008) sociokulttiriniy institucijy laisvalaikio organizatoriams labai svarbu Zinoti
laisvalaikio istoring raida, sugebéti naudotis jos pasiekimais, puoseléti ir kurti originalias tradicijas, siekti
kultiirinio atvirumo ir bendravimo, neuzmirstant savitumo issaugojimo (Blazevic¢ius, 2006: 18-21).

Pasak V. Sirutavi¢iaus (1999), laisvalaikis Lietuvoje pradétas organizuoti dar XIX amziuje. Siuo
laikotarpiu buvo kardinaliai kei¢iamas pozilris | tradicines laisvalaikio praleidimo formas. Analizuojant
laisvalaikio samprata XIX a., pastebéta, kad visuomenei pradéjo riipéti tai, kaip buty galima visapusiskai

iSnaudoti savo laika - pradéta ripintis vidine ramybe ir tobul¢jimu, ieskoti savirealizacijos bei saviSvietos
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budy ir t.t. Buvo siekiama kuo prasmingiau iSnaudoti laisvalaikj, tam kirési laisvalaikio praleidimo biidus
organizuojancios organizacijos (kurias kurdavo ir patys Vilniaus studentai). Kaip pagrindines laisvalaikio
praleidimo formas galima paminéti:
e Sodininkyst¢ (kuri buvo viena i§ labiausiai vertinamy laisvalaikio praleidimo budy XIX a.
pradzioje);
e Liaudiskus pasilinksminimus (kuriuos buvo siekiama paversti kuo naudingesniais
visuomenei);
e Kultiirinio — Svieiamojo tipo draugijas (kurios buvo suinteresuotos suteikti visuomenei
Svietimo, tobulinimosi galimybes. Taip pat buvo ugdomas tautiSkumas, pamirStant lyties,
luominius ir religinius skirtumus).

Laisvalaikio samprata visais laikais kinta ir yra suvokiama vis kitaip. Pasak A. Savickos (2006),
isitikinimas, kad laisvalaikis yra viena i§ darbo atSaku, palaipsniui kito. Galiausiai laisvalaikis buvo
traktuojamas kaip prasmingesnis laisvo laiko praleidimo biidas; pripazinti savarankiski laisvalaikio
praleidimo biidai, nepriklausomai nuo asmens dirbamo darbo ar kitokio socialinio ar kulttirinio konteksto
(pvz.: amziaus, lyties ar kt.). Zinoma negalima paneigti laisvalaikio sasajos su darbu, Seima ir draugas,
taciau svarbu atkreipti démesj ir | individualius asmens laisvalaikio praleidimo pomégius.

Idomu tai, kad laisvalaikio reik§mé Zmoniy gyvenime jgauna vis didesng reikSmg. Pasak A. A.
Mitriko (2005), laisvalaikis, kaip vienas i§ svarbiausiy gyvenimo vertybiy $iy dieny pasaulyje, ivairiose
Salyse yra vertinamas skirtingai. Apklausus jvairiy Saliy respondentus nustatyta, kad labiausiai laisvalaikis
yra vertinamas Venesueloje (66%), Svedijoje bei Ciléje (54%), Puerto Rike (53%), Olandijoje bei
Nigerijoje (52%), Meksikoje (51%), o maziausiai — Pakistane (5%), Kinijoje bei Vietname (7%), Egipte
(11%), Tanzanijoje (12%), Albanijoje (14%), Filipinuose bei Lietuvoje (15%).

Analizuojant laisvalaikio savoka ivairiuose literatiiros Saltiniuose pastebimas glaudus laisvalaikio ir
darbo rySys. Kaip teigiama Lietuvos konstitucingje teiséje: ,,Kiekvienas dirbantis Zmogus turi teis¢ turéti
poilsi ir laisvalaiki (Lietuvos Respublikos konstitucija, 1992. 49 str. 4 sk.). Dabartinés Lietuviy kalbos
zodyne (1972) laisvalaikio savoka yra apibréZiama labai panasiai - kaip laisvas laikas, prie kurio darbas
yra nepriskirtinas. Angly kalos zodyne (Longman Dictionary of Contemporary English) laisvalaikis (angl.
Leisure) taip pat yra traktuojamas pana$iai — tai laisvas laikas, kuomet Zzmogus nedirba ar neturi kitokiu
isipareigojimy (pvz.: studijavimo). Kraus R., ir kt. (2001) laisvalaikj apibrézia kaip laisva laika, prie kurio
nepriskiriamas darbas bei kita veikla, susijusi su darbu, Seima ar kitomis pareigomis. Remiantis Mannell
R. ir Kleiber D. (1997), laisvalaikis yra traktuojamas pana$iai - kaip laisvo laiko leidimas savo nuoZiiira, |
kuri nejeina laikas, skirtas kasdieniniams neiSvengiamiems darbams atlikti, tokiems kaip:

e Darbas (uz kurj yra gaunamas atlyginimas);

e  Tvarkymasis namuose;
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e Ripinimasis kitais asmenimis;
e Popamokin¢ veikla;

e  Mokinimasis;

e Asmeniné prieziiira ir kt.

IS to galima daryti iSvada, kad laisvalaikis yra neatsiejama nuo darbo dalis. Kaip aiskina A. Savicka
(2006), darbo ir laisvalaikio santykis yra neatsiejamas vienas nuo kito, kadangi laisvalaikis yra viena i$
darbo atSaky. Sios dvi Zmogaus gyvenimo sritys — darbas ir laisvalaikis — yra traktuojamos kaip dvi
skirtingos veiklos, kuomet darbas, remiantis Thomas S. (1991), yra traktuojamas kaip Zzmogaus pastangos
(fizinés ir protinés), daromos uz tam tikra mokestj — atlyginima.

Analizuojant laisvalaikio savoka pastebima, kad dauguma autoriy laisvalaiki apibrézia kaip laisvai
pasirenkama bei malonuma teikiancia veikla. Laisvalaikis — tai laisvas laikas (neskaitant darbo), kuri
zmogus gali praleisti savo poreikiams (pvz.: meninei veiklai) tenkinti. Neulinger (1974) laisvalaiki
traktuoja kaip laisva laika, kurio praleidimo biidus asmuo pasirenka remdamasis asmeniniais norais ir
savimotyvacija. Remiantis Mieczkowski Z. (1990), laisvalaiki taip pat supranta kaip laika (neskaitant
darbo bei kity pareigy — mokslo, studijuy ir kt.), kuri kiekvienas Zmogus praleidzia laisvai pasirinkdamas ka
veikti. Laisvalaikio praleidimo biidas turéty biiti pasirenkamas savavaliskai, nejauciant jokio spaudimo.
PabréZtina, kad kartais laikas, praleistas biitinosioms reikméms (pvz.: valgymui) tenkinti, gali buti
laikomas ir laisvalaikiu, ir tam tikrais isipareigojimais. Pavyzdziui darbas sode gali buti traktuojamas kaip
darbas (dirbant kitam asmeniui) ar kaip laisvalaikio praleidimo budas (dirbant savo malonumui).

A.Dzervan (2008) interpretuodama Paulavicitit¢ A. teigia, kad laisvalaikis, kaip vienas i$
reikSmingiausiy asmenybés vystymosi faktoriy, visiSkai gali realizuotis kiiryboje. Neracionaliai
organizuojant laisvalaikj, paauglys gali pasiduoti {vairioms asocialioms tendencijoms, nutolti nuo kultiiros
arba pasiduoti | gera nevedanCioms pagundoms. Laisvalaikio racionalaus panaudojimo kriterijus —
socialiné atsakomybé. Kuo atsakingiau asmuo panaudoja laisvalaiki, tuo kryptingiau jis brgsta kaip

asmenybe.

Organizuoto laisvalaikio kokybés interpretacija
Nesugeb¢jimas racionaliai naudoti savo laisva laika, nepilnavertis gyvenimas — daugelio
socialiniy problemy (alkoholizmo, narkomanijos, nusikaltimy ir savizudybiy) priezastis. Pastaruoju
metu atsirado naujy, kelian¢iy problemy laisvalaikio formu, susijusiy su didele psichine jtampa, ir tod¢l
pan.) (Gerikaités, ir kt. (2014).
Pasak J. R. Sinkiinienés (2005) organizuoto laisvalaikio specifika sudaro daugybé darby ir

uzduociy — veiklos planavimas, konkretaus atvejo poveikio plano sudarymas, jo igyvendinimo kontrolé
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ir poveikio vertinimas, jvairiy kultliriniy renginiy organizavimas ir kt. Socialinés globos istaigose
laisvalaikio praleidimo specifika lemia keletas veiksniy: 1) socialinés grupés statusas ir amzius (vaiky
globos namai, neigaliyjy internatiné mokykla, seneliy pensionas); 2) globos istaigos gyventoju
individualus poreikiai, pomégiai bei gebéjimai; 3) socialiniy darbuotojy kompetencija organizuojant
laisvalaiki; 4) institucijos vieta (miestas, rajonas, kaimas); 5) istaigos finansiné situacija.

A.Garjonytés (2014) teigia, kad tyrinétojai nurodo, jog laisvalaikis susideda i$ triju esminiy
rodikliy: apimties, strukttros ir turinio. Apimtis. Apimtis skai¢iuojama valandomis, kurios lieka nuo
darbo ir susijusio su juo laiko, buitiniy ir @ikiniy darby, pareigu bei fiziologiniy poreikiy patenkinimo.
Gerokai skiriasi miesto ir kaimo gyventojuy laisvalaikio apimtis, ypa¢ tam tikrais laikotarpiais. 12
MiestieCiai vasaros metu paprastai atostogauja, o kaimo zmonéms — tai pats darbymetis. Sezoniskumas
gerokai riboja laisvalaikio apimti. Struktires. Laisvalaikio struktiira apibiidinama tomis veiklos
risimis, kurios dazniausiai pasitaiko laisvalaikiu. Turinys. Socialinis kokybinis laisvalaikio vertingumo
rodiklis yra jo turinys. Tai nulemta ne tik socialinés aplinkos, bet ir Zmogaus socialiniy demografiniy
rodikliy ir dél to atsirandanciy individualiy poreikiy, kultiiros lygio ir pan.

J. R. Sinkiinienés (2005) mano, kad didziausia problema ta, kad Lietuvoje néra nei mokslinés,
nei populiariosios literatiiros rekreacijos, laisvalaikio vadybos klausimais. Norintieji spresti laisvalaikio
kokybés socialinéje sistemoje problemas Siandien ypaé stokoja kvalifikuoty Ziniy ir tyrimy. Salyse,
turinCiose rekreacijos srityje ilgametj idirbi, vyksta laisvalaikio tyrimy simpoziumai, konferencijos,
kuriuose nagrin¢jamos jvairios aktualios temos: laisvalaikio etika, jaunimo darbo, kultiiros, laisvalaikio
ir turizmo socialinés intervencijos teorijos, darbo, laisvalaikio ir socialiniy poky¢iy rysys.

J. R. Sinkiniené (2005) ivardija, kad pagrindine priezastimi, nulemiancia laisvalaikio kokybe,
laikomas teoriniy ir dalykiniy Ziniy trikumas. Kita svarbi problema — nepakankama kultiiriniy renginiy
organizavimo patirtis ir metodiniy Ziniy trukumas. Priezastys, ribojancios organizacing veikla, —
komandinio darbo, kolegu palaikymo, praktinio pasirengimo igiidziy stoka. Informaciniy technologiju
iSmokimas pasirod¢ nesas labai svarbus. Sugeb¢jimas tinkamai ir kiirybiSkai derinti Zinias, vertybes ir
lgiidzius yra svarbus socialinio darbuotojo kaip laisvalaikio organizatoriaus, bruozas. Analizuojant
socialiniy darbuotoju nuomong apie svarbias kompetencijas organizuojant laisvalaikio veikla, 18
respondenty pateikty duomeny galima matyti svarbiausiy gebéjimuy ir kompetenciju procenting

pasiskirstyma

ISvados
1. ISanalizavus moksling bei metoding literatiira laisvalaikio suvokimo ir interpretavimo aspektu
pastebéta, kad laisvalaikis pateikiamas pakankamai aiSkiai, Saltiniuose aprasyta laisvalaikio

svarba. Tai galima suprasti, kad tai lieCia Zmoniy biities esmg ir laisvalaikis yra laisvas nuo
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butiny uzsiémimy laikas, skirtas asmeniniams poreikiams tenkinti, taip pat plésti zinias, lavintis

ir dvasiskai tobuléti.

. Viena i§ esminiy problemuy, kuri jzvelgta yra ta, kad Lietuvoje neaptikta nei mokslinés, nei

populiariosios literatiiros ar zurnaly laisvalaikio valdymo ir vadybos klausimais, kas galéty
koncentruoti mintis i laisvalaikio organizavimo kokybés vertinima. Norintieji spresti

organizuoto laisvalaikio kokybés vertinimo problemas Siandien pasigenda kvalifikuoty Ziniy ir

tyrimy.

. Apibendrinant galima teigti, norint dabartinémis salygomis socialines ir ekonomines laisvalaikio

organizavimo problemas galima spresti:
- kuriant socialinius kultiirinius projektus;
- vertinant meninés krypties socialiniy projekty veikla, kuri ekonominiu pozitiriu yra
veiksminga ne tik integraciniu poZitiriu, bet ir daro itaka uzimtumui, verslui ir

placiagja prasme - kultliriniam gyvenimui.
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SPORTO KOMANDU KOMUNIKACIJA SU GERBEJAIS SOCIALINIUOSE
TINKLUOSE

Katasanovas Vytautas

Lietuvos sporto universitetas, Kaunas, Lietuva

Anotacija. Tema yra aktuali, nes populiaréjant socialiniams tinklams, sporto komandoms aktualios Zinios, kaip galima
bendrauti su gerbéjais socialiniuose tinkluose. Nors socialiniai tinklai yra plac¢iai naudojamas komandy jrankis bendraujant su
geréjais, didinant jy lojaluma, tadiau problema, kaip komandos bendrauja su gerbéjais socialiniuose tinkluose Lietuvoje néra
placiai nagrinéta. Aktualu tirti, kaip Lietuvos sporto komandos bendrauja su gerbéjais socialiniuose tinkluose. Tyrimo problema
- kokie yra sporto komandy komunikacijos su gerbéjais socialiniuose tinkluose ypatumai. Tyrimo tikslas - atskleisti sporto
komandy komunikacijos su gerbéjais socialiniuose tinkluose ypatumus teorinéje bei praktinéje plotméje. Tyrimo metodas —
turinio analizé. Analizuotas trijy Lietuvos krepSinio komandy (BC ,,Zalgiris Kaunas“, BC ,,Lietuvos rytas“, BC ,,Utenos
Juventus®) bendravimas su gerbéjais Facebook socialine tinkle 2017 m. sausio 1 d. — balandzio 7 d. Tyrimo rezultatai rodo, jog
pagal griztamaji rysi i§ gerbéju dominuoja BC Zalgiris, turinéio daugiausia gerbéju Facebook, jrasai. Dominuojantis visy
komandy iraSy turinys — jraSai apie ivykusias varzybas, daugiau gerbéjy turin¢ios komandos renkasi sudétingesnés formos
irasus: keli vaizdai ir tekstas, video ir tekstas. Padarytos i§vados, jog tirtos krepsinio komandos Facebook socialiniame tinkle
vykdo aktyvia komunikacija (21-29 jrasai per savaitg). Skiriasi bendravimo su gerbéjais forma ir turinys. Didelé dalis gerbéju

yra pasyvis, tik maza dalis yra aktyviis komandy Facebook tinklapiuose, t.y. ,,pamégsta‘“ turini ir juo dalijasi.
Raktiniai ZodZiai: sporto komanda; socialinis tinklas; gerbéjai; komunikavimas; Facebook.

Ivadas

Temos aktualumas. Informaciniy technologiju (IT) tobul¢jimas ir plétra, kompiuteriniy
komunikacijos sistemy naudojimas lemia, jog tiek vieSojo, tiek privataus sektoriaus subjektai su savo
tikslinémis auditorijomis bendrauja ir internete, naudoja interneta kaip komunikacijos su tiksline auditorija
kanala. Ne iSimtis ir sporto organizacijos. Sporto industrija yra labai reikSminga Siandieniniame pasaulyje
(O'Cass & Carlson, 2010), o efektyvus bendravimas su tiksline auditorija komandoms yra labai svarbus.
Internetas sporto marketingo specialistams sitilo neiSsemiamas galimybes bendrauti su gerbé¢jais,
neabejotinai socialiniai tinklai yra vienas svarbiausiy elementy Siame kontekste (Stein, 2012). Praktikoje

pastebima, jog sporto marketingo veikla vykdantys asmenys, taip pat ir komandy marketingo specialistai
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naudoja socialinius tinklus rySiy su gerbéjais palaikymui tinkle (Agrawal, Gupta & Yousaf, 2016). Tad
Siandien sporto komandoms aktualios Zinios, kaip galima bendrauti su gerbé&jais socialiniuose tinkluose.

Tyrimo problema. Nors socialiniai tinklai yra placiai naudojamas komandy irankis bendraujant su
ger¢jais, didinant ju lojaluma, taciau problema, kaip komandos bendrauja su gerb¢jais socialiniuose
tinkluose, Lietuvoje néra placiai nagrinéta. UZsienyje stebima tendencija, jog per pastaruosius penkerius
metus tyrimy apie sporto komanduy komunikacija su gerbé¢jais skaicius iSaugo (Naraine & Parent, 2016).
Uzsienio mokslininkai yra paskelb¢ nemazai publikacijy Sia tema (Agrawal, et al., 2016; O'Cass &
Carlson, 2010, Norris, Wann, & Zapalac, 2015; Clavio & Walsh, 2013; Sanderson, 2013; Watkins, 2014)
ir Siose publikacijos atskleidé socialiniy tinkly samprata ir privalumus sporto komandoms bendraujant su
gerbéjais, kai kurias sékmingos sporto komandy komunikacijos su gerbéjais prielaidas. Siy klausimy
nagrinéjimas aktualus, nes leidzia suvokti, kokie yra sporto komanduy komunikacijos su gerb¢jais
socialiniuose tinkluose ypatumai. Aktualu yra ir tirti, kaip Lietuvos sporto komandos bendrauja su
gerbéjais socialiniuose tinkluose.

Tyrimo tikslas - atskleisti sporto komandu komunikacijos su gerbéjais socialiniuose tinkluose
ypatumus teoringje bei praktinéje plotméje.

Tyrimo uzZdaviniai: 1) ISnagrinéti komunikacijos su sporto klubo gerb¢jais socialiniuose tinkluose
teorinius aspektus; 2) ISanalizuoti Lietuvos krepSinio komandy komunikacijos su gerbéjais Facebook

socialiniame tinkle bruozus.

Socialinio tinklo samprata ir panaudojimas bendravimui su sporto komandos gerbéjais.

Interneto socialiniai tinklai pasitilé nauja biuda kaip komandoms bendrauti su gerbé¢jais-
nepertraukiamai, interaktyviai, gerbéjams suteikiant galimybg pasinerti { aktualiy, naujausiy ziniy apie
komanda srauta (Stein, 2012). Socialin¢ medija yra apibréziama kaip ,,veiksmai, praktikos ir elgsena
zmoniy bendruomenése, kurie susirenka interneto tinkle siekdami dalintis informacija, Ziniomis, nuomone
palaikydami pokalbius tarpusavyje (Safko & Brake, 2009, p. 6). Socialiniai tinklai — tai jrankis, kuris
leidzia placiai paskleisti didelj kiekj tikslingai atrinktos informacijos bei valdyti informacijos srauta
(Watkins, 2014). Sporto komandu bendravimas su gerbé¢jais, pagrindine tiksline auditorija, yra aiSkinamas
srauto teorija (angl. flow theory). Jos esmé — vartotojo isitraukimas | veiklas, kurios neprieinamos
kasdieninéje asmens aplinkoje. Interneto priemonés, socialiniai tinklai leidzia vartotojui virtualiai
dalyvauti renginiuose, veikloje, kuri kasdieniame gyvenime néra prieinama, pavyzdziui, stebéti komandos
treniruoCiy vaizdus, bendrauti su mégstamos sporto komandos nariais (O'Cass & Carlson, 2010), ir kt.
Tokiu biidu yra uztikrinami informacijos mainai tarp komandos ir gerbéjo, kurie yra tarsi klijai,

suklijuojantys rysi tarp iy dvieju subjekty (O'Cass & Carlson, 2010, p. 117).
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Bendravimui socialiniame tinkle analizuoti taip pat taikoma ego tinklo teorija (angl. ego network),
kuri aiSkina, jog bendravimas socialiniame tinkle grindziamas aktyviy subjekty tinklo susiformavimu.
Tinklo centre yra tam tikras aktyvus subjektas (ego), kuris skelbia informacija apie save, arba informacija,
kuri atspindi jo nuomong, pozitri, o kiti aktyvus tinklo nariai, §io ego sek¢jai, vykdo tam tikra griztamaja
komunikacija (pavyzdziui, spaudzia ,,patinka“ arba dalinasi turiniu) (Naraine & Parent, 2016). Be to,
socialiniai tinklai, tokie kaip Facebook, suteikia galimybg ir tiesiogiai bendrauti su gerbéjais — rasyti
privacias zinutes, itraukti gerb¢jus i tam tikrus zaidimus, loterijas ir t.t.

Sporto komandos gerbéju identifikavimasi su komanda kaip komandos komercinés sékmes
prielaida akcentuoja daug mokslininky (Nortris, et al., 2015; Clavio & Walsh, 2013; Watkins, 2014).
Mokslinéje literattiroje sporto komandy komunikacija su gerbéjais socialiniuose tinkluose aiSkinama i§
integruoto marketingo komunikacijos teorijos pozicijy, traktuojant socialinius tinklus kaip palankia
aplinka palaikyti tgstinius rySius su gerbé¢jais ir stiprinti gerbéjy identifikavimasi su komanda, stiprinti ju
lojaluma (Watkins, 2014). Identifikavimasis atsiranda, kai gerbéjai aptinka tam tikras savybes, vertybes,
paziuras, kurias jie dalijasi su savo mégstama sporto komanda, arba atskirais zaid¢jais (Sanderson, 2013).
Socialiniai tinklai yra ir santykiy marketingo (angl. relationship marketing) irankis, leidziantis pasiekti
pagrindinio santykiy marketingo tikslo — sukurti ilgalaikius pelningus santykius su vartotojais
(Proschinske, et al., 2012). Socialiniai tinklai naudojami jgyvendinant prekés Zenklo ir marketingo
strategijas, nes leidzia: 1) tiesiogiai bendrauti su vartotojais; 2) gauti griZtamaji rysi 1§ vartotojy; 3)
vartotojams kalbéti tarpusavyje apie prekes Zenkla (Mangold & Faulds, 2009). Taigi sporto komandos
isitraukimas | komunikacija su gerbéjais socialiniuose tinkluose leidZia sustiprinti rySius tarp gerbéjy ir
sporto komandos prekés zenklo (Watkins, 2014). FaktiSkai socialiniai tinklai leidzia sukurti sporto
komandos bendruomeng, apimancia ne tik komandos darbuotojus ir narius, bet ir visame pasaulyje
i§sibarscCiusius jos gerbéjus (Sanderson, 2013).

Svarbus socialiniy tinkly ypatumas yra tas, jog rysiai su gerb¢jais uzmezgami nepaprastai lengvai ir
greitai, tokios galimybés nesuteikia bendravimo realiame, t.y. ne virtualiame gyvenime, alternatyvos.
Facebook ,,draugystés® statusas automatiskai sukuria abipusi rySi tarp dvieju Facebook asmenybiy
(Proschinske, et al., 2012). Twitter sekéjo statusas leidzia sekti informacija, bet nebiitinai sukuria
griztamaji ry$i. Tad kiekvienas socialinis tinklas turi savo ypatumus, kaip bendraujama su socialinio tinklo
nariais (Naraine & Parent, 2016).

Pastebima, jog socialiniuose tinkluose sporto komandos konkuruoja viena su kita sekéju bei
informacija skaitan¢iyjy skai¢iumi. Sekéjy skaicius — akivaizdziausias rodiklis, nes Sis rodiklis matomas
visiems (Chartier, Langville & Trask, 2013). Globaliai vertinant, komandos, kurios 2016 m. vykdée
s¢kmingiausia komunikacija su gerb¢jais socialiniuose tinkluose (Facebook, Instagram, Twitter), yra §ios:

1. ,,FC Barselona® (145 min. sekéju, 1,45 mlrd. interakcijy; 25.3 min. JAV dol. ziniasklaidos verte); 2.,
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,»Real Madrid“ (141 min. sekéjy, 601 min. interakcijy; 17,2 min. JAV dol. Ziniasklaidos verte); 3.
,Manchester United” (88,4 mln. sekéjuy, 522 mln. interakciju; 9,2 mln. JAV dol. Ziniasklaidos verté); 5.
,Arsenal” (50,6 mln. sekéjy, 1239 mln. interakcijy; 9,2 min. JAV dol. Ziniasklaidos vert¢); 5. ,,Chelsea®
(59,5 min. sekéjy, 181 min. interakciju; 6,1 min. JAV dol. ziniasklaidos vert¢). ,,FC Barcelona® Zvaigzdés
Messi ir Neymar yra du i$ trijy populiariausiy atlety socialin¢je medijoje pasaulyje (Badenhausen, 2016).

Sie duomenys rodo, jog socialiniai tinklai leidzia pasiekti itin didele auditorija.

Sporto komandy komunikacijos su gerbéjais socialiniuose tinkluose privalumai

Socialiniuose tinkluose vykstanti komunikacija su vartotojais turi ta privaluma, jog socialiniai
tinklai sukuria galimybes vartotojams kurti didelius informacijos srautus ir sulaukti griztamojo rysio i$ ju
(O'Cass & Carlson, 2010), bendravimas su vartotojais vyksta realiuoju laiku (Naraine & Parent, 2016),
uztikrinamas bendravimo interaktyvumas (Sanderson, 2013). Tai lemia idomy bendravimo turini paciam
gerb¢jui, leidzia iSlaikyti pozityvy ryS$i su komanda (Proschinske, Groza & Walker, 2012), jaustis
komandos bendruomenés dalimi (Watkins, 2014), identifikuotis su mégstama sporto komanda, kas sporto
gerbéjams yra itin svarbu, nes, kaip rodo ankstesni tyrimai (Sanderson, 2013), sporto gerbéju
identifikavimasis su meégstama sporto komanda ar Zaid¢jais koreliuoja su ju saviverte bei socialiniu
identitetu. Sporto gerbéjai kalbédami apie komandos ar atleto pasiekimus neretai vartoja sagvoka ,,mes®, tai
rodo, jog jie jauciasi vykstancio sporto proceso dalimi, isijungia i rugtyniSkuma tarp atskiry komandy
(Patridge, Wann & Elison, 2010).

Bendravimas su tiksline auditorija turi naudos ir komandai. Sporto komandoms efektyvi ir tgstiné
komunikacija su gerbéjais yra labai svarbi, nes komandos ekonominé biiklé priklauso nuo biliety
pardavimo, televizijos transliuo¢iy, komandos atributikos pardavimy. Siekiant pagerinti ekonominius
rezultatus, sustiprinti komandos prekinj zenkla, reikia uZtikrinti vartotojuy, t.y. gerbéjy, itraukima (Watkins,
2014). Sporto komanduy gerbéjai yra tie asmenys, kurie iSleidZia dideles sumas bilietams, atributikai,
kelionéms | tarptautinius turnyrus kur loSia mégstamos komandos (Norris, Wann, & Zapalac, 2015).
Socialiniai tinklai leidzia sukurti gerbéjuy reikSmingas asociacijas su komanda, dalintis bendromis
vertybémis, ijtraukti gerbéjus 1 komandos gyvenima (Sanderson, 2013). Yra tyrimy, kurie rodo, jog
bendravimas su gerbéjais socialiniuose tinkluose didina ju pasitenkinima tuo, kaip vyksta komunikacija su
komanda, tuo, kokia informacija apie komanda ir kaip greitai gauna vartotojas (Mangold & Faulds, 2009),
bei sukuria teigiamas emocijas komandos atzvilgiu lygi (Naraine & Parent, 2016), stiprina lojaluma
komandai (Clavio & Walsh, 2013). Gerb¢jas, dalyvaudamas socialiniame tinkle komandos gyvenime,
kartu platina informacija apie komanda (O'Cass & Carlson, 2010). Galima pateikti pavyzdi, jog Facebook
tinkle naudodamasis ,,patinka“ funkcija gerb¢jas paskleidzia informacija savo socialinio tinklo rato

nariams.
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Sékmingos komunikacijos su sporto komandos gerbéjais socialiniuose tinkluose prielaidos.

Siekiant efektyvios komunikacijos su vartotojais socialiniuose tinkluose, svarbiis Sie komunikacijos
bruozai: autentiSkumas (skelbiama specifiné tai sporto komandai informacija); atskleidimas (komanda yra
atvira gerb¢jams, skelbiama vidiné komandos informacija), isitraukimas (vartotojai yra itraukiami i
diskusijas), informavimas (skelbiama informacija, kuri praturtina gerbéjo Zinias, suteikia konkrecios
naudos, pavyzdziui, informuojama apie rungtyniy datas ir t.t.) (Proschinske, et al., 2012). Sporto
organizacijos, komandos, internete skleidzia labai daug ivairios informacijos: rengia rungtyniy, treniruociy
ir kity jvykiu transliacijas gyvuoju laiku, reportazus apie praeitus jvykius, skleidzia jvairius lygio
informacija, asmenini turini, parduoda prekes (pavyzdziui, komandos atributika) ir paslaugas (pvz. bilietus
1 rungtynes) (O'Cass & Carlson, 2010). Svarbiausi kanalai tokiai informacijai yra socialiniai kanalai
Facebook, Twitter, YouTube, Instagram, taip pat tinklarasc¢iai, forumai (Stein, 2012).

Ankstesni tyrimai leidzia vertinti, kokio pobiidzio komunikacija su gerbé¢jais sulaukia didZiausio ju
démesio ir populiarumo. Tam, kad komunikacija su gerbéjais socialiniame tinkle bty sékminga,
kiekvienu jrasu turi biiti pasakojama tam tikra istorija (Clavio & Walsh, 2013). Taigi kiekvienas irasas
turi nesti tam tikra zinutg gerbéjams, kuri jiems bty idomi, patraukli savo turiniu bei mintimi (Stein,
2012). Agrawal et al. (2016) atlikto sporto komandy bendravimo su gerbéjais socialiniame tinkle
Facebook tyrimo rezultatai rodo, jog didziausio démesio sulaukia jrasai su vienu vaizdu (nuotrauka arba
video). Vaizdiné¢ medziaga padidina gerbéjy ,,patinka skai€iy lyginant su tekstiniu {rasu be vaizdinés
medziagos (Sanderson, 2013). Siekiant s¢kmingos komunikacijos, svarbi kuo paprastesné Zinuté, taciau
turinti tam tikra turini (juokinga, dramati$ka ir pan.), daZniausiai pateikiama nuotaikinga informacija, nes
zmonés socialiniuose tinkluose lankosi norédami pozityviu emociju (Proschinske, et al., 2012).
Paprastumas ir komunikacijos daZnis — esminés sekmes socialiniuose tinkluose prielaidos (Moore, 2011).
Nors ir paprasta, ta¢iau Zinuté turi turéti turini, kad gerb&jas noréty tuo dalintis su savo socialinio rato
nariais (Naraine & Parent, 2016). Komunikacija neturi buti per dazna, kad tai neatrodyty kaip interneto
SiukSlés (angl. spam), taciau pakankamai dazna, kad gerbéjai biity ivykiy siikuryje (Moore, 2011).

Svarbu ir tai, kad skleidziama zinuté pataikyty i tam tikra tiksling auditorija (Clavio & Walsh,
2013). Sporto komanda segmentuoja savo tiksling auditorija pagal lyties, amziaus, gyvenamos vietos,
pajamy ir kitus kriterijus, taigi atskiros zinutés gali biiti skirtingos tam tikriem segmentams, arba visiems
skirtos, t.y. universalios zinutés (Stein, 2012).

Pastaruoju metu neretai pastebima, jog sporto komandos vykdo ir tam tikra socialiai reikSminga
komunikacija, pavyzdziui, ne tik skleidzia informacija apie savo vidinius reikalus, bet ir propaguoja sveika
gyvensena (skatina gerbéjus sportuoti, sveikai maitintis, atsisakyti Zalingy polinkiy), skatina spresti

socialines problemas, pavyzdziui, aukoti labdarai, prisidéti prie komandos vykdomy socialiniy iniciatyvy
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ir t.t. (Proschinske, et al., 2012; Clavio & Walsh, 2013). Tokiu biidu sporto komandos komunikacijos su
gerbg¢jais turinys tampa socialiniai reikSmingas.

Pazymétina, jog tam tikra veikla socialiniuose tinkluose vykdo didelé¢ dalis komandy, taciau ne
visos §i iranki panaudoja pakankamai efektyviai. A. Agrawal et al. (2016) pazymi, jog komandoms triiksta
ziniy ir kompetencijos, kaip efektyviai panaudoti socialinius tinklus, néra suformuluoti aiskiis tikslai kam
ir kaip tai daryti, taip pat pasigendama aiSkios orientacijos i santykius su gerbé&jais, neapibréziama, ko
tikimasi 18 tokiy santykiy.

Taigi gerbéjo augantis lojalumas, identifikavimasis su komanda, pozityvios informacijos apie
sporto komanda skleidimas, atitinkamai stipr¢jantis komandos prekés Zenklas, auganti ekonominé nauda
sporto komandai yra pagrindinés pozityvios komandos bendravimo su gerbéjais socialiniuose tinkluose
pasekmeés, dél ko sporto komandoms naudinga plétoti Sia komunikacija. Kad komunikacija su gerb¢jais
socialiniuose tinkluose biity efektyvi, komandos turi riipintis komunikacijos turiniu, tinkamu pateikimu,

orientacija i reikiama tikslini segmenta.

Tyrimo metodas

Tyrimo metodas — kokybinis (turinio analiz¢). Tyrimo duomenys — tai informacija apie Lietuvos
krepsSinio komandy bendravima su gerbéjais socialiniuose tinkluose, konkreciai pasirinktas socialinis
tinklas Facebook. Facebook ikurtas 2004 m. Sis socialinis tinklas leidZia vartotojas skelbti jvairaus
pobiidzio turini (tekstini, vaizdini, garsini), perzitréti kity vartotoju turini, sukurti savo socialini tinkla,
stebéti jame vykstancia komunikacija ir prisidéti prie jos. Tyrimo imtis — sporto komandy bendravimas su
gerb¢jais 2017 m. sausio 1 d. — balandzZio 7 d. Tirtas Siy krepSinio komandy bendravimas su gerbéjais
Facebook socialine tinkle: BC ,,Zalgiris Kaunas®“, BC ,,Lietuvos rytas“, BC ,,Utenos Juventus*. Sios
komandos pasirinktos d¢l to, jog vykdo reguliaria komunikacija su gerb¢jais Facebook tinkle 2017 m. ir
turi reikSminga skaiciy gerbéjuy Siame socialine tinkle (>9000). Pazymétina, jog kiti krepSinio klubai,
turintys gera statistika LKL, nevykdo tokios aktyvios komunikacijos su gerb¢jais socialiniuose tinkluose.
Pavyzdziui, Panevézio ,,Lietkabelis* Facebook turi tik 37 ,,patinka®, ir nuo 2017 m. sausio 12 d. iki 2017
m. balandzio 7 d. nepaskelbé nei vieno iraso, o per pastaruosius 6 meénesius (nuo 2016 m. spalio 7 d.)
paskelbé vos 4 iraSus. KrepSinio komandos tirtos dél to, jog tai populiariausia, daugiausia gerbéju i
rungtynes pritraukiant sporto Saka Lietuvoje. Tyrimo eiga. Analizuojant, kaip komandos bendrauja su
gerb¢jais socialiniame tinkle Facebook, pasirinkti kriterijai, taikyti mokslininky (Agrawal et al. 2016)
ankstesniuose tokio pobiidzio tyrimuose: 1) ,,patinka* skaicius; 2) vidutinis komentary skaicius po irasais;
komentary pozityvumas; 3) vidutinis pasidalinimy skaicius; 4) irasy forma (tekstiné; vieno vaizdo; vieno
vaizdo su tekstu; keliy vaizdy su tektus; video su tekstu); 5) irasy turinys (su sporto Saka susijgs; su

gerbg¢jais susijgs; su atletais susijgs; bendra informacija). Papildomai pateikiamas jrasy skaicius.
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Tyrimo rezultatai
Pagrindiniai tyrimo rezultatai, charakterizuojantys sporto komandy bendravimo su gerbéjais
statistika, pateikti 1 lenteléje. Kaip rodo 1 lenteléje pateikti duomenys, BC Zalgiris yra lyderis pagal
gerbéju socialine tinkle Facebook skaiciy, jo gerbéju skaic¢ius BC Lietuvos rytas gerbéju skaiciy virsija 5
kartus, BC Utenos Juventus — 20 karty. Visos trys komandos vykdo aktyvia komunikacija su gerbéjais

socialine tinkle: vidutiniskai per savaite tiriamu laikotarpiu BC Zalgiris paskelbé 29 jrasus, BC Lietuvos

rytas 27 iraSus, BC Utenos Juventus 21 irasa.

1 lentelé. Tyrimo rezultatai: bendravimo su gerbéjais statistika.

Nr. | Komandos | Tinklapio | Vidutinis jrasy Vidutinis Komentary | Vidutinis [rasy skaicius
,Patinka® | , patinka‘“ komentary pozityvumas | pasidalinimy | 2017-01-01
skaiCius skaicius skaicius po skaiius iki 2017-04-
irasais 07
1 BC 184 322 122 25 Dauguma 32 387
Zalgiris Atskirais atvejais | Atskirais atvejais | pozityvis (55 % irasy
siekia 3000-4000 | (pergalingos nesidalino
(pergalingos varzybos, atlety niekas)
varzybos, atlety gimtadieniai)
gimtadieniai) 60-100
2 BC 35456 83 15 Dauguma 12 (62 % 352
Lietuvos Atskirais atvejais | Atskirais atvejais | pozityvis nesidalino
rytas siekia iki 1000 (pergalingos niekas)
(atletai, varzybos, atlety
pergalingos gimtadieniai)
varzybos) 40-50
3 BC 9030 22 5 Dauguma 5(80 % 272
Utenos Atskirais atvejais | Atskirais atvejais | pozityvis nesidalino
Juventus siekia iki 150 ~20 niekas)

Siy komandy jrasy gausa per tirta laikotarpi lémé daug pergalingy ir dramatisky LKL, Eurolygos
varzybu. Pagal griztamaji rysj i§ gerbéju dominuoja BC Zalgiris, $ios komandos jrasai sulaukia daugiausia
,patinka®, yra labiausiai komentuojami, jais dazniausiai dalijamasi. Reikia pazyméti, jog Siuos aktyvius
veiksmus vykdo mazuma gerbéjy, absoliuti dauguma yra pasyvis gerb¢jai.

Pagrindiniai tyrimo rezultatai, charakterizuojantys sporto komandy bendravimo su gerbé¢jais forma

ir turin, pateikti 2 lentel¢je.

2 lentelé. Tyrimo rezultatai: bendravimo su gerbéjais turinys ir forma

Nr. | Komandos Viso Irasy forma, proc. Irasy turinys, proc.
nagriné | Teks | 1 1 >1 Vide | Apie Apie | Apie Bendra
ta tas vaizdas | vaizdas+ | vaizdai | o + sporta/ gerbé | atletus | inform
zinuciy tekstas + tekst | varzybas | jus acija
tekstas | as
1 BC Zalgiris 387 0 0 52 26 22 79 4 11 6
2 BC Lietuvos 352 0 5 45 23 27 82 3 7 8
rytas
3 BC Utenos 270 8 7 72 7 6 94 1 2 3
Juventus
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Kaip matyti 2 lentel¢je pateiktoje informacijoje, kiek skiriasi sporto komandy bendravimo su
gerb¢jais forma ir turinys. BC Utenos Juventus renkasi paprastesnio turinio iraSus, nemaza dalis iraSy yra
vien tik tekstas, arba vien tik vaizdas, bet dominuoja vieno vaizdo ir teksto jrasai. BC Zalgiris, BC
Lietuvos rytas skelbia sudétingesnius jraSus, su daugiau vaizdinés medziagos, ir tik vienas kitas jrasas yra
visai be vaizdinés medziagos, arba tik vaizdiné medziaga be teksto. Tad daugiau gerbéju turinCios
komandos renkasi sudétingesnés formos iraSus.

Dominuojantis visy komandy jrasy turinys — informacija apie jvykusias varzybas. BC Zalgiris, BC
Lietuvos rytas skelbia nemazai jraSy apie gerbéjus, atskirus komandy atletus, tuo tarpu BC Utenos
Juventus tokiy irasy skelbia labai mazai. Komandos menkai naudoja Facebook informacijai skelbti (apie
bilietus, rungtyniy datas), kiek aktyviau BC Lietuvos rytas. Tad galima teigti, jog skelbiama informacija,

kuri idomiausia gerbéjams, t.y. dagiausia apie varzybas, atletus.

ISvados

1. Komunikacija su sporto klubo gerbéjais socialiniuose tinkluose leidzia stiprinti gerbéju
lojaluma, identifikacija su komanda, kas neSa tiesioging komercing nauda komandai. Sporto
komandoms svarbus reguliarus, turiningas komunikavimas su gerb¢jais, kad jie likty susidomeéje
ir pozityviis komandos atZzvilgiu socialiniame tinkle.

2. Lietuvos krepsinio komandy komunikacijos su gerbéjais Facebook socialiniame tinkle analizé
rodo, jog vykdoma aktyvi komunikacija, skelbiant 21-29 jraSus per savaitg. Sporto komandy
bendravimo su gerbéjais forma ir turinys skiriasi. Komandos daugiausia skelbia jraSy su vienu
vaizdu ir tekstu, dominuoja jraSai apie sporta — varzybas, rezultatus, varzyby analizg. Didelé
dalis gerbéjuy socialiniuose tinkluose yra pasyviis, tik maza dalis aktyviai veikia komandy

Facebook tinklapiuose, t.y. ,,pamégsta“ turinj ir juo dalijasi.

Literatuiros sqrasas

1. Agrawal, A., Gupta A., Yousaf A. (2016). Engaging Sports Fans in Social Media: Insights from an Empirical
Analysis. 2016 AMA Winter Educators’ Proceedings, p. 9-11.

2. Badenhausen, K. (2016). FC Barcelona Ranks As The Top Sports Team On Social Media. Forbes.com., 14, p. 1-
11.

3. Chartier, T., Langville, A., Trask, J. L. (2013). Sports ranking and twitter. Sports ranking. The UMAP journal, 34
(1), p. 21-36.

4. Clavio, G. & Walsh, P. (2013). Dimensions of Social Media Utilization Among College Sport Fans.
Communication & Sport, 4, p. 1-22.

5. Moore, A. J. (2011). Go for the goal: how pro sports teams score with social media. Tactics, March, 11.

93



MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

6. Naraine, M. L. & Parent, M. M. (2016). Illuminating Centralized Users in the Social Media Ego Network of Two
National Sport Organizations. Journal of Sport Management, 30, p. 689 -701.

7. O'Cass, A., Carlson, J. (2010). Examining the effects of website-induced flow in professional sporting team
websites. Internet Research, 20 (2), p. 115-134.

8. Partridge, J. A., Wann, D. L., & Elison, J. (2010). Understanding college sports fans’ experiences

9. of and attempts to cope with shame. Journal of Sport Behavior, 33, p. 160-175.

10. Proschinske, M., Groza, M. D., & Walker, M. (2012). Attracting Facebook “Fans”: the importance of authenticity
and engagement as a social networking strategy for professional sport teams. Sport marketing quarterly, 21,p. 221-
231.

11. Safko, L., & Brake, D. K. (2009). The social media Bible: Tactics, tools & strategies for business success.
Hoboken, NJ: Wiley.

12. Sanderson, J. (2013). From Loving the Hero to Despising the Villain: Sports Fans, Facebook, and Social Identity
Threats. Mass Communication and Society, 16, p. 487-509.

13. Stein, L. (2012). Social media offers brands a new way to team with sports. PR Week, June, p. 40-41.

14. Watkins, B. (2014). An integrated approach to sports branding: examining the influence of social media on brand

outcomes. International journal of integrated marketing communications, Fall 2014,p. 30-41.

KOHIENTYAJIU3AIIUSI CETEBOM OHJIAMHOBOU KYJIBTYPhI
JUYHOCTH B JTUCKYPCUBHOM ITPOCTPAHCTBE BUPTYAJIBHOM
PEAJIBHOCTH

Kupuuenxko Hukonaii
Yuusepcumem meneocmenma obpasosanus Hayuonanwvhoii akaoemuu nedazo2uieckux Hayk Ykpaumol,

Kues, Ykpauna

AHHOTaNMA. AKTYalbHOCTb HCCIIEOBAHUS CETEBOM OHIANHOBON KyIbTYpPbI JUYHOCTH B IUCKYPCUBHOM MPOCTPAHCTBE
BHPTYaJbHOH pEaJbHOCTH TNpHOOpeTaeT OoJpIIoe 3HAYCHHWE, TaK KaK JMYHOCTh CErofHi (HOPMHUPYETCS B HMCKYCTBEHHO
CO3/IaHHOM BUPTYaJTbHOM MHpE, KOTOPBIH (POPMHUPYET ee HeleNIOCTHBIN 1 pa30opBaHHEIN 00pa3. B cBs3M ¢ 3TUM NieBaTbBUPYETCS
TYMaHUCTHYECKHH TMOTCHIHMANI COBPEMEHHOM KYJBTYpHL. 3aJadd HCCCIEIOBAHUS: KOHIENTYalH3alus CETeBOI OHIAHOBOI
KyJNbTypHl JHYHOCTH B AWCKYPCHBHOM IIPOCTAHCTBE BUPTYaJbHON pEaNbHOCTH W BBISIBICHHE KIIFOYEBBIX JICTCPMHHAHTOB
JYXOBHOCTH, KOTOpBIE (POPMHUPYIOT aJalTBHHBIE CIIOCOOHOCTH YesioBeKa K HHPpOopMalMoHHOMY o01ectBy. Llenn ncenenoBanus
— PacKpbITh CTAaHOBJICHHE U Pa3sBUTHE CETEBOW OHIAMHOBOHN KyNbTYphl JIMYHOCTU B JUCKYPCUBHOM IPOCTAHCTBE BUPTYalbHOI
peanbHOCTH, crienupuUeKasl KOHKPETHOCTh KOTOPOH COCTOMT B HMHTEPAMHAMHYHOCTH M HHTEPABOJIIOLHMOHHOCTH OBICTPO
MEHSIOILErocsl MUpa, K KOTOPOMY aJlaiTUPYETCs 4eloBeK. MeToAbl U METOAONOT Ul UCCIIEAOBAaHMS: aKCHOIOTUYECKUN MTOAXO0,
B OCHOBE KOTOpOTO (hOPMHUPOBAHWE IICHHOCTHBIX OPHEHTALNH OHJIAWHOBO-CETEBOH KYJIBTYpHI, B KOHTEKCTE KOTOPOH YEIIOBEK
MOXET OBITh M PELUIHMEHTOM, M UYUTATEIECM, M CO3EPUIATEIEM, H COKPEaTOPOM, OUCKYpPCOCMBICIHBAsI OTHOLICHUS CETEBOTO
001ecTBa 1 KOHCTUTYHPYS CBOM 00pa3-«SI» Ha ypoBHE CO3HAHUS W MOACO3HAHUSA, KYJIbTYPHl H AHTHKYJIBTYPHI (CYOKYIBTYPHI).

BrIBOI: B KOHTEKCTE BHPTYAIBHOTO MTPOCTPAHCTBA JIUIHOCTH JTOJDKHA M30MPATEIFHO OTHOCHTRCS K MH(OPMAINH, paHKUPOBAThH
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ee, HE IMOJaBaThCsl Ha Bepy, (pOpMHPOBATH IIEHHOCTHO-CMBICTIOBBIC HEalbl, KOTOPBIE OyAyT CIIOCOOCTBOBATH LENOCTHOCTH
JMYHOCTH, a HE €€ pa3opBaHHOCTH. KyibTypa B IElOM CymecTBYeT KaKk OHTOJOTHYEcKas, MeTaduzndeckas, Gpuiaocodcko-
HaydHasl LICHHOCTHAs Mapagurma, KOoTopas crocoOCTBYeT (POPMHPOBAHHWIO MMMAHEHTHBIX KAa4eCTB JTHMYHOCTH, 3aMOJHEHHBIX
LIEHHOCTHO-PEANbHBIMHU CBSI3SIMH M OTHOLICHUSIMH, KOTOPBIE KYJIBTHBHUPYIOT KYJIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO W CIIOCOOCTBYIOT

Pa3BUTHIO JIUYHOCTH.

KaroueBrble cjioBa: OHIIaliHOBAs KyJbTYypa, CUMYJIAKPBI, SHTPOIIUA COLUAIbHO-KYJIbTYpPHAs, UTPOBast ACATCIbHOCTh

Beenenue

AKTYaJIbHOCTH HCCJIeJOBaHUsA. YelnoBeK, KOTOPBIA TEPSET YEIOBEYHOCTh U I'YMaHU3M, TepseT
IPUPOAY, COLUYM, a caM IepeMellaeTcss B JAPYrol — BHUPTYyaJbHBIA MHp. OTOMY CHOCOOCTBYET
aHTPOIIOJIOTUYECKUN KpU3HC, TOTeps JoBepuss K Oyayniemy, IpaBOBOMY TIOCYAapcTBY, Iobena
«OJIHOMEPHOI'0 YEJIOBEKa», KYJIbTHUBUPYEMOI'O MAaCCOBBIM OOIIECTBOM, KOTOPBINA MOPOKIAET BO3ZMOKHOCTD
VIIpaBJICHUS! CO3HAHUEM MOJIOJICKH B pe3ybTaTe MHPOPMALMOHHOTO U TEXHOJIOTHYECKOTO YIPABICHHS
(bonpuitsap, 2006). BaxHoil yepToil BUpYTalIbHOWH KYJIbTYpbI SIBJISETCS €€ MO3aU4YHOCThb, CBS3aHHas C
0COOEHHOCTSIMM TIpoliecca MO3HaHUs, COSAUHSAIONIas B ce0e 2JIEeMEHTHI KyJIbTYp Pa3HbIX 310X U HapOJIOB,
KOTOpast BBICTYNAET KaK LIEHHOCTHO-OTOOPAaHHBI M CHMBOJIMKO-CEMUOTHYECKUI OIBIT MHOTHX JIOJEH, B
pe3yabTaTe 4Yero He MPOMCXOAUT LEHHOCTHOIO OTOOpa W COLMAJIBHOIO OIbITa Kak B Cllydae
L[EJICHANIPABICHHOI O IIPOLECCA TO3HAHUS.

IIpo0seMHas cuTyaums: uccieoBaHUE NPOOIEeMHBIX (00JIEBBIX) TOUEK OHJIAMHOBON KYJIbTYpHI B
JUCKYPCUBHOM IPOCTPAHCTBE BUPTYAIbHOW pPEaJbHOCTH, B OCHOBE KOTOPBIX LEHHOCTH BHUPTYAJIBHOTO
MHUpa, B KOTOpBIM HOTPYXKEH 4YEIOBEK, KOTOPBIM IBITAETCA MPEICTaBUTh €€ KaK JOCTBEPHOCTh-
pEaTbHOCTh, UCKYCCTBEHHO MPOAYLIMPYEMYIO YEpPE3 CETEBOE OOLIECTBO, KOTOPOE MEPLENTHPYET OOLICHNE
B CETH KaK UIpoBO€ B3auMojelicTBUE. B ocHOBE HccinenoBaHus AUCKYPCOCMBICIEHHE CIIOKHBIX MPpodsieM
OHJIAMHOBOW KYJbTYpPBI, KOTOpasi (GOPMHUPYET HE-LEIOCTHOTO YeJIOBEKa, KOTOPBIA BCEro JIUIIb OJJHOOOKO
peanu3yer ce0si B KakoW-TO OJHOM cdepe NesTeNbHOCTH COIJIACHO MIPOBOW perpe3eHTaluu cedst Kak
00BEKTa CETEeBOW OHJIAHHOBOM KyJIbTYpbI, KOTOpasi BCELEIOCTHO IMOTPYXKAET YeJIOBEKa B MHP CBOETO
obiTus (bompuitsp, 2006).

3agaum mcccle0BaHUS: KOHLENTyalIn3allsl CETEBOM OHJIAWHOBOM KyJbTYpbl JIMYHOCTU B
JUCKYPCUBHOM IIPOCTPAHCTBE BUPTYaJIbHOW pEAJIBHOCTH M BBISBICHHUE KIIOUEBBIX JI€TEPMHUHAHTOB
JyXOBHOCTH, KOTOpbIE (POPMHUPYIOT aIalITUBHBIE CIIOCOOHOCTH YeNloBeKa K MH(OPMaLMOHHOMY OOILIECTBY.

Henu wucciaenoBaHMsi — pPaCKpPbITh CTAHOBJIEHUE W PAa3BUTHE CETEBOW OHJIAWHOBOW KYJIBTYPHI
JUYHOCTU B JUCKYPCHUBHOM NPOCTPAHCTBE BUPTYaJbHOW PpEAIbHOCTH, CHenu(puyeckas KOHKPETHOCTb
KOTOPOH COCTOUT B HMHTEPAMHAMUYHOCTH M HMHTEPIBOJIOLMOHHOCTH OBICTPO MEHSIOLIETOCsS MHpa, K

KOTOPOMY a/IaliITUPYETCs YETIOBEK.
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Meroabl M METOAOJIOTMSI MCCJACAOBAHUSA: AKCHOJIOTMYECKHM IOAXOJ, B OCHOBE KOTOPOIO
(dhopMUpOBaHHE IICHHOCTHBIX OPUEHTAIUN OHJIAHOBO-CETEBON KYJIbTYphI, B KOHTEKCTE KOTOPOU YEIOBEK
MOXET OBbITh U PEUUIIUEHTOM, W YUTATEJIIEeM, U CO3eplaTesieM, U COKpPEaTOpOM, IUCKYPCOCMBICIUBAS
OTHOIICHUS CETEBOro O0IIEeCTBa U KOHCTUTYUPYS CBOIl 00pa3-«S» Ha ypoBHE CO3HAHHUS U MOJICO3HAHUS,

KYJIbTYpPbI M aHTUKYJIBTYpPHI (CYOKyIbTYphI) (Boponkosa, 2015).

PesyabTaTsl

OmnilaiiHOBO-ceTeBOE OOIIECTBO CAEIAN0 CTaBKYy Ha OMAacCOBJIGHHOI'O 4YEJIOBEKa, «4esoBeKa
TOJIIBD, KOTOPBIA Pa3spyllaeT IMPUBBIYHYIO CHCTEMY LIEHHOCTEW M JEJIaeT CTaBKy Ha UIPOBYIO MOJEINb
camopealin3aliy, Ha NOTPeOUTENbCTBO U OTCYTCTBUE KPEAaTUBHOCTH B MUPE OHJIANH-KYJIbYTphl. MrpoBast
COCTaBJISIOIAasi CTAHOBUTCS COCTABIISIOLIEH TOMUHAHTON COBPEMEHHOTO BUPTYaJIbHOTO MHpa, a caMa urpa
CTaHOBHUTCS MapKepOM IOCTMOJEPHUCTCKOIO OOIIECTBAa, B LEHTPE KOTOPOro nepdomMaTuBHOE, UIPOBOE
«SI», denoBeka. CeroaHs poiib UIPHl €CTb (PAKTOPOM CAMOUAECHTHU(PHUKALMKU JHYHOCTH, Pa3BUTHUS
COLMAIBHBIX ~ KOMMYHUKAallMi,  TpaHCOpPMALMM  BHUPTYAIBHOW  PEATbHOCTH,  YTBEPXKICHUS
MOJMOHTHYHOCTH MHpa. B KapHaBaIbHOM c1toco0e OBITHS BUPTYaIM3alluH MIPOLIbIE Ta0y TPaIHUIIMOHHOTO
ob1iecTBa OTOpOILIEHBI, YTO W OOYCJIOBJIEHO NOSABICHHEM IPOCTPAHCTBA WIPOBOM JAEATENBHOCTH, B
KOHTEKCTE€ KOTOPOH (OpMHUPYETCsl «aBTOHOMHBIN CHMYJISKP», 4YbS JIOCTOBEPHOCTh BOCIPOU3BOAUT
JUCKYpCPEAbHOCTh, B KOTOPOW YEJIOBEK MMEET JAEJN0 HE C BellaMH, a C CHUMYJSKpaMH, MacKaMH,
KonusiMu, komusMmu konuil (BoponkoBa u ap., 2016). KoHuenuist po3BUTKY HMPOEKTHO-OPIEHTOBAHOTO
0i3Hecy B ymoBax I1udpoBoi TpaHchopmaliii g0 smart-cycrinbetBa (2016). Ilox BIUSHHEM WP
BUPTYaJIbHOW CTHXUHM WHTETpalusl SK3UCTEHLUUAIBHOTO U MH(MOPMAIIMOHHOTO MoJiel TpaHchopMupyercs,
YeJIOBEK TepsieT IyTH JJIs IOUCKAa CBOMX MMMAaHEHTHBIX CHJI, CAMOMIEHTH(HKAINS TepsSIeTCs KaK Mpolecc
CYLIHOCTHBIX CHJI YeJIOBEKa, a MPEBpaIllaeTcsl B UTPY, KOTOpasi UMEET HEKOTOPBIN AJIEMEHT KPEeaTUBHOCTH.

B ycioBuaX ceTeBOW OHJIAWHOBOM KyJbTYpbl JIMYHOCTH B JUCKYPCUBHOM IIPOCTAaHCTBE
BUPTYaJIbHOW PEAJIBHOCTU YEJNOBEK TIOJIB3YeTCsl CUMYISIKpaMH, KOTOpBIE MPEJICTAaBISAIOT CcOOO0M
3aMEHUTENH, CTEPEOTHUIIBI, CTEPEONIApAUTMbI, IPUMUTHBHbBIE MAaTPUILIbI CO3HAHNA. CUMYJISKPBI €CTh OJHO
U3 OCHOBHBIX MOHSTUHA IOCTMOJEPHA, PENpPe3eHTUpPYd coOOW 00pa3bl BHUPTYaTbHO-HPPAIMOHAIBHON
peaIbHOCTH (Bce e peaabHOCTH), KOTOpas JHIIb OTpa)kaeT HEKOTOPOE MPaBIONoA001e OpUTHHaa, HO HE
ABNSCTCA TOJUIMHHUKOM. CHUMYJISKPBI — 3TO TpPaHCLEHJIEHTHbIE, HPPAMOHATUCTUYECKHE OOBEKThI-
MOJIENIM, 32 KOMMHU YK€ KaK Obl HaXOIUTCS-IK3UCTHUPYET PEaTbHOCTh-JOCTOBEPHOCTh. MHOTHE yueHbIE
noctmonepHa (K. Bompusip, 2006) oTMewaroT, 4TO CHUMYJSKPBl — 3TO HYyJeBas MaTpHIlA, KBa3WBEIIb,
KBa3U-IPEIMET, KOTOPbI UMUTHPYET-3aMEIAeT AECTPYKTHUBHYIO PEalbHOCTh MOCPEACTBOM (PEHOMEHOB
cumyssinuu. CHMYISIKpBl UMHUTHPYIOT OTCYTCTBHE JAHHOCTH U CTHPAIOT IU(p(depeHInanbHy0 pasHUILY

MEKY JOCTOBEPHBIM M HEIOCTOBEPHBIM 3HAHHUEM, TO €CTh PENPOAYLUUPYIOT CYpPpOraTHY, BTOPUUYHYIO
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CYIIHOCTb C KOJJaMH, 3HaKaMH, pedepeHInsIMHU, MyJIbTUronorpaMmmaMu. CUMyJISIKpbl OTPaKaroT OOBEKTHI-
npeaMeThl-heHOMEHBI-SIBJICHNUSI KaK MHOCKA3aTeJIbHO-MU(OJIOTHUECKUEe HOBUHKU-paputTeTsl. Ha mepBom
IIJIJaHE BHUPTYAJIBHO-CYPpPOTaTHBIX IPOLECCOB OTPAXKAIOTCS CYppPOraTHbIE KOHTUHYYMBI, CyppOraTHO-
KYJIbTYPHBIE, COLIMATIbHO-OHTOJIOTMYECKHE ITapaJIuTMBbl, KUY, & CaM KHY — 3TO KBa3HUBEIb, IPUMHUTHUBHBIN
CTCPEOTHII, KJIMILIE-SIPIbIK, IPEJHA3HAYEHHBIM [UI1 MAacCOBOM KyJNbTYpPbl M MAacCOBOTO 4YeEJIOBEKa
BUPTYaJIbHOU peanbHOCTU. CUMYIISKpPBI — 3TO MPUOPUTET MPUMHUTUBU3MA, UTTOXOHAPUHU, TPUBUAIBHOCTH,
KOTOPBIN HeceT ¢ co0oi MaHudecT GaHTOMHOTO HaJ MeTahOpUUHO-MHOCKA3aTEeIbHBIM, a caMa ICTETUKA
SBJIACTCS HOCUTEJEM KyJIbTYPHOU JeTrpaslallii JTUYHOCTH.

B ocHOBe KOHIENTyalnu3aluuu CETEBOM OHIAWHOBOM KyJIbTYpPBl JIMYHOCTH B JUCKYPCHUBHOM
IIPOCTPAHCTBE BUPTYAJIbHOM pEAaJbHOCTH MPOSABIAETCA DSHTPONMS COLMAIBHO-KYJIbTYpHAst, KOTOpas
OTpakaeT MPOIECChl CHWKEHUS YPOBHS MOJIEIBHO-CYKIIECCHBHOM CIIOKHOCTH, HECET ¢ co00i CHMKEHUE
cybcucreM-cyOMojieneil 3TOro KyJIbTypHOIO MaKpOKOMIUIEKCA BHUPTYaJbHOW peabHOCTH. ODHTPOIUS
COLIMAJIbHO-KYJIBTYPHAs, KOTOpPask XapaKTEPU3yeT BUPTYAIbHYIO PEAIbHOCTD, IIPEACTABIISIET TOTAIBHYIO U
YaCTUYHO IMOHMKEHHYIO JIErpaJaldio KyJIbTypbl KAK MaKpPOCHCTEMBI-MAaKpOMOJIEIN BUPTYaJIbHOIO MHUPA,
CBSI3aHHOT'O C COLIMOKYJBTYPHBIMM HOPMAaMM PEryJSIIMM COLMOB3aUMOOTHOLIEHUH. DHTPOMMS COLMO-
KYJIbTYPHAs HAPSAMYIO 3aBUCUT OT MYJIbTUIIPOLIEECCOB MEXAHUUYECKON MHKYJIBTYpPallui, PECOLUAIN3ALNN
JUYHOCTH B OTKPBITOM BHUPTYaJIbHOM IIPOCTPAHCTBE. ODHTPOIHUS COLMO-KYJIBTYpHAas PENPE3CHTUPYET
coOOi AECTPYKIHMIO MYJIbTU(YHKIMOHAIBHON IIEIOCTHOCTH JIMYHOCTH, YTO MPUBOAUT K CHIKEHHIO
3¢ (HEeKTUBHO-PALIMOHAIBHON  PETyNIAyLMH COLIMOB3aMMOOOTHOILIEHUH, BOCIPOU3BOAUT JIErPaJalUIo
cyOMozieneil BUPTYalbHO-OHJIAWHOBOW KYyJIbTYpbl U €€ LEHHOCTHBIX OPHEHTUPOB, HPABCTBEHHOM H
IIPaBOBOM CHUCTEMBI, IPUOPUTETOB JIETUTUMHBIX MaTPULL, CBSI3aHHBIX C COLMOCTATyCOM JINYHOCTH.

JlaHHBIH THI KYJABTYpPbI HECET ¢ cOO0M IKIEKTHKY, B OCHOBE KOTOPOW HEIOMOHUMAaHNE UHIUBUIOM
T€X WIW HWHBIX COOBITUN, ()EHOMEHOB, OOBEKTOB WJIM >K€ HAYYHBIX KOHIEMIUNA, WU XK€ (aKTOPOB,
CBA3AHHBIX C COLMYMOM, KYyJIbTYpOH, HUBHIM3anMel. B OCHOBE NOHMMaHUA JaHHOM pPEAJbHOCTU
IIOCTCTPYKTYpaJIU3M, BocneTsi [lenezom, [deppunoit u baproMm, a takxke biaymom u Mumiepom, B OCHOBE
KOTOPOT'O JUCKYPCOCMBICIICHHE KYJIBTYphl Ha 0a3Hce JMHIBHCTUYECKO-TEKCTYaIbHOIO MOJETUPOBAHMS,
muddepeHIMaTbHBIX MAaTpULl BUAOB JESATENBHOCTH B KOHCTEJUISIIUM HHIYKTUBHO-IETYyKTHUBHBIX
MMOAXOJ0B, MOAYCOB TE€PMEHEBTHKH, JIHCKYPCIIOCTHKEHUS CTPYKTYPAJIbHO-KYJIbTYPHBIX TEKCTOB B
MIPOCKLHUAX IMTOCTMOJAECPHTEHACHIMN. B OCHOBE MOCTCTPYKTypaJM3Ma - ITOCTHXKEHUE TEKCTOB, SI3BIKOB,
JMHTBOMO/ETICH, JIMHIBOCTPYKTYpP, 3HAKOCEMHOTHYECKOW JAEATENbHOCTH CYOBEKTOB B BHUPTYaJIbHOM
MIPOCTPAHCTBE, KOTOPBIE HECYT C COOO0M CBOIO MOJIENh KYIbTYpHI (CYOKYIbTYphI) (Boponkosa u np., 2016).
Kynbrypa HaumHaer Bce Oouibllie YTpauuMBaTh 4YepThl JUHEHHOCTH M MPEICKA3yeMOCTH pPa3BUTHS,
CTaHOBHUTCA, IO OINPEACICHUIO TMOCTMOACPHUCTOB, — PU30MHON, MO3aMYHOW, «OIHI-KyIbTypoit» (3.

Toddaep). PazmbiBas Hexoraa CTpOro 3aJaHHbIE T'PAHUIIBI KJIACCHUECKOTO ONPEACTCHUS KYIbTYPHOMH
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peanbHOCTH  (3aKOHOMEPHO  Pa3BUBAIONICHCS, CTPYKTYPUPOBAHHOM, CHCTEMHO(DYHKIIMOHAIBHOMN),
COBpPEMEHHAsl COIMOKYJIbTYypHast pEalbHOCTh BCE OOJbIIE OTOXKAECTBISIETCS C BHPTYaIbHOCTHIO
(Boponkosa u nip., 2016).

[TocTcTpyKTypanu3M Kak BeIpa’k€HHE BUPTYaJIbHOCTH OTpaXkaeT: 1) SKIEKTU3aLnI0 CTUIIMCTUKY; 2)
KOHBEpPreHUUIo AU(depeHInanbHbIX Xy10)KECTBEHHO-3CTeTUUECKUX U U ABWKEHWH; 3) TUCIIO3ULMH-
OpPUEHTHUPHI MOCTMOJIEPHU3MA Ha TOJIIY M Maccy, WM Ha 3JIUTHBIE IPYMNIbI JIOAEH; 4) Bo3aelcTBHE
MOJIyCOB MCKYCCTBa Ha TIOJIMTUYECKHE, SKOHOMHYECKHME M COLMAIbHBIE MIpPOIECChl B OOIIecTBE, Ha
penuruto, uHpopMaTHKy, JIuddepeHIualbHble HAayKU-TEOPUUM B  KOHCTEISIIMU  CTUIMCTUYECKO-
[IO3TUYECKOM MOJM(POHUM; 5) YacTUUHAs SIMMUHALMS IIEeBPOB-3TAJOHOB KYJIbTYphl M ampobdanus
MIPUEMOB UTPHI; 6) OpUEHTAIMs HAa [UTUPOBAHHE, MOJyIJIaruaT, MMUTAIMIO 00pa30B, HAMAJKH Ha CaMu
1€/1€BPBI-ITAIOHKYJIBTYPbI; 7) IPUMEHEHUE MPUEMOB KOJIIaKa, allUIMKallui, KOHBEPIeHLMH, YTO ¢ cO00M
HECJI0O KOHCTPYKTBI 3P3aLKYJIbTypbl, B OCHOBE KOTOPBIX MOJEJIU apTe(akTOB JIUCKYPCKIACCHUYECKOTO
nepeocMbIciIeHus JeicTBuTenpHOoCTH. KoHlenTyanu3amnusi ceTeBoi OHJIaHOBOW KyJIbTYpbI JIMUYHOCTU B
IMCKYPCUBHOM TIPOCTPAHCTBE BHUPTYaJbHOW pEATbHOCTH BeJAeT K (OPMUPOBAHHIO NATTEPHOB
KYJIbTYPHBIX, KOTOpbIE HpPOSBISAIOTCA B BUPTYyalbHOM cpene. IlaTTepHbl KyJlbTypHblE — 3TO MOJAENH,
o0pa3lbl WIM CTEPEOTUIIbl IOBEIECHUSI-MEHTAIBHOCTH, IPOSBIAIONIMECS B BHUPTYalbHOM COLIUYME,
KOTOpble UG (GEpEeHIUPYIOT COLUAIBHO-UCTOPHUECKUE U HBOJIIOIMOHHO-OHTOJIOTMUYECKUE (DEeHOMEHBI-
¢bakTopsl, popMHUPYST MAKPOMO/IEIb TIOBEJACHUS B3aUMOICHCTBYIOINX CYOBEKTOB.

[ToaTomy Ta M UHasE MOJIENh BUPTYaJIbHOrO colinyma Gopmupyet Moaenb (00pa3) IK3UCTEHIINH,
MPOSBIISAIOINICS B AYXOBHO-MHTEIUIUTUOEIBHOM BUPTYalIbHOM MPOCTPAHCTBE, (GOpMUpPYs CBOM oOpa3 B
OTIpeJIeIEHHBIX MOJIEeNAX, MaTpULaX, TaJIoOHaX KyJabTypbl. O0pa3 JIMYHOCTH BUPTYAJIbHOTO MPOCTPAHCTBA
— JTO TaKkKe MaTpulla OTPAXKECHMsI OIPENEICHHONW ICUXMKM HWHAMBHJIA, KOTOpas Ha YPOBHE CBOEH
MEePIENINY, TaMsITH, BOOOpPaKaeMBbIX MEHTAJIAKTOB M peduiekcueMoeei GopMupyeTr odpa3 cBOro «S».
FOHr cuuTan, 4ro 0O6pasbl JUYHOCTH — 3TO APXETHUIIBI KOJJIEKTUBHOTO 0ECCO3HATENBHOT0, B BUPTYaJIbHOMN
KYJIBType OTCYTCTBYET MHTEHIMS K yTHJIMTApPHO-IIparMaTHYECKOMY Hadally U, 0ojiee TOro, He BhIpa)KeHa
HAIleICHHOCTh HAa «TOTOBBIA TPOAYKT» MpeoOpa3oBaHUs JAEHCTBUTENBHOCTH — MPUHIUNHAIbHAS
HE3aBEepIICHHOCTh Kak «wuaeosoruss non finito» (Kupuuenko, 2017). B BupryanbHO-OHIatHOBOM
KYJIbTYpE SIBHO BBIPXKEHO CYOBEKTHBHO-WHUIMUpYIOIIee Hayano (CyOBEKThl KOHCTPYUPYIOT HOBBIH
UTPOBOM MHp CO CBOMMH IpaBHJIAMH UIPbl B HEM). BupTyanbHo-oHIaiHOBAs KyJIbTypa CYLIECTBYET BHE
opULMANBHBIX WHCTUTYUMH, HO TpPH PAa3BUTUU OTOrO SIBIEHUS (OPMHUPYIOTCS CYOCTUTYIHH
(CyOKyNnbTYypHBIM THUI ~ CYLIECTBOBaHHMS BUPTYaJdbHOW KyJabTypbl). KiloyeBoil IIEHHOCTBIO H
CMBICI000pa3yIOUIMM OCHOBAaHUEM BUPTYaJIbHO-OHJIANHOBON KYJIBTYpbl BBICTYNAeT KOMIIEHCATOPHBIN
THUI CYIIECTBOBAaHUS — CBOoeoOpasHas (uiIocopusi IIEHHOCTHOTO BOCIIOJHEHHUS HEJOCTAIOIEro B

00BeKTUBHOM nelicTBuTenbHOCTH (Kupudenko, 2017).
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Konnenrtyanuzamus ceTeBoil OHJIAWHOBOW KYJIbTYPhl JIUYHOCTH B JUCKYPCUBHOM IPOCTPAHCTBE
BUPTYaJIbHOW PEAIbHOCTU CBOAMTCS K TOMY, YTOOBI: 1) 3alIMTUTh KOHBEpreHUUIO au(depeHIrnanIbHbIX
uAed U XyJOXKECTBEHHO-ICTETUYECKUX TEUCHHUH WM JBW)KECHUH; 2) BBIIBUTH IHCIO3UIMA OPUEHTUPHI
KyJIbTYpPbl Ha TOJIy-MacCy, a TakKe Ha JJIMTHble OOMOHIBI, KJIaHbI 0OIIeCTBa; 3) BO3JEHCTBOBATH
MOJIyCaMH—CpEICTBAMU OHJIAWHOBOM KYJIbTYpPhl Ha IOJUTHYECKHE, HSKOHOMHUYECKUE, KYJIbTypHBIE
IpoIecchl B OOIIECTBE, a TAKKe Ha peluruio, nHpopmatuky, nuddepeHnnanbiple HayKu-Teopun; 4)
YaCTUYHO DSJIMMHHUPOBATH INEAEBPHl KIACCHUECKOW KYNIbTYPBI, XYJOXKECTBEHHBIX, OSCTCTUYECKUX
MIPUEMOB, arpoOupoBaTh (PEHOMEHBI UTPbI; 5) MponaraHJupoOBaTh HAMAJKU Ha MOJAEPHU3M KakK TEOPHUIO,
KOTOpass AKOObl HErIyOOKO M KOHCEPBAaTUBHO OTpaXkaeT U UHTEPHPETHPYET CHUMBOJIUKY
MOCTUH/IYCTPHAIFHOTO MHpa M MOTOMY HYXJaeTcsa B pedopmarum; 6) mponaraHaupoBaTh HAMaJKH Ha
napagurMbl OPTOAOKCATBHO-KIACCHUECKOW ICTETUKH, YHHUBEPCAIBHBIX KIACCHYECKUX XYyJO0KECTBEHHO-
ACTETUYECKUX MAaTPHIl MYIbTUPENPE3eHTAlMil; 7) crocoOCTBaTh OTPHUIAHHMIO KaTapchuca HCKYCCTBA,
CaMOOBITHOCTH TBOPYECTBA, MEPECMOTPA KIIACCUUYECKOTO XYy0’KECTBEHHOTO TBOPUECTBA, a B3aMEH 3TOMY
OHH TIpeJJIaralii KOHCTPYKTHI apTe(akToB, KOTOpBIE OBLIM PENPOAYIHUPOBAHBI MPH IOMOIIM KOJUIaXa,
anmumkanuu, Kousepereniuu cruiieit (CocHin u np., 2017).

Konnentyanuzausi ceTeBoil OHIANHOBOW KYJIbTYpPhl JTUYHOCTH B JIMCKYPCHUBHOM IPOCTPAHCTBE
BUPTYaJlbHOW pEANbHOCTH BBIABHJIA €€ AHTMHOMUYHBIA XapakTep, MMMaHEHTHO-CIIOKHBIE MPOIECChHI
KYJIBTYpBl, KOTOpbIE PENPE3eHTUPYIOT COOOW IIIOpajbHbIE Hpolecchl M (GakTopbl pa3BUTHA. B cBomx
HBOJIIOIUHHO-IMHAMUYECKIX  TPOIECcaX  BUPTYaJbHOTO  MHpa  KyJdbTypa OPHEHTHpPYETCS  Ha
aTyKIIMPOBAaHHO-3aJJaHHBI ATAJIOH-NAPAJANTMY DPa3BUTHA JHYHOCTH. KynbTypa HaxomuTcs Kak Obl B
MaKpOMOJIENIN BUPTYaJbHOrO coluyma M (opmupyer oOpa3 BHPTYAJIIbLHOTO 4YelloBeKa. BupTyaibHas
KylIbTypa OJTaJOHU3UPYET WHAMBHJIOB, JelaeT MX IMOXOXHMH JApPYyr Ha Jpyra, MOXET BIUSATH B
OTPHIIATEIILHOM acCleKTe W KYJbTUBUPYET T (EHOMEHBI, KOTOpbIE TPUBOIAT K JETpagaluu-
TPUBHAIHM3AIMNA OOLIECTBEHHBIX HPABOB, OOIECTBEHHOT0 MHEHUS. BUpTyanbHas KylabTypa MpOSBISETCS
KaKk TMpolecc, KOTOPBbIH  OpUEHTHpPYeTCs Ha  TpPaJulUH, HOPMBI, KYJIbTYPIUCIO3ULUH U

KYJIbTYPHIPEC3CHTAOUN BUPTYAJIbHOI'O MUPA, BUPTYAJIbHOT'O MBIIIJICHUS, BUPTYaJIbHOT'O CO3HAHMUA.

BriBoabI
1. TepmuH «BHpTyalnpHas PEaNbHOCTH» BOIIEN B HAYYHBIN, MacC-MEIUNHHBIA M KOMMEPYECKHUI
00MX0/1, UCTIONB3YS JUIsl OIMCAHUSI M UCCIIEAOBAHUS LIEIO0T0 psfa SBICHUA — SKOHOMUYECKHUX,
MOJINTUYECKUX, KYJIbTYPOJOTHUECKHX, IICUXOJIOTMYECKUX, I30TEPUIECKUX, ICTETUUECKUX, YTO
CBUJIETENILCTBYET O €ro IIMPOKOM NIPUMEHEHHUU KO BceM cdepaM OOIIECTBEHHOHN »KU3HU.
3aMeTHM, YTO B BUPTYaJIbHON HHTEPIPETALMH MMOCTUTAETCS MHp, COLMYyM, MeTaboIndecKue

IPOIIECCHI, CBA3b C MPUPOJION, COLIMYMOM, BceneHHOH, a Takke B CBS3U € 3TUM (HOPMHUPYIOTCS
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CBOM LICHHOCTH, UJI€AJIbl, HOPMATHUBBI, OPUEHTUPBI, CMBICIIbI, KOTOPBIE PETYIUPYIOT ITOBEACHUE
WHWBU/IA, €T0 MCHTATUTET, MyIbTU( YHKITUH.

KynapTypa — 3TO OOBEKTHI, MPEAMETHI, MOJETH, a0pUCHI, MAPaTUTMbl, ITATOHBI, KOTOPHIC
pPEnpoOayLIMPOBAHBl YEJIOBEUYECTBOM HA MPOTSKEHUHM MHOTMX BEKOB M THICAYENETHIl B
KOHCTeJUISIMUU € (peHOMEHaMu COIlMyMa, OSK3UCTEHIMH, MOJUTUKH, SKOHOMMKH,
UHIuBHUIyallbHOCTH.  KynbTypa — BKIIIOYA€T  COBOKYIMHOCTh ~ MCXOJHBIX  TOJIOKEHUH
TEOPETUYECKOTO M IPAKTUYECKOTO XapaKTepa, COBOKYNHOCTb IIPaBHJI, HOPM, IPOLECCOB,
KOTOpPbIE€ YKa3bIBAIOT HA LIEHHOCTHO CMBICIOBBIE U HOPMATHUBHO-PETYJISTUBHBIE ITOCTPOCHUS.
KynbpTypa reHepupyer COLMOMHCTUTYTBI, COLIMOYYPEKICHUS, HJICOJIOTHHU, CMBICIbI, HJIEH,
OPUEHTHPHI COIMyMa U JIMYHOCTH, YCTAHABIMBAET PEJICBAHTHBIC CBSA3M U OTHOLICHUS MEXKITY
JIIOJIEMH, ONIPEIETISICT UMUK IK3UCTCHITUH.

BuptyanpHyto KynbTypy cleAyeT TIOHUMaTh B CIEOYIOIIUX €€ XapakTepucTtukax: 1)
BUPTYaIbHOCTh KaK MHOOBITHE, HECYIIECTBYIOIIAs PEAIbHOCTh: UAEs MOTEHUUAIBHO
BO3MOXXHOTO OBITHS B ()OpME OHTOJIOTHYECKOW OIIO3UIIUN OBITHIHHOTO W WHOOBITHIHOTO
00pa3zoBaHuil; 2) BUPTYaJIbHOCTh KAaK HEMO3HAHHAS PEATbHOCThH: HJESI THOCEOJIOTHYECKOTO
pazzieJieHus1 Ha MO3HAHHYI PEaJbHOCTh U HICAIMCTUYECKAS] PEAIbHOCTh: aKCHOJIOTUYECKUU
KOH(JIMKT TOJKHOTO M HAJIMYECTBYIOIIETO COIMAIILHOTO YCTPOMCTBa; 4) BUPTYAIbHOCTh KaK
BHYTPEHHUN MHp, CyOBEKTUBHO-TIEpEKUBAEMasi WHIUBUIOM pPEaJbHOCTh; 5) BHPTYaJbHOCTH
KaKk MHHUMasi, HWMUTAIMOHHAs PEATbHOCTh («IICEBIOPEATLHOCTHY): CUMYIALMS WU
MPOU3BOJICTBO  PEATBHOCTH, HWMHUJDKEBOE KOHCTPYMPOBAHUE  JIEUCTBUTENIBHOCTH;  0)
BUPTYAIbHOCTh KaK HMH(DOPMAIIMOHHO-TEXHHUUECKOE MPOCTPAHCTBO — KHOEPIPOCTPAHCTRO:
TEXHUUYECKU-OTIOCPEIOBaHHas cpefa, MHQPOPMAIMOHHBIM pecypc COBPEMEHHOTO OOIIecTBa,
MeauiHas cpeia KyJbTYphI.

BuprtyanpHasi KynbTypa BO3ICHCTBYET Ha BCE MATPHUIIBI-TIAPAJAUTMbl HWHTEIJIEKTYaJIBHOTO
pPa3BUTHUSL YEJIOBEUECTBA, HA MOPAIbbHO-ITUYECKHE U ICTETHMUECKUE TUCHO3ULMU U HAy4dHO-
KOHIENTYaThbHOE MHUPOBO33PEHUE JIMYHOCTH, (GopMupys oOpa3 BUPTYaJbHOW KYIBTYpHl U
BUPTYaJIbHOTO YEJIOBEKAa B KOHCTEJALMU €ro Jro-mpoeKuuid W Iro-aucno3unuil. MHauBug
MOJKET He Bcerza 3(h(QeKTUBHO pe3ylbTUPOBAaTh PAllMOHAIBHO CBOE DJT0, OMUPAETCS MOITOMY

Ha BUPTYAJIbHBIC IPCANUCAHUSA U KAHOHBI BUPTYAJILHOTO MUPA.

TeopeaneCKoe SHAYCHHEC MNMOJYYCHHBIX Ppe3yJbTaTOB HCCICA0BAHUA COCTOUT B HAYYHOM

OCMBICIIEHUU CYUTHOCTH M COJEP KaHUsI BUPTYaJIbHOW KYJIbTYpbI, KOTOpas COCOOCTBYET (OPMUPOBAHUIO

BI/IpTyaJ'II)HOI\/'I JIMYHOCTH KaK CIO0KHOH )IHCCI/IHaTHBHOf/’I CUCTEMBI, KOTOpasA 3allOJIHACT BCPTHKAJIb

IIPOCTPAHCTBA CO3HAHMSI HA TPEX YPOBHAX: 1) AnepHOM; 2) CMBICIOBOM; 3) MHTEUIEKyTaJbHOM. Takas

BUpPTYyaJibHasl KyJIbTypa UMEET TPU BHJA MEXaHU3MOB: 1) siiepHbIe — OMOJIOTUUYCKOTO MPOUCKOXKICHHUS; 2)
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CMBICIIOBBIE, KOTOPBIE COCTOAT U3 CMBICIOBBIX XapaKTEPUCTHUK; 3) UHTEIUIEKTYaJIbHOTO YPOBHS, KOTOPbIE
(GopMHPYIOT CBOE MUPOBOCHPHUATHE, MUPOOILYIICHHE, MUPOTIPEACTaBIeHUE. IHTerpalbHBIM MPOIYKTOM
TAaKOr'0 B3aUMOJCUCTBUS BBICTYIIA€T BUPTYyallbHAs KyJIbTypa, KOTOpas IPOHU3BIBACT MHTEIUICKYTAJIbHBINA
TOPU30HT JIMYHOCTH M POXKJAAeT COOCTBEHHOE MHPOOILYLIEHHE, Ha OCHOBE KOTOPOro (GopMHpyeTcs
MOp(OreHe3uC IMYHOCTH U JIMYHOCTb M0JIy4aeT BEKTOP CBOEI0 pa3BUTHS.

IIpakTH4eckoe 3HAYeHHMe HMCC/IeI0BAHUS NPOO/IeMbl OHJIAIHOBO-BHPTYaJIbHON KYJIbTYPbI B
TOM, YTO CErOAHS HEOOXOJUMO H3Yy4aTh BCE IPOLECCHl, KOTOPBIE MPOUCXOMAT B COBPEMEHHOM
MH(GOPMALIMOHHOM IPOCTPAHCTBE, 4YTOOBI MHPOHUKHYTh B c(hepy BHPTYalbHOCTH; CHOCOOCTBOBATh
BBIPAOOTKE METO/I0JIOTHYECKOI0 MHCTPYMEHTAPHs AJIsl UCCIEI0BaHUs BUPTYalbHOM JIMYHOCTH, MPOOIeM
pa3BOpayMBaHUs €€ CO3HAHUSA, JYXOBHOW ILIEJOCTHOCTH, MyTalUUid B CTPYKTyp€ CO3HAHUSA JIMYHOCTH,
OTKJIOHEHMM OT yCTOMYUBOI'O Pa3BUTHS IICUXUKHU U CO3HAHUS.

@DeHOMEHbl BHUPYTAJIbHOW KYyJIbTYpbl pa3HOOOpa3Hbl M KOHCTAHTHO CBS3aHbl C pealn3alueit
noTpeOHOCTE uenoBeKa, C YEIOBEUECKOM SK3MCTEHIMEH, crenuanu3anueil KyabTypbl Kak Ipolecca,
pacmmpenreM (GyHKIUH KyJabTypbl B yCIOBUsX wuH(MopManmoHHoro obOmectBa. Ilpu umccrnemoBaHum
BUPTYaJIbHOW KYJIBTYpbl HaMU ObLI HCIOJIb30BaH COLMOKYJIBTYPHBIH MOJXOJ, KOTOPBIM pEerucTpupyer
KYJIBTYpy Kak HIMPOKOIKCTPANOJSALMOHHBI KOMIUIEKC COLMO(DEHOMEHOB U COLMO(DAKTOPOB, KOTOpHIE
penpe3eHTUPYIOT cOO00M MOAYCHl (PYHKIIMOHUPOBAHUS BUPTYAIBbHOM KYJIBTYpBl, a TaKXKe MECTa U POJHU
JUYHOCTH B 3TOM BHUPTYaJIbHOM MHUPE; aKCHOJOTHYECKUH MOIXO0J]l, B OCHOBE KOTOPOro (opMHpOBaHUE
LIEHHOCTHBIX OPUEHTAIMIl OHJIalfHOBO-CETEBOM KYJIbTYpPbI, B KOHTEKCTE KOTOPON YEJIOBEK MOKET ObITh U
PELUIINEHTOM, ¥ YATATEIIEM, U CO3EPLATENIEM, U COKPEATOPOM, JUCKYPCOCMBICIMBAs OTHOLLIEHUS CETEBOTO
o0IIecTBa M KOHCTUTYUpPYs CBOM 00pa3-«f» Ha ypoBHE CO3HaHHMS M MOJCO3HAaHUS, KYIbTYphl H
aHTUKYJIBTYphl (CYOKyNnbTYpbl). B KOHTEKCTe BHMPTYaJbHOTO MPOCTPAHCTBA JIMYHOCTH JIOJDKHA
n30upaTeabHO OTHOCUTHCA K MH(pOpMalluu, paHXUPOBaTh €€, HE MOoJaBaThCsl Ha Bepy, (GOpMUPOBATH
LIEHHOCTHO-CMBICIIOBBIE HJI€albl, KOTOpbIE OYyAyT CHOCOOCTBOBATH IIEIOCTHOCTH JIMYHOCTH, a HE €€
pasopBaHHOCTH. KynbTypa B 11€70M CyIIECTBYeT Kak OHTOJOrMyeckas, MeTadusndeckas, puiaocodcko-
Hay4yHas LIEHHOCTHas TNapajurma, KOTopas CIOCOOCTBYeT (OPMHUPOBAHMIO HMMMAHEHTHBIX KadyecTB
JIMYHOCTH, 3aIIOJIHEHHBIX IEHHOCTHO-PEAJIbHBIMHU CBS3SIMH M OTHOILIEHUSMH, KOTOPBIE KYJIbTHUBUPYIOT
KYJIbTYPHOE IMPOCTPAHCTBO U CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO TUYHOCTH.

Taxkum 00pa3oM, HCClIeOBaHUE OHJIAHHOBO-BUPTYaJIbHOW KYJIBTYPHI CIIOCOOCTBYET YIIIyOJIEHMIO
JTaHHOTO  (eHOMEHa, IIOUCKY TIyTE€H COLUAIM3AaLUUA 4YEJIOBEKAa B CIOXKHBIX IIEPEIICTCHUAX
MH(OPMALIMOHHO-BUPTYAIbHOTO OBITHS, YCIOKHEHHUS KYJIbTYpPOI€HE3UCHBIX IPOIIECCOB B YCIOBHUAX
MH(OPMALIMOHHON TJI00aTN3aluu, KOTOpas BOEIUHO CBSI3bIBAET MHUP U YCJIOXKHSET MOMUCKH 4YeIOBEKOM

CBOCTO MECTa B 3TOM MHPC.
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I'NIOBAJIM3AIUA DKOHOMMKU U EE BJIMAHUE HA TYPU3M

Koroleva Nadezhda

Sochi State University, Sochi, Russia

Annotation. The article examines the influence of economic globalization on the tourism industry and analyzes what is
happening as a result of this change in the tourism sector, regional and global economy. Globalization has had impact on many
economic activities, including tourism. The purpose of this study was to analyze the impact of globalization on the sphere of
travel and tourism. The study revealed that globalization in tourism is demonstrated in the process of development of mass
sports activities, unification of services, concentration of capital in transnational tourism companies, development of
information technologies. Tourism is becoming wider, increasing its impact on the economy via growing contribution to global

GDP and the number of employed in the industry.
Key words: tourism, economy, globalization, regionalization, globalization’s influence.

MHorue wuccienoBaTelid CUUTAIOT TypusM «peHomeHoM» XXI Beka B CHIIy LIMPOKOro OXBaTa
CTpaH, Y4acTBYIOLIMX B 3TOM MpoIlecce, MHTEHCUBHOCTH Pa3BUTHSA, GOPMUPOBAHUS HOBBIX OTHOIICHUN B
HSKOHOMHMKE KaK BO BCEM MUPE, TaK U HA YPOBHE OT/EIbHBIX CTPaH U PETHOHOB.

CoBpeMeHHbIE MpoIEecchl TNIo0aNM3alid SKOHOMHUKM 3aTPOHYIM W TypusM. [nobGamuszanms
npencTaBisier co0oil mpolecchl MHTErpalvu M YHUGUKALUA B SKOHOMHKE, IMOJUTUKE, U KYJIbTYpeE.
[Tpomeccrl rmobanu3anuu 3aTpOHYIN M TYpUCTCKYIO cepy. Typuctckas rimobamuzarusi crmocoOCTByeT
Pa3BUTHIO MH()OPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTUH, YHU(PUKAIMHN PA3IMYHBIX BHJIIOB YCIIYT, Pa3BHUTHUIO MAaCCOBBIX

BUJIOB OT/IbIXA, U POCTY KOHIICHTPALMY KalluTaja y TpaHCHALMOHAIbHBIX Kopnopauui. Henb3s He yka3ath
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MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

M Ha OTPUIATENBHBIC MOCICACTBUS TAaKOW I0o0aTM3alyy, KOTOPhIE MPUBOAAT K yTpaTe TEPPUTOPUAMH
KYJIBTYpHOTO M HAIMOHAJILHOTO cBoeoOpa3us. OCO3HAaHME STHX HETAaTHBHBIX MOCIEICTBUNA MPUBOIUT K
IPOTUBOIOJIOKHOMY INIOOATN3AIMHU IPOLIECCY PErMOHATHU3AIIH.

Typuctckasi [eSTEIBHOCTH CIIOCOOCTBYET CHIDKCHHIO COLMAIbHOM HANpsDKEHHOCTH, CO3/aBast
HOBBIE paboyne MecCTa W TOBBIMIAS 3aHATOCTh, 00ECIIEUNBACT YIYYIICHHE KadyecTBA JKU3HH. DKCIEPTHI
UNWTO yTBepkmawT, 4TO TYpUCTCKHH Ou3Hec Hamboyiee OBICTPHIMH TEMIAMM aAJaNTUPYETCs K
KPU3UCHBIM YCIIOBHSIM II0 CPAaBHEHHIO C JpyrumMu chepamu nestenbHocTH. lanHeie @DenepaabHOro
areHTCTBa IO TYpU3MY CBHIETEILCTBYIOT, YTO TYPU3M MOJXKET CTaTh MCTOYHHKOM CPEJICTB JUIL APYIUX
cep SKOHOMUKH B YCIOBHUSAX KPH3HCA.

Typusm - onuH W3 KPYMHEWIIMX MO MPHOBUILHOCTH BHJOB MEXIYHAPOIHBIX SKOHOMHYECKOM
IEATENbHOCTH, T/I€ NPOSBIEHHS TIiIo0anu3anuu Haubosee 3aMeTHbI. [oOanm3aust OTKpHIBAET HOBBIE
BO3MOXKHOCTH ISl Pa3BUTHUS TypHU3Ma, 3TOMY CIOCOOCTBYET POCT pa3pabOTOK B 0OJACTH AIIEKTPOHHBIX
TEXHOJIOTUH, CBA3M U TpaHcnopra. CyliecTByeT TeHASHINS IPEBPALeHHUs HAyYHOI'O 3HaHHsI B HUHHOBAIUIO
— TIOJIy4EHHsI JOCTATOYHOTO pe3yabTara sl MPAKTHUECKOW peanu3anud. TypHUCTCKHE KOMIIAHWU BCE
OoJbllle BKJIAIBIBAIOT B PAa3BUTHE M BHEJpPEHHE WHHOBALMI BO BCe (pa3bl MPOU3BOJCTBEHHOTO MPOIIECCa:
CEPBHCHI, YIIPABJICHHE IEPCOHATIOM, MAPKETHHT, MCHEPKMEHT, JIOTUCTUKY U JIp.

Cucrembl OpOHHMPOBAaHUS WJIM PpE3EPBUPOBAHUS CTald Oojee THOKUMM M 3SKOHOMHYECKH
3G PEKTUBHBIMU U COCTABIISIOT OOJIBIIYI0 KOHKYPEHIIMIO OCHOBHBIM MOCTaBIIMKAM TYPUCTCKHX YCIYT —
TyporieparopaM ¥ TypareHTaM; CHU3WJINCH 3aTpaThl Ha IyTEHIECTBUS BO3IYIIHBIM TPAHCIIOPTOM,
HOSIBJISIIOTCS JIOYKOCTEPBI.

['moGanu3anus Takke BbI3Bajia MOBBIILIEHHBIN CIPOC HA HOBBIE TYPUCTHUECKUE YCIYTH, TaKUE, KaK
KOMIIBIOTEPU3UPOBAHHbIE ~ TOCTUHUIBI,  OHJANHH-yCIyTH 1O  OpOHMPOBAHHUIO,  OpPraHHU3ALUHU
TeJeKOH(PEPEHINA, CMapT-KapT M Pa3JIMYHBIX WHCTPYMEHTOB ISl AJIEKTPOHHOTO TIEPEeBOJA JCHEKHBIX
CPEICTB.

W3MeHUINCh MHCTPYMEHTBI MapKeTHHra M MpOJaX, KOTOpbIE B HACTOAIIEe BpeMsl Bce Ooublie
NepexoasT B OH-TalH cpeny. VIHTepHeT clenan myTemecTBUsS Mo BCEMY MHUpY 0osiee JTOCTYNHBIMU NPH
ropaszio MEHBIINX 3aTPaTax.

Typusm kak ogHa U3 GOPM MEKITYHAPOIHBIX SIKOHOMUYECKHX OTHOIICHHHA MPHOOPEN B HACTOSIIEE

BpEMs 3HAYUTCIIBHLIC MaCIJ_ITaGBI, 4TO NPONJUIIOCTPUPOBAHO HA PUCYHKC 1.
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Puc. 1. Yucno medxcoynapoonvix mypucmcekux npubvimuii 6 mupe ¢ 2005 no 2015 2. no pecuonam (Man.

npubvimuit). Ucmounux: Cocmasneno asmopom na ocrnose oannvix World Travel and Tourism Council

Pucynok 1 mokaspiBaeT KOJIMYECTBO MEXIYHAPOIHBIX TYPUCTCKUX MPHUOBITUH BO BCEM MHUPE
c 2005 mo 2015 rom, mo permonam. B 2015 romy Bcero Obuio 3adukcupoBano 1067,7 wmuH.
MEXAYHAPOAHBIX TYPUCTCKHX MPHUOBITHI, M3 KOTOPBIX Oojee MOJOBHHBI Ipuluiock Ha EBpomy, 279,2
MJIH. - Ha Okeanuto, 127,6 muH. - Ha CeBepHyro Amepuky u 53,3 muH. - Ha bnwxuuii Boctok.
EBpomneiickue cTpaHbl Ha TPOTSHKEHMM BCETO pPacCMAaTPUBAEMOro IEpUoAa OCTaloTcs Haubosee
MIPUBJIEKATEILHBIMU ISl TYPUCTOB.

Yucno MEeXIyHApOJIHBIX TYPHUCTCKHX MPUOBITUH 3a TOJ B MUpPE pocio B mepuon mexay 2005 u
2015 ronmamu, 3a uckmouyenueM 2009 ropa, Koraa 3TOT MOKa3aTeab HE3HAUUTEIBHO CHU3UIICA — CKOpEe
BCET0 M3-32 YKOHOMHUYECKOTO CIajia, MPOU3O0MISANIEr0 BO BCEM MHUPE TOCIe MUPOBOTO SKOHOMHUUYECKOTO
kpuzuca 2008 roza.

K 2020 roxy mporsoszupyercs 4UCIO MEXAYHApOJIHBIX TYPUCTCKUX NMPHOBITUH Ha ypOBHE
okono 1,36 mupa., a k 2030 — Gonee 1,8 mipa.

CtpeMuTenbHOE pa3BUTHE TYpU3Ma B YCIOBHSIX TJ00amu3alMy XapaKTepu3yeT U CTaOUIIBHO
yBEJIMUYMBAIOLIUICS BKIIad oTpaciu B MupoBoit BBII, oTpaxatoniuii o00bem pacxofoB Ha Typu3M B 00beMe
mupoBoro BBII. Tlokazarenr obmiero Bkiaga B BBII Bkmrowaer B ceOs mTpsiMON, KOCBEHHBIH H
WHYIIUPOBAHHBINA BKJIa/Ibl 9KOHOMUKY.

[Tpsimoit Britan typusma B BBII - 510 0o0miuii 00beM HEMOCPEICTBEHHBIX PAcXO0B Ha TypU3M U
MyTENIECTBUS BHYTPH CTaHBI PE3UICHTAMU U HEPE3UICHTAMH Ha JIEJIOBBIC MTOE3/IKH U C LEbI0 MPOBEICHUS
JoCcyra, a TakKe IIeJIeBble TOCYAapCTBEHHBIE PacXoJbl Ha COJEpKaHHE OOBEKTOB U TEPPUTOPHH,
MPEACTABISIOIUX UHTEPEC ISl TYPUCTOB.

KocBennslii Bkitag Ttypusma B BBII BkiItouaeT HMHBECTULIMM B TYPUCTHUYECKYIO OTpacCib;

roCy/lapCTBEeHHbIE pacxXoAbl Ha oOllee MoJAepkKaHHe HHAYCTPUU TYpPU3Ma; PacXObl MPEANPUSTHH,
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MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

MPEIOCTABIIAIONINX YCIYTU TypUCTaM, Ha MPUOOpPETeHHE TOBAPOB U YCIYT JAJIsi CBOEH HEMOCPEICTBEHHOM
JEATEIIbHOCTH.
WNunyuupoBanneiit Bkinan typusma B BBII - aTo wacte BBII, popmupyemas 3a c4er 10X00B JIHII,

IIpsAMO HUJIM KOCBEHHO 3aHATHIX B HHAYCTPUU TypHU3Ma.

Ha pucynke 2 orpaxeH npsMon u oOIuid BKJIAJ MMyTEIIECTBUN U TyprU3Ma B MUPOBYIO SKOHOMUKY
¢ 2006 no 2016 rox.

8 7.58

7.61

N

=
~

2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016
H NMpamoi BKNag, W O6wmii BKNag,

Puc. 2. [Ipsmoii u 0bwuti 6x1a0 nymeuiecmsuti u mypuzma 8 Mmuposyro sxonomuxy ¢ 2006 no 2016 ee.
(mpan. oonnapos CILA) Ucmounux: Cocmasneno asmopom Ha ocnose oannvix World Travel and Tourism
Council

W3 pucynka 2 BuaMM, 4TO B IIOCJTIEAHUE TOJIbl TYPUCTHYECKAsI OTPACIb OOECIeunBaeT BKIaJ B
MHUPOBYIO 5KOHOMHUKY Ha CyMMY OKOJIO 7 TPJIH. 10JUTAPOB €XKET0THO, KOTOPBIM npuOIMkaercs K 8 TpJH. B
2016 rony. Ilpsmoli skoOHOMHMUYECKNI BKJIaJ MHIYCTPUU IyTemiecTBUd U Typusma B 2016 roxy cocraBun
okosio 2,31 Tpnu nmommapoB. B 2015 ronmy, myremiecTBUs U Typu3M BHECIW OOIIMI BKJIAL B MHPOBYIO
SKOHOMMKY Ha cyMMy 7,17 TpiH 10J171apoB, U3 KOTOPBIX MPSAMOil BKiak - 2.23 TpiH.

Ecmu TOBOpUTb O CTPYKTYpPC BKJlada B BBII 1o CTpaHaM, TO CeBepHas AMepHKa BHOCHT

HauOonpIIMiA BKIaA, 3a Hell cnenyroT EBpomeiickuit Coro3 u CeBepo-Bocrounoit Azus. M3-3a ux meHee
pa3BUTOI UHPPACTPYKTYPHI, TaKue peruoHsl, kak CeBepHast Appuka u Adppuka x rory ot Caxapsl 1enaroT
ropas3z0 MEHBIIHI BKIIAI.

WNHpycTpus nyTrenecTBUid U Typu3Ma MPOLBETANIA B TEYEHUE MTOCIETHETO AECATUIIETHS: JOXObI OT
TypusMma gocturiu 1,16 Tpan momnapos B 2013 roay, 6onee uem ynsouBiuchk ¢ 2000 roga, xoraa sta
nudpa cocrasisiia okoo 475 mipa. pyoseit.

Yro kacaercs TypUCTCKHX pacxoaos, B 2013 roay nmuaupoan Kuraii ¢ cyMMOl MeXIyHapOIHBIX
TypucTudeckux pacxonoB B 128.6 mapn nomnapos CIIIA. B koHTekcTe roponos, TypucTsl B JIoHAOHE
TpaTAT GOJIBIIE BCEX, 33 HUMHU MIYT Te, KTo nocemaer Heto-Hopk u Tapuxk.

HepaspbiBHO cBs3aHA C MyTEIIECTBUSMU U TYPU3MOM TOCTHHHYHAS UHIYCTPHUS, JOXOAbI KOTOPOil

MPOJIOJDKAIOT pactu - 550 mapn gomtapoB B 2016 romy. CaMoii BBICOKOW CPEAHECYTOYHOU MPHUOBLIBIO
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xapakTepu3yroTcs otenu bimkaero Boctoka, a camoii Huskoi - CeBepHoit Adpuku. B 2015 rony cpennsist

CyTOYHas HOpMa IpUOBLIK JJis oTeneil B AMepuke cocrapisiia 120.88 mommapos.

3HayeHue Typu3Ma B INI00AJIHLHOM MHUPE ITOCTOSIHHO PACTET M BO3PACTAET BIHMSHHUE JAaHHOH Cdepsl
Ha DKOHOMUKY. [ 3TO He cily4ailHO, BeIb YKOHOMHMKA MHOIMX CTPaH HalpsMYIO 3aBHCHT OT TypHU3Ma.
Hanpuwmep, B Erunre, Typuctuueckast oTpaciib BTopas 1o 000poTy 1nociie HeTsHOro ceKropa.

Pa3Butne Typusma B CTpaHax, BHE 3aBUCHMOCTH OT YpPOBHS MX JKOHOMHYECKOIO pPa3BUTHS,
MPUBOAMT K YBEITHMUCHHUIO YUCICHHOCTH 3aHATHIX. B TaHHBIX, MPUBOIUMBIX MEXTyHApOIHBIM OIOPO Tpyda
YTBEp)KJAeTCs, YTO B TYPUCTCKON cdepe BO BceM MHUpe 3aHsAThI 0ojie 250 MIIH. 4elloBeK, a MOJOBHHA U3
HUX — B TOCTMHMYHOM Ou3sHece. IloaToMy Takoe BO3AEHCTBHE Typu3Ma Ha 3aHATOCTb MOXKET CTaTh
OTIPENIENISIONIUM JUIsI MHOTUX HEOOJBIINX CTpaH, KOTOPBIE CYIIECTBEHHO 3aBHUCAT OT JAHHOTO CEKTOpa
SKOHOMMKH.

OO0umii BKiIax TypusMa B 3aHATOCTh BKIIHOYAeT B ceOs MpsAMON, KOCBEHHBIM M MHIYLUPOBaHHBIH
Biagel. IIpsMol BKjIag Typu3Ma B 3aHATOCTb - 3TO 3aHATOCTh B TOCTMHMYHOM XO3SMHCTBE,
TYPUCTUYECKHX areHTCTBaX, TPAHCHOPTHOH cdepe, a Takxke B chepax 0OIIECTBEHHOTO MUTAHUS U IOCYTa
B Cllydae MpEeJOCTaBICHUS YCIyT HampsMyr TypucTtaM. Mcuucisercs Kak KOJIMYECTBO pabOuMX MECT B
TYPUCTUYECKON MHIYCTPUU U UX JI0JIS B 001EM 00bEME 3aHATOCTH.

KocBeHblii BKJIaJ Typu3Ma B 3aHSTOCTb - 3TO KOJIMYECTBO PabOYMX MECT, CO3/aHHBIX I
obecnieyeHus: (opMUPOBaHUS KOCBEHHOTO BKIaja Typusma B BBII.

NuayuupoBaHHbIi BKJIaJ Typu3Ma B obecriedeHHue 3aHATOCTH - 3TO KOJIMYECTBO pabOUnX MECT,
CO3/IaHHBIX Oylarojaps 10X0/4aM, OJyYEHHBIM OT MPSIMO UJIM KOCBEHHO 3aHATHIX B MHAYCTPUU TypHU3Ma.

PaccmoTpum mnpuBeneHHble B Tabnuue 1 oOmuit M mpsMoil BKIaabl Typu3Ma B 3aHSATOCTb IO

CTpaHaM, I'’I€ 3THU IMOKA3aTCJIn HanOoJIee 3HAUYNTCIIbHEL:

Taonuya 1. O6wuii u npamoil 8K1A0 Mypusma 8 3aHamocms no cmpauam 8 2016 200y

Ne Crpana OOumii Bkyag typusma B | IIpsimoii BKJIaa Typusma B
3aHATOCTD (THIC. YeJI0BEK) | 3aHATOCTD (THIC. YeJI0BEK)
1. Kwurait 69 527,7 25394,7
2. Nunus 40 343.,0 23 680,6
3. CIIA 14 206,8 5485,8
4. Mekcuka 8 659,2 4 059,3
5. OWINIITTHHBI 73572 22190
6. bpazunus 7 003,2 2 530,3
7. ITakucran 35504 1337,7
8. Poccust 33654 869.,4
0. Hranus 2 867,0 1246,1
10. DpaHums 2 790,9 1 180,3

Hcemounux: World Travel and Tourism Council Data
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B tabnuue 1 npuBezeHO paHKMpOBaHUE MO 00IIEMY BKJIaay Typu3Ma B 3aHATOCTh. Kak cienyer u3
JTAHHBIX TAOJUIBI, HAMOOJIBIINN BKJIA TYpH3Ma B 3aHITOCTh, KaK MPSMOM, TaK W OOLIUI TEMOHCTPHUPYET
yetBepka ctpad: Kurait, Unaus, CIHA u Mekcuka. Tak, npsimoit Bkiag Kuras - 25 394,7 Thic. 4enoBex,
Wumun — 23 680,6 teic. yenoBek, CIIA - 5 485,8 Teic. uenoBek, Mekcuku - 4 059,3 Teic. yenoBek. To
€CTb, MOYKHO 3aMETHUTh, UTO JUAUPYIOT caMble MHOTOHACEJIEHHbIe cTpaHbl Mupa. OnHako, Poccus, XoTh 1
o0iazaetT YuciIeHHOCThI0 HaceneHus B 146 838 993 yenoBek, HO MPsAMOI BKJIAA TypH3Ma B 3aHITOCTH Y
Hee B 29 pa3 MeHblle, yeM y auaupyromero Kuras, B 27 pa3 mesblue, ueM y UHauu u B 6pa3 MeHbIlIE, YEM
y CIHA — 869,4 ThIC. 4ellOBEK.

PaccMoTpuM pucyHok 3, Ha KOTOPOM OTpaKeH MPSMOU BKJIAJ TypU3Ma B 3aHITOCTh [0 CTPaHaM B
MIPOLIEHTaX OT 00ILEel 3aHATOCTH.

Kak BugHO M3 pucyHka 3, HauOOJBIIMI MPOLEHT 3aHATOCTH B cepe Typu3Ma W IyTEIICCTBHMA
JEMOHCTPHUPYIOT HEOOIbIIINE OCTPOBHBIE TOCynapcTBa: Ha baramax B TypucTUYECKOUM oTpaciu 3aHsAToO 27,
3% Bcero TpynocmnocoOHoro HaceneHusi, Ha Ceifmenbckux octpoBax Ha 1, 1% mensme — 26,2%, Ha
octpoBe Makay — 25,8%. Ha Takux mnomyisipHbIX Cpeid TYpUCTOB BCEro MHpa HANpaBICHMSX, Kak
ManbauBel — 19,7% paborarommx 3aaeiCTBOBaHbI B TypUcTHYeCcKol cdepe, Mambra — 15,5%, Oumku
— 13%, I'pertust — 11,5%. B aTux cTpanax Typuctuueckuii OM3HeC - MPaKTUYECKH €AMHCTBEHHAs CTaThs
J0X0Ia TOCYapCTBEHHOT O OI0JDKETa.

boicTppie Temmbl pa3BUTHUS OTpacid CIOCOOCTBYIOT pOCTY KAlMTaJbHBIX WHBECTUIUMN U
SKCIOPTHBIX TMOCTYIUICHUM, CO3/IaHUI0 HOBBIX paboumx mecT. Typusm dopmupyer 5% oOmiero oonema

mupoBoro BBII u 7% konudectBa pabounx MECT B MHUPE.

30 373 O baramsl
2629258 B CelieIbCKHE 0CTPOBA
O Makay
25 22.7 O Cenr-JTiocus
_I 19.7 B MaJtbAUBEI
20 O Anturya u BapOyna
16.7 15.5 B MarnbTta
15 > 15 40 136122 1a OKaGo Bepze
POTIT12712.6 B Can Towme u Ilpuncune
: B Banyary
10 OBap6azoc
O dumxu
5 B borcBaHa
B benus
B ["penms
0

2016

Puc. 3. IIpsimoti 6k1a0 mypuzma 8 3aHAmocms no cmpaumam (0ois, %) 6 2016 200y. Ucmounux:

Cocmaseneno asmopom na ocrnose oannwix \World Travel and Tourism Council

Kak ormeuaror B FOHBTO, cnpoc Ha 3apyOe)kKHbIe MyTEHIECTBUSI BapbUPYETCS B 3aBUCUMOCTH OT

UCXOJHBIX PbIHKOB. B nepBoit nonoBune 2016 r. Kuraii octancs caMbIM KPYIHBIM UCXOASIIIUM PBIHKOM B
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MHpe, N0Ka3aB ABY3HAUHBIN pOCT pacxoJ0B Ha 3apyOeskHble noe3nku (+20% B nepBom kBaptaie 2016 r.).
brnaronapst cunbHoMy posutapy peiHOK CLIIA, BTOpoO# 1Mo BenuyuHe, MPOAEMOHCTPUPOBAT YBEIMUYECHUE
pacxos0B Ha BbIE3IHON Typu3M Ha 8%. Mexay TeM pacxonbl Ha MEXIyHapoAHbIH TypusM B Poccuu u
Bbpaszunuu no-npexHeMy OCTaloTCsA ClIa0bIMU BBHJY SKOHOMHMYECKHUX TPYTHOCTEH U OOECICHUBIIUXCS
BaJIIOT Ha 0OOUX PhIHKAX.

OCOOCHHOCTBIO TTIOOAIN3AIUK SBISETCA M PETHOHAIM3ALUS MHUPOBOH SKOHOMHKH. CHCTEeMHOM
XapaKTepUCTUKON TIJI00ANIbHONM SKOHOMMKHU SBJIISIETCS BHYTPEHHEE IOApA3/ICJICHUE Ha PETHUOHBI.
Hanpumep, kak BuaHO u3 pucyHka 1, B cdepe MeXIyHapOJHOW TOPrOBIU TYPUCTUYECKUMU YCIYramu
MOXHO BbAeNUTh 4 pernona: EBpony, Asuto u Okeanuto, bamxauit Boctok u Amepuky. [lo MmHeHuto
CIELMAIMCTOB, 3TU PErHOHBl U B OyayiieM OyIyT OCTaBaThCs JUAEPAaMHU MO KOJIMYECTBY TYPUCTCKUX
PUOBITHIA.

[Ipoueccyl  riaobanu3anuyl  OPUBOAAT K  CTHPAHUIO HAIMOHAIBHBIX  OTJIMYUN, MOTEpe
WHIUBUAYAIBHOCTH W CaMOOBITHOCTH, JTHUYECKOHW HWIEHTHU(HUKALMU, YTO OCOOEHHO HEraTUBHO
CKa3blBAa€TCSl HAa PAa3BUTHUHM OTAEIbHBIX BHUJIOB pekpeanuu U Typusma. CoxpaHEHUIO pa3HooOpazus
JeCTUHAMKA, WX MECTHOW cnenu(uKH, CIocoOCTBYeT OOpaTHBIM rinoOanu3amuyd OpoIecc —
peruoHann3anus.

Pernonanuszanus xapakTepu3yercss Kak pa3BUTHE, YKPEIUIEHHE YKOHOMHUUYECKUX, MOJIUTUYECKUX U
UHBIX CBSI3€M MeXay OOJIacTsIMM MM TOCYAapCTBaMH, BXOJAALIMMHM B OAMH PETHOH; BO3HUKHOBEHHE
pPErHOHAIBHBIX 00BbEIMHEHUN rocynapcTB. PermonanusMm ompenensiercss Kak MOJIXO0J K PACCMOTPEHHUIO U
PELICHNI0 IKOHOMHUYECKHX, COLUUAIbHBIX, IMOJIMTUYECKUX U JPYTUX MpoOJieM MOJ YIiIoM 3peHHs
MHTEPECOB U MOTPEOHOCTEHN TOTO UM HHOTO PETHOHA.

OpHa W3 XapakTepHBIX 4YepT IIOOANM3alud — KOHIICHTpAIUsl KamuTajda B pPYyKax KPYIMHBIX
TpaHCHaMOHAIBbHBIX MOHONoMMH. Typuctckue THK urparot BaxkHyto posib B pOpMHUPOBAHUM U Pa3BUTHU
MHUPOBOTO pbIHKa Typu3Ma. OTKpbiBasg Quinaiabl 3a TpaHULEH, OHM BHEIPSIOTCS B SKOHOMMKY
MPUHUMAIOIIMX CTpPaH, @ CaMU CTPaHbl BIHCHIBAIOTCS B MHTEPHALIMOHAJIBLHO OPraHMW30BAHHBIE ITHUMHU
KOpIIOpALMAMU IIPOU3BOACTBA TYPIPOLYKTOB.

SApkum mpuMepoM BIMSHHUA ToOanu3anuu Ha cdepy Typu3Ma MOXKHO CUHTATh HU3MEHEHHS B
CEerMEHTE aBUANEpPEBO30K, KOTOPBIE CTaM 0OJiee OTKPBITHI, YTO MO3BOJIMIO BONTH Ha PHIHOK YaCTHBIM
nepeBo3unkaM. POpMUPOBAaHHE MEXIYHAPOAHBIX AaNbSHCOB, IPUBAaTH3alUs MW PECTPYKTypU3aLMs
rOCy/lapCTBEHHBIX ~ AaBHAKOMIIAHMHM TaKXE COBPEMEHHbIE TpeHAbl. KpymnHble aBuHanepeBO3UUKH
pa3zpaboTaiii aBTOMaTH3UPOBAaHHBIE CUCTEMBI OpoHHpoBaHus, Takue kak CRS u GDS, kotopslie, ¢ ogHOM
CTOPOHBI, O0JIETYUIIN TPOIECCHl OPOHUPOBAHUS MEPETETOB, a C APYTOi, CTaal OJHUM U3 HHCTPYMEHTOB

MapKETHHIa B MEKIYHAPOJHOM TYpPU3ME.
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[Ipumepsl rI06anU3alid B CEKTOPE pa3MEIlEeHUs BKIIOYAIOT CO3/1aHUE OTENbHBIX LEMNeH,
(b paHuali3uHT, MMOSBICHUE YIPABISIOMUX KOMITAHUH, CO3/IaHUE KOHCOPIINYMOB HE3aBUCUMBIX OTEJICH.

Cpenu KpymHBIX MEXKIYHAPOJHBIX TOCTHHHYHBIX IIEMEH CIEAyeT BBIACIUTh  TaKUE Kak:
Intercontinental Hotels (Coennaennoe KoponesctBo); Accor (®panmus); Cendant, Marriott m Starwood
Hotels u Resorts (CIIIA).

DTH KOpHopanuy TPEJCTaBICHbl B PAa3IMYHBIX CTpaHax Mo Bcemy mupy. Hampumep, Marriott
International kymun 6onee 50% Renaissance Hotel Group u B HacTosiee BpemMs yrpapisieT Oojiee 4em
1300 otenssmMu pa3audHBIX OpeHI0B TI0 Bcemy Mupy. Four Seasons Hotels ucnosp3oBagu crpaTeruyeckoe
naptHepcTBo ¢ Regent International Hotels Ltd., uToOsl B3sTh Ha ceOsi ynpaBieHue oresneil B baHrkoke,
I'onkonre, Kyana-JIymnype, MensOypne u Cunnee.

Typorepatopsl W TypareHTCTBa BCE Yallle BBICTYMAIOT MAPTHEPAMU / WM WHTETPHUPOBAHBI C
TOCTUHUIIAMH, YapTepHbIMU aBUAKOMIAHUSMHU, JIUCTPUOBIOTOPAMU U KPYU3HBIMH KOMIAHHUSIMHU.
[Tpumepom mokeT ciayxuTh Hemerkas rpynna TUIL, mupoBoii nuaep B Typu3Me. JTa UHTEIPUPOBAHHAS
KOMITAHUS BJIAJICET PSIZIOM TYPUCTUYECCKUX areHTCTB, TYpOIIEPATOPOB, aBUAKOMITAHUH, KPYH3HBIX CY/IOB H
orenelt B 6osiee yem 30 cTpaHax mMupa.

[Ton BnusiHUEM TI00ATHM3AMH U3MEHSIETCS U MOPTPET TYPUCTA, €0 MPEANOYTCHUS U TOTPEOHOCTH.
[Totpebutenu cranu 6ojee 3aBUCUMBIMH OT WHGOPMAIIMOHHBIX TexHONIOTui. HoBbIM moTpeburens cran
0ojee caMO0CTaTOYHBIM, OJJHAKO TPEOYET MHANBHUAYAILHOTO MOAX0/1a K TYPUCTCKOMY OOCITYKHUBAHUIO U
cepBrcaM. BakHBIMU JUTsI COBPEMEHHBIX ITyTEIIECTBEHHUKOB CTAHOBSTCSI BOIIPOCKHI Oe30macHoCTH. Pacter
CIIPOC Ha IKO-TYPH3M, a TAK)KE YHUKAIBHBIC U HEOOBIUHBIC TYPUCTCKHAE MaPIIPYTHL.

[TostBNSIFOTCSL HOBBIE BUIBI TypU3Ma, KOTOpPbIE MMEIOT OTPOMHBIM MOTEHIWAN ISl Pa3BUTHS B
OyayuieM, Takue Kak KyJIbTYPHBI Typu3M, BEIHECC U CHa-TypU3M, OTMABIX, MPUOIUKEHHBINH K MPUPOJIE,
00pa30BaTeNbHBI TYpHU3M, TaCTPOHOMHYECKUU Typu3M, (OTOTYpH3M, BOJOHTEPCTBO, MapaTypu3M H
Opyrue. DTH HOBBIC BHUJIBI Typu3Ma TPEOYIOT HOBBIX ITOAXOJOB K OPraHWU3alMOHHBIM IpoIeccaM H

MMOBCEMCCTHOMY BHCAPCHUIO WHHOBAIIHH.

BriBoabI

Ha ocHOBe mpoBeAEHHOT0 HCCIIEI0BaHUS MOKHO CII€NIaTh CJIEIYIOIINE BBIBOIBI:

1. CoBpeMeHHBIE TpOIECCH TJIOOANU3ANUKA SKOHOMHKH 3aTpOHYIU u TypusM. CHCTEeMBI
OpOHHMPOBAHUS WK PE3ESPBUPOBAHUS CTANIM OOJiee TMOKUMHU U DKOHOMUYECKHU (P (EKTUBHBIMU;
CHU3MWJIMCH 3aTPaThl HA MYTEIIECTBUS BO3YIIHBIM TPAHCIOPTOM, MOBBICUJICSA CIIPOC HA HOBBIE
TYpUCTUYECKHE YyCIyrd. M3MEHWINCh HHCTPYMEHTHI MApKETHHra M MPOAaX, KOTOPHIE B
HACTOSIIEe BpeMs Bce OOJbIe MEPEeXOoIsAT B OHJAWH cpeny. VHTEpHeT caenan myTenecTBUs

0 BceMy MHpY 0oJiee JOCTYIHBIMU MPU TOPa30 MEHBIIUX 3aTpaTax.
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Macmtabbl Typu3Ma ¢ pa3BUTHEM Tio0anu3amuu CTaHOBATCA Bce mupe: B 2015 rogy Bcero
obut0 3aduxcupoBano 1067,7 MIH. MEXIYHApOAHBIX TYPUCTCKHX NPHUOBITUH, U3 KOTOPBIX
0oJ1ee MOJIOBMHBI IPUIILIOCh HA EBpony, 279,2 muH. - Ha Okeanuto, 127,6 miH. - Ha CeBepHYIO
Amepuky u 53,3 muH. - Ha bamwxauii Boctok. B riobanpHOM MuUpE Typu3M SIBISETCS
CYLIECCTBEHHBIM HCTOYHUKOM JIOXOZOB U 3aHSTOCTH HaceleHus. TypusM U IyTEHIeCTBHS
o0ecTeYrBaOT BKJIAJ B MUPOBYIO SKOHOMHUKY Ha CyMMy OoJiee 8 TpJIH. 10JUIapOB €XKEr0HO.
B HeOONBIIUX OCTPOBHBIX TOCYJApCTBAX TYPUCTUYECKHH OW3HEC - TPAKTHYCCKH
€IMHCTBEHHAs CTaTbsl J0XOJa TOCYJapCTBEHHOro Oro/KeTa. Tak, na baramax B
TypucTUdecko otpaciau 3aHaTo 27, 3% Bcero TPYyAOCHOCOOHOTO HACeleHMs, Ha
Ceitmensckux octpoBax — 26,2%, Ha octpoBe Makay — 25,8%.

OCOOEHHOCTBIO TI00AM3AIUH SBJISICTCS M PETHOHAIM3ALUS MHPOBOH SKOHOMHUKH. B cdepe
MEXIYHapOAHON TOPTOBIU TYPUCTUYECKUMHU YCIyTaMU MOKHO BBIIEIHUTH 4 pernona: Eppomny,
Asuro u Okeanuto, bamkuaniit Boctok u Amepuky. [1o MHEHHIO CTIEIIMATUCTOB, 3TH PETUOHBI U
B OyaymeM OyayT OCTaBaThCs JUACPAMHU 110 KOJIMYECTBY TYPUCTCKUX MPUOBITHI

OnHa W3 XapaKTEepPHBIX YepT TI00AM3alUU B TypU3Me — KOHIICHTpAIUs KaluTanza B pyKax
KpPYIHBIX TpaHCHAMOHANBHBIX KommnaHuil. Typuctckue THK wurpaior BaxkHyl pojb B
(hopMUPOBaHUH U PA3BUTHH MUPOBOTO PHIHKA TypU3MA.

[Ton BnusHueM THOOaTM3alMU HM3MEHSETCS M TOPTPET TYpPHUCTa, €ro MpearnouTeHus u

notpedHoctu. [loTpedurenu cranu 6osee 3aBUCUMBIMU OT HH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH.
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PEBEHOK KAK CYBBEKT ’ KU3HETBOPYECTBA U HOMO LUDENS

JJumeunenxo Tamvana

Hayuonanvnuiii nedacocuueckuti ynusepcumem umenu M.I1. /[pacomarnosa, Kues, Ykpauna

AHHOTanus. B cTarbe BBIICHEHO NOHATHE JKHU3HETBOpUecTBa. OTCIEKEHO MECTO UIPHl B IIpolecce KU3HETBOPUECTBA
pebenka. OOocHOBaHAa HEOOXOJMMOCTh IlepexoJia OT BOCHHMTaHMS K CaMOBOCIHUTAHMIO, KaK I10Ka3aTelsl CTaHOBICHUS
CyOBEKTHOCTH peOCHKa B Hadase €ro u3HeTBopuecTBa. OnpeneneHa posib BOCIIUTATENS B MPOLECCE CTAHOBJICHHS JIMYHOCTH.
CyOBeKTHOCTh PACCMaTPUBACTCS KaK CIIOXKHAS XapaKTEPUCTHKA YEIOBEKA M BBIPA’KACTCSI CAMOCTOSATEIbHOCTHIO, aKTHBHOCTBIO,
CHOCOOHOCTSIMM K CaMOaHAIM3Yy W CaMOPETYJSIIMH, YMEHHEM IIpeBpamiate ceOs W AeHCTBHTENbHOCTh. [IpoaHanmm3npoBaHa
KOHLETIIUSI UIPHl M yTBep)kaeHue, 4ro pedeHok - HomoLudens. CumraeMm, 4TO BaXHEHIINM YCIOBHEM KOHCTPYKTHBHOTO
CyOBeKT CyOBEKTHOTO B3aUMOJCIHCTBHS SIBISETCS CTENEHb Pa3BUTHsI CYOBEKTHOCTH peOeHka. OTHOLIEHHE K peOeHKY Kak K
CyOBEKTYy, HOCHUTENI0 WHIUBHIYAJILHOH M JIMYHOCTHOW aKTMBHOCTH, CO3JaHHE YCIOBHH JUIS €ro CamoOpa3BUTUS H

JKU3HETBOPUYCCTBA ABJIACTCA I'NITABHBIM IMTPU3HAKOM I'YMaHHOTO JIMYHOCTHO-OPUCHTUPOBAHHOT'O BOCIIUTAHUSA.

KiroueBble c10Ba: peOCHOK, KI3HETBOPUCCTBO, UTPA, CYOBEKTHOCTH pebeHKa, hrmocodus oOpa3oBaHMUs.

IHocTanoBka npodaemMbl

Peanuu coBpeMeHHOro mupa 0003HaueHbl ITTyOMHHBIMH TpaHC(HOpMalUIMU, KOTOPbIE OXBAaTHUIH
Bce c(hepbl OOLIECTBEHHOM KM3HM U KU3HU yenoBeka. OHM CBsi3aHbI C IIpoleccaMu MH(OpMaTH3aluY,
riio0anu3anny, THPOPMAIIMOHHON pPEBONIONMM U T.A. U CBUAETEILCTBYIOT O (OPMHUPOBAHUU OOLIECTBa
NPUHLMIIMATIBHO HOBOro Tuma. Takoe OOIIECTBO XapakTepHU3yeTcsl pa3pylIeHHEM YCTOMUYMBBIX
COLMAJIBHBIX CTPYKTYp, OTCYTCTBHEM MAarucCTpajbHbIX HampaBieHUll nanpHeimero passutus (I'anaOa,
2015) .

TpanchopmallMOHHBIE ~ TPOLIECCHl,  MPOUCXOAIMIME B 00pa30BaTeNIbHO-BOCIUTATEIHHOM
IIPOCTPAHCTBE YKpauHbl, Ha MEPBbII IJIaH BBIIBUTAIOT NpoOjieMy peOEeHKa Kak peaJbHOTO CyObeKTa
HCTOPUYECKOI0 Tpolecca MU COOCTBEHHOHM J>KMU3HETBOpuecTBa. B ycioBusx rinobanu3anuu oOIecTBa
OCHOBHBIM M3MEpPEHHMEM, CYIIHOCTBIO JEHCTBEHHBIX IMPEeoOpa3OBaHU SBISAETCS PA3BUTHE JIMYHOCTH,
CO3JIaHME YCJOBUN JJIs1 BBISIBIEHUS M PACKPBITUS Bcex ee moTeHuuanoB (Xomenko, 2013). IToatomy

npobiemMa KU3HETBOpUYECTBA peOeHKa MPUOOpeTaeT 0COOYI0 aKTyalTbHOCTb.

AHa/IU3 HAYYHOH JTUTEPATYPbI
[Tpobnema cyOBEKTHOCTH SABISETCA MPEAMETOM MEXIUCIUILTUHAPHBIX TTOMCKOB OTEYECTBEHHBIX U
3apyOeKHBIX YUEHBIX U HCCleloBaach Kak mpeaMeT guiiocodcekoro ocMmbicienus B Tpynax M. baxrtuHa,
H. Bepnsera, B. Bepnazackoro, B. 3enskoBckoro, A. Kamto, K. Captpa, B. ConosbseBa, [1. ®nopenckoro,
3. ®pomma (Xomenko, 2013). ITostomy K 3T0it Teme obpamanuce Takke TaKHe U3BECTHBIC YKPAUHCKUE

uccnenosarenu, kak B. Angpymenko, U. Beruko, U. bex, II. Iaiinenko, JI. Kusimenko, B. Kpemens,.
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Makcumenko, B. [Tazenok, M. ITonosuy, U. IIpendopckas, T. Pozosas, B. Illuakapyk, B. SApomosen, u
MHorue apyrue (Xeénsunra, 1997).

Baxxnoe mecTo mpobiema Urpbl 3aHUMaeT B TBopUecTBe [maroHa B CBSI3M ¢ ujaeel mpeKkpacHOro 1
Omara. ApHCTOTENb pPa3BUBACT JEMUYPrHUeCKOW acmekT urpbl. KaHT HaumHaeT HOBYIO JyIOJIOTUYHY
TPaJUILINIO, I/I€ UTPOBOE BBICTYIAET Kak Koppenar cyOobekTuBHOCTH. D. [lunep oTMeyaeT cyiiecTBOBaHUN
npekpacHoro B ¢opme urpel. 3a C. Kpepkeropa, urpa siBisieTcsi BRIpa)KEHUEM TBOPUYECKOW M CBOOOIHOM
JEeATEIbHOCTH, M3HAa4YalbHO Ipucylied yenoseky. M. B. T'ere paccmarpuBaeT Urpy Kak >KM3HEHHYIO
SHEPrui0 CYIHOCTH 4enoBeka, M. Xeitsunra (1997) - kak BbICIIee IPOSIBICHHE YEIOBEUECKUX (BOpM
nesitenbHocTd. Cpenu GuinocodoB-moCTMOACPHUCTOB B KOHTEKCTE JAHHOTO HCCIEAOBAHUS BBIICITHM
nopabotku XK.baras, XK. Heppuna, Y. Oko, 0. Kpucresou, XK.-®. Jluorapa, M. ®dyko. YkpauHckuit
uccnenoBarens S. Bubik m3ydaer urpoBoit penHomer B KynbType, M. BolideHKO aHamM3upyeT Urpy Kak
npobiemy coruanbHoi Quiocodpun. OmHako mpodiemMa Urpbl B KU3HETBOPUECTBE peOCHKA SIBISIETCA
MaJIOMCCIIeIOBaHHOU U TpeOyeT nanpHelmux HaydHbIX uccnenoBanuii (Cepra, 2014).

Llenvro cmamvu sBASIETCS O0OCHOBaHWE HEOOXOJMMOCTH IE€PeXOoJa OT BOCHHTAHUS K
CaMOBOCIIMTaHUIO, KaK MOKa3aTelisd CTAHOBJIEHUS! CYObEKTHOCTH peOeHKa B Hayasle ero >KU3HETBOPYECTBA

1 MCECTO UI'PBI B 9TOM IIPOLICCCC.

N3znoxenune marepuajia

CnenyeT OTMETHTb, YTO B IEPHOJ] NMEPMAHEHTHBIX M3MEHEHUHW OJIHOM u3 3amau ¢uiocopuu
o0Opa30BaHUs SIBISIETCA COACUCTBHUE Pa3BUTHIO CIIOCOOHOCTH peOEHKa OBIIAJETh UCKYCCTBOM JKH3HU. DTO
olpeiesiieT HOBYIO MHCCHIO O0pa3oBaHMs M BOCIUTAHMS, 3a/a€T HOBBIE IEHHOCTHO-CMBICIIOBBIE
TOPU30HTHI, HANpAaBJICHUS IMPAKTUYECKONM HX peanu3aluu, nepes oOpa30BaTENbHBIMU YUPEKACHUSIMHU
CTaBHT 3aj[ady MPEUIOKUTh CTPATETHH CO3/IaHUS YEIOBEKOM Ce0sl, CTOCOOHOCTH TIOCTPOUTH COOCTBEHHYIO
XKHU3Hb, MCXOJs M3 OCOOEHHOCTEH COOCTBEHHOTO JyXOBHOTO MHpPA, MHPOBO33PEHUYECKHUX LIEJei,
yerpemieHuid. OHM MOMOTYT peOeHKY HayYUThCs TPOEKTUPOBATh COOCTBEHHYIO )KU3HEHHYIO TPAEKTOPUIO.
OO6pa3oBaHue ¥ BOCOUTAHUE JOJDKHO MOHUMAThCA Ul peOeHKa He MPOCTO MOATOTOBKON K KU3HH, a CTaTh
camoii s)xu3HbI0. OHa MPU3BaHa CTaTh CPEIO, KOTOpast ObI CITOCOOCTBOBANIA OCO3HAHUIO PEOEHKOM CaMOro
ce0st Kak CaMOIIEHHOCTH, Pa3BUBAJIO y HETO yMEHHUE 3a00THTHCS O cede KaK JIMYHOCTHU. | JTaBHBIM SIBIISIETCSI
OpHeHTalusi o00pa3oBaHMsS M BOCHHMTAaHUS Ha (OPMHPOBAHHWE Y JIMYHOCTH CHOCOOHOCTH K
CaMOBBIP@KEHHIO, CaMOpEaIH3allMi C IMOMOIIBIO COOCTBEHHBIX PEQIIEKCUBHBIX YCHIHH, TO €CTh [0
x)u3HeTBopuecTBa (["anaba, 2015).

C. T'anaba (2015) yTBepkmaeT, 4yTO >KH3HETBOPYECTBO pPEATU3YETCs €CTECTBEHHBIM 00pa3oM BO
BCEX OOIECTBEHHBIX KOHTEKCTaX M JXU3HEHHBIX MpakTUKax peOeHka. IIpeameroM >ku3HETBOpUECTBa

SBIISICTCS HE TOJILKO BHEIIHUH, HO U BHYTPEHHUH MHp peOEHKa, OCKOJIBbKY OH MOCTOSIHHO BBICTpanBaeT
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CBOIO JKU3Hb B COOTBETCTBHUU C TOW CHCTEMOI LIEHHOCTEH U MUPOBO33PEHUYECKUX OPUEHTUPOB, KOTOPHIMU
pacnonaraet u kotopeie B cebe seneet (['anada, 2015).

BaxHbIM sIBIISieTCA MPOLIECC CTAHOBJIECHUSI CYOBEKTHOCTH peOeHKa B JKM3HETBopuecTBe. Ha aTom
ocTaHoBUMCS ToipoOHee. B cBonx HayuHbIx monckax A. Xomenko (2013) yreepxmaaer, uto ¢unocodus
paccMaTtpuBaeT CyOBEKTHOCTh KaK KadeCTBEHHYIO XapaKTEpHUCTUKY 4YeloBeKa, B  Ipolecce
B3aMMOJICHCTBHS C MUPOM OBJIQJICBAET PA3JIMYHBIMU BHJIAMH M (OPMaMU JESITEIBHOCTH, JETEPMHHUPYS
OJTHOBPEMEHHO CBOE COOCTBEHHOE PAa3BUTHE, a KATETOpHs CYyOBEKTHOCTH B BOCIIMTAHUH ONPEACISAeTCS KaK
aKTUBHOE, IIEJIEYyCTPEMIICHHAs, WHUILIMATUBHAs, TBOpYECKas M KOHCTPYKTHUBHAS IMO3ULUS JUYHOCTH B
MOBCEIHEBHOM ku3HeAesaTeabHoCcTH (XoMmenko, 2013). BaxkHbIM ycrnoBUEM, 00ECIIEUHNBAIOIIUM Pa3BUTHE
CYOBEKTHOCTH JIMYHOCTH, SBIISIETCA TOCTPOCHUE CYOBEKTCYOBEKTHBIX OTHOIICHUH MEXIy y4aCTHUKAMHU
00pa3oBaTENBPHOTO MpOoIecca. YCTaHOBIEHO, YTO CYOBEKT CYyOBEKTHBIE OTHOMIICHHS B 00pa3oBaHUU
CHOCOOCTBYIOT aKTyalu3aluu peOCHKa, PACKPBITHIO €ro HOBBIX BO3MOXKHOCTEW, CIIOCOOHOCTEH H
¢byukuit. Ilpomecc pa3BuTHs CYOBEKTHOCTH peOEHKa JIOJDKEH OCYIIECTBISTHCS B paMKax TaKuX
otHomeHUU. [Ipu 3TOM CTemeHb Pa3BUTOCTH CYOBEKTHOCTH pEOCHKA, SBISIETCS BaKHEHIINM YCIOBHEM
KOHCTPYKTUBHOTO CyOBEKT CyOBEKTHOTO B3amMojaeicTBus. Takum 00pa3oM, CyOBEKTHOCTh KaK CIIOKHAs
XapaKTePUCTHKA 4YEJIOBEKAa BBIPAXKACTCI CAMOCTOSTEIBHOCTHIO, AaKTHBHOCTBIO, CIIOCOOHOCTAMH K
caMOaHaJIM3y U CaMOPEryJIALUU, YMEHHUEM NpeBpaiiath ces 1 eiicTBUTenbHOCTD (XEH3unra, 1997).

B pesynabprare mpaBMIBHO OPraHM30BAHHOTO TMPOLECCa BOCIMTAHUS y peOCHKAa MOSBISAETCS
CIIOCOOHOCTh K CaMOBOCHHTAHHUIO M TMPOUCXOIUT pa3BUTHE CYOBEKTHOCTH, KOTOpask B CBOIO OYepe/b
CTaHOBHTCS OCHOBOM JKM3HETBOPUYECTBA TMUHOCTH. [10kamyil, IMEHHO aKIIEHT Ha pa3BUTHE CYOBEKTHOCTH
peOeHKa M MOXXET CTaTh TOM Benylled uaeel, KoTopas MOXeT OObeIWHUTHh MOTPEOHOCTH OOIIecTBA U
caMoil JIMYHOCTH, BBINTH Ha HOBBI YpPOBEHb CBOEH >XKU3HEAEATENbHOCTH. HamoMHHM, YTO «CyOBEKT»
uMeeT Tpu 0a30BbIe XapaKTEPUCTHKH - CBOOOA, YHHKAILHOCTh, aKTHBHOCTh. HO B3poOCibIe TOIKHBI HE
POCTO 0003HAYATh M Oepeub YHUKAIBHOCTh peOCHKA, CTUMYJIHPOBATh €0 aKTHBHOCTH U MPEIOCTABIAThH
cBOOO/Y JEHCTBHI, HO JIeNaTh 3TO B cUCTEMe, COANaHCUPOBAHHON MHTEpecaMu JIpYTux - 4ToObl cBoOOIA
HE IMpeBpaTHiach B 0€30TBETCTBEHHOCTb, YHUKAIBHOCTh - B M30JIALMIO, & aKTUBHOCTb - B arpecCUBHOE
HapylIeHHe YyXXUX TpaHul] . Pa3BuTHe CyOBEKTHOCTH peOEHKAa - ATO MPEkKAE BCEro CaMOpa3BUTHE,
caMOperynsuus, caMorno3HaHue. To ecTb, OCHOBHbIE YCWIMS peOeHKa (B KOHTEKCTE OJTON UIEH)
HE00XO/MMO HAaIlpaBUTh HAa CaMOTBOpPEHHE ce0sl, caenaThb €ro aBTOPOM CBOEH COOCTBEHHOH >KH3HH,
UCTOJB3Yysl Ty CUTYAIlMIO0 U T€ PECYPChl, B KOTOPBIX OH HaXOJUTCS B KaKIbIH MOMEHT CBOEro OBITHS. A
3aada B3pOCIBIX - MOMOYh €My B OTOM IIpoliecce 3a00TIMBBIM M HEHACHIILCTBEHHBIM CIIOCOOOM
(Xéiizunra, 1997).

[TonHocThio cormacHbl ¢ A. XomeHko (2013), uro mpouecc CTaHOBICHHUA CYOBEKTHOCTU

JIMYHOCTH - MHOTOYPOBHEBBIH IpoIece, KOTOPBIA MpernoiaaraeT BOCX0XKAeHHE peObeHKa OT MPeAMETHOTO
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MHUpa - B MUP HWHOM, YTO BBICTYIMAET YCIOBUEM UYEJIOBEUECKOIr0 OBITHS - K GUIOCOPCKOMY OCMBICICHHIO
MHpa B IEJIOM U K BOCXOXIEHHIO K camoMmy cebe. CyObEeKTHOCTh JHYHOCTH pPEOCHKAa HEBO3MOXKHO
pa3BuBaTh 0€3 HAIWYKS CYOBEKTHOCTH JTMYHOCTH BOCIIUTATEISA, TAaK KaK OH, OCO3HAaBas ce0s HOCHUTEIEM
BOJIM, TYMaHHBIX OTHOILUCHHWH, OOLIEHUS M JesITeNbHOCTH 00JaJaeT CHoCOOHOCThIO BBICTPAUBATH
CyOBEKTHYIO TO3UIMI0 BO B3aUMOJIEUCTBUU C peOEHKOM. be3 3TOoro HEBO3MOXHa peanu3alus HJIeH
T'YMaHUCTHYECKOTO BOCIIMUTAHUS B Y4€OHO-BOCITUTATEIILHBIN MPOILIECC COBPEMEHHBIX yUEOHBIX 3aBE/ICHUM.
Taxoke BOCIMUTaHUSI HA OCHOBE MPHUHLUIA CYyOBEKTHOCTH TPEOYeT OT BOCIIMTATENSI CONCHCTBHE PEOCHKY B
OCMBICIIEHUN COOCTBEHHBIX JIEHCTBUN M IMOCTYIKOB, NMPEAYCMOTPEHHBIE UX IMOCIEJICTBUN A IPYruX
JOJE ¥ CBOEW KU3HU, OCO3HAHUU cOoOCTBEeHHOro "S", B 11€7I0M MOMOTaeT B OCYIIECTBICHUH peOCHKOM
OCMBICIIEHHOTO BBIOOpa KU3HEHHBIX pelieHnd. Ha BHEmIHEM ypOBHE IMOCTPOCHHE BOCIHMTATEIHLHOIO
Ipoliecca Ha OCHOBE NMPUHIUIA CYOBEKTHOCTH IMPEIyCMATPUBACT MPEAOCTABICHUE PEOCHKY CBOOOIBI B
BbIOOpEe cpenctB, (opM U METOJIOB >KM3HETBOpPUECTBA IyTeM CO3JaHUs arMmocdepsl J0Bepus,
COTpYIHUYECTBA U B3auMOMNOMOIIU. HyXHO OTMETHUTh, YTO KaKk COOCTBEHHBIH MPOEKT, YEIIOBEK
CYIIECTBYEeT HACTOJBKO, HACKOJBKO CIOCOOHBIH peann3oBarh ce0S Kak CyOBEKT KYJIBTYpHI,
HMCTOPHUYECKOTO Tpoliecca, COOCTBEHHOM Xu3HH. [1l03TOMy 00ydeHHE KUZHETBOPUYECTBA SBIISICTCS LIEIBIO
TYMaHHOTO B3aUMOJIEHCTBUS BocuTartess u pedbenka (Xomenko, 2013).

B dbopMupoBanuu Takoil ClI0XKHOW M TOHKOW CHCTEMBI, KaK COIMANBbHBIN OMBIT YEJIOBEKa, Ba)KHA
HE CHWJIa BHEIIHEr0 BO3JACWCTBUA camMa 10 cebe, a COOTBETCTBYIOIIAs CaMOOpPTaHM3AlMs H
CaMOOTIpE/ICJICHUE JIMYHOCTH B 3TOM BHEITHEM BO3jAeicTBUU. CHCcTeMa BOCTIMTaHUS KaK MeJaroruvyeckas
OpraHu3aIys MpoIecca OBIAICHUS JTUYHOCTHIO COIMAIBHBIM OIBITOM JIOJKHA MCXOAWTH W3 TMOHHUMaHUS
MHOTOKOMIIOHEHTHOCTH 3TOM CHCTEMBI ONbITa, CMEHHOCTH BCEX €€ COCTaBJISIOLIMX, JTOMUHHUPOBAaHUU B
HEel TaKoro KOMIIOHEHTA, KaK caMOoIpeieNieHre THYHOCTH (X&én3unra, 1997).

3a4yaTKu CaMOBOCIUTAaHUS MOXXHO OOHApYXHUTh YXKE B TPOIECCe HEMOCPEACTBEHHOTO
MPUCTIOCOOJIEHUsI peOeHKa K BHEIIHUM TpPEOOBaHUSM, B CAMOUCIIPABICHUU IOCTYIKOB, CTPEMJICHUEM
pebeHKka U3MEHUTh KOHKPETHBhIE (POPMBI CBOETO TMOBEEHUS, HO HE KadecTBa TUYHOCTH. PeOeHoK, peras
WCIIPABUTHCSI, HE UMEET elle HeOOXOIUMOCTH U3MEHEHHUsI COOCTBEHHBIX CBOICTB, a MOApPa3yMeBaeT JHUIIIb
COBEPIIICHHUE OMPEICIICHHBIX MOCTYNKOB MM OTKa3a OT HUX: HE OOWKaTh TOBApHIIEH, HE pa3roBapuBaTh
Ha 3aHATHAX, TOTOBHUTH JOMAIllHEE 3aJaHHe, 3aHUMAThCS TPYJAOM 110 CaMOOOCTY)KMBAaHUIO U TOMY
nonobnoe. OH ele He YCTaHABIMBAET CBA3M MEXIy IOBEACHHEM W CBOMMH JOCTOMHCTBAMHU WIIH
HEeJ0CTaTKaMH, He 0CO3HAaeT CBOMX KauecTB. OTHAKO, XOTS Takasi CBS3b €IIe HE YCTaHABIMBACTCS, peOCHOK
Oylaromapsi OLIEHKE B3POCITBIX 3HAET, 32 KAKUE TOCTYNKH €r0 HA3bIBAIOT «XOPOIIUM», OJ0OpSIOT, a 3a
Kakue - ocyxpaaroT. [loaToMmy, ucmpaBisii CBO€ TOBEACHHE, YTOOBI CTATh «XOPOIIMM», OH, TIO CYTH,
SIBJIICTCS. HEOCO3HAHHBIM JKEJIAHUEM U3MEHUTH Ce0sl, YTO BHOCUT B CAMOMCITPABIICHUS MOCTYIKOB 3a4aTKH

CaMOBOCIIUTaHUA. 3apo>1<,ua;101> B CaAMOMUCIIPABJICHUU IMOCTYIKOB, SIBJICHUC CAMOBOCIIMTAHUSA BBI3PCBACT I1O
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Mepe YCTaHOBJICHUS CBA3EH MEXKIy IMOCTYIKaMH U Ka4eCTBAMH YEJIOBEKa, OCO3HAHUS UM CBOCH JIMYHOCTH.
[TyTh ycTaHOBIIECHHS 3TUX CBS3€H JIGKHUT Yepe3 KaueCTBEHHYIO XapaKTEPUCTUKY JI€TbMH CBOUX IOCTYIKOB
K OCO3HAHHIO CBOEH JIMYHOCTH M CBOMX KAauyeCTB KaK MPUYHMH 3TUX IOCTYNKOB. V3MEHEHHE MO3ULUHU
peOeHKa BO B3aMMOJCHCTBUHU C OKPY)KAIOIIMM MHPOM, CTPEMIIEHHE CTaTh 0OJee CaMOCTOSTEIbHBIM II0
OTHOIIECHHUIO K HEMY U B 3TOM IUIaHE MPOTHBOIIOCTABICHHS €My CBOMX BO3MOKHOCTEH, KaUeCTB JIMYHOCTH
CIOCOOCTBYIOT HMX BBIICJICHUIO M3 CYOBEKTUBHOW EIMHCTBA C BHEIIHUM MHpPOM. Takum o0pazom,
CYOBEKTHOCTB KaK CIIOJKHAsI XapaKTePUCTHUKA YEeJIOBEKa BBIPAKACTCS CAMOCTOATEIbHOCTBIO, aKTUBHOCTBIO,
CIIOCOOHOCTSIMM K CaMOAHAJIM3y M CaMOPETYISALUH, YMEHHEM IpeBpalath ceds M AeHCTBUTEIBHOCTD
(X&izunra, 1997).

BaxxHoe mecTo B mporiecce CTaHOBJICHUS CYOBEKTHOCTH peOCHKA B HaYalle ero KU3HETBOPUYECTBA
3aHuMaer urpa. OgHUM U3 BaKHEHIINX MPOHM3BEICHUH, MOCBSIMICHHBIX 3HAYEHUIO WUTPHI, SBISETCS TPY.
Hugepianackoro ¢unocopa Horanna T'eitsunrm "Homoludens" ("UemoBek wurpatommiin). OH
XapaKTEepU3yeT UTpy KaK «HEKYI0 CBOOOJHYIO JIESTEIbHOCTh, KOTOPas OCO3HAETCs Kak'" HEHACTOsIIas »,
HE CBsS3aHHAs C OOBIIEHHOE JKM3HBIO M TEM HE MEHEE MOTYINas TOJHOCTBIO 3aXBaTHTh HIPAIOIIETO;
KOTOpast He OOYyCJIOBJIMBAETCS HUKAKMMU MAaT€PHAJbHBIMU WHTEPECAaMU HIIM JOCTABIISIEMOE II0JIb30H;
KOTOpasi MPOTEKaeT B 0000 OTBEJIEHHOM IMPOCTPAHCTBE M BPEMEHH, YHOPSIOYCHHO U B COTJIACOBAHHH C
OIpeJIeIEHHBIMU MIPABUJIAMHU U BBI3BIBAET K JKU3HU OOLIeCTBEHHbIE 00BbeInHeH s ... » (XomeHko, 2013, c.
21).

A. U. Tonguenko u ap. (2012) uccnenyst popmupoBaHue MHpPOBO33pPEHHSI peOEHKA C MOMOIIbIO
UTPBI, YTBEPXKIAIOT, YTO HWrpa PACHIMPSET KPYyro3op peOeHKa, KapAHHAIBHO BIUSET HA €ro YyBCTBA,
BOOOpakeHue, BOCIIPUATHE JEHCTBUTEIBHOCTH. MHUPOBO33pEHHE - 3TO CUCTEMA IPEJICTaBICHUH YeloBeKa
0 MHpe, MeCTe 4YeJOBeKa B MHpe, OTHOILICHHME YelloBeKa K MHUpY, U K camoMy cebe. MupoBoz3peHue
COJZICPKHT 3HAHUS, YOSIKIACHNUS, ICHHOCTH, UI€aJIbl, OPTAHU30BAHbI B €IMHYIO CHCTEMY, IIEHTPOM KOTOPOM
BCerJa BBICTYMAIOT TIPEACTaBICHUs dYeloBeka O cebe. B Xome Wrpel JeTH OBJIAAEBAOT  OIBIT
B3aUMOJICHCTBHS C OKPY)KAIOUIMM MHPOM, YCBAaWBAIOT MOpAJIbHBIE HOPMBI, CIOCOOBI MPAKTUYECKON U
YMCTBEHHOH JI€ATEIbHOCTH, BBIPAaOOTaHHBIE MHOTOBEKOBOI McTOpHel denoBedecTBa. B urpe pemraercs
MPOTHBOPEYNE MEXKIy BO3POCIIMMHU TOTPEOHOCTSIMH M 3ampocaMu peOeHKa M OTPaHWYCHHOCTBIO €ro
BO3MOXKHOCTeH. Tak e B JTOM BHAE JEATEIBHOCTH HAaXOIAT BBIPAKEHHE CTPEMJICHHS K
CaMOCTOSITENTbHOCTH, aKTUBHOMY YYacCTHIO B )KM3HH B3POCIBIX, IOTPEOHOCTh B TIO3HAHUU OKPYXKAIOIETro

MUPAa, AKTUBHBIX JIBIKEHUSX, a TaKke NoTpeOHOCTh B oOienuu (I'omstuenko, 2012).

BriBoabI U pe3yabTaThl HCCJIEA0BAHUA
OTtHomIeHne K peOeHKY Kak K CyObEeKTY, HOCHTENSI MHIUBUIYaIbHONH M JTUYHOCTHOW aKTUBHOCTH,

CO31aHUuC yCJIOBI/Iﬁ IJig €ro CaMOpas3BUTUS ABJIAACTCA TJIABHBIM IMPU3HAKOM TYMAHHOI'O0 JIMYHOCTHO
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OPMEHTUPOBAHHOI'O BOCHUTAHUA. XapaKTep B3aUMOJEHCTBMs BOCHMTATEN M BOCIUTAHHUKA B y4eOHO-
BOCIIUTATEIbHOM TIPOIIECCE JIETEPMUHHPYET BOCXOXACHUE JIMYHOCTH peOCHKa C MPUOPUTETAMHU
COOCTBEHHOTO0 MHpa IEHHOCTEH M LEHHOCTEH OO0IIecTBa, CIOCOOCTBYET NPUOOPETECHHIO 3HAYUMBIX
Ka4yecTB, JKU3HEHHBIX MO3ULMH. Pe3yabTaTHBHOCTh 3TOT0O MpoLecca OKa3bIBAETCS B IMOCIIEAO0BATEIIBHBIX
MIOJIOKUTEIIbHBIX N3MEHEHMSIX, IPOUCXOASAIIMX B I0JI€ OOLIEHHUS, AEATEIbHOCTH, IOBEACHUS U OTHOLICHUH
YUEHUKa - €ro JMYHOCTHOM pocre. BocnuraHue B 3TOM KOHTEKCTE OCYIIECTBIISIETCS KakK IIPOLECC
MeIarOrMYecKo TOMOIM PeOEHKY B CTAHOBJIIGHUU €r0 CYOBEKTHOCTH, KYJIbTYpPHOW HACHTH(HKAIIWH,
COIMAIIM3AINH, )KH3HEHHOM camoorpeaeneHnu (Xomenko, 2013).

Konuenmus nomkonsHOoro o6pasoBanus XXler. - 3T0 o0Opa3oBaHHe KM3HETBOPYECTBA,
MOJIUKYJIbTYPHOI'O BOCHUTaHUS, oOpa3oBaHue, pabOTaeT Ha TYMaHHBIX INPUHLHUIIAX U ONpPEAEISeT CBOUM
MPUOPUTETOM PA3BUTHE JIMYHOCTH, CIIOCOOHOM BBICTYNATh AaKTHBHBIM CYOBEKTOM COOCTBEHHOM

KHU3HCOACATCIIbHOCTH.
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Anotacija. Zmogiskuyju istekliy vadyba %iuo metu labiausiai kreipia démesi { motyvacija, kuri tolygiai svarbi ir
organizacijos vadovams, ir jos darbuotojams. Tai tarsi uzdaras ratas, kur vyraujant tinkamai motyvacijai ir darbo salygoms,
darbuotojai atlieka uzduotis efektyviau, o organizacija — tikslingai siekia savo uzsibrézty tiksly. Motyvacija sudaro daugybé
vidiniy ir iSoriniy veiksniy, kurie darbuotoja skatina biiti iniciatyviu ir stengtis kuo geriau dirbti. Taigi efektyvus motyvavimas
kiekvienai organizacijai vienaip ar kitaip tampa sékmés garantu. Darbo tikslas — jvertinti sporto mokykly treneriy darbo
motyvacija (Kauno m. sporto mokykly pavyzdziu).

Tyrimo metodai. Pagrindinis tyrimo metodas — anketiné apklausa. Anketa sudaryta i§ demografinio bloko ir
klausimyno, kuris skirtas jvertinti treneriy viding — iSoring motyvacija. Atsakydami i vidinés — iSorinés motyvacijos klausimyna
(30 teiginiy) respondentai savo nuomong iSreiské sureitinguodami kiekviena teigini ir priskirdami tik viena raid¢ gaunant
atitinkamus balus. Baly suma uZz teiginiy jvertinima, leidzia nustatyti pagal metodikos ribas motyvacijos lygi. TrisdeSimt
anketos teiginiy yra sudaryti remiantis T. Amabile parengta skale (Work Preference Inventory) (pgl. Aamodt, 2004). Duomenys
buvo apdoroti naudojant Statistiniy duomeny apdorojimo programa (SPSS for Windows 19.0). Duomeny analizei buvo taikyta
apraSomoji statistika, grafinis duomeny vaizdavimas; kokybiniy pozymiy tarpusavio priklausomumui vertinti buvo taikomas chi
kvadrato (¥?) kriterijus; rezultatai buvo laikomi statistiskai reikSmingais, jei paklaidos tikimybés reiksmé p < 0,05.

Rezultatai ir isvados. Tirty sporto mokykly treneriy vidiné motyvacija yra aukStesnio lygio uZ iSoring. Vidinés
motyvacijos vidurkis yra aukStesnis vyry ir atitinka auks$ta lygi. Buvo nustatyta, kad auks¢iausius vidinés motyvacijos baly
vidurkius turi 26 — 45 mety amziaus treneriai, dirbantys iki 5 mety, nuo 5 iki 15 mety arba 36 ir daugiau metus, taip pat turintys
zemiausia kvalifikacing kategorija. ISorinés motyvacijos auksCiausias baly vidurkis buvo nustatytas 26 — 35 m. amziaus

treneriy, turinciy darbo staza iki 5 mety arba dirbanciy 36 ir daugiau metus bei turinciy auks¢iausia kvalifikacing kategorija.

Raktiniai ZodZiai: motyvas, motyvacija, sporto mokykla, treneris.

Ivadas

Organizacijy valdyme daug démesio skiriama ZmogiSkiesiems iStekliams, nes tai yra viena i§
svarbiausiy organizacijos sudedamyjy daliy, uZtikrinanc¢iy organizacijos veikla ir valdyma. Taigi vienas i$
esminiy visy sporto organizacijuy uzdaviniy yra motyvuotas, konkurencingas darbuotojas. Motyvacija yra
vienas pagrindiniy aspekty, kurj, tinkamai naudojant, galima pasiekti aukSty rezultaty. Visgi norint
uztikrinti kuo didesni darbuotoju veiklos efektyvuma bei kokybe, reikia juos tinkamai motyvuoti. Pasak A.
Jurkausko (2006), svarbus poveikio Zmogui veiksnys yra efektyvus jo veiklos skatinimas.

Motyvacija gali buti suprantama kaip darbuotojo atlikty uzduociy tinkamas {vertinimas.
Motyvuotas darbuotojas jauciasi komfortiSkai darbo vietoje ir stengiasi kokybiskai atlikti jam skirtas
uzduotis, o uz papildoma darba dar ir skatinamas organizacijai priimtinomis priemonémis. Motyvacija
kaip pagalbininkas padeda darbuotojams ir darbdaviams gauti abipusés naudos ir pasitenkinimo, kur
darbuotojai gauna atlygj uz veikla, o organizacija — lengviau pasiekia savo tikslus.

Temos aktualumas. Zmogiskujy istekliu vadyba §iuo metu labiausiai kreipia démesi i motyvacija,
kuri tolygiai svarbi ir organizacijos vadovams, ir jos darbuotojams. Tai tarsi uzdaras ratas, kur vyraujant

tinkamai motyvacijai ir darbo salygoms, darbuotojai atlieka uzduotis efektyviau, kiirybingiau ir
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profesionaliau, o organizacija — tikslingai siekia savo uzsibrézty tiksly. PrieSingu atveju, abi pusés lieka
nepatenkintos ir néra galimybés konkurencijai ir tobul¢jimui. Motyvacija sudaro daugybé vidiniy ir
iSoriniy veiksniy, kurie darbuotoja skatina biiti iniciatyviu ir stengtis kuo geriau dirbti. Taigi efektyvus
motyvavimas kiekvienai organizacijai vienaip ar kitaip tampa sékmés garantu.

Darbo tikslas — jvertinti sporto mokykly treneriy darbo motyvacija (Kauno m. sporto mokykly
pavyzdziu).

Tyrimo metodai ir organizavimas
Tyrimas buvo vykdomas 2017 m. pavasari keturiose Kauno miesto sporto mokyklose, laika ir vieta
1§ anksto suderinus su sporto mokykly administracija ir treneriais. Tiriamaja imti sudaré 151 treneris (80
motery ir 71 vyras). Imtis sudaryta atsitiktinés atrankos metodu. Buvo iSdalinta 160 ankety, i ju sugrizo
151 anketa (94 proc.). ISsamiau kiekybiné tiriamyju charakteristika pateikta pirmoje lenteléje.

1 lentelé. Kiekybine tiriamyjy charakteristika

PoZymiai N Procentai
Lyvi Moteris 80 53,0
yus Vyras 71 47,0
18 - 25 5 33
26 - 35 29 19,2
AmZius (metai) 36 - 45 68 45,0
46 — 55 24 15,9
Vir§ 56 mety 25 16,6
. .. Pirma/antra 91 60,3
K:;:;ﬁl;z:ic.gle Trecia/ketvirta 46 30,5
gory Penkta/Sesta 14 92
Aukstesnysis 0 0,0
Aukstasis (ne universitetinis) 0 0,0
‘e s Aukstasis (universitetinis,
ISsilavinimas 109 72,0
bakalauras)

Auk§ta51s .(unlver.snetlms, 42 28.0

magistras ir daugiau)
iki 5 m. 5 3,3
5-15m. 43 28,5
Darbo stazas 16-25 m. 56 37,0
26-35 m. 28 18,5
36 ir daugiau 19 12,6
Seimyniné Nevedgs/netekéjusi 39 26,0
padétis Vedes/istekéjusi 64 42,0
ISsiskyres (-usi) 48 32,0

Pagrindinis tyrimo metodas — anketiné¢ apklausa. Anketa sudaryta i§ demografinio bloko ir
klausimyno, kuris skirtas jvertinti treneriy viding — iSoring motyvacija. Atsakydami | vidinés — iSorinés
motyvacijos klausimyna (30 teiginiy) respondentai savo nuomong isreiSké sureitinguodami kiekviena
teigini ir priskirdami tik viena raid¢ gaunant atitinkamus balus (N — niekada arba beveik niekada (1 balas),
K — kartais (2 balai), D — daznai (3 balai), V — visada arba beveik visada (4 balai)). Baly suma uz teiginiy
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tvertinima, leidzia nustatyti pagal metodikos ribas motyvacijos lygi. TrisdeSimt anketos teiginiy yra
sudaryti remiantis T. Amabile parengta skale (Work Preference Inventory) (pgl. Aamodt, 2004). Nors
teiginiai apima bendras motyvacines orientacijas, visy pirma, jie buvo nukreipti i respondenty darba.
Tyrimas gristas geranoriSkumo ir konfidencialumo principais. Tiriamujuy buvo paprasyta pareiksti savo
pozitr] 1 pateiktus klausimus, paaiSkinant, kad juy atsakymai nebus skelbiami, nes tyrimui svarbios
grupinés tendencijos.

Duomenys buvo apdoroti naudojant SPSS (Statistical Package for Social Sciense) Statistiniy
duomeny apdorojimo programa (SPSS for Windows 19.0). Anketinés apklausos metu surinkty duomeny
analizei buvo panaudoti Sie statistikos metodai: apraSomoji statistika — dazniai, skaitinés charakteristikos,
grafinis duomeny vaizdavimas; kokybiniu pozymiuy tarpusavio priklausomumui vertinti buvo taikomas chi
kvadrato (¥?) kriterijus; rezultatai buvo laikomi statistiSkai reikSmingais, jei paklaidos tikimybés reikSmé p

<0,05.

Rezultatai

Atlikto tyrimo duomenys atskleide, kad treneriy vidinés motyvacijos vidurkis 48,0 balai, o iSorinés
— 39,0 balai. Tai rodo, kad treneriy subjektyviai jvertinta vidiné motyvacija yra auksciausio lygio, o iSoriné
motyvacija — auks$tesnio negu vidutinio lygio.

Analizuojant sporto mokykly treneriy, dalyvavusiy tyrime vidinés motyvacijos veiksnius pagal lytj,
buvo nustatyta, kad vyru vidinés motyvacijos vidurkis yra aukstesnis negu motery (atitinkamai 48,6 ir
47,5 balai), t. y. vyru - aukStas lygis, o motery — auk$¢iau vidutinio lygio. [Sorinés motyvacijos vidurkis
buvo aukstesnis Siek tiek motery negu vyry (atitinkamai 39,1,6 ir 37,8 balai), t. y. motery - auks$c¢iau
vidutinio lygio, o vyry - vidutinio lygio. StatistiSkai reikSmingy skirtumy tarp vidinés ar iSorinés
motyvacijos ir lyties nenustatyta.

Analizuojant vidinés motyvacijos veiksnius pagal amziy, buvo nustatyta, kad 26 — 45 mety
amziaus treneriai turi auk$Ciausius baly vidurkius lyginant su jaunesniy ar vyresniy amziaus grupiy

tiriamaisiais (1 pav.).
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1 pav. Tiriamyjy vidinés ir iSorinés motyvacijos vidurkiy balais pagal amziy skirstinys
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Pirmame paveiksle pateikti duomenys rodo, kad auksciausias vidinés motyvacijos baly vidurkis buvo
nustatytas 26 — 35 m. ir 36 — 45 mety amziaus respondenty tarpe (atitinkamai 47,9 balai ir 47,6 balai.), o
zemiausias — 18 — 25 mety amziaus treneriy (40,6 balai). ISorinés motyvacijos auksciausias baly vidurkis
buvo nustatytas 26 — 35 m. amziaus tiriamyjy (40 baly), kiek Zemesnis pastebétas jauniausioje ir vyriausioje
amziaus grupése (atitinkamai po 39 balus), o Zemiausias — 46 —55 mety tiriamyjy (37 balai).

Analizuojant tyrime dalyvavusiy treneriy viding ir iSoring motyvacija, svarbu buvo issiaiskinti,

kaip motyvacijos vidurkiai pasiskirsté pagal darbo staza (2 pav.).
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Baly vidurkis

2 pav. Tiriamyjy vidinés ir iSorinés motyvacijos vidurkiy balais pagal darbo stazg skirstinys

IS 2 paveiksle pateikty duomeny matome, kad aukSciausias vidinés motyvacijos baly vidurkis yra
turin€iy maziausia darbo staza tiriamyjy grupeje (47,6 baly), o Zemiausias motyvacijos baly vidurkis
dirbanciy 26 — 35 metus trenerio darba. ISorinés motyvacijos auks¢iausias baly vidurkis pastebétas taip pat
iki 5 mety darbo staza turiniy bei 36 ir daugiau metus dirbanciy treneriy tarpe, t.y. maziausia ir didZiausia
darbo staza turin€iy asmeny iSoriné motyvacija aukSciausia, o Zemiausia iSoriné motyvacija — dirbanc¢iy
nuo 5 iki 15 mety (37,2 balai).

Analizuojant tyrime dalyvavusiy treneriy viding ir iSoring motyvacija, svarbu buvo iSsiaiskinti ne
tik darbo stazo ar lyties skirtumus, bet ir kaip motyvacijos vidurkiai pasiskirsté pagal kvalifikacijos
kategorijas. Nustatyta, kad aukSCiausias vidinés motyvacijos baly vidurkis buvo pastebétas turinciu
zemiausia kvalifikacing kategorija (1/2 kategorija) respondenty tarpe (48,2 balai), o Zemiausias — treneriy,
turin¢iy aukSciausia kvalifikacing kategorija (5/6 kategorija) (43,6 balai). ISorinés motyvacijos
auksSciausias baly vidurkis buvo nustatytas turin¢iy auksSc¢iausia kvalifikacing kategorija (5/6 kategorija)
(43,6 balai), kiek zemesnis - pastebétas vidutinés kategorijos (3/4 kategorija) grup¢je (40,3 balai), o

zemiausias — 1/2 kvalifikacinés kategorijos tiriamuyju (37,2 balai). Galima manyti, kad Zemiausia

120



MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

kvalifikacing kategorija turintys treneriai, labiausiai orientuojasi { saves tobulinima ir Zinias, o
auksciausios kategorijos treneriai - jau daugiau motyvuojami iSoriniy veiksniy.

Analizuojant iSorinés ir vidinés motyvacijos tiriamyju duomenis pagal iSsilavinima, nustatyta, kad
visi dirbantys tyrime dalyvaveg treneriai turi aukStaji universitetini arba dar aukstesni iSsilavinima, kas
neabejotinai leidzia tikéti jy profesionalumu ir tiksly siekimu: aukSciausia vidinés motyvacijos baly
vidurkj siekia tiriamieji, baige magistro studijas ar dar daugiau (48,6 balai), o asmenys su aukStuoju
universitetiniu iSsilavinimu aukstesnj baly vidurkj siekia iSorinés motyvacijos vertinime (39,2 balai).

Ne maziau svarbu buvo tyrimu i$siaisSkinti, kiek iSoring ar viding motyvacija veikia tiriamuyjy
Seimyniné padétis: aukSciausia tiek vidinés, tiek ir iSorinés motyvacijos lygi siekia nevede/netekéj¢ tyrimo
dalyviai (48,3 balai), o Zemesni lygi turi vedg/iStekéje tiriamieji (38,6 balai).

Daugiausia respondenty vidinés motyvacijos teiginiy bloke pasirinkdami atsakymo varianta visada
iSskiria sekancius teiginius — svarbiausia, kad man patikty tai, ka a§ darau (79,5 proc.), svarbu paciam
zinoti, kad esu profesionalus darbuotojas (58,3 proc.), svarbu, kad darbe biity sudarytos salygos saviraiskai
(52,3 proc.), bei esu labiau patenkintas, galédamas pats iSsikelti darbo tikslus ir juos igyvendinti (56,3
proc.).

Daugiausia respondenty iSorinés motyvacijos teiginiy bloke pasirinkdami atsakymo varianta visada
iSskiria kaip svarbiausius sekancius veiksnius — man riipi, kaip kiti Zmonés reaguoja { mano pasitlymus ir
idéjas (82,8 proc.), a§ galvoju apie darbo kokybe ir apdovanojimus (72,8 proc.), a§ teikiu pirmenybg
darbui projektuose, kuriuose darbo atlikimo tvarka yra tiksliai apibrézta (72,8 proc.), noriu, kad kiti
zmonés suzinoty, kaip gerai a$ galiu atlikti savo darba (74,1 proc.). DidZiausia motyva dirbti, tai — pinigus,
kuriuos treneriai gali uzdirbti, apjungiant atsakymuy variantus visada ir daZnai, pasirinko 57,6 proc.

respondenty.

Aptarimas

dabarties prioritetai ir varzytis su kitais dél i§likimo. Siuo atveju islikima reikéty suprasti kaip gebéjima
prisitaikyti prie sparciai kintanc¢ios aplinkos, technologiniy reikalavimy ir kartu tenkinti savo poreikius -
pradedant fiziologinio pobiidzio poreikiais (maistu, biistu ir pan.), baigiant saviraiSka (tobuléjimu,
saviraiSka ir pan.). Vieni poreikiai gali biiti tenkinami asmeninio (privataus) gyvenimo srityje (turéti Seima,
vaiky, draugy ir pan.), kiti — profesinéje veikloje (dirbti darba, gauti atlygi uz ji, bendradarbiauti ir pan.)
(Grazulis ir kt., 2012).

Pasak A. Sunokaités (2008), empiriniai tyrimai parodé, kad pasitenkinimas darbu gali bati

itakojamas: amziaus, lyties, rasés, darbo patirties, i$silavinimo, kognityviniy sugebéjimy ir kt. Sie
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veiksniai negali biiti pakeisti, tac¢iau jie gali biiti naudojami numatant atitinkama pasitenkinimo lygi
skirtingose darbuotoju grupése.

Analizuojant vidinés motyvacijos veiksnius pagal amziy, buvo nustatyta, kad 26 — 45 mety amziaus
treneriai turi auksciausius baly vidurkius lyginant su jaunesniy ar vyresniy amziaus grupiy tiriamaisiais.
[Sorinés motyvacijos auksSciausias baly vidurkis buvo nustatytas 26 — 35 m. amziaus tiriamyjy (40 baly),
kiek Zemesnis pastebétas jauniausioje ir vyriausioje amziaus grupése (atitinkamai po 39 balus), o
Zemiausias — 46 —55 mety tiriamyjy (37 balai). Kiti autoriai (Sunokaité, 2008) pastebi, kad paprastai su
amziumi pasitenkinimas darbu kyla; maZziausias pasitenkinimo lygis nustatomas tarp jauny darbuotoju. Jie
tikisi didesnio asmeninio pasitenkinimo ir dazniausiai nurodo, kad jiems darbe svarbiis iSSiikiai,
savirealizacija, sprendimy laisvé, galimybé siekti karjeros. Daugelis jauny darbuotoju pradéje dirbti biina
nepatenkinti, nes nejaucia pakankamai atsakomybés, nepatiria taip jiems reikalingy iSbandymuy.

Atlikto tyrimo duomenimis, aukSc€iausias vidinés motyvacijos baly vidurkis yra turin¢iy maziausia
darbo staza tiriamyjy grupéje (47,6 baly), o Zemiausias motyvacijos baly vidurkis dirbanciy 26 — 35 metus
trenerio darba. ISorinés motyvacijos auks¢iausias baly vidurkis pastebétas taip pat iki 5 mety darbo staza
turin¢iy bei 36 ir daugiau metus dirbanciy treneriy tarpe, t.y. maziausia ir didziausia darbo staza turinciy
asmeny iSoriné motyvacija auk$¢iausia, o Zemiausia iSoriné motyvacija — dirban¢iy nuo 5 iki 15 mety
(37,2 balai). Daugelis autoriy pastebi, kad vieni pagrindiniy iSoriniy motyvacijos veiksniy yra materialiniai
poreikiai yra susij¢ su pragyvenimo uZztikrinimu, todé¢l kalbant apie darbuotojy motyvacija pirmiausia tai
buty piniginis atlygis uz darba. Daugelio autoriy atlikty tyrimy rezultatai rodo, kad vieni i§ svarbiausiy
(Delfgaauw & Dur, 2007; Jensen, McMullen & Stark, 2008).

Atlikto tyrimo duomenimis galime pastebéti, kad auksc¢iausias vidinés motyvacijos baly vidurkis

buvo nustatytas turin€iy Zemiausia kvalifikacing kategorija (1/2 kategorija) respondenty tarpe (48,2
balai), o Zemiausias — treneriy, turin¢iy auksciausia kvalifikacing kategorija (5/6 kategorija) (43,6 balai).
ISorinés motyvacijos auks$c¢iausias baly vidurkis buvo nustatytas turin¢iy auksciausia kvalifikacing
kategorija (5/6 kategorija) (43,6 balai), kiek Zzemesnis - pastebétas vidutinés kategorijos (3/4 kategorija)
grupéje (40,3 balai), o zemiausias — % kvalifikacinés kategorijos tiriamyjy (37,2 balai). Galima manyti,
kad Zemiausia kvalifikacing kategorija turintys treneriai, labiausiai orientuojasi 1 saves tobulinima ir
Zinias, o auksciausios kategorijos treneriai jau daugiau motyvuojami iSoriniy veiksniy.

Atliktu tyrimu nustatyta, kad auksciausia vidinés motyvacijos baly vidurki siekia tiriamieji, baige
magistro studijas ar dar daugiau (48,6 balai), o asmenys su aukStuoju universitetiniu i$silavinimu aukStesni
baly vidurki siekia iSorinés motyvacijos vertinime (39,2 balai).

Tyrimo duomenimis, aukSCiausia tiek vidinés, tiek ir iSorinés  motyvacijos lygi siekia

neved¢/netekéjg tyrimo dalyviai, o Zemesni lygi turi vedg/iStekéjg tiriamieji.
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Tyrimo duomenys rodo, kad iSorinés motyvacijos teiginiy bloke pasirinkdami atsakymo varianta
visada, treneriai kaip svarbiausius veiksnius iSsiskyré, kad jiems rupi, kaip kiti zmonés reaguoja i ju
pasitlymus ir idéjas (82,8 proc.), galvoja apie darbo kokybe ir apdovanojimus (72,8 proc.), teikia
pirmenybe darbui projektuose, kuriuose darbo atlikimo tvarka yra tiksliai apibrézta (72,8 proc.), nori, kad
kiti zmonés suzinoty, kaip gerai jie gali atlikti savo darba (74,1 proc.). Kity autoriy atlikti tyrimai
patvirtina gautus duomenis, kur J. Delfgaauw ir kt. (2007) teigia, kad svarbu naudoti vienodus darbo
vertinimo rodiklius, kad neiSryskéty diskriminacija darbuotojy atzvilgiu. Visi rodikliai turi buti aiskds,
suprantami kiekvienam. Darbuotojai lengviau prisitaiko prie atlyginimo sistemos ar kity aspekty, kai visi
Sie kriterijai ivykdomi. PrieSingu atveju, darbuotojas, kuris mato, kad uz ta pati darba jo kolega gavo
didesni atlyginima, gali stipriai nusivilti organizacija ir visa jos vykdoma politika. Pasireiskia
abejingumas, kartais net priesiSkumas organizacijai.

Didziausia motyva dirbti, tai — pinigus, kuriuos treneriai gali uzdirbti, apjungiant atsakymy
variantus visada ir daznai, pasirinko 57,6 proc. respondenty. Tai rodo, kad daugiau negu puse tirty treneriy
labiausiai orientuojasi i finansing darbo graza. Ta patvirtina J. Delfgaauw ir kt. (2007) autoriai teigiantys,

motyvacija. Jie yra labai svarbis tiek individualaus, tiek kolektyvinio darbo skatinimo veiksniai.

ISvados

1. Tirty sporto mokykly treneriy vidiné motyvacija yra aukStesnio lygio uz iSoring. Vidinés
motyvacijos vidurkis yra aukStesnis vyry ir atitinka auksta lygi.

2. Buvo nustatyta, kad aukSciausius vidinés motyvacijos baly vidurkius turi 26 — 45 mety amZiaus
treneriai, dirbantys iki 5 mety, nuo 5 iki 15 mety arba 36 ir daugiau metus, taip pat turintys
zemiausia kvalifikacing kategorija. ISorinés motyvacijos aukS$Ciausias baly vidurkis buvo
nustatytas 26 — 35 m. amziaus treneriy, turinCiy darbo staza iki 5 mety arba dirbanciy 36 ir
daugiau metus bei turin¢iy auksciausia kvalifikacing kategorija.

3. ISorinés motyvacijos tyrimas atskleidé, kad daugiau nei puse tirty treneriy labiausiai orientuojasi

1 finansing darbo graza.
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UNIVERSITETU IR VERSLO BENDRADARBIAVIMO PRIVALUMAI
TOBULINANT STUDIJU TURINI
Mejeryté-Narkeviciené Kristina

Vytauto Didziojo universitetas, Kaunas, Lietuva.

Anotacija. Specialisty rengimo atveju bendradarbiavimas daugiausiai matomas per studijy turinio projektavima,
vykdyma ir vertinima, tad universiteto tikslu tampa tikslingas ir racionalus valstybés skiriamy 1éSu panaudojimas aktyviau
pritraukiant verslo indélj i aukstos kokybés specialisty rengima. Siuo atveju universiteto ir verslo bendradarbiavimas (UVB) turi
tapti aktyvesnis rengiant mokslu gristus ir darbo rinkoje paklausius specialistus, orientuojant studijy turini ne i savo institucinius
tikslus, bet { 3alies ekonoming plétra, siekiant aukstos studiju kokybés. Siandien dienai yra matomas per mazas UVB,
fokusuotas i studijy turinio tobulinima, kas atsispindi ir naujausiose Europos ataskaitose (Davey ir kt. 2011; Haley ir kt. 2014).

Tyrimo objektas — bendradarbiavimo privalumai tobulinant studijy turini.

Tyrimo tikslas — nustatyti UVB privalumus tobulinant studijy turinj.

Tyrimo metodai - mokslinés literatiiros analizé, dokumenty analiz¢ ir sintezé.

Rezultaty aptarimas ir isvados. Atlikus mokslinés literatiiros ir dokumenty analizg, nustatyti UVB privalumai, buvo
suskirstyti 1 grupes, pagal tai kokiai suinteresuotai $aliai $ie privalumai yra aktualiausi. Suinteresuoty $aliy privalumai apima
priéjima prie Svietimo istekliy, déstomo dalyko déstytoja ir koordinatoriy, parama vertinant programg ir kuriant naujus studijy
dalykus, bei mazinant akademinio personalo rengimo kastus (Shahabudin, 2006), taip pat studenty projektams prieinama verslo
informacija (Hedvall, 2011), igiidziy plétojima ir jdarbinimo galimybés studentams bei Zmoniy istekliy plétra regione (Plewa ir
kt., 2015).

Raktiniai Zodziai: universiteto ir verslo bendradarbiavimas, bendradarbiavimo privalumai, studiju turinys, studijy

turinio tobulinimas.

Universitety ir verslo bendradarbiavimo ekosistema
Poreikis didinti uzimtuma ir entrepreneriska elgesi laikomas prioritetu (European Commission,
2009), ypa¢ Europoje, kuriai biidingi auksti nedarbo rodikliai (Eurostat, 2015). Susidurdamos su S$iais
i18Sukiais vyriausybés pripazista universitety potenciala kaip pagrindini instrumenta kuriant Ziniy

visuomeng (European Commission, 2009). Remiantis Eurostat (2015), jaunimo nedarbo lygis Europos
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Sajungoje daugiau nei dvigubai virsija bendra nedarbo lygi, o daugelis absolventu negali rasti darbo. 2015
metais MOSTA atliktas absolventy stebésenos tyrimas atskleidé, kad nors dauguma absolventy isidarbina,
didelé dalis juy dirba zemesnés kvalifikacijos reikalaujanti darba.

Si problema, kad absolventy igiidziai neatitinka darbo rinkos poreikiy, daznai jvardinama ir
tarptautinése rekomendacijose Lietuvai. UzZsienio investiciju plétros agenttros ,,Investuok Lietuvoje* 2015
metais atliktos apklausos duomenimis, uzsienio investuotojai Lietuvoje aukstojo mokslo absolventy
kokybe vertina labiau neigiamai, nei teigiamai (IL apklausa, 2015). Juos netenkina absolventy i$silavinimo
kokybé, o ju perkvalifikavimo islaidos trukdo verslo plétrai ir naujuy darbo viety Lietuvoje kiirimui. Darbo
rinkos ir visuomeneés poreikiy neatitinkanti studijy kokybeé, praktiniy jgudziy stoka, i procesa, bet ne i
rezultatus orientuotos studijos bei menkai iSvystytos karjeros paslaugos kelia absolventy isidarbinimo
problemy ir lemia studijy Lietuvoje patrauklumo mazéjima (Lietuvos Respublikos partnerystés sutartis,
2014). Lietuvos privataus sektoriaus darbdaviai néra sistemiskai jtraukiami i aukStyju mokykly studijuy
turini, todél absolventy kvalifikacijos ne visada atitinka besikei¢iancios darbo rinkos poreikius (MOSTA,
2014). Lietuvoje net 69% darbdaviy teigia, kad triiksta kvalifikuoty darbuotojy (Investuotoju forumas,
2014), todél kaip niekada anksCiau svarbus tampa studenty ziniy ir jgidziy plétojimas, gristas
intensyvesniu kontaktu ir bendradarbiavimu su verslu (Gibb, Hannon, 2006; Razvan, Dainora, 2009), kas
leisty universitetams parengti labiau kompetetingus ir Siuolaiking darbo rinka atliepiancius specialistus.

Taigi, galima pastebéti, kad esama situacija néra vertinama palankiai. I§ valstybés ZmogiSkuju
1Stekliy valdymo bei verslo perspektyvos, maz¢jantis paklausiy specialisty skaicius turéty biiti sprendziama
problema; 1§ Svietimo istaigy perspektyvos, auganti konkurencija pritraukiant studentus skatina tenkinti
stojanciyjy, o ne valstybés poreikius. Be darbo jégos trikumo egzistuoja ir jos kokybés problema, net ir
baige paklausiausias specialybes, absolventai ne visada gali tinkamai isilieti { darbo rinka deél trikstamy
kompetencijy. Galima teigti, jog universitety ir verslo bendravimas daZnai néra pakankamas, kad bty
uztikrintas kokybiskas studijy turinys. Matomas per mazas UVB, fokusuotas i studiju turinio projektavima,
vykdyma ir vertinima, kas atsispindi ir naujausiose Europos ataskaitose (Davey ir kt. 2011; Haley ir kt.
2014). Davey ir kt. (2011) atliktoje studijoje teigiama, kad nors ir yra keletas iSimciy, taciau
bendradarbiavimas tarp universitety ir verslo visoje Europoje yra vis dar ankstyvame vystymosi etape. Jo
ataskaitos parodo, kad 64,5% akademinio personalo ir 93,2% universitety vadovybés prisipaZista, jog tik
Siek tiek bendradarbiauja su verslu, o tik 16,2% akademinio personalo ir universitety vadovybés
intensyviai bendradarbiauja su verslu projektuojant ir jgyvendinant studijy turini (Davey ir kt. 2011). Tam
kad Sie pokyc€iai ivykty reikalingas nuolatinis bendravimas tarp organizacijy ir bendradarbiavimo
privalumy i8ryskinimas, kiekvienai bendradarbiaujanciai pusei.

Pastaraji deSimtmeti UVB buvo sparciai vystomas per skirtingas jo formas. Nustatyta, kad Europos

UVB itaka daro daugelis veiksniy, daznai susiduriama su ivairiomis klititimis, ta¢iau panaudojant tinkamas
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priemones ir suvokus tokio bendradarbiavimo nauda, galima pasiekti efektyviy rezultaty. Tokie veiksniai
kaip universiteto darbuotojy amzius, lytis ir darbo stazas universitete, ar darbo stazas versle, universiteto
tipas ar Salis daro jtaka visam UVB mastui. Nepaisant $io objekto sudétingumo, UVB galima vystyti daug
démesio skiriant UVB strategiju igyvendinimui, struktiiry ir metoduy pritaikymui, situaciju ir salygu
analizavimui. Toliau pavaizduotas Davey ir Galan-Muros (2011) modelis (zZr. 1 pav.), kuris buvo sukurtas

projekto metu, pabrézia ir nusako $iy skirtingy elementy dalyvavima ir vieta UVB ekosistemos modelyje.

Poveikio
lygmuo
(netiesioginis) :

Pasekmés
Iygmuo Pasekmés Aukstojo mokslo institucijai
(tiesioginis) Indélis § mokymo, tyrimu ir Ziniu perdavima ANI
1
]l{:gz:lllt:]m Universiteto ir verslo bendradarbiavimas
takoi iksniai
Veiksniy T .tzkimnyr;vg,s oice e
lygmuo stimulai ir kifitys, situaciniai veiksniai
p
Veiksmo ) - - 4 “atramos™ _ > )
Iygmuo Mechanizmai. remiantys UVE: strategijos. struktiiros ir
- poZilnai, veiklos, salygos
Pagrindinés suinteresuotos Salys

+Jtaka Pagnndinés UVE susinteresuotos Salys: AMIs (akademikai,
vadovybé), valdiia (ES, nacionaliné, regioniné), verslas

1 pav. Universiteto ir verslo bendradrabiavimo ekosistema (Davey, Galan-Muros, 2011)

UVB ekosistemos modelis yra universalus, kadangi apima ivairius elementus, biidingus bet kokio
tipo UVB. Modelyje yra pastebima, kaip UVB yra veikiamas ar palaikomas kity elementy, tokiy kaip
daranciy itaka veiksniy, 4 UVB atramy ir pagrindiniy UVB suinteresuoty Saliy (Davey ir kt., 2011).
Modelis taip pat rodo sudétinga elementy tarpusavio priklausomybe UVB ekosistemoje: UVB
susinteresuotoms Salims reikia “igalinti” 4 atramas (veiksmo lygmenyje); tuo tarpu 4 atramuy pajégumas
plétoti UVB (rezultaty lygmenyje) yra veikiamas jtakojanciy veiksniy (veiksniy lygmens). Davey ir kt.
(2011), atliktoje studijoje ir yra pristatytas UVB ekosistemos modelis, tafiau jame analizuota tik dalis
UVB ekosistemos. Joje buvo apraSomi rezultaty, veiksniy ir veiksmo lygmenys ir iSskirti ty lygmeny
elementai.

Vienas i§ veiksniy UVB ekosistemoje darantis jtaka visam bendradarbiavimui yra abiejy
bendradarbiaujancéiy pusiy supratimas ir suvokimas privalumy. Daugeli UVB numanomy privalumy,

tiesiogiai susijusiy su studijy turinio tobulinimu, galime rasti politikos ataskaitose ir dokumentuose.
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Pavyzdziui, Europos Komisija (2009) savo komunikate ,,Nauja partnerysté universitety modernizavimui‘
UVB esmg sieja su studenty paruo$imu darbo pasauliui, studenty, tyréjy, profesoriy ir imoniy personalo
padidéjusiu mobilumu, geresniu darbo rinkos poreikiy tenkinimu, studenty mokymosi praturtinimu
realiomis darbo rinkos aktualijomis. PanaSias iSvadas formuluoja Sebuwufu ir kt. (2012) teigdami, kad
bendradarbiavimu gristas studiju turinio projektavimas ir realizavimas uztikrina, kad studiju programas

baigg absolventai turi darbo jégai reikalingas Zinias ir jgtdZius.

Universiteto ir verslo bendradarbiavimo privalumai
UVB nauda, gali buiti tiesioginé ir netiesioginé, tacCiau pasiekus sieckiama tiksla ji gali bati
skirtinga, priklausomai nuo suinteresuotos Salies. UVB nauda galima skirtingoms suinteresuotojy grupéms
ir gali biiti suskirstyta | kategorijas: nauda studentams, nauda universitetui/AMI, asmening nauda
déstytojams/mokslininkams, nauda verslui ir nauda visuomenei.

UVB yra biitinas abiejy pusiy suvokimas apie bendradarbiavimo naudg ir privalumus. Nauda yra
grindziama poveikiu jvairioms suinteresuotoms grupéms (Carayol, 2003; Forsyth ir kt., 2009;
Lamichhane, Nath Sharma, 2010; Van der Sijde, 2012). 1 lenteléje pateikiama UVB nauda per privalumus
projektuojant, vykdant ir vertinant studijy turini, {vairioms suinteresuotoms Salims (apimant

universitety/AMI administracija, akademini personala, studentus, versla ir visuomeng).

2 lentelé. Universiteto ir verslo bendradarbiavimo privalumai tobulinant studijy turinj (sudaryta autorés)

Suinteresuota $alis Privalumai/nauda

Visuomené Did¢jantis {sidarbinamumas
Nauda vietos pramonei ir verslui
Didéjantis vietos BVP ir disponuojamos pajamos
Socialings ir rekreacinés naudos kiirimas
Regioninio na§umo gerinimas
Universiteto steigéjai | Studijy kokybés kélimas
/administracija Inovaciju atsiradimas
Papildomas vieSasis ir privatus finansavimas

Universiteto misijos igyvendinimas

Akademikai Didéja kompetencija veiklos pasaulyje

Gauna naudingg informacija projektuojant ir realizuojant studiju turini

Gauna jkvepimo mokymui

Gauna supratima apie kompanijas ir i§Stkius, su kuriais jos susiduria, taip pat supratima
apie valdyma

Tampa svarbiais savo atliekamais moksliniais tyrimais

Didéja galimybés gauti papildoma finansavima ar skainima, bei prisideda prie
isidarbinanmumo

Studentai Idomiy ir svarbiy ,,realaus pasaulio* problemy atskleidimas prideda svarbia dimensija
mokymosi procese

Didina absolventy isidarbinamuma ir suteikia geresnias jsidarbinimo galimybes
Pagerina pasiruo$ima ateities profesiniams i§Sukiams

Padidina praktinius igtidzius ir patirtj biisimoje profesinéje veikloje

Studenty kompetencijy atitikimas veiklos pasaulj

Gauna mentorius i$ verslo ateities profesinés karjeros plétojimui
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Pagerina gaunamos patirties kokybe

Tobulina mokymosi patirtj

Verslas Gauna kandidatus praktikoms, stazuotéms

Turi galimybes identifikuoti talentingus jaunus Zzmones, tinkan¢ius imonei; didinti ju
konkurencinguma ir inovacijas

Gauna naujus jgiidzius, entuziazma ir naujas perspektyvas

Sumazina darbuotojy paieskos kastus

Pagerina savo, kaip perspektyviy darbdaviy, patraukluma

Padidinama $vietimo svarba verslui

Papildomas viesasis finansavimas
didéjancios pajamos i$ licencijy ir patenty bei technologijy perdavimo veiklos
Didina verslo efektyvuma ir gerina verslo rezultatus

Sie privalumai apima priéjima prie $vietimo istekliy, déstomo dalyko déstytoja ir koordinatoriy,
parama vertinant programa ir kuriant naujus studijy dalykus, bei mazinant akademinio personalo rengimo
kastus (Shahabudin, 2006), taip pat studenty projektams prieinama verslo informacija (Hedvall, 2011),
igiidziy plétojima ir idarbinimo galimybés studentams bei zmoniy istekliy plétra regione (Plewa ir kt.,
2015).

Kadangi téra tik keletas moksliniy studijy, skirty buitent §iai tematikai, daugeli universitety/ AMI ir
verslo bendradarbiavimo numanomy privalumy, tiesiogiai susijusiy su studijy turinio projektavimu,
vykdymu ir vertinimu, galime rasti politikos ataskaitose ir dokumentuose. Pavyzdziui, Europos Komisija
(2009) savo komunikate ,,Nauja partnerysté universitety modernizavimui UVB esmg sieja su studenty
paruoSimu darbo pasauliui, studenty, tyréjuy, profesoriy ir imoniy personalo padidéjusiu mobilumu,
geresniu darbo rinkos poreikiy tenkinimu, studenty mokymosi praturtinimu realiomis darbo rinkos
aktualijomis. PanasSias i§vadas formuluoja Sebuwufu ir kt. (2012) teigdami, kad bendradarbiavimu gristas
studijuy turinio projektavimas ir realizavimas uZztikrina, kad studijy programas baigg absolventai turi igij¢
darbo jégai reikalingas zinias ir igiidZius. Remiantis Siomis ataskaitomis mokslininkai Healy ir kt. (2014)
band¢ iSmatuoti UVB Svietimo kontekste rezultatus.

Diskusija apie UVB teikiant Svietima taip pat yra pagrindin¢ doktrina literatiiroje, skirtoje
universitety isipareigojimams, nes ,,universitetai savo mokymy ir tyrimy programas rengia vis labiau
atsizvelgdami i regioninius Ziniy poreikius® (Gunasekara, 2006). Siame kontekste universitetai/AMI yra
labai svarbiis, kuriant ir plétojant regiono zmoniy kapitala. Universitetai/AMI stengiasi teikti regiono
specifinius poreikius atitinkantj mokymasi visa gyvenima, grista bendradarbiavimu, apimantj bendrus
projektinius darbus ir mokymasi darbo vietoje (Chatterton, Goddard, 2000).

Verslas projektuojant, vykdant ar vertinant studiju turinj gali prisiimti taip pat ivairius vaidmenis,
pradedant indéliu per formalius instrumentus itrauktus 1 institucijos priotitetus, vertinimo sistemas,
projektavimo/kiirimo  principus arba neformalius instrumentus, isitraukimo veiklas, kurios daznai yra
grindZiamos asmeniniais santykiais (Siegal ir kt., 2004 ). Pavyzdziai susij¢ su studijy programy ar dalyky

kiirimu ar adapdavimu (Healy ir kt., 2014), praktiky ir stazuo¢iy programomis (Auburn, 2007; den Bosch,
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2011), kviestiniais lektoriais (Davey ir kt., 2011) ar specifinés industrijos poreikius atitinkancios studijy
programos ar profesiniy studijy dalyky kirimu (Europos Komisija, 2009; Ssebuwufu ir kt., 2012).
Nepaisant potencialiy universitety/ AMI ir verslo bendradarbiavimo privalumy, mokslininkai vis tik
kelia klausima, ar pageidaujama, kad verslas daryty jtaka studiju turiniui (Gillis, McNally, 2010), taip
iSreiskiant riipesti, jog mokslinés zinios bus veikiamos verslo (Krimsky 2003; Slaughter, Leslie, 1997).
Pazymint pozityvius verslo isitraukimo aspektus, UVB projektuojant, vykdant ir vertinant studiju turing
pasekoje, dél akademiky isitraukimo i bendradarbiavima gali kartais ir nukentéti ju akademinés
atsakomybés, bei sumazéti mokslinis objektyvumas. Taigi, su Svietimu susijgs UVB turi biti taip

realizuojamas, kad minéti ripesciai biity minimizuoti.

ISvados

1. Nustatyti UVB privalumai, buvo suskirstyti | grupes, pagal tai kokiai suinteresuotai Saliai Sie
privalumai yra aktualiausi: visuomenei, universiteto steigéjams/administracijai, déstytojams,
verslininkams, studentams. Suinteresuoty S$aliy privalumai apima pri¢jima prie Svietimo
iStekliy, déstomo dalyko déstytoja ir koordinatoriy, parama vertinant programa ir kuriant
naujus studijy dalykus, bei mazinant akademinio personalo rengimo kasStus, taip pat studenty
projektams prieinama verslo informacija, igiidziy plétojima ir jdarbinimo galimybés
studentams bei Zmoniy iStekliy plétra regione.

2. Bendradarbiavimu gristas studiju turinio projektavimas, realizavimas ir vertinimas uZztikrina,
kad studijuy programas baigg absolventai turés jgij¢ darbo jégai reikalingas zinias ir jglidZius.
Todel iSlieka labai svarbu bendradarbiaujan¢ioms puséms suprasti, kokia nauda ir privalumus

gaus 18 tokio abipusio bendradarbiavimo, kad galéty siekti savo pasirinty tiksly.
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®OPMHUPOBAHME KOHIENIINU UHO®OPMAIIMOHHOTO MEHEDKMEHTA
KAK D®®EKTUBHOI'O YIIPABJEHUS OPTAHU3ALMEN B YCJIOBUSX
MH®OPMALIMOHHON IIUBUIN3ALIAN

Menvnux Buxmopus

Hayuonanvnuiii neoacocuueckuil ynusepcumem um. M. I1. /[pacomarnosa, Kues, Ykpauna

AHHOTanMsl. AKTYaJIBHOCTH TeMBbI HCCJIeI0BAaHMS HHPOPMAIMOHHOIO MEHE)KMEHTa KaK COBPEMEHHOTO
HampaBJIeHUs Pa3BUTUS OOIIECTBA B TOM, 4TO B ycnoBUsX XXI Beka yCKOPHIOCH Pa3BUTHE COBPEMEHHOW IUBIIM3AILUH B
HaNpaBJeHUH TIO0AIN3AIMU — 3KOHOMHYECKOW, MOJUTHYECKOW, KynbTypHOH. LleHTpasibHOii mpoOieMoii Uit pa3BUTHS
nH(pOPMAMOHHON IMBMIM3ANMU SBJseTCs MHGOPMAIMS KaK OJUH CaMbIX Ba)KHBIX aTPHOYTOB M PECYpPCOB YEJIOBEUECKOIl
JeATeIbHOCTH, KOTOpas IepepacTaeT B 3HaHME. B craThe OOOCHOBBIBAETCS CYIIHOCTB, 3aJadd M OCHOBHBIC HAaIllpaBICHUS
PasBUTHS KOHLENIMH WH(GOPMAIMOHHOTO MEHEKMEHTa, AeTepMUHHpyeMmble HH(popmanmoHamm3MmoM. Ilepexom k HoOBoOH
nH(GOPMANMOHHON LMBHIM3ALUK HOCHUT XapaKTep «TEXHOKPATHYECKOTO MPOEKTa», B OCHOBE KOTOPOTO WHHOBALMOHHOE
pasBuTHE oOOmecTBa, KOTOpoe Oasupyercss Ha WHGOPMAMOHHOW wWHOpacTpykType. PasButuio HH(POPMAIIOHHOTO
MEHEPKMEHTa CIIOCOOCTBYET «OOIIECTBO 3HAHMI», KOTOPOE KYJbTUBUPYET KPEATHBHYIO JIMYHOCTh, (POPMUPOBAHUE KOTOPOI
Oazupyercst Ha MHGOPMAalMK ¥ 3HAHHUAX.  3aJauH MCCIeTOBAHMSI — KOHIENTYaau3alus WHPOPMAIIMOHHOTO MEHEKMEHTa,
€ro CYIIHOCTH, COJEpXKaHWA W OCHOBHBIX HAalpaBJICHHH pa3BUTHA, KOTOPHIE BHEAPSIOTCS B INPAKTHKY 0Opa30BaTEIbHOIO
Iporecca BhICIICH MIKoIbl. MeToA010ruuecKkoil 0CHOBOI CTAaHOBIICHHS U Pa3BUTHS KOHLETIIUA HHPOPMAIIMOHHOTO 00IIecTBa
ecTb nH(popMaImoHanu3M, uccuexyeMerii M. Kacremscom (2000) a Taxke ayTomoesncHas Metogosorus Matypansl u Bapensr.
Pesyabrarsl uccienoBaHuss -  (GOpPMHUPOBAHHE KOHLENIMH HHGOPMAIMOHHOTO MEHEKMEHTa KaK OJHOTO M3 CaMbIX
COBPEMEHHBIX HampaBleHWi pa3BuTHs obmectBa XXI Beka, JOCTaTOYHO WHHOBAIMOHHOH, TpeOyromel pa3BUTHS
nH(pOpPMAIMOHHO-MHHOBAIIMOHHOTO 00IecTBa W HWH()OPMaIMOHHO-MHHOBAI[MOHHOW JHYHOCTH. BhIBOABI - KOHIICTIIIHIO
nH(OPMAIMOHHOTO MEHE/PKMEHTA CJIeAYyeT BHEIPUTh Ha BCEX HAINPABJICHHUSX Pa3BUTHUS OOLIECTBA, BKIIIOYAsl M BBICHIYIO IIKOJTY,

KoTOpas TpedyeT pOpMUPOBaHHS KPEaTHBHON JIMYHOCTH KaK CyObekTa HH()OpMaIMOHHO -HHHOBAIIMOHHOTO O0LIECTBA.

KnaioueBble ciaoBa: WHOOPMALIMOHHBIA  MEHE/KMEHT, HWH(popMamus, WHQOpMANMOHHAS  [UBHIM3AINSA,

HHPOPMALMOHHOE 00IIeCTBO, HH(pOpMAaTH3AIIHS.

Beeaenne

CymHOCTh KOHLENIUU HWH(DOPMALIMOHHOTO MEHEIKMEHTa KaK HayKd OIpeNeNsieTcs Pa3BUTHEM
MH(OPMALIMOHHO-KOMMYHHUKATUBHBIX TEXHOJIOTUHA, KOTOPbIE ONPEAEIAIOT PEUTUHT TOW UM MHOW CTpaHBbI
U MIPOJBIIKEHHE €€ K YPOBHIO KOHKYPEHTOCTIONOCOOHBIX. OCHOBHBIE HaNpaBJIEeHUs Pa3BUTHUS OazupyroTCcs
Ha OCHOBaHMSX — OSKOHOMHYECKHX, OOpa3oBaTeNbHbIX, KYJIbTYpHBIX, KOTOpPbIE CIIOCOOCTBYIOT
YCOBEpIIEHCTBOBAHNIO HH(OPMAIIMOHHBIX OCHOBaHHWM o0mecTBa M (QOPMHUPOBAHUIO KpPEATHUBHO-
WHHOBAIIMOHHON Nu4yHOCTH. MHDOpMalMOHHBI MEHEI)KMEHT Kak HayKa IpHU3BaH YIIIyOJsTh 3HAYEHHE
HAyYHO-KaTerOpHaIbHBIX (HOpM HHPOPMALMOHHOTO IMCKYpCa, KOTOPBIA CHOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO

I/IHHOBaI_II/IOHHO-I/IH(l)OpMaLII/IOHHOI\/JI JIMYHOCTHU KaK TJIaBHOT'O MHTCIIJICKTYAJIbHOT'O peCypca 06H_[€CTBa.
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IIpo6aema ucciaenoBanus — nHOOPMAITMOHHBIA MEHEPKMEHT KaK HayKa, KOTOPBIM HEAOCTATOYHO
eme pa3paboTaH B COBPEMEHHON HAy4YHOH JHMTEpaType, MOITOMY OYEHb Ba)KHO HM3y4aTh 3apyOexHbIH
OIBIT BHEJPEHUS JAHHOW HAyKH 3a PyOeXOM, M3YUUTh BCE HOBBIE IOAXOJbl K €€ CTAaHOBJICHHIO H
Pa3BUTHIO, a TAK)KE BHEIPEHUs B y4eOHBII IpoLiecc.

Leab uccaenoBanMsi — KOHLENTyanu3anuss HMH(GOPMALMOHHOIO MEHEIKMEHTa Kak HayKd, B
OCHOBE KOTOPOW BBICTYMAIOT HWH(POPMALMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIE TEXHOJIOTMH U  MEXaHHU3MBI
nH(pOPMATU3ALNH, CITIOCOOCTBYIONINE BBISBICHUIO HH(OPMAIIMOHHO-MHHOBAIIMOHHOTO OTEHIIMAJIa HAIIeH
CTpaHbl, Pa3BUTHIO MH(POPMALMOHHBIX CTAaHAAPTOB U peau3allid HWHTEJUIEKTYaJbHOI'O YeJIOBEUYECKOro
KaluTala, B OCHoBe koToporo uapopmanus. [loaromy nepexoa k HOBoi MHPOPMALIMOHHONW LIMBUIM3ALIUN
HOCUT B YCJIOBHSIX TJI00aIH3allMM — SKOHOMHYECKOH, MOJUTUYECKOH, KYJIBTYpHOU, 00pa3oBaTeIbHON —
XapaKkTep «TEXHOKPATHYECKUX IPOEKTOB», B OCHOBE KOTOPBHIX WH(POPMAIMOHHOE Pa3BUTHE OOIIECTBa,
KOTOpO€ KyJIbTHBHPYET  HMH(OPMAIMOHHBI MEHEIKMEHT, KOTOpbIM IMpeoOpa3oBBIBACT BCIO HAILy
NeUCTBUTENBHOCTb. VIHPOPMALIMOHHBIM ~ MEHEPKMEHT KaKk HayKa JOJDKEH COOTBETCTBOBATb
TEXHOJIOTUYECKOMY  YKJaay IpOU3BOJACTBA M CUCTEME yIpaBieHUs, KoTopas Oa3upyercs Ha
MH(POPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKATUBHBIX TEXHOJIOTUSIX M CHOCOOCTBYET YKPEIUICHHIO €€ OpTraHU3alOHHON
KynbTypbl (Vvainhardt, Andriukaitene, 2013). HWHremiekryanbHbIii MOTEHIMAN oOIIecTBa NpU3BaH
MPOTHUBOCTOATh PA3PYLIUTENbHBIM TEHJIEHIMSIM OOIIECTBA, Pa3pyIIUTENbHONW MCUXOJOTUU U CO3HAHUIO
MOJIOJIEXKHU, YTO C HEOOXOIUMOCTBIO TPeOYyeT (OPMHUPOBAHUIO KPEATUBHO-TBOPUECKON JTMYHOCTH, KOTOpast
nH(popMalMIo MpeBpalaeT B TBopueckue npoueccel. Eme J{. benn paccmarpuBan nHpopMaTH3alno Kak
[JIABHYIO TEHJEHIUIO TPOJBUKEHUS OOIIeCTBA OT HHIYCTPUAIBHOTO K IOCTUHIYCTPUAIBHOMY H
uHpopmanoHHomy. [. Busupr paccmarpuBaeT MH(POPMALMOHHBIA MEHEKMEHT KaK WHTETpaluio
uHbOpMallUd M KOMMYHHUKAIMM, BBIZAENSAS B HEM TpPH aclekTa, B pe3yjbTaTe 4ero MH(OpMaluoHHO-
KOMMYHMKAIIUOHHBI ~ MEHEI)KMEHT HOCUT XapakTep «TEXHOKPATHUYECKUX IPOEKTOB»: 1)
KOMMYHMKAI[MOHHBII MEHE/DKMEHT; 2) yIlpaBjeHHe HH(OPMAlMOHHBIMU pecypcaMu; 3) yIlpaBieHHE
o6paborkoii mEpopMamuu. M. Xentne u A.XaiiHeke OompenensioT MHQOPMAIHMOHHBIH MEHEKMEHT Kak
COBOKYITHOCTh IpaBWJI, TEXHUYECKHX CIIOCOOOB M cHCTeM (CHCTeMaTH4Yeckoe IJIaHMpPOBaHUE,
OpraHu3anus, KOOpJAUHAIMS W KOHTPOJIb HH(POPMALIMOHHOW MAESTENTbHOCTH M IMPOLECCOB, a TaKke
KOMMYHMKAIIUM OpraHU3alui), KOTOpbIE ONpPENeIsioT HH()OPMAIMOHHYI0O U KOMMYHHUKAIIMOHHYIO
CTPYKTYpPY OpraHU3alllH, ONpeaesss IeIeyCTPEMIIEHHOE HCIOJIb30BaHWE WH(POPMAlMU KaK TJIaBHOTO
pecypca. AMepuKaHCKMM crnenuanuct M. ATTHUHIKEpP BBOAWUT IMOHATHE «UHTETPUPOBAHHOIO
MH(OPMALIMOHHOTO MEHEKMEHTa», MOJ KOTOPbIM IOHMUMAeTcs CO3/JaHHe Takol WHGOPMaIMOHHON
CTPYKTYpBI, I'/Ie€ BCE «UaCTUUKU» MH(popManuu oOecredrBaroT HEOOXOAUMbINH YPOBEHb COBIAJCHUS BCEX
nHpOpMaMOHHBIX KOMIOHEeHTOB. ['. Bombdpam paccmaTpuBaer MH(OPMAIMOHHBI MEHEIKMEHT Kak

JOTIOJTHUTENbHYIO (YHKIMIO B OM3HECE, OPHEHTHUPOBAHHYIO HAa PECypChl, OTHOCS K €ro COJCpKAHUIO
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3a/1auyd MMoucka WHGOpPMAMK W pa3padOTKu WH(OPMAIMOHHBIX cHUCTeM B cdepe HH(POPMaIMOHHO-
TEeXHUYECKOH mHpopmanuu. D. Doreiab BBOAUT MOHATHE «MEHEIKMEHTa WH(OPMAIIMOHHBIX PECYpPCOB»
KaK CHHOHMM MH(OPMALMOHHOTO MEHEIKMEHTA, TJaBHas 3a/laya KOTOPOTo KOOPAMHAIUS HH(DOPMAIIH.
B coorBerctBum ¢ M. XepreroMm, IEHTpPalbHBIM ITyHKTOM HH(pOPMAIMOHHOIO MEHEIKMEHTA eCTh
MOCTYJAT, B COOTBETCTBUU C KOTOPHIM MH(POPMAIIHUIO CIIEYeT pacCMaTpUBATh KaK OJIMH U3 CaMbIX BaXKHbBIX
PECYPCOB MpEANPUHUMATENBCKON nesTenbHoCcTH. WHDopMmamus mnpencrabiser co00il OMUH U3 CaMBIX
BOXHBIX  XO3AWCTBEHHBIX  pECypcoB,  (akTop  MNPOM3BOACTBA W  pemaroumii  (akrop
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH, KOTOPBIA TpeOyeT LeneyCcTpeMIEHHOW KoopAuHauuu. MHpopMaIoHHbIHi
MEHEPKMEHT TIpeBpallaeTcs B CaMyl0 BaXXHYIO 3a/adyy pa3BUTHUS COBPEMEHHOIO OOIecTBa H
MPEACTABIISIET COOOM CYIIECTBEHHBIN (PaKTOp ycmexa MpeanpUHUMATEIbCKON eATeIbHOCTH. . Xeprer
OTMEYaeT, 4YTO CYIIHOCTh HH(MOPMAIMOHHOTO MEHEKMEHTa B TOM, IPEANPHUHAMATEIbCKAS
uHpopmanoHHas UHGPACTPyKTypa JODKHA KOOPAMHHPOBATHCS MpPH MOMOIIM  Tpex 3aaau
MH(OPMALIMOHHOTO MEHEKMeHTa: 1) ¢opmMupoBaHus (CTPOUTEIHCTBO HH(POPMAIIMOHHBIX CHUCTEM —
9eJI0BeK, WH(POPMAIMOHHBIE pecypchl, WH(POPMAIMOHHBIE W KOMMYHHUKAI[OHHBIC TEXHOJOTHH); 2)
yrpasienue (ynpasieHne WH(GOPMAIIMOHHBIME Tporieccamu); 3) pa3BuUTHE (IIEPMaHEHTHAs CIIOCOOHOCTH
ajantauud  UHQOPMAIMOHHBIX CHUCTEM K OBICTpOM H3MeHsIolIeicss okpyxkaromen cpeae). Llens
MHPOPMALIMOHHOTO ~ MEHEUKMEHTa  —  ONTUMalbHO  MOAJEPXKHBATh  JIENOBBIE  IPOLECCHI
TIpeIMPUHAMATENLCKOI CTPATETMH M TeM CaMbIM 0GecIednBaTh e KOHKYPEHTOCIoco6HoCTh. M. Xeprer
oTMeYaeT, 4to cdepa MHPOPMAIMOHHOTO MEHEI)KMEHTa BKJIIOYAaeT B ce0S HECKOJIbKO COCTaBIISIOLIMX
uHpopmanuu: 1) wuHpopmanuio; 2) HHPOPMALMOHHBIE W KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH; 3)
UHAMBUIYAIbHBIX  moTpebutenedt  uHpopmanuu. VX  uHTerpauus  uyepe3  HOCPETHHYECTBO
MH(POPMALIMOHHBIX CHCTEM M TEXHOJIOTUH IpeACTaBIAT COOOW TIJaBHYIO 3afady WH(GOPMalMOHHOIO
MeHeKMeHTa. VHQopMallMOHHBIH MEHEKMEHT  KaK KOHIEMNIMs W HOBas METOJO0JIOTUS HMEET
(¢yHIaMeHTalbHOE 3HAYeHWe JUId OpraHu3aluid M BiaJeeT 3HAYUTENIbHBIM HWHTETPUPOBAHHBIM

MOTEHIMAJIOM JJIsl ycToiunBoro pa3sutus (Boponkosa, 2017).

Pe3yabTarsl uccjie10BaHUs
B pesynprare wmcciaegoBaHUs SMIMPUYECKOTO Marepuana, coOpaHHOTO 00 HWH(POPMAIMOHHOM
MEHEKMEHTE, MBI IPUIIUTH K BBIBOJAM, YTO WH()OPMAIIMOHHBIA MEHEXKMEHT J1aeT CUCTEMHOE U3JI0KEHHE
3HaHUU B 00BeMe, HEOOXOIUMOM il HH(POPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAITMOHHOTO Pa3BUTHSI OpraHU3aIliu KaK
CHUCTEMHOTO IIEJIOT0 U €JHHOTO COIMAILHOro opranu3Ma. Konnenmus nHGOPMAIIMOHHOTO MEHEKMEHTA
KaKk HOBO€ HAIpPaBJICHHE pa3BUTHs OOIIECTBA BKJIOYACT B CeOS IMOAXOJBI, KOTOPHIE IO3BOJISIOT
MPOHUKHYTh B €r0 CYIIHOCTh: |. DKOHOMHYECKHMH TOAXOMA, KOTOPBIM pacCMaTpHUBAET BOIPOCHI

NPUBJICUECHUS] HOBOW HMH(OPMAILIUU, UCXOAS U3 IOJE3HOCTH, 3(PPEKTUBHOCTH, MHHOBALMOHHOCTHU. 2.
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AHaTUTUYECKUIA TIOJIX0/T, KOTOPBIH 0a3upyeTcs Ha aHaIu3€e MOTPEOHOCTEH MOob30BaTeNel HHPOPMAaLUK |
KOMMYHHUKaIu. 3. Opranu3anroHHbIN MOIX0/, KOTOPBIH paccMaTpuBacT HHPOPMALMOHHbBIE TEXHOIOTUU
B KOHTEKCT€ WX BIMSHUS Ha OpraHU3alMOHHBIE Tmporecchl. 4. CHUCTeMHBIA MOIXOMA, KOTOPBIH
paccMaTpuBaeT 00pabOTKy HH(POpPMALMU, MCXOAS M3 LEIOCTHOIO, CUCTEMHO OPUEHTHPOBAHHOIO,
BCEOXBATHIBAIOIIEr0 Iporecca oOpabOTKM HHGPOpMALMM B OpPraHMU3ALMU M IPEACTaBIseT CcOOOH
pemiaroriee  3HaYeHWE  HAa  NOBbIIEHHE  A3(PQPEKTHMBHOCTH  OpraHM3alMidé W ONTHUMH3ALUU
KOMMYHHKAITMOHHBIX MTPOIECCOB IS Tepexoa B cMapT-o01mecTBo (Boponkosa u ap., 2017).

Pe3yabTaThl HMCCJIEA0BAHHS CBHAETEIBCTBYHOT, YTO B HAyYHOM MHpE HUMEET MECTO MHOIO
orpeneneHuil MHPOPMALMOHHOTO MEHE[DKMEHTa: 1) HHOIZa €ero paccMaTpUBalOT Kak CHHOHUM
OpPTaHU3aIIOHHOTO YIIPaBJICHUS OO0paOOTKOW MaHHBIX; 2) B JPYTUX CIy4dasX OH OTOXIECTBIIAETCS C
KOMMYHKAIITMOHHBIMUA ¥ WH(OPMALMOHHBIMH MPOIECCAMU OPTaHU3aIlMH, YTO CBSI3aHO ¢ 0ojee MIMpPOKOU
TPAKTOBKOI MH(pOpMaIMM KaK pecypca, MPeJCTaBIIAIOLIEr0 CaMOCTOATENbHbIN (DakTop NpOM3BOJCTBA,
KOTOPBIM JIEKUT B OCHOBE MpUHATHS peuieHud. C MOo3MLUH CHCTEMHOro MOJX0Aa MH(OpMaIMOHHBIN
MEHEJKMEHT OXBAThIBACT IIAHMPOBAHWE, OPTaHU3ALMUIO, KOOPAMHALMIO M KOHTPOJIb HH()OPMAITMOHHON
JESITeTbHOCTH U MPOIIECCOB, a TAKXKe C LEIbI0 yaydmeHus ee padorel. Konnenuus wuH(MOpMAIMOHHOTO
MEHEJKMEHTa CBOAMTCS K ClleAyloleMy: 1) kauecTBeHHOe MH(pOpPMalMOHHOE oOecredeHue MpoLEeccoB
yIpaBJIeHUs] OopraHusanueii; 2) odecrneyeHue ynpaBieHUus: o0paboTKU MHPpMaIeil Ha BCceX YpOBHSIX; 3)
obecrieyeHrue ympaBieHuss KomMMmyHukKaiusmu. CoaepkaHue HH(POPMALMOHHOTO  MEHEKMEHTa
OTIpeIeNIIeTCS KOHIICTIIIEN O pa3BUTHU HOBOM CaMOCTOSITEIbHOMN Cephl 3HAHUS — KOMMYHHKAIIMOHHBIX U
MH(OPMALIMOHHBIX HAyK, KOTOpPBHIE OTBEYAIOT MapaJurMe pa3BUTHsI OOLIECTBA U UMEIOT COOCTBEHHYIO
cneun(uKky HapsAay C JpYrMMH HaykamMHM (COLMaJbHBIMH, TyYMAaHUTapHBIMH, TEXHUYECKUMH,
€CTeCTBEHHOHaY4YHbIMH). MH(pOpMalMOHHBIT MEHEKMEHT TECHO CBSi3aH ¢ Teopued MHpopMalMu U
KOMMYHHUKAIH, UCTOPHH MAaCCOBBIX KOMMYHUKalWi, WH()pOpMAIMOHHOW HH(paCTpyKTypoil 0O0IIecTBa,
Teopuell MH(OPMALIMOHHOIO O00IecTBa M «00IIecTBa 3HaHMI», MH(POPMAIMOHHO-KOMMYHHUKATHUBHON
MOJUTUKON, WH(MOPMAIMOHHBIM MpaBoM. MH(OpPMAIMOHHBIH MEHEIKMEHT KaK HayKa OXBaThIBaeT
MH(POPMAIIMOHHBIE pPECypCchl, HMH()OPMAIMOHHBIE CHUCTEMbI, TEJIEKOMMYHUKALUH, WHPHOPMALMOHHO-
KOMMYHHUKATHBHYI0 TEXHHKY ¥ TEXHOJOTHH, METOABI  HWCCIICOBAaHUS HWH(POPMAIMOHHBIX CHCTEM.
WudopManmoHHBI MEHEIKMEHT  CIeAyeT aHAIW3HPOBAaTh B KOHTEKCTE TaKWX TIOAXOJOB, Kak
OpraHu3aliOHHass KOMMYHHKAIMs, HMH(QOPMALMOHHBIE YCIYTM M MAapKETUHT, METOJbl OpraHu3aluu
OOIIIECTBEHHBIX CBs3el, (uHaHCHpOBaHHWE HH(POPMAIMOHHOW MAEATENbHOCTH, KOMMEPUYECKOE MpaBo,
CEMHOTHUKA PEKJIAMBI.

OaguuM U3 cnocoboB kadectBa HHGopManuu B HH(POPMALMOHHOM MEHEKMEHTE €CTh
XapaKTepUCTHKA €€ C TOYKU 3PEHHs] BPEMEHHBIX, CMBICIOBBIX U (DOPMAIIbHBIX M3MEPEHUH, Kyla BXOIHUT

BpeMs, coiepxaHue U  ¢Gopma, KOTOpble B CBOEM TPHUEIMHOM IIEJIOM  XapaKTepU3YIOT
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BBICOKOKAUECTBEHHYIO MH(OPMALINIO, KOTOpasi €CTh COoAepKaHUEeM MH(POPMAIIMOHHOTO MEHEPKMEHTa KaK

HaykH (Tabmuna 1)

Tabnuya 1. Xapaxmepucmuku 8UCOKOKA4ecmeeHHoU uHopmayuu
BpeMeHHLIe HU3MEPCHUA

[Mocrynnenne nadopmariy B Mepy ee CBOEBpPEMEHHOCTH
HEOOXO0ANMOCTH
OmnepaTiBHOE BOCIIPOU3Be/IcHHE HH(OPMALIN AKTyanbHOCTb
JocTynmHOCTh HHPOPMALIUHN O TIPOIILIOM, [lepunoauunocTs

COBPEMEHHOM U OyIymieM

CMEICTIOBEIE U3MEpCHU

JlocToBepHOCTH HH(pOPMAIMN To4HOCTH
CootseTcTBrC HHDOPMAIMH TPEOOBAHUSIM Ienecoodpa3HOCTh
KOHKPETHOT'O TOJIb30BaTEIs
[IpenocraBieHne Bcei HEOOXOXUMOMN TTonHoTa
HHPOPMAINH
OObecrieueHre TONBKO HEOOXOIMMOM CKaToCTh
uHpOopManueit

DopMabHbIEe U3MEPECHUS

Wudopmarnus npeaocTaBiseTcs B MPOCTOH U YeTKoCTh
MTOHATHOHU (opme

Ob6ecriedenue 6oee TOYHOH HHpOpMAIHEi JleTaapHOCTD

[penocrasneHne nHPOPMAIMH B JSTATBHOH, BusyanbHoCTb

1 poBO MITH MPOCTPAHCTBEHHO-BU3yaIbHON (opme

NHpopMallMOHHBIM  MEHEKMEHT KacaeTcsi BceX (yHKIUIl ympaBieHUS COBPEMEHHBIX
OpraHu3alyii, a TakXe TMpOLECCOB KOMMYHUKALUMU U TNpuiHATHA pemeHnid. WHbopmannoHHbIH
MEHEPKMEHT BKJIIOYAET OOIIYI0 METOJ0JIOTHIO PadOThHI ¢ MH(OPMALIUEN B YIIPABIEHYECKUX CTPYKTypax.
VYuurteiBas TOT (PakT, YTO IVIABHBIM HOCHUTEIEM MH(POpPMAIMHU B YIPaBICHUU €CTh JOKYMEHT, TO CIEAYeT
clienath BBIBOJL O TOM, YTO METOJO0JIOTHs MH(POPMALIMOHHOTO MEHEKMEHTA B MOJHON Mepe MOXET ObITh
IIPUMEHMMA K YIPABJIEHUIO JOKYMEHTAIMEN B OpraHU3aLuu.

Nudopmarnmonanm3M — 3TO HOBBIM CIOCOO pa3BUTHSA, CO3JaHHBIA PECTPYKTypHU3alHei crocoba
mpousBojicTBa B KoHLe XX Beka. K pa3BUTHIO HOBBIX HH(OPMALMOHHBIX TEXHOJOTUH MPHUBEIIO
B3aMMOJICHCTBIE MEXIY HIMPOKUMHU MPOrpaMMaMHU HUCCIIEOBAHUNA U OONBIIMMH PBIHKAMH, Pa3BUTHIMU
rocylapcTBaMM, C OJHOW CTOPOHBI, M JIELEHTPAJIN30BaHHBIMH HOBOBBEJIEHUSIMH, KOTOpBIE
CTUMYJIHMPYIOTCS KYJIbTYPHBIM TBOPYECTBOM M POJIEBOM MOJENbIO IIUPOKOTO JTUYHOCTHOTO ycrexa, - C
npyroii. Ilpu wuHpoOpManMOHHOM crnoco0e pPa3BUTUS HCTOYHMKOM IMPOJYKTBUHOCTH BBICTYIAeT
TEXHOJIOTUSI TIPOM3BOJICTBA, 3HaHUS, 00pab0oTka HWHPOPMALMKU MU CHUMBOJIMYECKOH KOMMYHHKAIIUU.
I'maBHBIM HCTOYHMKOM TPOAYKTUBHOCTH €CTh CErofHs uHpopmauus u 3HaHHA. [locTonbky
nHpopManuoHanu3M Oa3upyercs Ha TEXHOJIOTHSX 3HaHUS W WH(OpManuu, WHPOPMAIMOHHBIN CIIOCO0

Pa3BUTHA MPEIBUIUT TECHYIO B3aUMOCS3b MEXAY KYJIbTYpPOil U IPOU3BOIUTEIbHBIMU CUIIAMHU.
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OO6mieit 1enpl0o MHPOPMAITMOHHOTO MEHEKMEHTa €CTh IPOU3BOJICTBO ONEPATHBHOW IS
opranm3anuu uHGopMmanmu u obecrieueHne 3(P(HEKTHBHOTO YIPABICHHUS BCEMH pECypcamH, IS Yero
HEOO0XOMMO CO3[aHHE WHHOBALMOHHOW TPOTPaMMHONM M TEXHUYECKOH Cpeabl I OCYILECTBICHUS
yrpaBieHus: opranuszanueid. K uncny cTpareruuyeckux 3ajad opraHu3alnuu MHQOPMAIIMOHHOTO 00IecTBa
OTHOCHTCS CO3/1aHHe UH(POPMALIMOHHON MHPPACTPYKTYPHI OpraHU3alliy U yIpaBlieHue WH()OpMalMOHHO-
KOMMYHHUKAaTHBHBIMH TEXHOJOTHAMHU. [J1aBHOW 3amaueil MH(POPMALMOHHOTO MEHEKMEHTa SBIISAETCS
MH(POPMAIMOHHAS TO/IEP)KKA AEATEIbHOCTH OpraHu3aluu. 3ajada WHPOPMALMOHHOTO MEHEIKMEHTa
3aKJII0YAeTCsl B TOM, YTOObI MHTETPUPOBATh WHIAUBUAYAIbHbIE WH(OPMALMOHHBIE CUCTEMBbl U Ha OCHOBE
OOBEAMHUTEIHHOW  MPOTPaMMbI  IOUCKA, TMPEAJOKEHUH U COOTBETCTBYIOIIETO  MapKeTHHTa
MH(POPMAIIMOHHBIX PECYpPCOB  CO3/1aTh KOHIEMIWIO HMH(MOPMAIIMOHHOTO MEHE/KMEHTa. 3ajada
3aKJIFOYAeTCs B TOM, 4YTOOBI: paboraTh ¢ OOJBIIMMH MacCUBaMu HWH(MOpPMANMA H Pa3yMHO ee
UCIIONIb30BaTh; OBJAJETh COBPEMEHHBIMU HH()OPMALIMOHHO-KOMMYHHUKATUBHBIMU TEXHOJOTUSIMU U
ONpEACNUTh MPUOPUTET M HAMNpaBIECHUS MOJAECPHU3AIMU OOIIECTBA C HCIOIH30BAHUEM TEXHOJIOTHIMA
MSTOTO-IIECTOr0 TEXHOJOTMYECKOTO YKIIAZOB, OOEMEeYUTh pa3BUTHE OOIIECTBA «MOACPHH3ALHUA  C
OTIEPEKEHUEM» M PE3yJIbTAaTHBHBIM HCIIOJIb30BAaHUEM TEXHOJIOTHH MIECTOTO0 TEXHOJIOTMYECKOTrO YKIana
(HaHOTEXHOJNOTHH, OWOTEXHOJIOTUH, paboToTexHHKa);, chopMupoBaTh Haubonee 3(PPEeKTUBHYIO IS
CEeTEeBOro 0OIIeCTBA CUCTEMY YIIPaBJIEHUS OpraHu3aluen.

Konnentsl uH()OPMAIIMOHHOTO MEHEH/DKMEHTa BapbUPYIOTCS B IIUPOKOM CIEKTpE: OT
TPaJULIMOHHOTO MOHUMAaHUS MH(OPMALIMOHHOTO 00CTYKUBaHUS K OOIIEH Teopuu yrpaBieHUs. Y CIOBHO
CIIEYeT BBIACTUTH Cleayromue 0000meHuss 0o0beKTa W TMpenMeTa HCCIeNOBaHUS WH(GOPMAIMOHHOTO
MeHekMeHTa: 1) mHpopManmoHHoe oOecrieueHue (B caMOM IIHPOKOM CMBICIIE 3TOTO CIIOBa); 2)
nH(OPMAaIIMOHHBIE PECYPCHI U UX YIpaBlieHue; 3) nHGOpMallMOHHBIE YCIYTH U MPEANPUHIMATENHCTBO; 4)
WH(QOpPMAIIMOHHBIE CHUCTEMBl M HX yIpaBlieHue; S5) o0paboTka u aHanm3 wuHGopmamnuu; 6) oduc-
MEHEPKMEHT; 7) OopraHuzalus KOMMYHUKAIUW; 8) yIpaBiieHHEe HHPOPMAIMOHHO-KOMMYHUKATHUBHBIMU
TEXHOJOTHsIMU. Bce BbIIE HAa3BaHHBIE CHCTEMbI 3HAHHS BXOAST B CTPYKTYPY HH(POPMAIIOHHOTO
MEHEPKMEHTa W OTpPa)kaloT pa3Hble acleKThl HMH()OPMAIMOHHOTO MEHEIKMEHTAa WU aKICHTUPYIOT
BHUMaHWE Ha OJHOW W3 CTPYKTYpHBIX dYacTell 3HaHWUS HMHOOPMAIIMOHHOTO MEHEIKMEHTA.
WubopManMOHHBIII ~ MEHEDKMEHT  BBICTYMAeT  PE3yJIbTaTOM  HWH(OPMAIIMOHHO-TEXHOJIOTHUECKON
PEBOJIOIMH, KOTOPast €CTh COBPEMEHHBIM 3TAllOM Pa3BUTHS HAYYHO-TEXHHUYECKOTO MpOorpecca, B KOTOPOM
nH(pOpMalUg BBICTYA€T CaMbIM BaXKHBIM CTPATETUYECKUM PECYPCOM M HHCTPYMEHTOM YIIPaBJICHUS
OOIIECTBEHHBIMA W TIPUPOJHBIMH TIPOIIECCAMH, a HOBBIE TEXHOJOTHMH — ONPEACIISIONNM (PaKTOPOM
OOIIEeCTBEHHOTO pa3BUTHsA. WHpopmanus u mepenoBble HWH(POPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTUH HW3MEHIITH
MEXTOCYapCTBEHHBIE M MEKIIMYHOCTHBIE OTHOIIICHUS, KOTOPBIE TETEePh CTATH OTKPHITHIMU, JOCTYITHBIMH

IUIL OIMPOKOH ayJUTOPUHU, PA3BHBAIOTCA B COOTBETCTBHM C MH()OPMAIMOIOTHEH MOCTHUHIYCTPUAIHHOM
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(madopmarmonHon) uwmBwimM3anuu. Ilog wHboOpMammomorne NOHWUMAETCS TeHepaau3alus 3HaHUs
MH(POPMAIMOHHON M KOMMYHHKAIIHOHHON MPOOJIEMATHKH, B KOTOPOH KOHLIENT MH(POPMALIUU TPUBOJAUTCS
B COOTBETCTBHM C TCHICHIMSIMUA PA3BUTHUS, B KOHTEKCTE KOTOPHIX MH(OpMAIHs U KOMMYHUKAI[HOHHBIC
CBSI3M BBICTYNAIOT OCHOBHBIM (DaKTOPOM U Cpelod, TpeOyIOIIMMU TOBBIIICHUS HHPOPMAIIMOHHO-
KOMMYHUKATUBHOHW KyJIbTYphl TUYHOCTH (MenbHuk, 2017).

Takum  obOpa3oM, ¢opMHpOBaHHE KOHLENIMH HWHGOPMAIIMOHHOTO  MEHEIKMEHTa  Kak
3¢ (EKTUBHOTO YIpPABICHHUS OpraHM3alMel B YCIOBHAX HH(OPMAIMOHHON NIHMBUIM3AIMU TPEABHIUT
pa3BUTHE TaKUX HamNpaBiieHU#, kak: 1) GopmMupoBaHHE U UCMHOIb30BaHUE HH(POPMAIMOHHBIX PECYpPCOB;
CO3/1aHHe, DPAa3BUTHUE U HCIOJb30BaHHWE HWH(MOPMAIMOHHBIX CHCTEM, TEJICKOMMYHHKAIMOHHBIX CETEH;
MH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH cOOpa, paclpoCTpaHEHUs, COXpaHEHHs WHQPOPMAalUH, OCTyNa K HEH.
BaxHnoii cocraBinstonieil nHpopMaTu3anuyu OOIMIECTBA €CTh TAK)Ke CO3JaHHE U MPUMEHEHHUE CPE/ICTB U

MCXaHHM3MOB 3allIUThI I/IH(I)OpMaI_II/II/I Kak 0o0BbeKTa I/IH(1)OpMaI_II/IOHHOI7I 0e30MacHOCTH.

BrIBoabI

1. YkpamHa 3ajeiicTBOBaJla MHOTO CPEICTB MJIsS Pa3BUTHS HHPOPMAIMOHHOTO OOIIeCTBa HA
YPOBHE TOCYNapCTBa, IMPUHATO MHOIO TOCYJAapCTBEHHBIX MpPOrpaMM sl JajdbHEHIIen
TEXHOJOTU3alMu odmecTBa U (GopMHupoBaHHUS OOIIECTBa, KOTOpPOE KYJIbTHUBUPYETCS Ha
(GHAaHMSIX». YKpauHa CTPEMUTCS YKpENmuTh Takoe pa3BUTHE KaK HHQPOPMAIMOHHO-
KOMMYHUKAIITMOHHBIE TEXHOJIOTUH, B OCHOBE KOTOPBIX YKPEIJIEHWE PHIHOYHON TJI00aIM3aIluu 1
MPOJIBIXKEHHUE OOIIECTBA K MHHOBAIIHSIM.

2. Crparteruto pemieHus B YkpauHe mnpoOiem wuHpopmaruzanmuu odepueHo B HanmoHanbHOI
nporpamMMe WHGOpMaTU3allMK, OOIMIMX OCHOBAaHHMSIX (OPMUPOBAHMS, HWCHOIHEHUS W
WCIIOB30BaHUSI KOTOPOU ompeneneHo 3akoHOM YkpauHbl «O HallMOHATBHON MpOrpaMme
undopmaruzamuny (1998), xotopas cocrout u3 Kounenuumu HanmonanpHOM mporpamMMmbl
nH(pOpMATU3AlNY, CTPATETUYECKUX IIeJIell W OCHOBAaHHBIX TMPUHIIUIIOB TOCYAapCTBEHHOM
MOJIMTUKA B HMH(DOPMAIIMOHHOW cdepe, 0XKHAAEMBbIX PEe3yJlbTaTOB pealh3ali MPOrPaMMBI;
OTPaCJIEBBIX MPOTPAMM U MPOCSKTOB WH()OPMATHU3AIHH; TIPOTPAMM U MPOEKTOB WH(POpMATH3AITUN
OpraHOB MECTHOTO CaMOYITPaBJICHUSI.

3. CeromHsi BO3HMKaeT MHOTO Pa3HOOOpPa3HBIX BHUIOB W THUIOB HH(POPMAIMOHHOTO 3HAHUS —
SKOHOMHKA MHPOPMAITMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIX TEXHOJIOTUH, CETeBasi IKOHOMHUKA, SKOHOMHKA
JIO0ANBHBIX TMPOIECCOB, AKOHOMHKA HWHTEJUICKTyaJIbHOW COOCTBEHHOCTH, HWHHOBAITMOHHAS
SKOHOMHKA, WHBECTHUIIMOHHAS DJKOHOMHKA, WH(MOPMAIMOHHAS JKOHOMHKA, COIHAJIbHAS
SKOHOMHKA, SKOHOMHKA 3HAHUH, KOTOpbIE 0A3UPYIOTCS Ha MH(POPMAIMOHHOM MEHEIKMEHTE.

ObocHOBaHUIO MH(POPMALIMOHHOTO MEHEDKMEHTA KaK CHUCTEMBI YIIPABJICHUS
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KOMMYHHUKAI[MOHHBIMHU TIpOLIECCAMU OYAET COJAEMCTBOBAaTh YTBEPXKICHHUIO €r0 Ha NPAaKTHKE B
Ka4yecTBE MHTErpaTopa BceX CyOhEeKTOB HH(POPMALMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHOTO TIpoIiecca.

. NadopmMalMOHHBII MEHEIKMEHT COACHUCTBYET pa3BUTHIO HMH(OPMAIIMOHHON ITOJUTHKA
rocylapcTBa, yJIydUICHMs YIPAaBICHUS OJKOHOMMKOM CTpaHbI, Ppa3BUTHI0 HAayKOEMKHUX
IIPOU3BOJCTB M BBICOKMX TEXHOJOIUH, YCOBEPLICHCTBOBAHMIO COLMAIBHO-3KOHOMHUYECKHUX
otHomeHUNA. MHDOpMAIIMOHHBIN MEHEKMEHT - 3TO YIPABJICHUE JESITEIBHOCTHIO OpraHU3aluN
OTHOCHUTEJIFHO MCIOJIb30BaHUS MH(OpMAIMK B MHTEpPECaX CaMOW OpraHu3aliyd U odecreueHus
3(G(GEKTUBHOIO pa3BUTHs OpraHu3alMM B IIPOLECCEe HCIOJIb30BaHMA HMH()OPMAIMOHHO-
KOMMYHMKAIIUOHHBIX TEXHOJIOTHH.

. KoHuenuuio uMHGOPMAIMOHHOIO MEHEKMEHTa CJEeNYyeT BHEJIPUTh Ha BCEX HAIIPABJICHUSAX
pa3BUTHg OOILIECTBA, BKJIKOYAas M BBICHIYIO WIKOJy, KOTOpas TpeOyeT QopMUpOBaHUs

eraTHBHOﬁ JINYHOCTHU KaK CY6T>GKT3 I/IHQ)OpMaHI/IOHHO—I/IHHOBaI_II/IOHHOFO O6H.I€CTBa

Pexomenpanuu

Pa3BuBaTh MHpOpMaTH3aLUIO, B pe3ylbTaTe KOTOPOM IMOJYYMJIO pa3BUTHE Macca HOBBIX
HanpaBJIeHUN B HayKe, KyJIbType, JKOHOMHKE, MEHEXKMEHTe, Ou3Hece, KOTopasi MOCTENEHHO
U3MEHSIET apeall COUUAIbHON PEAIbHOCTU U IyXOBHOM JKU3HH YEJIOBEKA.

Beiceit mkone ¢opMupoBaTh Ti00anbHOrO (MHPOPMALMOHHOIO) MEHeIKepa, TOTOBOI'O
paboTaTh B YyCIOBUSIX HWH(OPMALMOHHONW PpEBONIOINUM U BIAJETh KOMIIETEHTHOCTIMHU
MH(OPMALIMOHHOTO MEHEI)KMEHTA.

PazpabaTbiBaTh MHPOPMALIMOHHBIA U MHPOPMALIMOHHO-KOMMYHUKATUBHBI MEHEKMEHT Kak
HOBbIE HampaBiieHMss B Hayke XXI cTojerus, KoTopble OyayT CIocOoOCTBOBAaTh

MH(}OPMALIMOHHO-KOMMYHUKAaTUBHOMY IpOrpeccy oO0IIecTBa U IUBUIN3ALUH.
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KYJbTYPOJOTHUYECKAS IOJITOTOBKA B CHACTEME ®OPMHUPOBAHUSI
HEHHOCTHBIX OPUEHTALIMI YYAIIUXCSA U CTYJAEHYECKO
MOJIOJIEKHT

Monoowviuenko Banenmun, Monoovtuenxko Hamanva
Menumononvckouti 2ocyoapcmeennulli nedazo2udeckuti yHusepcumem um. boeoana XmwenvHuyrozo,

Menumonons, Yxpauna

AHHOTaIII/lﬂ: CTaThsd MOCBAIICHA PACCMOTPCHUIO YKPAMHCKOTIO, 3aHaﬂHoeBp0HeﬁCKOFO " CECBCPOAMCPUKAHCKOI'O OIIbITa
OpraHu3anun KyJ'IBTypOJ'IOFH‘IeCKOfI IIOATrOTOBKHA yqameﬁCﬂ u CTy,Z[eH‘IeCKOﬁ MOJIOJCKH. ABTOpaMI/I IPOBCIACH CpaBHI/ITeJ'IBHHﬁ
aHaJIn3 CJIOXHBIIUXCA IMOAXOJ0B B HCIIOJIB30BaAHHUH q)OpM U COACPIKAHUA KyJ'IBTypOJIOFPI‘IeCKOﬁ IIOATrOTOBKH, €€ 3HAYCHHA B
(1)0pMI/Ip0BaHI/II/I aKCHOJIOTHICCKOI C(l)epbl, OECHHOCTHBIX OpI/IeHTaI_[I/Iﬁ JIMYHOCTH. HpennonaraeTCﬂ HCIIOJIb30BAaHUEC OIIbITa

3alla/IHbIX YHUBCPCUTCTOB B YCOBCPIICHCTBOBAHU N 06p330BaT€J'IBHOFO nponecca B YHUBCPCUTECTAX YKpaI/IHLI.

KiroueBble cji0Ba: IyMaHWTapHbIE ydeOHbIC IUCIMIUIMHBI, KyJIbTypa, OOpa3oBaHHE, IIEHHOCTHBIE OPHUCHTALUU

JIMYHOCTH, KYJIBTYPOJIOTHYCCKAs MOATOTOBKA

Beenenue

B coBpeMeHHBIX YCIOBUSX MOIIHBIMHU (PAKTOPaMU KOHCTPYHMPOBAHHS HOBBIX JKU3HEHHBIX CTHIIEH,
COIMAIBHBIX TO3UIMA KaK Ha TPYNIOBOM, TaK W WHAWBUIAYAILHOM YPOBHE CTAHOBSITCS TaKue
00BEKTUBHBIE (PAKTOPHI, KaK MOJIOJOCTh U BBICOKUN YPOBEHb 00pa30BaHUsl.

Cpenu cyOBEKTUBHBIX (DAKTOPOB ATOTO IMPOLIECCa BAXKHBIMH SBISIOTCS IEHHOCTH M LIEHHOCTHBIE
OpPHEHTAIlMH OIPEJIeJIEHHONW COIMAIbHON TpPYNNbl WIM JIMYHOCTH, B YAaCTHOCTH HUX JWHAMHYECKHE
XapaKTePUCTHKH, IDTFOPATHCTUYHOCTh U aMOWBaJICHTHOCTh. VIMEHHO MTO3TOMY MOJIOJEKb, TIPEXKIIE BCETO
CTyZIeHYeCKas, TPHUBIEKACT CETOJHS TMPHUCTAJbHOE BHUMAaHWE YyYeHbIX. WX  wmccriemoBaHus
CBHUJIETEJILCTBYIOT O 3HAYMTEIbHON JMHAMHKE IEHHOCTHBIX OpHEHTAIMi CTYyJEHYEeCTBa, a peajbHas
COllMAJIbHAS MPAKTHKA, B YACTHOCTH COOBITUS TOCIEAHUX JIET YKPAUHCKON MCTOPHH, — 00 aKTyaIn3aluu
no3uuil cyObekTa oOIIecTBEHHBIX MpeoOpa3oBaHuil. MTak oOpamieHne k aHanuzy coAepKaHUs U
HANpPaBICHHOCTH W3MEHEHHWH B IEHHOCTHOM JHCKYpCe CTYIEHYECKOH MOJIOJEKM M WX BIUSHHUS Ha
CTaHOBJIEHHE €€ COIMAIbHONW CYOBEKTUBHOCTH B YCIOBHSIX COLMOKYJIBTYPHOM TpaHChOpMaluu SBISETCS

aKTyaJIbHOM OOIIECTBEHHOW U HAyYHOU MTPOOIEMOi.
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Pe3yabTaThl Hec/ie10BaHUSA

JnanekTuka OOIIECTBEHHBIX IPOIIECCOB, TVIABHBIMH M3 KOTOPBIX SIBISIOTCS Tio0anu3anusi
nH(OPMAIIMOHHAS PEBOJIIOIIHS, MEHSET CUCTEMY OOIIECTBEHHBIX ¥ HHIMBUYaTbHBIX IICHHOCTEH U BMECTE
C 3TUM JeNaeT CcBOeOoOpa3HbIil BBI3OB Ipoliecca MOATOTOBKM YeJIOBEeKa K JKU3HH, €ro BOCIHUTAHUA,
COLIMAJIN3allii, U3MEHSET COOTHOUICHHE PO (HaKTOPOB ATOrO MpoIecca, B YACTHOCTU OOpa30BaHUA,
HAayKW U KyIbTypbl. [IpOrHO3HMpYsSI OCHOBHEIC HAIPABJICHUS PAa3BUTHS COOBITUH M U3MEHEHUs (aKTOPOB
MUPOBOM JTUHAMUKH, TBITASICh MPEAOTBPATUTH MPOTHUBOPEUMS, BO3HHMKAIOIIME B XOJ€ ATOr0 Ipolecca,
BEIyILIUME CTpaHbl MHUpa pa3padaTbiBalOT HOBEUIINE MOJIEIH, TEXHOJIOTHUH, CXEMbl 00pa3oBaTENIbHO-
BOCIIUTATENbHBIX CHCTEM, IPUBICUCHHE YENOBEKa K KYJIbTYpe, COIHAIM3AIMU JHUYHOCTH B LIMPOKOM
CMBICJIE ATOrO ciioBa. ['J1aBHas JIMHUSA U3MEHEHUHM IPOXOIUT B IJIOCKOCTU MHTErPallMU CTPAH U HapOJOB,
X OOBEIMHEHUS TEpe] BBI30BAMH 3IIOXH, OOJBIIMHCTBO M3 KOTOPHIX MMEET OTHOCHUTEIHHO YEIOBEKA
0e3:KalI0CTHO-)KeCTKUN XapakTep. Peub uger o BeDkUBaHUM 0oOIIecTBa Kak IuBMiM3aluu. 1 ecnu panblie
T€ WJIW HUHbIE OJIArOMOJyYyHbIE CTPAaHbI U HApPOJbl CTOSIIM HECKOJBKO Mallbllie MOTPAHHMYHOTO Ipenesa
AKHU3HECIIOCOOHOCTH YEJIOBEUECTBA, TO CErOAHS NPAKTHMUECKU KaXKIbli M3 HHUX OKa3bIBaeTCs B OJHOU
JIOJIKe, KOTOPBII pacuiaThiBaeT KaKIblidi pa3 Oosiee MOIIHAs yJapHas BOJHA MHPOBBIX NMPOTUBOPEUUH U
pooJeM.

MupoBoii Kpu3uc CTaBUT Ha TpaHb BBDKMBAHUS BCSIKOTO W KaXIOTO, OOS3BIBAET K TOHUCKY
BAPUAHTOB YJIY4YIIEHUS CUTyallud, [OJHUMAET OTBETCTBEHHOCTh. (CoOKpallleHHe NpPOU3BOJICTBA,
MOBBIIICHUE YPOBHA 0€3paboTHIlbl, CHIKEHHE 3apabOTHOM IIIaThl, BBIHYXKICHHBIE OTITYCKa, KECTKas
SKOHOMHS CpEJACTB, HAMNpPaBJICHHBIX Ha OOECNeYeHUEe COLMAIBHBIX MPOrpaMM, B YaCTHOCTH,
3IpaBOOXpAaHEHUS, HAYKH, KYIbTYypbl, OOpa3oBaHWs W BOCIHTAHHUA — BOT [aJ€KO HE TOJHas
XapakTEePUCTUKA CUTYallUM, MOJ BIMSHUEM KOTOPOM HAXOAMTCS Celyac MPAaKTHYECKU Kaxaas CTpaHa,
KaXJIbIH HApO/l, KaKast THIYHOCTh. O3HAaYEHHBIC BIUSHUSA SBISIIOTCSA HE TOIBKO (DOHOM, KOTOPBIHN «JIaBUT
Ha 4yeJoBeKka BHEMTHUM (akTopoM. OHU MPOHUKAIOT B CaMble COKPOBEHHBIE TUIACTHI BHYTPEHHETO MHUpa
YEJIOBEKa, U3MEHSIOT €r0 YCTAaHOBKHM Ha KW3Hb, MUPOOUIYIEHWE, MUPOINOHUMAHUE U MHUPOBO33PEHHUE,
[IEHHOCTHBIE TPUOPUTETHI, XKU3HEHHBIE OpHeHTaluu. OOIKMM BEKTOPOM JSTHUX H3MEHEHHWH SBIseTCS
JTOMUHUPOBAHKUE MPAarMaTUYHOTO, 3€MHOTO, YIIPOIIIEHHOTO HAaJl BHICOKUM, MIEPCIIEKTUBHBIM, OTAJICHHBIM.
C nmpyroit cTOpOHBI, YeJIOBEKa OECIIOKOST TI100aTu3alMOHHbBIE TIPOIIeCcChl, HHGOPMAIIMOHHASI PEBOJTIOIIHS,
Bce Oosiee 3aMeTHA MUTpAIMs 00ETHEBIIETO HACEICHUS B PETHOHBI U CTPaHbl 00J€€ BHICOKOTO pa3BUTHS,
HeOIaronoyydHas KOJIOTHYECKasi CUTYaIusl, IEPHOJNYECKHE JIOKATbHBIE BOWHBI M BCIBILIKK TEPPOpU3MA
(ITuxynun 2003).

Mexnay Tem, 4elIOBeK HE MOXKET JKUTh OJHUM HeraTuBoM. OH CTPEeMHUTCS K Hieally, HeCEeT €ro B
CBOCH COOCTBEHHOH 1yIllle W CTPEMUTCS mepeaarh AeTsM. Poautenu M poOAUTENbCKUH 1OM, Majias |

OosbIIast PO,Z[I/IHa, IIOGpO Hu CpaBCIJIMBOCTD, IMOPAAOYHOCTh U COCTPpAAAHUC, MUJIOCCPAUC U T.A. UMCIOT

140



MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

BCEOOIIUI XapaKTep UMEHHO MOTOMY, YTO KaXJbIi YelIOBEK, 3aMHTEPECOBaH B TOM, YTOObI OTHOLICHHE
TMOJEH K HEMY OCYIIECTBIISIIOCh MMEHHO C 3TUX mo3unuid. Kaxapii Buaut ceds iydmum. M XoTs He
KaXXJIOMY YJACTCsl IBUTAThCS CTYNEHSIMU MMO3UTHUBA, JIFOAU TSHYTCS K UJIeally, BEpAT B HETO U HAJCIOTCS Ha
ero ocyuiectpienne. OopMUpPOBaHHE TOJOKUTEIBHBIX, ANpPOOMPOBAHHBIX MPAKTUKONW YEIOBEYECKUX
LIEHHOCTEH OCYILIECTBIISIETCS MOJI BIUSHUEM Cpelbl, OOIINNA KOHTEKCT KOTOPOU OIpeAessieT JOCTaTOYHO
BBICOKYIO JIOJIF0 (POPMUPYIOIIUXCS MPUOPUTETOB. BakHas poilb B OTOM MPUHAMICKHUT KYIBTYpE,
mutepatype W UckycctBy. OmHako Hambosiee >(PGEKTHBHBIM CPEICTBOM IIEHHOCTHOW COLMATH3AIIN
JUYHOCTH siBisieTcs oOpa3zoBaHue. M 310 He ciyuaitHo. OOpa3oBaHHE OXBAaThIBAECT YENOBEKAa C PAHHUX
CTaJui IOHOMIECKOT0 BO3pPACTa; OHO BJIMSET HA JMYHOCTh MOCTOSHHO U IIEJICHAIIPaBICHHO; 00pa3oBaHue
OCYIIECTBJISIETCS T0J] PYKOBOACTBOM Ie[arora, KOTOPbIi BCETJia MOXKET JaTh Pa3bICHEHHUS, IPEIOCTEPEUb
OT HEaJIEKBAaTHOTO BHIOOpA; OHO BBICTPAWBACTCS HA MPOYHOM (YHIAMEHTE HAyKH, TJEe JOMHHHPYET
WCTHHA, IPOBEPEHHAS] COLUAIIBHBIM ONBITOM U IIPAKTUKOM.

Ponb o6pazoBanusi B (hOpMUPOBAHMM LIEHHOCTHBIX OPUEHTAIMM JUYHOCTH TPYTHO IMEPEOLIEHUTH.
Onnako, peanu3yeTcsi 3TOT MPOIECC celyac Jajeko He OJHO3HA4YHO. BBemenue oOpa3zoBaTeIbHBIX
IIKOJBHBIX WHHOBAIMA TIOCIETHEro Tmepuojaa (M3MEHEHHS IIKaJIbl OICHUBAaHUS, HE3aBUCUMOE
TECTUPOBAHUE, CHATHE JIbIOT C OTIIMYHUKOB 00pa30BaHUs WM MOOEAUTENCH MKOIBHBIX OJMMITHA U T.I1.)
HUBETUpPYET psan (QYHKIMA, BHE pealu3alud KOTOPhIX OOpa3oBaHHME TpPEBpallaeTcs B MPOCTOE
«HaTaCKUBAaHME» HAa TOT WJIW WHOW MpeaMeT A Caud TeCTOB, HEOOXOIUMBIX ISl TIOCTYIJICHUS B BY3.
Psn cocraBmsromux 00mIed 11€7M MIKOJBHOTO (OPMHUPOBAHUS HAYYHOW KAPTUHBI MHpaA, YMEHHE
CaMOCTOATENIbHO JI0OBIBaTh HOBBIE 3HAHUWSA, CTAHOBICHUS HAYYHOTO MHPOBO33PEHUS, JHUCKYPC
OTHOCHUTENIbHO HAay4HOTO (pallMOHaJbHOTO) WM HEHAy4YHOTO (TMOBCEIHEBHOTO) 3HaHWsS, (HOpPMHUpPOBAHHE
MEePBUYHBIX HABHIKOB TBOPUECTBA, a TJIABHOE, CUCTEMBI HAI[MOHAJIBHBIX U OOIIEUETIOBEUECKUX IIEHHOCTEH
OKa3bIBAIOTCSl HE PEATM30BAHHBIMUA B TOW CTENEHHU, B KOTOPOM 3TO HEOOXOAUMO OOIIECTBY U JTUYHOCTHU.
[IIxona MOCTENEHHO OTXOAUT OT BBIMOJIHEHHUS CBOEH WM3HAYAIbHONW MHUCCHUU — OOYyUYE€HHE U BOCIIUTAHHE
JUYHOCTH. A eciu 0OpaTUTh BHUMAaHKE HA TO YTO, HBIHEIIIHEee OOMIECTBO HAXOISICh B KPU3UCHON CUTyaI[MN
OTHIOIb HE CHOCOOCTBYIONIEH  OJHO3HAUHO-TIO3UTUBHON  COLMANM3AIMKM  JTUYHOCTH, MpodieMa
(dhopMupOBaHHS TEHHOCTEH cpeacTBaMu OOpa3OBaHUS BBICTYMAET KaK COIMAJIBHO HEoOXoauMmas, a B
CJTydae HEBBITIOJHEHUSI — yTPOKAFOIIIasl.

B pasnbie TOmpl maHHas mpoOiema IieHHOCTed Obuta Bemymied B cucteme (puimocodekux
pasmbiiennii - M. Bebepa, A. llIseiinepa, O. llnenrnepa, M. Xaiigerepa, X. Oprteru-u-I'accera,
K. fcnepca, M. bepnsesa, C. bynrakosa, B. CosoBbeBa, B. Pozanona, II. IOpkeBuua, M. Po3osa,
2. ®pomma, B. Opankia, FO. Xabepmaca, A. batomenrtans, B. Junbtes, A. Toiin6wu, I1. Copokuna u mp.

Cpenu ykpaHCKHX HccienoBareneid mpodiaemsl K Heil oOpamanuck B. Annpymenko, B. bakupos,

B. bapanoBckuii, A. boiiko, B. bormanos, B. Buxrtopo, H.I'onoBatwiii, E.I'onoBaxa, I'.T'opax,
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H. I3Bunuyk, [I'. 3amuenko, B.3yeB, A.KpaBuenko, B.Kpemens, C.Kpsimckuii, B. Kymepenp,
JI. Jleuyk, H. Jlykamenko, H. Mwuxanpuenko, B. Mymsap, W. Hamonenwmii, B. Ilazenox, H. ITo6Gena,
M. Tlonoruy, U. IIpendopceka, A. Pyuka, B. Casenbes, E. Cokounos, JI. Coxanb, I'. Temko, B. IlIuakapyx,
B. Apomogens, T. Amyk u ap .CI0XKHOCTP U OJHOBPEMEHHO HEOTIIOKHOCTH HCCIEAOBAHUS MPOOIEMBI
IIEHHOCTEH Kak MpoOJeMbl OOpa30BaHUS W BOCIHUTAHMS TOMYEPKUBAIN YKPaMHCKUE W 3apyOeKHbIE
¢dunocodsr, nemaroru u mncuxonoru: X. AmdeBckas, C. AnanbuH, M. baxtun, I1. brnonckuii, U. bex,
A. beruko, I'. benenbkuii, B .byrenko, K. Bosusk, b. ['punuenko, B.l'opckuii, U. 3sa3ton, M. Karan,
M. MamappamBuiy, JI. Jlepuyk, B. JIyrosoii. A. CaBuenko, B. Cyxomnunckuii, JI. Uenura, C. [lanpkuid,
M. Spmauenko, U. Jleitpman, E. Karkosckuii, H. Mupononsckas, B. lllepouna, A. Pyuka, B. lllyOun u
zp.

Jns ¢dopMupoBaHMs W pealu3allMd TOCYJAapCTBEHHON 00pa30BaTEIbHOM IOJUTUKHU CIETYET
OTPE/ICTUTh MPUHIIUIIBI, HA KOTOPBIX OCHOBBIBAETCS 3Ta MOJUTHUKA B 00JacTH 00pa3oBanus. [IpuHIUIIBI 1
e 00pa30BaTeIIbHON MOTUTHKY OTIMYAOTCS HanOOJIbIIeH CTATUYHOCTHIO UX U3MEHEHUH, KaK MPaBUJIo,
SIBJISIETCSL CJICJICTBUEM M3MEHEHHUS WJIM CEPbE3HON KOPPEKTUPOBKHU IMOJIUTHYECKOTO Kypca. A JIeHCTBUs
o0mIecTBa M rocyIapcTBa MO Pa3BUTHIO CHUCTEMBI 0Opa3oBaHMS B JOCTH)KCHHH JIEKIAPUPYEMBIX IEJICH
JOJKHBI MEHATHCSA JOCTAaTOYHO TUHAMUYHO, aJeKBAaTHO pearupys Ha pasnuusble (akTtopsl. [loaTomy,
XapakTepusysi 00pa3oBaTeNbHYI0 TOJUTUKY, BaXXHO HE TOJNBKO, U JlaXe He CTOJbKO H3yYaTh
JEKJIapUpyeMBbIE L€, CKOJIbKO aHAJTU3UPOBATh pealbHbIC IEUCTBUS U KOHKPETHBIE PE3YyIbTaThl Pa3BUTHS
00pa3oBaTeNbHON CUCTEMBI.

B oTOM KOHTEKCTE BaXXKHO NPOJOJDKATh pPePopMy B MpENofaBaHUU JUCIUIUIMH COIMATBHO-
TYMaHUTapHOTO IIMKJIa, MOCKOJIbKY HMMEHHO YKa3aHHbIe AMCHUIUIMHBI 0€3 MpEeyBeNTUYCHHS] WUIPAIOT
CYIIECTBEHHYIO POJbh B (POPMHUPOBAHUU LIEHHOCTHOTO MHUpa yyaleWcs M CcTyAeHueckoil monoaexu. Ilo
3TOMY TIOBOJY YK€ BBICKAa3bIBAIMCH KOHCTPYKTHBHBIC MPEIIOKEHUS O HEOOXOAMMOCTH, TIPEXK]IE BCETO,
MEePECMOTpa COJIEPKaHUSI M YCHJICHHS] 3HA4YC€HHs COIMaIbHOW (uiocoduu kak oOOIIeH METOI0JI0THU
COLIMAJIBHBIX U TYMaHUTAPHBIX AUCHUIUIMH (AHApyuenko, CaBenbes, 2010).

BripabaTeiBaeTcss HOBBIN B3TJISA Ha TYMAaHH3AIUI0 U TYMaHHUTApH3AIMIO BBICIHICH IIKOJIBI, YTO
HaxOJUT OTPAKEHHUE B TAKUX MPOIECCcaX:

- YHU(DUIIMPOBAHKUE MHKJIA JAUCIUIUIMH TYMAaHUTApHOTO HAIpaBJICHUS, KOTOPHIH 00OTraThiCs
PSAIOM aKTyallbHBIX YU4€OHBIX KypCOB U COBPEMEHHBIX MUPOBO33PEHYECKUX KOHIIEIIIHIA;

- pazHoOOpa3mwiIach METOJIWKA H3YYCHHsSI COIUAIbHO-TYMAaHUTAPHBIX JUCIMILIAH 32 CUYeT
OTKa3a OT Y3KOTO KpyTa YCTOSIBIIUXCSl JOTMAaTUYECKUX MPUEMOB (HarmpuMep, 00s13aTeIbHOE M OOJIBIIOE 10
00BbEMY KOHCIEKTHPOBAHHUS MEPBOMCTOUYHUKOB), YKOPEHWJICS OOJIETYEHHBIH OEeNIeTPUCTUYECKUI CTHIIb

npenoaaBaHuA OOJIBIINHCTBA 3THX JUCIUIIINH,
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BbICIIME Yy4eOHbIE 3aBeJEHHs MOIY4YMIM OoJblIe CBOOOJBI B OIPEACICHUH MPOrpaMM
COLMAJIBHO-TYMaHUTAPHBIX JUCHUIUINH, CTAIU TOOLIPATHCS aBTOPCKHE METOAMKH UX MPETIOIaBaHUsl.

OTO CrmocOOCTBOBAJIO TOBBIIMICHUIO JCWCTBEHHOCTH O0pA30BaTEIbHON MOJUTUKH, POCTY POJIH
IYMaHUTApHOTO 3HAHMS Kak BaXHOro (akropa (OpMUPOBAHMUSA LIEHHOCTHOIO MHUpPA Y4YallUXCS |
cTyeHTOB. I10CKOJIBKY B COBPEMEHHBIX YCIOBUSAX I'YMaHUTApHOE 3HAHUE HEMOCPEICTBEHHO BIIMSAET Ha
(dbopmMHupoBaHKE ITYXOBHOCTH MOJIOJIBIX JIIOJEH, WX MHPOBO33PEHUECKO-IIEHHOCTHBIE OPHEHTAIMH, OHO
IIMPOKO HCIIONB3YeTCS B Pa3pabOTKe M peamu3aliil MOJUTHYECKUX, YKOHOMUYECKHX, COIMAJIbHBIX U
APYTUX IPOTPaMM.

Ha ero ocHoBe pa3pabaTbIBaroTCsi T'YMaHHUTapHbIE TEXHOJOI'MM, KOTOpBIE PacCMaTPUBAIOTCS Kak
CHCTEMAaTH3allusig W YIOPSJOYEHHE B TPOCTPAHCTBE M BpPEMEHH KOMIIOHEHTOB II€JICHANIPABICHHOMN
KOJJICKTUBHOM JIesTeNbHOCTH Jrofeld. COCTaBIAIONMMH T'YMAHUTApHBIX TEXHOJOTHH, KaKk CUYUTal
I1. llenpoBunxuii (2004), ABAAOTCS HeMaTepHalbHbIE 3JEMEHThI: PA3HOTO THUIMA 3HAHMS, UJIE€U, CXEMBI,
KOHCTPYKTBI, 3HaKoBas cpefa (pexsiama, npoaykrsl CMU u 1.1.), KBanudukanum, yeroBeyeckas ICUXUKa,
JIOBEpHE, OTBETCTBEHHOCTh, aBTOPUTET, aBTopckoe mpaso u T.11. (Llexposurkumii, 2004 ).

B rymaHuTapHBIX TEXHOJOTHSX BaXXKHBI HE CTOJBKO COJAEP)KAHHE OTACIBHBIX 3JEMEHTOB, CKOJBKO
TUI CUCTEMHBIX OTHOIIEHUI, KOTOPBIN ompenenseT cneunpuKky U Ha3BaHHWE TOM WJIM MHOW TEXHOJIOTIHH.
I'maBHBIME MOTPEOUTENAMU T'YMaHMTApHBIX TEXHOJOTUH CerofHs sBisercs chepa MOIMTUKUA U cdepa
obpazoBanus. Tak, B cucteMe o00pa3oBaHMs COOTBETCTBYIOLIEH TEXHOJOTHEH BBICTYNAET CHOCO0
COOpraHM3alli KOMIIOHEHTOB 00pa30BaHMS M WX YIOPSAIOYCHHOCTh B MPOCTPAHCTBE M BpeMeHu. [lepBast
MOTBITKA TEXHOJIOTM3UPOBaTh 00pa3zoBaHue Obuta ocymiectsieHa S. A. Komenckum B cepenune XVI Beka,
IIPOYHO BOILIA B MEJAroru4eckyro NMPakTHUKy U ocTaeTcs (GaKTUUYEeCKH HEM3MEHHOM yKe Ha MPOTSHKEHUHU
yeTblpex BekoB. B XX Beke ynorpeOieHHe TepMUHA «TEXHOJIOTHsS» B 00pa3oBaHUU (M B BBICIIEM
o0pa30BaHUM B YACTHOCTH) ObLIO CBSA3aHO C UCIIOJIb30BAaHMEM TEXHHUUECKHUX CPEICTB OOyUYEeHHMs, a 3aTeM U
C COBEpILEHCTBOBAaHUEM METOJOB OOY4YEeHHsS W HAyYHOW OpraHu3anueil ydeOHOro mpoiiecca C LEJbIo
noBbIIeHUs ero 3¢ ¢extuBHocTH. [lo3ke, TeXHOIOrHs O0Opa30BaHUs CTajla ONPENeNAThCA KaK MPOEKT
Me/1arOrMYecKor CUCTEMBI, pealn3yeMoi Ha IPaKTUKe.

OO0pa3oBarebHbIC TEXHOJOTHH OCHOBBIBAIOTCS Ha TYMaHHTApHOM 3HAHWH, KOTOPOE, B OTIMYHE OT
€CTECTBEHHOHAyYHOT0, UIMEET JIPYTyI0 OpraHu3aluoHHylo cxemy. OOpa3oBaHue Kak cepa AesTeTbHOCTH
MBILIUIEHUS BKJIIOYAET B ce€0sl psifl MPOLIECCOB: 00pa3oBaHuE (B Y3KOM CMBICIIE CJIOBA), TOATOTOBKY KaJIpoOB,
o0y4yeHue, BocIIUTaHHe. Pe3ynbTaToM MPOEKTHPOBAHUS, TEXHOJIOTU3ALMHU BBIIICYKAa3aHHBIX MPOILIECCOB B
cucreMe 00pa30BaHMUs SIBISCTCS TEXHOJIOTHSI OOYYEHHS, MOATOTOBKH, BOCIIUTAHHS U T.A. KomImekcHoe
WCTIOJB30BAaHUE BCEX OTHCIBHBIX TEXHOJOTHH TIO3BOJSIET TONYYUTh [EIOCTHYIO TEXHOJIOTHIO

o0pa3oBaHUsl, KOTOpas SBJSIETCS OCHOBHOM (pOpMOil peanu3aiu coaepx anus o0pa3oBaHusl.
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WTak, BbIIIIECKa3aHHOE 1a€T OCHOBAHUS KOHCTAaTUPOBATh, YTO B COBPEMEHHOM OOIIECTBE B BHICILIEH
o0pa3oBaHMs JIBE POJIM: TepBasi — TPATUIMOHHAs, CBS3aHHAs C MOJIrOTOBKOM CIIEUAIMCTOB, BTOpas —
TYMaHUTapHas — CBs3aHa C PA3BUTHEM YEJIOBEYECKOW JIMYHOCTH, (OPMHPOBAHUEM €€ LEHHOCTHOTO
CO3HaHUs, aKCHOJIOTUYECKOH cepsbl.

OpueHTanus Ha IparMaTu3M U YTUIUTapU3M 00pa30BaTEeNbHOIO MPOLECcca TAKUMHU YKPAUHCKUMU U
3apyOexHbIX ydeHbIMHU, Kak A. Cupopenko, b. lOnun, B. MexyeB, A. 3unoBbeB, XK. TomeHnko u ap.
OLICHMBAETCS KaK OTpUIIaTeIbHAas, 0COOEHHO — HA YHUBEPCUTETCKOM ypoBHE. OueBuHa TEHACHIMS, KOTAa
He XBaTaeT oOIIel KyJIbTyphl, U 3TO MOPOXKIAET sIBJIeHHUs (YHKIMOHAIBHON HErpaMOTHOCTH 00JaaaTesieit
JUIJIOMOB O BBICIIEM OOpa30BaHMM U MX MPO(PECCHOHANIBHOM HEKOMIIETEHTHOCTH. 3ajada MOBBIIIEHUS
HPaBCTBEHHOW KYJIbTYpbI CTY/IE€HYECTBA, 10 MHEHUIO BEAYUIMX JAEsTeNeld HAYyKU U KyJIbTYpPbl, SBISETCS
CETO/IHsI YPE3BbIYANIHO aKTYyaJIbHbBIM.

B  koHTekcre  0003Haue€HHOM  BBIIE  COLUANBHOW  CUTyallUM  OYEBUAHA  BaXHOCTb
KYJITYpPOJIOTMUECKOW MOJArOTOBKU B BBICIIEH LIKOJIE. AHAJIN3 Ipoliecca OpraHu3aluy OOIEKyIbTYPHOIO
pa3BUTHS CTYJEHTOB B 3apyOeXHBIX CTpaHaX M CPaBHEHHUE €ro ¢ YKPAaMHCKOM MPAaKTUKOW — 3TO OYEHb
Ba)XHBI (DakTop BBIPAOOTKM HOBOH MOJENHM TPUOOIMICHUS CTYACHUYECKOW MOJONASKH K KYJIbTYpe M
HCKYCCTBY, KOTOpasi HO3BOJIMJIA YCIIEIIHO ()OPMHUPOBATH UX I'YMAHUCTHUECKUE [IEGHHOCTHBIE OPUEHTALIUH.

YenoBek Bce yalle caM BBICTpaWBaeT OOpPa30BaTENbHYIO TPAECKTOPHUIO, BHOCUT H3MEHEHHs B
(GyHKIMOHMpPOBaHUE OOPa30BaTENIbHBIX CUCTEM B COOTBETCTBUU C COOCTBEHHBIMH, OOYCIIOBIIEHHBIMHU
BHYTPEHHUMHU MOTHBaMH IIPOrpaMMaMHU , a TakyKe M0/ BIMSIHUEM CYOBEKTOB MOJIMKYJIBTYPHOTO COLIMyMa,
KOTOPBIH MpeBpalaeTcst B 00JbLIYIO KU3HEHHYIO IIKOTY.

JlocTaTOYHO OYEBUAHBIM B OTOM KOHTEKCTE CTAHOBUTCS DPA3pyLIEHUE LEIOCTHOM KYyJIbTYpHO-
00pa3oBaTeNbHON AEATENbHOCTH YEJI0BEKa B IPOCTPAHCTBE U BPEMEHHU:

- KyJlbTypa, HMEIOIIas OTPOMHBIM 00pa30BaTENIbHBIN MMOTEHIMAT U SBJISETCS MOIIHBIM
(akTopoM pa3BUTHUS TOJHOLIEHHOTO YEJIOBEKa, €ro WHIMBHUIYyaIU3allMd W COUMaIM3aluH, Oynydu
TBOPLIOM M TBOPEHHUEM, B COLMONPUPOJHOM MPOCTPAHCTBE PA3BUTHS UYEJIOBEKA JECHUCTBYET IO NPUHLHUILY
(YHKIIMOHATIBHOTO JIOTOJIHEHUS;

- o0pa3oBaHHME KaK CIIOXKHBIM CONMOKYIbTYPHBIM ()EHOMEH HE CTAHOBUTCS IOJTHOLICHHOW
KYJIbTYPHOCOOOpPa3HON CUCTEMOH B II€JIOCTHOM KYJIbTYPHOM IIPOIIECCE;

- MEXaHU3M MHTETpallu KyJIbTyphl HE 0OTOOpaXkaeT Takue ee (PyHKIMOHAIbHBIE CBOMCTBA KaK
YHUBEPCYM, KaK €JMHCTBO B MHOT00Opa3uH, KaK LEIOCTHOCTb CLIOCOOOB OBITHS YeNIOBEKa,

- BO MHOTHX HCCIIEJJOBAHUSX, MOCBALICHHBIM T'€HETHYECKH OOYCIIOBJICHHBIM B3aWMOCBSI3SIM
o0pa3oBaHMsi U KyJIbTypbl, JOKa3aHO, YTO CHUCTEMHO CBS3YIOLIUM 3JEMEHTOM KYJIbTYpHO-

06pa30BaTeJIBHOFO MNPpOCTPAHCTBA ABJIAACTCA YCJIOBCK, HO KYJIbTYPHBIC CMBICJIIBI B O6pa3OBaHI/II/I u
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BOCIIUTAHUM HE SABISIOTCS OCHOBHBIMH €IMHUIAMM HAy4HO-00Opa30oBaTEIbHBIX IPOTrpaMM, He
(hopMUpYeTCs YeTIOBEK KaK ONTHUMYM, «9eJIOBEK KyIbTypbD» (Monoanuenko, 2014).

Takum 00pa3om, KyJabTypa He SBJSIETCS KOHIENTOOOPA3yIOIIUM, HO OCTAeTCsl IOCTATOYHO BAXKHBIM
3JIEMEHTOM KYJIbTYPHO-00pa30BaTeIbHOIO NPOCTpaHCTBa. OO 3TOM CBHIETENBCTBYET JAJIEKO HE MOJHBIN
IepevYeHb MNPOTUBOPEUYMH, CYILECTBYIOUIMX B Pa3BUTUHM KyJIbTYpHO-0OPa30BATEIBbHOIO IPOCTPAHCTBA,
KOTOpOE JIOJDKHO CTaTh TAPMOHUYHBIM OJIaroapsi CBOEH MepecTpoiiku B MOOUIIBHBIN, OTKPBITHIN, THOKUI
B OTHOLICHHM K pPEAIM3ALUU CIIOCOOHOCTH 4YeJIOBEKAa MHTEIPUPOBATh B CBOE MHPOBO33PEHHE pa3HbIC
KYJITYpHBIE CJIOU, 3HAUEHUS U CMBICIIBI.

CpaBHMBasl YKPaMHCKYIO CUCTEMY OCBOEHUS LIEHHOCTEH (BOCIIMTaHKE) € 3apyOeKHBIMU 00pa3lamu,
HEOOXOJMMO OTMETHUTh MaTephallbl T'yMAaHHUTAPHOH TOATOTOBKM B BBICIICH IIKOJIE 3a pyOexom
npencraBicHHble B paborax A. I'my3mana, b. Bynsdcona, M. Jlemenko, H. Po3oBa, A. ly6oBuk,
P. benanosa, B. ITonrasen u np. Peannzanus uneit ryManuTapusaluy o0pa3oBaHUs HaXOAUT BOIJIOLICHUE
B HOBOM HAIIPaBJICHUM — KYJIbTYpPOJOIMUECKOM IOAroTOBKE CTyAeHTOB. He cmywaiiHo cpenu cdep
KOMIIETEHTHOCTH BBITYCKHHKOB YHUBEPCHUTETOB ceiiuac Ha 3amaje BbBLACICHBI W Takue chepsl, Kak
«JIMYHOCTHO-ITHYECKAs» U «KYJIBTYpBI U JI0CYray, a OJHON U3 KIHOYEBBIX KOMIIETEHTHOCTEH OIpe/ieeHa
NoNUKyIbTYpHOCTH (dapiiiuyk, 2004). KoMneTeHTHOCTh, KaK OHa CErOJHs TPAKTYETCs B MEAaroruyeckou
HayKe, XapaKTepu3yeTcs He CTOJbKO BIAJeHHEeM HWH(POpPMallUU, CKOJBKO TIJIYyOMHHBIM IOHUMAaHUEM
npoOJaeMbl 1 YMEHHEM BBICTPOUTH apryMeHTanu0. OTHOCUTEIbHO «MEXKYIbTYPHOM KOMIIETEHTHOCTHY,
KOTOpasi B HACTOSIIEE BPEMs CUMTAETCS HOBOW COIMAJIbHOM, a 3aTeM M 00pa30BaTeIbHON OpUEHTALUEH, TO
OHA TPAKTYETCS KaK MOJIOKUTEIbHOE OTHOILIEHUE K pa3HOOOPA3HUIO KYJBTYp, SI3bIKOB, 00bIYAEB, B3IJIS10B
BO Bcex cepax xu3nu (Ilepurykosa, 2016, FO3una, 2005).

3aMeTHM, 4YTO 3HAYUTENBHBIH O0BEM KYJIbTYPOJIOTHYECKUX M XYJOXKECTBEHHBIX KYypCOB B
npodeccnoHaNbHOM TMEeJarornyeckoil MOJArOTOBKE SBISIETCS OOIIMM NPU3HAKOM B OTEYECTBEHHOH H
3apyOekHOM (B YaCTHOCTH, (DpaHITy3CKOM M OpUTAHCKOM) IPaKTUKe. ITO 00YCIOBIEHO TEM, YTO OJTHOMN U3
KOHIIETITYyaJbHBIX OCHOB BOCHHTATEIBHOTO IIpollecca SBJSETCS TE3UC 00 ONpelelsionieM BIHUSHUU
HCKYCCTBA M XYH0XKECTBEHHO-TBOPYECKOM NEATETbHOCTH Ha (OPMHPOBAHUE CO3HAHMS IMOJPACTAIOIIETO
IIOKOJIEHUS — HPABCTBEHHOM, WHTEJUIEKTYaJIbHOM, XYIOKECTBEHHOM, »cTeTndeckoil. [loaTomy mnpwm
npodeccnoHanbHOM MOArOTOBKE OYAYIIMX CIIEHUATMCTOB LUKI JUCIMILINH, KOTOPbIE Jal0T BO3MOKHOCTb
OBJIAZIETh METOJMKAMH MCIIOJIb30BAHMS Pa3IMYHBIX BHUJOB MCKYCCTBAa B BOCIMTATEIBHOM IIpoliecce (Ha
BCEX YPOBHSX — OT BOCHPHSTHS K XYAOKECTBEHHO-TBOPYECKOW AESTEIBHOCTHU), SBIISETCS UPE3BBIYANHO
cyuiecTBeHHbIM. OJJHAKO M3y4YeHHE METOJUKHU HMCMOJIb30BAaHUS HMCKYCCTBA JUIsl Pa3BUTHUS JIMYHOCTH Ha
sTanie ee (QopmupoBaHus 0e3 3HAHUNW O 3aKOHOMEPHOCTAX Pa3BUTHUS XYIOKECTBEHHOW KyJIbTYpbl U

XYOOXKCCTBCHHBIX HpOI/IBBe,Z[GHI/Iﬁ HEBO3MOKHO. JTO MPOABJICHUC JUAJICKTUYCCKOro C€AWMHCTBA LCJIOr0 U
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gactd. [looToMy OJIOUHBIM KyJbTYpPOJIOTMYECKHMM JUCLUIUIMHAM B MEAArOrMuecKod IOJrOTOBKE
MIPUHAJIEKUT YPE3BBIYANHO BaXKHOE MECTO.

Ectb emie ogHa cymecTBeHHAass 0COOEHHOCTh MPHOOLICHNUS K KYJIbTYPE M HCKYCCTBY CTYIEHYECKOM
MoJIoAeXU B yHuBepcutTerax EBpomnbl (Hampumep, B KemOpumxke). Peus uzper o Tom, 4ro mpouecc
IPUOOLIEHUS K KYJIbTYpPE U UCKYCCTBY MOKET IIPOUCXOANUTH U Yepe3 BKIFOUEHUS B yU€OHbII MPOLIECC HayK
O KYJIbTYpE€ M UCKYCCTBE, U YEpE3 CO3JAAHHUE «KYJIbTYPHON CpEIbl YHUBEPCUTETOB» U « KYJIbTYpPHOTO
npoctpaHcTBa cryaenToB» (Kopobos, Xoxmun, 2004).

[Tpobnema ycuiieHUsl 3HaYMMOCTH HPAaBCTBEHHOI'0 00pa30BaHMsI M BOCIIUTaHMs B 00pa30BaTENIbHBIX
cucTeMax 3apyOekbsi 3acily’KMBAaeT, Ha Hall B3IV, OTICIBHOTO PAacCMOTPEHMS U CPAaBHEHUS C
YKpauHCKOM Mojenpto. JIOMMHAaHTHOM B KyJIbTYpOJIOTMYECKON TMOJArOTOBKE SBISETCS Mpodiema
HPaBCTBEHHOT'O 00pa30BaHUs M BOCIUTAHHSA, YTO OTPA3HIIOCh U B ONMPEACICHUN OJHON U3 BeIylmuXx cdep
KOMIIETEHTHOCTH BBIITYCKHUKOB 3aIaJHbIX YHUBEPCUTETOB — JIMYHOCTHO-ITHMUYECKOW», YTO 0OYCIOBIIEHO
IIOHMMaHHEM Ha COBPEMEHHOM JTalle Pa3BUTHUS 3HAYUMOCTb ITHKHM KaK IMPHUKIAAHOTO (uiocodcekoro
3HAHUA, KOTOPOE JOMUHUPYET MO MPU3HAKY COLIMAIBLHON aKTyalbHOCTH B YCJIOBUSAX aHTPOIOJIOTHYECKOIO
KpHU3Hca, MOCTMOAEPHUCTCKOTO COCTOSIHMSI AyXa. DTUM OOYCJIOBJIEHO NPU3HAHUE BAKHOCTH 3TUKU B
KyJIbType U oOpa3oBaHuu. CerojHsi LEHTPHl NMPUKIATHON 3TUKU (PYHKIMOHHPYIOT HOYTH IPH KAXKIAOM
eBpoIeiickoM yHuBepcutere, mnpu yHuBepcurerax CIIA, a Bo @PpaHuuu, Hampumep, CO3AaH
HannoHanpHbIM KOMUTET 110 ITHKE.

3anajHbId BEKTOP JABMKEHUS 3a TMOBBHIIMICHUE KadecTBa oOpa3zoBanus Bosriasisitor CIIIA. EBpoma
MpU3HAET U celyac MpeuMyIIecTBa aMEPUKaHCKOM 00pa3oBaTeNbHOM CUCTEMBI, JOCTHKEHHUS,
MO3BOJISAIOIINE pAacCMaTpUBATh €€ Kak oOpasell Ul MojpakaHus. BoJOHCKWI mpolecc, B YaCTHOCTH,
JOJDKEH PELIUTh MpoOJieMy MOJEpHHU3AIMM  €BpONEWCKoro oOpa3oBaHUs, YTOOBl clenaTh ee
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOI B CpaBHEHMH ¢ aMepuKaHCKOH. [lepBoe MecTo B pa3paboTKe TEOPUH COAEPKAHUS
oOpa3oBaHusi, 0€3 COMHEHMSI, IPUHAJIEKUT aMepUKaHCKUM nenaroraM. OHU Havaiau YAENATb CEpPbEe3HOE
BHUMaHHE COOTHOLIECHUIO HAYKU M y4eOHOTO IMpolecca, CTPYKTYphl 3HAaHUN M COJIepKaHusl 00pa30BaHuUs,
MHTETPALUN €€ OTIENbHBIX KOMIIOHEHTOB, OBLIM NPEANPHUHATHl 3HAYUTEIbHBIC MONBITKUA OIPENEINUTh
JUIaKTHYECKUE OCHOBBI 0TOOpa cojiepikaHus, U MHoroe jpyroe. Bce aTo moOykaaer Kk BHUMATEIbHOMY
aHaJIM3y AaMEpUKAHCKOTO OMbiTa B O0JIACTU TyMaHUTApHOro 0Opa3oBaHUS, B KYJIbTYPOJOTHYECKOM
obecrieyeHnn y4eOHOTro mporiecca.

B amepukaHckol TpaauIK AOJITO TOCIOACTBOBAJIA UES «CEPBUCHOTO 00pa30BaHMs», COLUAIbHAS
CYLUIHOCTh KOTOpPOTO 3aKjirovajach B TOM, YTO OOpa30BaHUE JOJDKHO CIYXHUTh LEJISIM HaCTOAIIETO,
UHTEpecaM, MOTPEOHOCTSIM MPOMBIIIJICHHOCTH, KOMMEPIUH, SKOHOMMKH, IOJUTUYECKUM H JPYTUM
CUTyaTUBHBIM IiensiM. OxHako Bo BTOpoil mojoBuHe XX B. CLIIA OblIH BBIHYXICHBI IPHUUTH (BO BCAKOM

cllydae, Ha YpPOBHE TEOpPUH), K HEOOXOJMMOCTH ONPEACIUTh [UIsl yYHUBEPCUTETa OOJiee BaKHBIC
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CTpaTermyecKkue 3ajadd; BO3HUKIA HAed  «MYJbTUYHHBEPCUTETa». AMEpHUKAaHCKHUE  y4YeHbIE
NPUICPKHUBAIOTCS MHEHHSI, YTO YHUBEPCUTET JIOJDKEH OBITh MHKPOKOCMOM OOIIECTBA, LEHTPOM, TJie
BCTPEYAIOTCS MHAWBUIYAIbHBIE U O0IIecTBeHHbIe nHTepechl. O0mee oOpa3oBaHue 0043aTeNbHO JOIKHO
MIOMOYb CTYJIEHTaM IOJIyYUTh TEOPETUUYECKUE 3HAHUS B cpepe HPAaBCTBEHHOCTH, a €llle BaKHEE — HABBIKU
KU3HU C TMPUOPUTETHOW OpHUEHTAIMe Ha HpPaBCTBEHHbIE LEHHOCTH. OJHOW U3 OCHOBHBIX 3aj]ad
0o0pa3oBaHMsl Ha COBPEMEHHOM 3Tale CUMUTACTCS BOCIHMTAHUE KYJIbTYPHI COLIMAIBHO OTBETCTBEHHOT'O
pelIeHHs] ¥ MOCTYIKA, TO €CTh aKTUBHOW TBOPYECKOH JESATEIBHOCTH, B KOTOPOH MOXKHO BBIICITUTH TPU
0JI0Ka: a) ClIOCOOHOCTh K OOIINECHHIO C KYJIBTYPOW W B KYyJIbType, 0) CIIOCOOHOCTh K BOCHPOU3BOJACTBY
KYJIbTYpBI, B) CIIOCOOHOCTh K CAMOBOCIIPOU3BEIICHHUIO B KYJIbTYpE.

B yueOnpix 3aBemenusix CILIA mOCTOSHHO yBeNMMYMBAETCS OOBEM H3Y4YCHUS TYMAaHHUTApHBIX
mucuuruiiH.  H. Jlagepkenp, NpoaHaIM3UPOBAaB  OCHOBHBIE TEHACHIMH  PA3BUTHUS  COBPEMEHHBIX
yHHUBepCcUTETOB Ha 3amajge u Bocroke, mumet: «J/laxke TpaaulIMOHHO-TEXHUYECKH M TEXHOJOTUYECKH
OPUEHTHUPOBAHHBIC YHUBEPCUTETHl BBIHYXKIEHBI CETOAHS CYIIECTBEHHO YBEIHYUTh KOJIUYECTBO
ayJIUTOPHBIX YacOB W TEpPEUeHb COIMAIBHO-TYMAHUTApHBIX AWCHUIUIMH. [Ipu 3TOM cumrtaercs, 4to
TYMaHHUTapHbIE TUCIHUILINHBI JTOJDKHBI 00€CTIeYUTh WHANBUYAIbHO-IMYHOCTHOE Pa3BUTHE, & COLMAIbHBIC
Hayku (OpMHpOBaATh LEIOCTHOE MpECTaBlIeHuEe O pa3BUTUU obmecTBa kak cucrteMbl (LlleBnrok, 2003).
HccnenoBaTenb MNPUBOJUT MEpeUYEHb  COLHUAIbHO-TYMaHHUTapHBIX JUCHMIUIMH  MaccadyceTckoro
TEXHOJIOTHYECKOTO MHCTUTYTa, KOTOPBIA MO CTaTyCy INpHpaBHUBAETCA K YHUBEpCUTETy. B mepeueHb
BXOAAT TakWe yuyeOHblEe MUCIUIUIMHBI, KaK aHTPOIOJIOTHs, HUCTOpHs, ¢uimocodus, IUTEparypa,
penuTrHoBeIeHNe, N300pa3uTeIbHOE UCKYCCTBO, TIOJTUTOJIOTHS, COITMOIOTHSI, JKOHOMHKA, UCTOPHS HAYKH U
TEXHHUKHU, HHOCTPaHHBIE si3bIKa. B xoHIe 80-x — Hayane 90-x rogoB XX B. MpH MOATOTOBKE OaKalaBpoB MO
cnenuanbHOCTIM «DUHAHCH», «MapkeTuHr», «byxranrepckuit yuet» B JPKOpHKTayHCKOM YHUBEPCHUTETE
Ha M3Yy4YeHHME T'YMaHUTAPHBIX JUCHUILUIMH OoTBojmiock 40% Bcero ydyebHoro Bpemenu. B Hauanme 90-x
TOZI0B BO MHOTHIX MPECTIKHBIX aMEPUKAHCKUX BBICIIUX TEXHUYECKHX y4EOHBIX 3aBEIIEHHX CYIIECTBOBAI
00s13aTeNbHBINA TSI UHAUBHUIYabHBIX IJIAHOB CTYACHTOB WHACKC «15-17%». DTOT MHAEKC O03HAYaAJ, YTO
mpu  BHIOOpPE AUCHUIUIMH I HWHIWBUIYadbHOTO TUIAaHA TMOATOTOBKH  CHEIUAIUCTOB  (JIFOOBIX
CTeMaNTbHOCTEH — OMOJIOTOB, MATEMAaTHKOB, XUMHKOB, ITPABOBEIOB U T.JI.) — CTYJCHT 00s3aH BKIIOUYUTH B
CBOW y4eOHBIN TUIaH y4eOHbIE MUCIMIUIMHBI MO0 UCKYCCTBY M XYJIOXKECTBEHHOW KYJIBTYPHl 00OHEMOM He
menee 15-17% ot obmiero komumvectBa y4eOHbIX uyacoB. 56% Ttakux nucruiuimH B CIIIA mocBsiieHo
W3YYCHHUIO «IOMYJSPHBIX» BUAOB KYIbTYPBI: KYPCHI MO TEJIEBUACHUIO, KHHO, PEKIIAMBbI, KYPHATUCTHKH.
Craryc obmerocynapcreennoit B CIIA momyunna mporpamma «Hazan k uctokam». OHa peann3oBaHa B
Benymux yuusepcuterax CIIIA, B wacthocTH I'apapickom, Membckom, IIpHHCTOHCKOM M APYIHX, IS
CTY/ICHTOB HETYMaHHUTApHBIX CIEHUAIBHOCTEH M TNpeaycMaTpuBaeT o00s3aTeNbHOE H3Y4YECHUE IECATH

y4eOHBIX JUCUUIUIMH U3 MSATH OCHOBHBIX Cep KyIbTYphl: TPU — IO JUTEpAType M HCKYCCTBY, ABa — U3
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HCTOPHH, JIBA — U3 COLUATLHO-(PUI0CO(CKOTO aHANM3a, BA — U3 €CTECTBEHHOU c(ephl, OJTMH — U3 A3bIKA U
KpaeBeACHMUS.

Pacmmpenue TyMaHUTapHON HAMpaBICHHOCTH OOydYeHUS B By3ax - OJHA U3 OCHOBHBIX
ocobenHocteit obpazoBanusi B CIIA. MccrnenoBanus amepukaHckux rcuxosioro (Jl. Mak-Knemnann,
A. Ctroapt, JI. Bunrtep u ap.) yOeauTenbHo JOKa3alu, YTO TyMaHUTapHble HAYKU UTPAIOT OOJBIIYIO0 POJIb
B Pa3BUTHH BOXHEUIIMX KAYECTB JIMYHOCTH, €€ OOIIEH KyJIbTYphI: JIOTHUYECKOTO MBIIIJICHHS, CIIOCOOHOCTH
K peduiekcuu U TIIyOOKOTO OCO3HaHUsI COOCTBEHHOTO «s1». ColManbHas W TyMaHHUTapHas MOATOTOBKA
paccMaTpuBaeTcs Kak [oKazareiab MUPOBO33PEHUECKON KYJIbTYpPHI.

Takue JOOMHHAHTBI KYJIbTYPOJIOTHUYECKONW TMOATOTOBKH, KaK MPUOPUTETHOCTh PAaCCMOTPEHUS
STUYECKUX MPOOJEM M HPABCTBEHHOTO PA3BUTHUSl CTYACHTOB, MOJUATHUYHOCTh U MOJHKYJIBTYPHOCTD,
yACJIICHHE 3HAYUTEIBHOIO BHUMAHUSA HW3YYEHUIO JIMTEPATypHBIX MPOU3BEACHUM KaK OCHOBBI
XYJ0KECTBEHHO-ICTETUUECKOTO 00pa30BaHus, Pa3BUTHE CAMOCTOSITEILHOTO MBIIIICHHS, (hOPMHUPOBAHHE
KPUTHUYECKOTO OTHOIICHHUS K MH(OpManuu, pa3BUTHE KOMMYHHKATUBHBIX CIHOCOOHOCTEH, JeNaioT BY3bI
CIIA npumepoM i TOApPAXaHUS NPH PEIICHUH TMPOOJIEMbl MOJEPHU3ANUM T'yMaHUTAPHOTO
oOpa3oBaHMs B YHHBEPCHTETaX YKpaWHBbI, CO3JaHHUS ONTHMAIBLHOW MOJEIH KYJIbTYpPOJIOTHUCCKOM

IIOATOTOBKH.

BoIBoabI

CpaBHUTENBHBIA aHAIW3 CUCTEM KYJIbTYPOJOTUYECKON MOJATOTOBKH B YKPAUHCKOM U 3apyOeKHOM
00pa3oBaTebHOM TMPOCTPAHCTBE IO3BOJIAET CJENaTh BBIBOJBI O TEHJCHIMSIX B pEHICHUU TMpodiieM
KYJIbTYPOJIOTHYECKOTo o0ecredeHnst yaeOHOro mpoiiecca B yHUBEPCUTETAX.

1. B pa3BuTuM yHHBEPCUTETCKOTO 00pa30BaHUS 3a pyOeKOM ceiiuac HaONI0al0TCs BE aKTUBHBIC
TeHJCHUMU: TEepBas — K COXPAHCHUI0O M JaXe YBEJIWYCHHE JOJIM TYMAHUTAPHOW COCTaBIISIIOIICH B
YHUBEPCUTETCKOM O0Opa3oBaHMHU, a BTOpass — K COKPAIIEHWI0O TYMaHMTAPHOW COCTaBISIOMICH U
peoOpa3oBaHUs YHUBEPCUTETOB B BBICIIHE MPO(EeCcCHOHATBHBIEC ITKOJBIL.

2. Co3ganue ycIOBHM JJIsl YCBOEHUS JOCTHIKEHUM KYJIbTYpPbl U UCKYCCTBA SBJISIETCSI OPUEHTUPOM B
COIMOTYMaHUTApHOM TMOATOTOBKE CTYAEHTOB, MPU A3TOM MOJEIU KYJIbTYPOJOTHYECKOW MOATOTOBKH
OTJIMYAIOTCSI BAapUATUBHOCTHIO. [loBBIIIEeHHWE KadecTBa 0Opa3oBaHUs Ojarojaps pacHIMPEHHUIO HAayK O
KYJIbTYPE U XYI0)KECTBEHHOM JIOCTOSIHUU SIBIISIFOTCSI XapaKTEPHOW OCOOCHHOCTHIO KYJIbTYPHOU MOIUTUKU
LUMBWIN30BAaHHBIX CTpaH.

3. B Teopuu u mpakTHKe TYMaHHTApHOW MOJTOTOBKH y4alleHCs MOJIOACKH 32 PYOeKOM aKTHBHO
pa3pabaThIBacTCs W pean3yeTcs 3ajada ONTHUMHU3ANNK O00pa30BaHUs. ITO TPOSBISCTCS B YBEITUYCHHUH

o0beMa y4yeOHBIX YacOB Ha H3Yy4eHHE Kypca «ITHKa» M YUEOHBIX AMCUUIUINH, MO3BOJSIOMINX
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OCMBICIIUBATh MOPAJIbHO-3TUYECKUE MTPOOIEMbI COLIMAIbHON 1 TPO(EeCCHOHATBHON JKU3HH, HCTOPUYECKUX
1 U300paXEHHBIX B XY0’KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUAX COOBITHI U CUTYalIUH.

B ykpamHckoM 00pa3zoBaTeIbHOM IMPOCTPAHCTBE HEOOXOAMMOCTH 3TH3AIMHM y4eOHOro mporiecca
OCO3HAETCsl TEOPETHUYECKHU, OJHAKO TEHJACHUMEH pa3BUTHS NPAKTUKH SIBIISIETCA KaK MPaBUIIO OTCYTCTBHE
CaMOCTOSITENIbHOM y4eOHOM MUCHUIUIMHBI «DTHKa» B yueOHOM IUIaHE U COKpalleHHs oObeMa 4acoB Ha
U3Y4€HHE UHTErPAaTUBHON AMCUUIIMHBI «OCHOBBI ATHUKHU U 3CTETUKWY. BBEeHNE TUCHUIUIMH OTpacieBon
3THKH TaKuX Kak «JTHKa OM3Heca», «DTHKAa HAJIOTOBHKA» M T.M., IO MHEHUIO CIIEHUAIMCTOB, HE JaeT
BO3MOXXHOCTH peliaTh 3Ty Mpo0iieMy KOMILIEKCHO.

4. TlonukynsTypHOEe oOpa3zoBaHMe Ha 3amajae NpPU3BAHO CIOCOOCTBOBATH  CO3JaHHIO
MHUPOBO33PEHUYECKUX OCHOB Ul pealu3alliy 3ajad IOJUITHUYECKOIO BOCIUTaHUA. MEXKYJIbTypHas
KOMIIETEHTHOCTh OCTAaeTCs BEAYLIMM COLMaIbHO-00pa30BaTEIbHBIM OpPUEHTHUPOM U TPAKTYETCS Kak
MOJIOKUTETIFHOE OTHOILIEHUE K Pa3HOOOpa3Hio KyJlbTYp, S3bIKOB, 0ObIYaeB, B3TJISAO0B BO Bcex cdepax
*u3HU. Llenblo MONMKYIBTYpHBIX TPeOOBaHHI K CTYAEHTaM YHHBEPCUTETOB SBISETCS YIIIyOlleHHE U
paciiipeHle NOHMMAaHHS PacCcoBO — M ATHUYECKU HEOJHOPOJIHOr0 OOLIECTBa, CO3/1aHUE YCIOBUU IS
MIPEIOTBPALLCHUS] BO3HUKHOBEHHUS COLMAIBHBIX KOH()JIMKTOB Ha MEXHALMOHAIbHOM 1ouBe. B
YKpanHCKOM 00pa30BaTelIbHOM MPOCTPAHCTBE 11€JIb MOIUKYIBTYPHOTO0 00pa30BaHUs OMpeAeNsaeTcss U KaK
(dopMHpOBaHKE KYJIbTYPOIOrHYECKOTO MUPOOLIYIIEHHUS, BOCHUTAHUS Y CTYICHTOB 3aMHTEPECOBAHHOCTU U
YBOKEHHsI K KYJIbTypaM JIPYTUX HapoJ0B, MOHUMaHHs OOIIEYeIOBEUYECKOro U CIEeHU(pHUECKOro B 3THUX
KylIbTypaxX, BHUMaHHUS K TJI0OaJbHBIM, OOLIEMHPOBBIM COOBITHSIM, MOHMMaHHE HUX XapakTepa |
MOCIIEACTBUM 17151 CyIbOBI HAPOJOB MHPA, Pa3BUTHE HABBIKOB CUCTEMHOTO MOAXO0/a K U3y4YEHUIO MUPOBBIX
IIPOLIECCOB, BOCIIMTAHUE IPU3HAHUS PABHONPABHBIMHU Pa3JIMYHBIX B3IVIAJOB HAa MHUPOBBIE SBICHUSA U
COOBITHS. 3apyOeKHBIN OMBIT KYJIbTYPOJIOTHYECKON MOATOTOBKU OTIMYAETCs OOJIbLIEH YTUIUTAPHOCTHIO,
YKpPauHCKUM — OOJIbIIeH akaJeMUYHOCTBIO.

5. O3HakoMJIeHHE C KyJbTypaMH pa3HbIX HApOJOB B YYEOHBIX 3aBEJCHHUSIX Ha 3amaje
OCYILIECTBISICTCS MO MPHUHLIMITY «OT OJM3KOro K JaJeKoMy», B MaTepualaX Y4YeOHBIX JAMCLUUILUINH
NPUICPKHUBAIOTCA TAKOM IOCIIEA0BATEILHOCTH: KYJIbTypa COOCTBEHHOI'O Hapojaa (THTYJIBHOW HaIUM),
KyJIbTYpa Hapo/I0B, )KUBYILUX HAa TEPPUTOPUN CTpaHbl (HAIMOHAJIBLHBIX MEHBUIMHCTB), COCEHUX HAapOJOB
(Mo TeppuTOpUATBLHOMY MPU3HAKY); HAPOJOB, OJU3KUX MO S3BIKOBOMY MPHU3HAKY; HAPOJIOB, OJIM3KUX IO
«UCTOPHUYECKON Cyp0e» (Hampumep, €Ciii 3TO ObIBIINE KOJIOHUH), KYJAbTYpa JPYTrUX HApOJ0B MUpa.

B yxpauHcko# npakTuke B yueOHOH mucuuruinHe «KylbTypoJorus» JOTMKa M3y4eHHs MHPOBOM
KYJIbTYpPbl OTMEYaeTcsl IOCJIEOBAaTEeIbHbIM HCTOPU3MOM. OTO B OOJbIIEH CTENEHH COOTBETCTBYET
MPUHITAITY «OT JAJIEKOTO — K Onu3Kkomy». YdueOHas mucuurummHa «VcTopusi yKpawmHCKOW KYJIbTYphI»

BBIJIEJIAETCS B OJIOK AMCLUIUIMH 110 BBIOOPY MITH Mpe/ICTaBlIeHa Kak MPoOIeMHBIN 070K B 6a30BOM Kypce.
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6. Ilpu u3yyeHNH HayK O KyJbType B y4eOHBIX 3aBeJeHHUSX 3amajga JOMUHUPYET OpHEHTalus Ha
STHOTpaUUECKUl KOMIIOHEHT, TO €CTh MPEXKAE BCET0 BHUMAaHUE COCPEJOTAUNBACTCS HA O3HAKOMIICHUU C
OOBIYasiMH, TPAAUIUSAMH, BEPOBAaHHSIMH, MEHTAJIBHOCTHIO, HAPOJHOM XYJOXKECTBEHHOM TBOPYECTBE,
(b oJBKIIOPOM, 00IIECTBEHHOM OBITE, MAaTEpUAIbHON KYJIbTYypE.

B ykpanHckoMm o00pa3oBaTelbHOM IPOCTPAHCTBE B M3YyYEHUM HAYK O KYJIbType MpeoliagaeT
¢unocopcko-ucTOprUECKUil MOAX0NA. YueOHbI Kypc «ITHOrpadus YKpauHbD»/ «YKpanHOBEICHHEY,
(bopMHpOBABILIETO 3THOTpaPUUIECKYIO TPOOIEMATUKY B TYMAaHUTAPHOH COCTABIISIONICH YHHBEPCUTETCKOTO
o0Opa3oBaHMs, U3 HOPMATUBHOI'O CTajl BapUaTHBHBIMU, a B y4dyeOHOW nucuuruinHe «KynbTyponorus»
STHOrpaduuecKkuii MaTepuai He MPe/ICTaBJICH.

7. B BeIcIIMX Yy4eOHBIX 3aBEACHUAX 3arajia MPOUCXOIUT CTAHOBJIEHUE KYJIbTYPOJIOTUU KaK Hay4yHO-
MPUKIIATHON MEXIUCIUIITMHAPHON 00JIACTH M CIENHMATIbHON Yy4eOHOM TUCHUIUIMHBI. YKPaMHCKUE BY3bI
HaxoJATCsl Ha dTale CTAHOBJIEHUS TEOPETUYECKHUX MPEANOCHUIOK PACCMOTPEHMS KYJbTYPOJOTHUYECKHX
JUCHUIUIMH KaK MEXIUCHUILUIMHAPHOTO HAIIPABJICHMUS.

8. B cTpanax 3amana ¢popMupyeTCs TEHACHIIUS K Pa3BUTHIO B IJIOCKOCTH «IIIKOJIA — BY3)» CUCTEMBI
NPHUOOIICHUST TIOAPACTAIONIETO TOKOJICHUSI K KIIACCHYECKHM 00pasliaM KYJIBTYPHBIX U XYyJOKECTBEHHBIX
JOCTH>KEHHMI 4eJI0OBEYEeCTBA, CTABUTCA 3aJayda JUKBUIAUPOBATH Pa3pblB MEXKIY NUCLMILUIMHAMH KOTOpPBIE
JNOJDKHBl  JIOTHYECKM TIPOAOJDKATh JApPYr Jpyra M HMETh II€Iaroru4ecKyro, METOJUYECKYIO,
BOCIIUTATEIBHYIO IPEEMCTBEHHOCTD B CUCTEME «ILKOJIA — BY3».

B ykpannckoMm oOpa3oBaTelIbHOM MPOCTPAHCTBE MPOOJIEMa CO3/1aHUs TOPU3OHTAIH «ILKOJa — BY3»
Ha MPUHLHXINAX CHCTEMHOCTH, ITOCJIEN0BATEIBHOCTH, ITPEEMCTBEHHOCTH KaK YCJIOBMS JUIsl KAU€CTBEHHOIO
XYJOKECTBEHHOTO M KYJBTYpPHOIO BOCIIMTaHUS IOAPACTAIOUIETO IOKOJEHUS Ha MPOTSKEHHHM BCETO
BpeMEHHU NpeObIBaHUS B YUEOHBIX 3aBEICHMSIX Kak (akTopa JIeMOKpaTH3allMMd JOCTyNa K KYJIbTYpE,
OJIHOTO M3 OCHOBHBIX 3ajJ]ad BOCIMTATEIBHOIO Ipolecca emie TpeOyeT pa3paboTKu Kak KOMIUIEKCHas
3a/1a4a Ha ypOBHE TEOPUH U NPAKTHUKHU.

9. B BbICIIMX y4eOHBIX 3aBEJCHHMSX 3a PYyOekKOM B CTPYKType KYJIbTYypOJOTHUECKOTO 3HAHMS
3HAUUTEIIBHOE BHUMAHME YJIEISIIOT HM3YUEHUIO JINTEPaTyPHBIX IPOU3BEACHUN, paccMaTpuBas HX Kak
MOIIIHBII AMOLIMOHAIBHO-00pa3HbI UCTOYHUK (DOPMUPOBAHMSI HANPABIEHHOCTU JMYHOCTH Ha BHIOOD
00I1eueI0BEYECKUX 1IEHHOCTEH, KaK OCHOBY JIMYHOCTHOT'O JYXOBHO-HPAaBCTBEHHOTO M XYJI0’KECTBEHHO-
3CTETUYECKOTO Pa3BUTHSL.

B ykpamHCkuX y4eOHBIX 3aBEACHUSAX JIUTepaTypa TPaJUIMOHHO HEe Obula MpeJCTaBlieHa B
I'YMaHUTapHOMN COCTaBJISIONIEH YHUBEPCUTETCKOTO 00pa3oBanus. M3yueHne nurepaTypHbIX IPOU3BEICHUN
IpU  KyJIbTYpPOJOTMYECKOW IOATOTOBKE HE MPEIyCMOTpeHa B TMporpaMMax y4eOHOro Kypca

«KynpTyponorus» u ceiiuac.
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10. Pa3BuTHe MEXAMCLUUIUIMHAPHOIO KYJIbTYpOJOTHYECKOTO HANpPaBICHUS B TI'yMaHUTApHOM
KOMIIOHEHTE 00pa30BaHMs Ha 3amajie MPOXOIUT Ha MPUHIHUNAX I PepeHIaluy U WHANBUYATU3aluN
ydeOHoro mnpornecca. KynbTypororudeckoe HampapieHHE, KaK MpPaBHJIO, IPEACTABIAET KOMILIEKC
IUCLUIUIMH 1O BbIOOpY cryneHTa. ['MOkuii MHAMBMIYyanbHbIM y4eOHBIH IJIaH TO3BOJISET YYUTHIBATh
CKJIOHHOCTH KaX/JOro CTyJeHTa, Jocturate Oosbmield auddepeHunanuu oOydyeHMs, pa3BUBATh
CaMOCTOSITEJIbHOCTb, OTBETCTBEHHOCTb W WHAMBUAYAJIbHYIO AaKTUBHOCTb. B yKpanHCKMX y4eOHBIX
3aBeJICHUAX (POPMHPOBAHNE KOMIUIEKCA KYJIbTYPOJIOTHUECKUX JUCIUIUIMH B BEIOOPOYHOM YacTH y4eOHOTO
IUTaHA SIBJISIETCS BTOPOCTENEHHBIM B CPAaBHEHUM C CHELHAIbHBIMU, «IPO(PECCHOHATBHBIMU» Y4eOHBIMU
JTUCLUIUIMHAMH.

11. B mnponecce u3ydeHHs] KyIbTypOJOTMYECKUX ITUCIUIUIMH B Y4YEOHBIX 3aBEIECHHUAX 3amaja
pa3BUBAIOT HABBIKM IPYMIIOBBIX TUCKYCCHM, MyOINYHBIX BHICTYIUICHUH, HATUCAHUE TBOPUYECKUX padoOT Kak
3aj0ra YCHEIIHOCTH MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHMKAIlMM, MEXIUYHOCTHOTO OOILEHHs, JIOMHHUDPYIOT
pediiekcuBHbIe MeTOJbl OOyueHHMs. B yKpamHCKMX BBICIIMX Y4eOHBIX 3aBEICHHUAX IPeodIaiaroT
TEH/ICHIIUS UCIOJIB30BaHUs MH()OPMAIMOHHBIX METOJIOB B M3YYCHHUU KYJIbTYPOJOTUYECKHX IUCIHILINH,
CIOCOOHOCTh AMCKYTHPOBATh OTHOCHTEIHHO CIOXHBIX MPOOJIEM, aHATM3UPOBATh NMPOTUBOPEYHE, AaBATh

OLICHKY p33H006pa3HLIM XYAOXKCCTBCHHBIM U OTUYCCKUM ABJICHUAM PA3BUBACTCA HE JOCTATOYHO.
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REKREACINIU OBJEKTU SISTEMA SAUGOMOSE TERITORIJOSE

Novikov Artiar', Perkumiené Dalia?
LAleksandro Stulginskio universitetas, Kaunas, Lietuva

Kauno misky ir aplinkos inZinerijos kolegija, Kaunas, Lietuva

Anotacija. Straipsnyje atskleidZiamas rySys tarp visuomenés aplinkosauginio §vietimo ir rekreaciniy objekty
saugomose teritorijose. I$skiriamos dvejos rekreaciniy objekty sistemos Lietuvos saugomose teritorijose. Atkreipiamas démesys
1 nagrinéjamy objekty veiklos plétra, ju rysj su visuomene, nurodyti ekologinio, istorinio bei kultiirinio visuomenés §vietimo

metodai. Konkrec¢iai sulyginamos bei i§analizuotos ,,Krekenavos® ir ,,Labanoro* regioniniy parky darnaus vystymo koncepcijos.

Raktiniai Zodziai: aplinkosauginis Svietimas, rekreaciniai objektai, saugomos teritorijos, visuomenés S§vietimas,

regioninis parkas.

Ivadas

Siekiant i§saugoti Lietuvos gamta bei uztikrinti igyvendinty praktiniy gamtosaugos darby ilgalaiki
efekta, itin daug démesio yra skiriama aplinkosauginiam ir ekologiniam visuomenés vietimui. Siems
tikslams igyvendinti puikiai tinka saugomos gamtos teritorijos, kurios turi ypatinga gamtosauging,
moksling, kulttiring, esteting bei rekreacing verte Siuolaikingje visuomengje. Tai reiskia, atsizvelgiant | tam
tikras funkcijas, vertéty steigti rekreacinius objektus, vienijant juos i sistema, kuri uZtikrinty $iy teritoriju
stabiluma.

Aplinkosauginio ir ekologinio visuomeneés Svietimo vystimui taip pat yra organizuojami jvairis
gamtos apsauga propaguojantys renginiai bei paZintinés iSvykos, reguliariai rengiami ir daZniausiai
nemokamai platinami ivairiis leidiniai, supazindinantys su misy Salies gamtos {vairove, jos apsaugos bei
natiiralios aplinkos atkiirimo galimybémis ir metodais.

Tyrimo objektas yra dvieju rekreaciniy objekty sistemy palyginamoji analizé atskirose Lietuvos
Respublikos saugomose teritorijose.

Tikslas — isanalizuoti rekreaciniy objekty sistemos reik§me saugomose teritorijose.

UZzdaviniai:

1. ISanalizuoti rekreaciniy objekty saugomose teritorijose steigimo tikslus bei jy reglamentavima.

2. Atskleisti ekologinio ir aplinkosauginio visuomenés Svietimo samprata.

3. ISnagrinéti rekreaciniy objekty sistemas saugomose teritorijose.

Tyrimo tikslui pasiekti naudojami Sie metodai: lyginamasis, analitinis, sisteminis, sintezés.

Rekreaciniy objekty steigimas saugomose teritorijose
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Saugomos teritorijos Lietuvos Respublikos Saugomu teritorijy jstatyme (Lietuvos..., 2016)
apibréziamos kaip sausumos arba vandens plotai, kuriuvose dél jy savitumo valstybé yra nustaciusi
apsaugos ir naudojimo rezima. Saugomos teritorijos turi didziule itaka, siekiant mazinti Zzmogaus daroma
zala supanciai gamtinei aplinkai bei norint i§saugoti jos kokybeg. Veikla rekreacinése teritorijose sudaro

reikSminga bazg, ne tik gamtinio paveldo iSsaugojimui ir moksliniy tyrimy atlikimui gamtinése

laboratorijose, taciau ir didelei daliai visuomenés ekologiniam Svietimui. Saugojimy teritorijy suskirstymas

SAUGOMY
ERITORIJY TIPAI

Lietuvoje atvaizduotas 1 paveiksle (1 pav.).

} Gamtiniai Daveldo

Kultaros
paveldo

Kultdriniai Regioniniai

}(omp/eksmm

1 pav. Saugomos teritorijos Lietuvoje

Rekreaciné teritorija — gamtines ar kulttrines aplinkos savybes ir salygas zmoniy visaver¢iam
fiziniam bei dvasiniam poilsiui organizuoti turinti teritorija, kurios ribos, Zemés naudojimo biidas ir
pobudis yra nustatytas, rekreacinio naudojimo prioritetas suteiktas teritoriju planavimo dokumentais ar
teisés aktais. Rekreaciniy teritorijy samprata ir ridys', §iy teritorijy i§skyrimas priklauso nuo teritorijy
planavimo lygmens”.

Rekreaciniy teritoriju planavimo tikslai priklauso nuo valstybés ir visuomenés bei privaciy
asmeny poreikiy, kurie yra nustatomi priklausomai nuo rengiamo teritorijy planavimo dokumento rtsies
bei lygmens. Svarbiausi rekreaciniy teritorijy planavimo tikslai yra Sie:

1. patenkinti visuomenés rekreacinius poreikius, atsizvelgiant | valstybés, visuomenés, Zemés
savininky bei naudotojy interesus;

2. uztikrinti racionaly rekreaciniy iStekliy naudojima bei apsauga;

3. nustatyti prioritetines teritorijos turizmo ir rekreacijos vystymo kryptis ir rekreaciniy teritorijy

vystymo strategija nacionaliniu, regioniniu, savivaldybiy ir vietiniu lygiu, rekreacinés veiklos

Rekreaciné sritis, rekreacinis rajonas, rekreaciné vietove, rekreacinis zemés sklypas.
2 . . v e .. - .. .
Gurskiené V., Ivaviciuté G., Rekreaciné kraStotvarka, mokomoji knyga. Kaunas: Ardiva, 2008.
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specializacija (kurortin€, poilsiné, pazintiné, pramoginé, gydomoji, sporting, kultiiriné, kaimo turizmas ir
kt.);

4. nustatyti rekreaciniy teritoriju ribas, kita (rekreacing) zemés sklypu pagrinding tiksling
naudojimo paskirtj, teritorijos tvarkymo reglamenta ir/ar rekreaciniy iStekliy naudojimo bei apsaugos
rezima, Siy teritorijy naudojimo bitida bei pobiidi, servitutus;

5. rekreaciniy teritorijy tvarkymo principus ir priemones (taip pat numatyti vietas rekreacinés
infrastrukttiros vystymui, galimas atskiry objekty statybos zonas ir vietas, nustatyti galimas turizmo trasas
ar ju dalis, Zeldiniy bei teritorijos pertvarkymo priemones, kitas salygas)’.

Veikla rekreacinése teritorijose, ju rekreaciniy iStekliy naudojima ir apsauga, Siy teritorijy
planavima reglamentuoja Saugomy teritorijy (Zin., 1993, Nr. 63-1188; 2001, Nr. 108-3902), Zemés (Zin.,
1994, Nr. 34-620; 2002, Nr. 102-4551), Misky (Zin., 1994, Nr. 96-1872; 2003, Nr. 123-5593), Turizmo
(Zin., 1998, Nr. 32-852; 2003, Nr. 114-5119), Teritorijy planavimo (Zin., 1995, Nr. 107-2391; 2003, Nr.
42-1916) istatymai, Specialiosios Zemés ir miSko naudojimo salygos (Zin., 1992, Nr. 22-652; 2003, Nr.
105-4709), saugomuy teritorijy individualiis apsaugos reglamentai, kiti teisés aktai bei nuostatai

(Rekreaciniy..., 2004).

Ekologinis ir aplinkosauginis visuomenés Svietimas
Ekologinis ir aplinkosauginis visuomenés Svietimas nacionaliniuose parkuose ir rezervatuose yra
realizuojamas ekologinio turizmo pagalba. Jo tikslas yra spresti ivairius tarpusavyje susijusius uzdavinius:
e ckologinis Svietimas, kultiiros santykiy plétra su gamta, ekologiniy normy elgesio steigimas
gamtingje aplinkoje, Zzmogaus asmeninés atsakomybeés vystymas uz gamtos likima;
e dvasiniy bei fiziniy Zmogaus jégu atstatymas, visavertis poilsis;
e gamtos apsauga, Zalos gamtinei aplinkai mazinimas;
e socialinis — ekonominis atskiry regiony bei visos Salies vystymas.
Ekologinis turizmas (ecotourism) — kelionés i beveik nepazeistas ir neuzterStas, dazniausiai
saugomas gamtines teritorijas, norint jose apsistoti, studijuoti ir stebéti augalus ir gyviinus bei vietines
kulttrines apraiSkas, nedarant neigiamo poveikio aplinkai ir sudarant socialinés ekonominés veiklos

galimybes vietiniams gyventojams4.

Rekreaciniy objekty sistema saugomose teritorijose

3

Gamtinés aplinkos tinkamumo rekreacijai tyrimai, 2015. — [ziGréta 2017.01.08]. — Prieiga per interneta:
http://mokslai.lt/referatai/zemes-ukis/gamtines-aplinkos-tinkamumo-rekreacijai-tyrimai.html.
* ES struktiriné parama, 2007-2013. — [ziiréta 2017.01.06]. — Prieiga per interneta: http://www.esparama.lt/duk-

perziura?faq id=090bdd53800b1580.
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Rekreacijos objekty sistemy saugomose teritorijose tyrimui buvo pasirinkti ir palyginti
,Krekenavos* ir ,,Labanoro* regioniniai parkai, esantys Lietuvos Respublikos teritorijoje.

Krekenavos regioninis parkas isteigtas Panevézio (didzioji dalis) ir Kédainiy rajonuose 1992 m.,
sickiant i§saugoti Nevézio vidurupio paslénio krastovaizdi bei jo gamting ekosistema. Si gamtiné
ekosistema taip pat turi ir kultirinio paveldo reikSme. Bendras parko plotas siekia 11589 ha. Parko
apsaugos zona sudaro 4089,9 ha, o rekreaciné zona uzima 266,7 ha. Krekenavos regioninio parko
teritorijoje yra sekantys objektai:

- informacinis centras, kurio interjeras buvo sukurtas siejant su parko tematika. Cia taikomi
netradiciniai informacijos pateikimo metodai apie parko flora ir fauna, apie istorinius, aktualius
bei perspektyvius procesus, kurie yra vykdomi parko teritorijoje. Siy netradiciniy metody
iSskirtinumas yra tame, kad jie aprépia ir apjungia skirtingus informacijos suvokimo budus
(regéjimas, klausa, uoslé, lyt¢jimas) ir prie viso Sito bitinai iSlaiko Zaidimy elementus;

- 3 turizmo sodybas, i§déstytas toli nuo saugomy viety, neigiamo poveikio gamtai prevencijai;

- 3 poilsio vietas;

- 3 vietas kempingui;

- 1 pliaza;

- 1 lauzaviete;

- 2 apzvalgos bokstus;

- 1 lino muziejy;

- 5 automobiliy stovéjimo vietas.

Krekenavos regioninis parkas isteigtas Lietuvos Respublikos AukSc¢iausiosios Tarybos —
Atkuriamojo Seimo 1992 m. rugséjo 24 d. nutarimu Nr. [-2913 ,Dél regioniniy parky ir draustiniy
isteigimo® (Zin., 1992, Nr. 30-913). Regioninio parko paskirtis, nustatyta Lietuvos Respublikos
Vyriausybés 1999 m. balandzio 29 d. nutarimu Nr. 490 ,,Dél regioniniy parky nuostaty patvirtinimo®, yra
iSsaugoti Nevézio sensléni su senvagiy kompleksais, Nevézio, Upytés, Liaudies, VeiSetos ir Linkavos upiy
slénius, Gringaliy, PaSiliy ir Ramygalos misky bei pelkiy gamting ekosistema, Pasiliy stumbryna; iSsaugoti
kultiiros paveldo vertybes”.

Labanoro regioninis parkas yra rytinéje Lietuvos dalyje, Svenéioniy, Moléty ir Utenos rajonuose.
Parko teritorija uzima 55344 ha plota. Parkas jisteigtas 1992 m., siekiant i§saugoti Labanoro girios ir jos
ezeryny krastovaizdj, jo gamting ekosistema bei kultiiros paveldo vertybes, rekreaciniu poziiiriu vertingus
Ryty Aukstaitijos krastovaizdzio kompleksus. Parke yra daug zvejybai tinkamy ezery, Labanoro girioje
gausu uogy ir grybuy, atvyksta daug grybautoju. Ispiidingas vandens marsrutas nuo Siesarties ezero Lakajos

upe iki Zeimenos, puikios salygos keliauti pés¢iomis ir dviraciais. Sustoti nakvynei leidziama rekreacinése

® Valstybiné saugomy teritorijy tarnyba prie Aplinkos ministerijos, 2012a. — [Zidiréta 2017.01.08]. — Prieiga per interneta:
http://www.vstt.It/VI/rubric.php?rubric_id=132.
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zonose. Parke sitiloma keliauti esanciais keliais ir takais pro vaizdingus eZerus, per nuostabaus grozio
miSkus, apsistojant schemose nurodytose stovyklavietése. Maudytis rekomenduojama prie esanciy
stovyklaviecCiy, poilsiavieciy ar kempinguy.

Labanoro regioninis parkas isteigtas Lietuvos Respublikos Auksciausiosios Tarybos — Atkuriamojo
Seimo 1992 m. rugs¢jo 24 d. nutarimu Nr. 1-2913 ,,Dél regioniniy parky ir draustiniy jsteigimo® (Zin.,
1992, Nr. 30-913. Regioninio parko paskirtis, nustatyta Lietuvos Respublikos Vyriausybés 1999 m.
balandzio 29 d. nutarimu Nr. 490 ,,D¢l regioniniy parky nuostaty patvirtinimo®, yra iSsaugoti ypac vertinga
gamtiniu pozitiriu Labanoro giria ir ezeryna su Aiseto, Kertoju, Lakajy, RasSios, Stirniy ir kitais eZerais,
Berzaloto aukstapelke; iSsaugoti kultiiros paveldo vertybes, i§ ju - urbanistinius bei etnokulttirinius
kompleksus, pilkapius ir kitka®.

Bitina atkreipti démesi 1 bendra Lietuvos rekreaciniy parky tendencijas — parkuose néra jokiy
maitinimo {staigy ar maitinimo punkty. Taip pat, pastebimas bendras bruozas — mazai viety nakvynémes,
skirtoms ilgalaikiui poilsiui. Sis bruozas isteka i§ bendro 3alies mentaliteto — mazas Lietuvos teritorijos
plotas daro itaka Salies pilie¢iy mobilumui ir tai apsunkina ilgo poilsiavimo gamtinéje aplinkoje salygas.
Tai yra, net tie nakvynei skirti objektai, kurie yra parkuose, yra ne visiskai paklausus.

Saugomos teritorijos Lietuvoje turi didel¢ visuomenés paklausa. Didelis démesys skiriamas
ekologiniam visuomenés Svietimui, tokiy teritoriju pagalba. Tik per 2016 metus tokias gamtinio —
ekologinio $vietimo vietas aplanké apie 3500 Zmoniy. Be to, kiekvienas rekreacinis objektas turi savo

atskira Svietimo sistema, pagal kuria vykdo savo veikla.

ISvados

1. Aplinkosauginis ir ekologinis visuomenés Svietimas turi didZiulg jtaka, norint i§saugoti Lietuvos
gamta bei uztikrinti jgyvendinty praktiniy gamtosaugos darby ilgalaik; efekta. Bitent Siems
tikslams ir yra steigiamos saugomos gamtos teritorijos, kurios turi gamtosauging, moksling,
kultiiring, esteting bei rekreacing verte Siuolaikinéje visuomengje.

2. Kuriant rekreacing infrastruktiira, svarbu protingai reguliuoti lankytoju srautus, kad jie kuo
maziau paveikty gamta, o lankytojai patirty kuo didesng rekreacing nauda. Tai priklauso nuo
tinkamai plétojamy rekreaciniy sistemy ir objekty.

3. Buvo iSanalizuotos ir palygintos dviejy Lietuvos rekreaciniy objekty sistemos saugomose
teritorijose. Analizei buvo pasirinkti ,,Krekenavos ir ,,Labanoro* regioniniai parkai. Pastebima
tai, jog Lietuvoje yra sutelktas ypa¢ didelis démesys visuomenés ekologiniam bei
aplinkosauginiam $vietimui. Siems tikslams yra vykdomi jvairiis pazintiniai renginiai bei

i8vykos, supazindinancios su miisy Salies gamtos {vairove, jos apsaugos bei natiiralios aplinkos

® Valstybiné saugomy teritorijy tarnyba prie Aplinkos ministerijos, 2012b. — [Zitiréta 2017.01.08]. — Prieiga per interneta:
http://www.vstt.It/VI/rubric.php?rubric_id=135.
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atkirimo galimybémis ir metodais. Taip pat, rekreacinés teritorijos néra perpildytos
pramoginiais kompleksais, kurie gali daryti neigiama poveiki tokiy teritoriju gamtiniui
unikalumui.

4. Lietuvoje vykdomos rekreaciniy objekty sistemos saugomose teritorijose tikslas yra sutelktas ne
i pelno gavima i§ atvykstaniy turisty, kuriy skaiius yra ganétinai didelis. Sj fakta taip pat
patvirting maitinimo {staigy bei sportiniy — pramoginiy kompleksy nebiivimas rekreacinése
teritorijose. Galima sakyti, jog Lietuvos rekreaciniy objekty sistema linkusi veikti pagal stabilia

plétros koncepcija.
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PROTECTIVE REGULATIONS OF WOMEN EMPLOYEES UNDER
TURKISH LABOUR LAW

Oguz Ozgiir, Perkumiené Dalia**, Mikalauskiené Nerija®
!Anadolu University, Anadolu, Turkey
2Aleksandras Stulginskis University, Kaunas, Lithuania
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Anotation. Participation of men and women employees together in professional life is very important in terms of
increasing the living condition and welfare level of the family which is the keystone of the society. However it is required to
make protective regulations for women since they are both physically and biologically weaker compared to men employees and
taking the large part of the responsibility in terms of family matters besides taking an active role in Professional life. As per
Labor Code article 5, the employer must not make any discrimination, against an employee in the conclusion, conditions,
execution and termination of his (her) employment contract due to the employee’s sex or maternity. Furthermore, according to
Labor Code and Occupational Health and Safety Law No: 6331 women employees are allowed to work in night work under

certain conditions and a set of rights are provided to the advantage of expectant and nursing mothers.

Key Words: Women employees, gender, equality, maternity, breastfeeding.

Protective regulations of women employees under turkish labour law

A. In General

Women’s contribution to business life is increasing day by day, and accordingly it is required to
make some protective regulations concerning women employees. Although some of the problems faced in
the business life are similar for both women and men employees, it is a fact that, compared to men, women
employees face with more problems due to their physical structure, family responsibilities and social
structure’.

It is possible to find protective regulations regarding women employees in various provisions of
Labor Code No: 4857%. Furthermore, such protective regulations can be found in Occupational Health and
Safety Law No: 63317 and the provisions of the relevant regulations issued by the Ministry of Labor and

Social Security in accordance with the before-mentioned law. It should be stated that some provisions

” Ebru Pakin Akin, Tiirk Hukukunda Kadm iscilerin Sosyal Giivenligi, Legal Yayincilik, Istanbul-2005, p.1.
® Official Gazette., Date. 10.06.2003, Issue No.25134. Source: mevzuat.basbakanlik. gov.tr., Accessed: 16.02.2017.
° Official Gazette., Date. 20.06.2016, Issue No.28339. Source: www.kazanci.com, Accessed: 23.02.2017.

158


http://www.kazanci.com/

MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

concerning women employees in Labor Code and Occupational Health and Safety Law (and the relevant
regulations) are parallel to each other, and it is possible to say that the provisions in both laws are
complementary'®. The provisions in Labor Code and Occupational Health and Safety Law concerning
women employees will be presented below.

B. Equal Treatment Obligation of Employer and Assessment of This Obligation with respect
to Women Employees

Equal Treatment Obligation in General

Equal treatment obligation,'" which employer is obliged to fulfill for employee according to
employment contract, is based on the principle'® of equity'’. The basis of such obligation which the
employer is obliged to fulfill is Article 10 of the Constitution titled under “Equality before the Law”.
When Article 10 of the Constitution is considered, it can be seen that everyone is equal before the law
without distinction as to language, race, color, sex, political opinion, philosophical belief, religion and
sect, or any such grounds,'* and state organs and administrative authorities are obliged to act in
compliance with the principle of equality before the law in all their proceedings.

The legal basis of the obligation of equal treatment and non-discrimination that the employer is
obliged as a requirement of employment relationship is Article 5 of Labor Code No. 4857, which is titled
as “The Principle of Equal Treatment” and based on Article 10 of the Constitution. According to the

aforementioned regulation, unless there is a valid reason, employer shall not make any discrimination

®Occupational Health and Safety Law has taken the place of the provisions regarding Occupational Health and Safety in
Chapter 5 of Labor Code. “...While the issue of Occupational Health and Safety was included in Chapter 5 of Labor Code No:
4857, Grand National Assembly of Turkey has brought a new law focusing on the same issue with humanitarian aspects by
enacting Law No: 6331 on 20.06.2012. Hence, the provisions of Labor Code No: 4857 on Occupational Health and Safety will
have been repealed by the date of 30.12.2012 (6331/37)...” Erol Aki, 6331 Sayih Is Sagh@ Ve Giivenligi Kanunu Ve
Calisma Yasamina Etkileri, Dokuz Eyliil Universitesi Hukuk Fakiiltesi Dergisi, V.15, Special Issue., [zmir-2014, 3-24, p.1.

1 Sarper Siizek, is Hukuku, Beta Basim, 11th Edition, Istanbul-2015, p-478; Nuri Celik/Nursen Caniklioglu/Talat Canbolat, is
Hukuku Dersleri, Beta Basim, 28th Edition, Istanbul-2015, p.287.; Murat Demircioglu/Tankut Centel, Is Hukuku, Beta
Basim, 18th Edition, Istanbul-2015, p.111.; Ercan Poyraz, is Hukuku, Seckin Yayincilik, 4th Edition, Ankara-2013, p.68.; E.
Tuncay Senyen Kaplan, Bireysel is Hukuku, Gazi Kitabevi, Ankara-2015, p.178.; Esin Karacan, is Hukuku, Umuttepe
Yayinlari, 1st Edition, Izmit-2010, p.84.; Siikran Ertiirk, Is iliskisinde Temel Haklar, Seckin Yayncilik, 1st Edition, Ankara-
2002, p.96.; Fevzi Demir, Isverenin Esit islem Yapma Borcu ve Ayrim Yasagi Tazminatinin Diger Tazminatlarla iliskisi,
Legal Is Hukuku ve Sosyal Giivenlik Hukuku Dergisi, V.11., Issue.41., istanbul-2014, 15-25, p.16.; Sera Reyhani Yiiksel, is
Hukukunda Esit Davranma ilkesi, Legal is Hukuku ve Sosyal Giivenlik Hukuku Dergisi, V.10, Issue.39.Istanbul-2013, 57-
80, p.60.; Oner Eyrenci, 4857 Sayil is Kanunu ile Getirilen Yeni Diizenlemeler, Genel Bir Degerlendirme, Legal s
Hukuku ve Sosyal Giivenlik Hukuku Dergisi, V.1, Issue.l., Istanbul-2004, 15-56, p.22.; Siikran Ertiirk/ilke Giirsel, is
Hukuku’nda Esit Davranma ilkesi, Prof. Dr. Sarper Siizek’e Armagan, Beta Basim, V.1., Ankara-2011, 425-458, p.425.;
Rabia Sever, isverenin Esit Davranma Borcu, Legal is Hukuku ve Sosyal Giivenlik Hukuku Dergisi, V.9., Issue.34., Istanbul-
2012, 33-72, p.35.; Murat Kandemir/Didem Yardimcioglu, Is Hukukunda Esitlik ilkesi, Dicle Universitesi Hukuk Fakiiltesi
Dergisi, V.19., Issue.30-31., Diyarbakir-2014, 1-44, p.14.; Kiibra Dogan Yenisey, is Kanununda Esitlik ilkesi ve Ayrimeihik
Yasag, Calisma ve Toplum Ekonomi ve Hukuk Dergisi, Issue. 4., Istanbul-2004, 63-82, p.64.

2 Siizek (2015), p.478.; Senyen Kaplan (2015), p.178.; Karacan (2010), p.84.; Sever (2012), p.35.; Kandemir/Yardimcioglu
(2014), p.5.; Dogan Yenisey (2004), p.64.; Demir (2014), p.16.

 For more different views on the basis of equal treatment obligation see. Ertiirk (2002), p.96-99.

W «__having considered the expression of ‘and similar reasons’, it is understood that the Law maker does not intent to restrict
absolute discrimination prohibitions in Article with limited cases, and similar cases that are parallel in nature to the
discrimination prohibitions listed in such article may be included in the scope of this article...” Ertiirk/Giirsel (2011), p.434.
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between employees who have similar or different status'® and shall not exhibit differential treatment'®.
According to Article 5 of Labor Code, the employer shall not make any discrimination within the scope of
the employment relationship based on language, race, sex, disability, political opinion, philosophical
belief, religion and religious sect or similar reasons, and also as stated in the second subsection of the same
provision, unless there are essential reasons for differential treatment, the employer shall not make any
discrimination between a full-time and a part-time employee or an employee working under a fixed-term
employment contract and one working under an open-ended employment contract.

The obligation of equal treatment that the employer is obliged to fulfill should not be interpreted as
the employer must treat all employees equally in any case'’. In fact, the obligation of equal treatment
requires the equal treatment for employees with similar and same status and restricts the treatment of the
employer'®. However, employer make a discrimination for the employees who are in different status (e.g.
position, the significance of the task or working hours'®), and this will not constitute a contradiction
against the obligation of equal treatment®’. Therefore, it is not wrong to say that the obligation is equal
treatment is relative in nature®'.

The obligation of equal treatment set out in Article 5 of Labor Code essentially lays the obligation
of equal treatment on the employer for the employment process?, the continuation of the employment

relationship, fee setting and termination of Labor contract™.

 Siizek (2015), p.479.; Ertiirk (2002), p.99.

' Siizek (2015), p.478.; Ertiirk/Giirsel (2011), p.428.

Y Siizek (2015), p.481.; Ertiirk/Giirsel (2011), p.428-429.; Oner Eyrenci/Savas Taskent/Devrim Ulucan, Bireysel is Hukuku,
Legal Kitabevi, Istanbul-2010, p.143.; Celik/Caniklioglu/Canbolat (2015), p.290.; Karacan (2010), p.89.

18 Kandemir/Yardimcioglu (2014), p.4.; Eyrenci/Taskent/Ulucan (2010), p.143.;“...The case is about the collection of
receivables related to labor. The matter of dispute is whether the employer violated the obligation of equal treatment or not.
The obligation of equal treatment put the burden of non-discrimination between employees working in the workplace, unless
there is valid and objective reason on the employee...” Court of Appeal, Assembly of Civil Chambers, Date.23.12.2009, Docket
No. 9-485, Decision No. 598, Source: www.kazanci.com, Accessed: 16.02.2017.

 Siizek (2015), p.482.

% Siizek (2015), p.481.; Ertlirk/Giirsel (2011), p.428-429.; Eyrenci/Tagkent/Ulucan (2010), p.143.; Celik/Caniklioglu/Canbolat
(2015), p.290.; Kandemir/Yardimcioglu (2014), p.4.

*! Siizek (2015), p.481.; Ertlirk/Giirsel (2011), p.428-429.; Eyrenci/Tagkent/Ulucan (2010), p.143.; Celik/Caniklioglu/Canbolat
(2015), p.290.; Kandemir/Yardimcioglu (2014), p.4.; Senyen Kaplan (2015), p.178.; Dogan Yenisey (2004), p.67.

** The obligation of equal treatment in recruitment which is not applicable for any cases and the discrimination based on sex is
stated in the Law No. 25 on Trade Unions and Collective Bargaining Agreements and in Article 14 of the Law No. 5378 on
Disabled Peple .; Siizek (2005), p.483.; Ertiirk/Giirsel (2011), p.438.; Sever (2012), p.51.; Ertiirk (2002), p.102.; Dogan
Yenisey (2004), p.67.; Ertugrul Yuvali, 4857 Sayih is Kanunu’nun Ve ilgili Mevzuatin Kadmn isciler ile ilgili
Hiikiimlerine Genel Bir Bakis, TBB Dergisi, Issue.106., istanbul-2013, 93-113, p.95.;Biinyamin Bacak/ Yusuf Yigit, Tiirk is
Hukukunda Kadin fscilerin Calisma Kosullarina iliskin Diizenlemelerin Degerlendirilmesi, Kamu-is Is Hukuku ve Tktisat
Dergisi, V.9., Issue.2., Ankara-2007, 1-31, p.6. Similarly, “... In the concrete case, a group of employees including the plaintiff
have demanded illegal wage rise and joined in a collective work stoppage. Such collective work stoppage action is considered
as rightful termination with respect to the employer. Employing some of these employees again is not regarded as violation of
the obligation of equal treatment. The obligation of equal treatment of the employer in terms of the employment process implies
not discriminating based on sex or maternity. In another words, it is forbidden to make a discrimination among the applicants
based on sex or maternity... Court of Appeal, Assembly of Civil Chambers, Date.23.12.2009, Docket No. 9-485E, Decision No.
598, Source: www.kazanci.com, Accessed: 16.02.2017.

2 Siizek (2015), p.483-493.; Kandemir/Yardimcioglu (2014), p.15-33.; Ertiirk (2002), p.102-113.; Sever (2012), p.50-60. ;
Ertiirk/Gtirsel (2011), p.438-447.
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The Obligation of Equal Treatment for Women Employees

Law maker has added some provisions on the protection of women employees to Article 5 of Labor
Code which the obligation of equal treatment principle is also included. Thus, according to the above-
mentioned regulations, except for biological reasons or reasons related to the nature of the job, the
employer shall not make any discrimination, either directly or indirectly, against an employee in the
conclusion, conditions, execution and termination’® of her (his) employment contract due to the
employee’s sex or maternity. For instance, at a workplace where more than one employee will be hired,
when employee hires only male employees, even if there are many women candidates who have the
qualifications stated in the job advert, this will be regarded as discrimination made by the employer based
on sex™. According to the provision on the discrimination based on sex or maternity set out in the
paragraph 3 of Article 5 of Labor Code, the obligation of equal treatment of the employee for women
employees will continue from the time that the employment contract is drawn up and determination of the
working conditions until the employment relationship is terminated?®.

The discrimination may be made by the employer against the woman employee on the grounds that
she is a woman employee or through a direct discrimination as in the case of not employing the women
candidate by coming up the reason related to her feature stem from her gender,?’ or such discrimination
may be made indirectly, in a way that it cannot be distinguished as a discrimination at first glance, but its
results exhibit a discrimination®®.

The provision on no discrimination shall be made based on sex or maternity in the employee
recruitment performed by the employer has not been accepted absolutely and an exception for this

provision has been put forward in the same article. Thus, according to the paragraph 3 of Article 5 of

2« The plaintiff claimed that she had been fired due to her maternity three months to her delivery and another employee had
been hired two months before her dismissal. The employment contract of the plaintiff was terminated on 23rd of July in 2013. In
a medical report dated 22 August 2013, it was stated that she was in week 28 of her pregnancy. The witnesses of the plaintiff
confirmed the claim of the plaintiff, and also stated that the plaintiff had trained the person who had been hired in substitution
for the plaintiff and then the employment contract was terminated. Considering the statement of the plaintiff, the date of
employment contract termination, the statements of the witnesses of the plaintiff, since it is understood that the employment
contract was terminated due to the pregnancy, it is erroneous that the compensation for impediment was determined as equal to
4-month wage, although it should have been determined as equal to 6-month wage by deviating from the lower limit with
respect to the cause of termination...” Court of Appeal, 9th Civil Department, Date. 14.04.201, Docket No. 29051, Decision No.
9441, Source: www.kazanci.com, Accessed: 17.02.2017.

% Yuval1 (2013), p.96.

?® Ertiirk/Giirsel (2011), p.437.

" Melek Onaran Yiiksel, Karsilastirmalh Hukuk Isiginda Tiirk Is Hukukunda Kadin-Erkek Esitligi, Beta Basim, Istanbul-
2000, p.96.; Kiibra Dogan Yenisey, Kadin Erkek Esitlizgi Bakimindan Tiirk is Hukuku’nun Avrupa Birligi Hukuku ile
Olas1 Uyum Sorunlari, Kamu Is 1s Hukuku ve Iktisat Dergisi, V.6, Issue.4, Ankara-2002, 1-43, p.13.

% Kiibra Dogan Yenisey/ Giilsevil Alpagut/Levent Akin/M. Fatih Usan, Bireysel is Hukuku, Anadolu Universitesi
Acikogretim Fakiiltesi Yayini, 1. Edition, Eskisehir-2015, p.181.; Ertiirk/Giirsel (2011), p.437.; For more detailed information
see. Onaran Yiiksel (2000), p.101-137.; Dogan Yenisey (2002), p.13-15.
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Labor Code, if there are biological reasons® or reasons related to the nature of the job, the employer may
prefer to hire male employees, rather than women employees. For instance, if a type of work mainly
requiring physical strength is in question, when a male employee is preferred instead of women or
pregnant employees, this will not be considered as a violation of the obligation of equal treatment for the
employer’".

Asking the woman employee whether she is pregnant or planning to have a child or not may be
also regarded as discrimination based on gender’'. Even if it is considered as an ordinary procedure that
employer asks questions to employee within the framework of the information gathering right in the
recruitment process, the limits of such right are consisted of the nature of the job that will be fulfilled by
the workplace and the employee®>. Accordingly, the question that will be asked related to the pregnancy
would violate the prohibition of discrimination based on gender. However, it should be stated that if the
job to be performed has the nature that will make the working conditions more difficult for a pregnant
employee, asking questions related to the maternity shall not be considered as violation of this
prohibition®”.

Another provision that aims to protect the women employees in Article 5 of Labor Code is related
to remuneration’’.  According to the paragraph 4 of the above-mentioned article, simply because the
employee is a woman, differential remuneration for similar jobs or for work of equal value is not
permissible®. Differential remuneration for similar jobs or for work of equal value is not permissible and

employees shall have right for same remuneration®®. However, if the differential remuneration between

¥« Biological reasons are psychical or anatomical features which are unique to females or males. Discrimination made
based on gender due to the necessity related to such features does not violate the prohibition of discrimination...” Ebru
Colakoglu, Tiirk Is Hukukunda Isverenin Esit Davranma Borcu (Unpublished Postgraduate Thesis), Konya-2011, p.21.

*® Ertiirk/Giirsel (2011), p.437.

! Yuvali (2013), p.98.; Dogan Yenisey/Alpagut/Akin/ Usan (2015), p.181

2 Yuvali (2013), p.98.; Hakan Keser, 4857 Sayih iK’na Gére isverenin is Sézlesmesi Yapma ve is iliskilerinde Esit islem
Yapma Yiikiimliiliikleri ve Bunlara Aykir1 Davramilmasi Durumunda Karsilasacag Yaptirimlar, Kamu-Is Is Hukuku ve
Iktisat Dergisi, V.7., Issue.3., Ankara-2004, 1-38, p.28.

* Dogan Yenisey/Alpagut/Akin/Usan (2015), p.181.

3%« Although this principle has been put forward in order to prevent gender discrimination, which is especially seen in
practice, it is also applicable for the cases, which stipulate the prohibition of discrimination, such as discrimination based on
religion, race, religious sect, political opinion and similar reasons. Therefore, the employer shall not make any discrimination
between employees in terms of remuneration not only based on gender, but also political opinion or race, even if they belong to
the same gender...”

Eyrenci/Tagkent/Ulucan (2010), p.142.

3« The biological characteristics of women, the role set in the society, the distinction of male/female work, the facts that
women have low-level of education and the work they performed is considered less valuable, their noncontinuous and short-
term professional life, the low-level of class solidarity among women, these may be considered as different reasons behind the
differential remuneration in practice...” Ertiirk (2002), p.105.

**Siizek (2015), p.487.; Celik/Caniklioglu/Canbolat (2015), p.290.; Demircioglu/Centel (2015), p.113. Sever (2012), p.53.;
Yuvali (2013), p.101.; Ertiirk/Giirsel (2011), p.438.; Kenan Tungomag, Is Hukukunun Esaslari, Beta Basim, Istanbul-1989,
p.185.
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female and male employees is due to an objective reason except gender such as education, seniority and
experience, this will not be regarded as a violation of the obligation of equal treatment for the employer”".

Another regulation related to the remuneration is stated in the paragraph 5 of Article 5 of Labor
Code. According to this provision, implementation of the special protective provisions due to the gender of
the employee shall not justify the agreement made upon a lower remuneration. Therefore, if a woman
employee is assigned to a lighter duty due to her maternity®®, this shall not justify a reduced wage paid to
her by the employer (Labor Code, Article 74/paragraph 4). In addition to this, when the woman employee
is on her nursing leave, the employer shall not pay her reduced wage due to her condition®”.

The last issue that will be addressed under this title is the compensation which will be paid to the
employee by the employer, if the obligation of equal treatment is violated. According to the paragraph 6 of
Article 5 of Labor Code, if employer violates the obligation of equal treatment, employee shall have right
to demand compensation up her (his) four months’ wages plus other claims of which she (he) has been
deprived. However, according to the above-mentioned provision, the employee shall have right to demand
compensation related to the violations in the execution or termination of the employment relationship, and
when a discrimination made in the recruitment process is in question, such compensation shall not be
granted*’. Thus, as per the paragraph 6 of Article 5 of Labor Code, if discrimination based on gender made
in the recruitment, the employee shall not demand for compensation*'. Yet, during recruitment, if
discrimination is made based on gender, in accordance with culpa in contrahendo, it shall be possible to
demand compensation®. In the legal doctrine, there are opinions suggesting that it is possible that when
discrimination is made due to gender or maternity in recruitment, employee may demand compensation for

the discrimination on the ground of the paragraph 6 of Article 5 of Labor Code™.

Other Protective Provisions for Women Employees
In General
Except for the regulations related to the prohibition of the discrimination based on gender or
maternity, other protective provisions for women employees are set out both in Labor Code No. 4856 and

Occupational Health and Safety Law No. 6331 (in relevant provisions of the regulation*). These

*” Ertiirk/Giirsel (201 1), p-438.; Yuval1 (2013), p.101.; Keser (2004), p.27.

** Yuvali (2013), p.100.; Dogan Yenisey/Alpagut/Akin/ Usan (2015), p.182.

* Siizek (2015), p.487.

0 Siizek (2015), p.493.; Ertiirk/Giirsel (2011), p.447.; Dogan Yenisey (2004), p.68.

I Yuvali (2013), p.96.

* Ertiirk/Giirsel (2011), p.447.; Demir (2014), p.18.; Eyrenci (2004), p.23.

* Siizek (2015), p.493.; Demir (2014), p.18.

*In Article 7 of “the Regulation onProtectionof Employees Against Risks Related to Vibration” dd. 22.08.2013 and No. 28743
and Article 7 of “the Regulation on Protection of Employees Against Risks Related to Noise” dd. 28.07.2013 and No.28721
which are established based on Article 30 of the Occupational Health and Safety Law, it is stated that particular attention should
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provisions protecting women employees are based on Article 50 of the Constitution. As a matter of fact,
women shall not be put a work that is not suitable due to gender and enjoy special protection with regard
to working conditions. Likewise, it is required to protect women employees peculiarly due to the reasons
such as motherhood and their weaknesses in terms of physical strength, compared to men™.

The provisions aiming to protect women employees should not be regarded as discrimination
towards the women employees or as restricting women’s freedom of labor*. Because, these regulations
are for the benefit of the women employees, and not assigning them to some duties due to their physical or
biological features shall not violate the equity principle®’.

The prohibition of employing women employees and the provisions on the protection of the women

employees during maternity and after birth will be addressed below respectively.

The Prohibition on Underground and Underwater Work

According to Article 72 of Labor Code, women shall not be employed on underground or
underwater work like in mines, cable-laying and the construction of sewers and tunnels and similarly, in
accordance with this regulation, the age or maternity status of woman employee shall not be considered
into the consideration in terms of the prohibition on underground and underwater work®.  This provision
drawn up in Article 72 of Labor Code complies with the convention on the Employment of Women on
Underground Work in Mines of all Kinds dd. 1935 and with the no.45 which is also the first ILO
agreement Turkey acknowledged®’, and is based on (as it is mentioned above) Article 50 of the
Constitution™.

On the grounds that underground and underwater works carry same risks both for female and male
employees, Even if it seems like a violation of the equality of men and women, this regulation is
acceptable, since women employees are weaker, compared to male employees, in terms of physical
strength®’. As a matter of fact, the fact that women cannot be employed for the tasks that are not suitable

for them in terms of their physical structure is considered as a general principleSz.

be paid on the issues related to the health and safety of the women employees in the risk assessments to be conducted by the
employer.

* Siizek (2015), p.869.

* Yuvali (2013), p.103.

* Yuvali (2013), p.103.

*Ali Ekin, Adil ve Makul Kosullarda Calisma Hakki Kapsaminda insan Onurunun Korunmasi, Adalet Yayinevi, Ankara-
2013, p.204.; Tungomag (1989), p.185.; This age limit is designated as the age of eighteen for male employees in Article 72 of
Labor Code.

* Meryem Ding, Cahyma Hayatinda Kadin Ile ilgili Hukuki Diizenlemeler, Kamu-is Is Hukuku ve iktisat Dergisi, V.6.,
Issue.3., Ankara-2002, 1-20, p.5.

*% Yuvali (2013), p.104.

*! Ekin (2013), p.204.; Hiilya Akmtiirk Tirkmen, Calisma Hayatinda Kadmn ve Cahsan Kadim Koruyucu Hiikiimler,
Ankara Barosu Dergisi, Issue.4., Ankara-1998, 6-28, p.13.

> Tamer Soysal, Uluslar aras1 Sézlesmeler Isiginda 4857 Sayih is Kanununda Kadin isciyi Koruyan Hiikiimler, Kamu-is
Is Hukuku ve Iktisat Dergisi, V.8., Issue.4., Ankara-2006, 1-48, p.29.
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Although it is forbidden in accordance with Article 72 of Labor Code®’, the employer or
representative of the employer who employed a woman employee for underground and underwater work
shall be punished with administrative fine as per Article 104 of Labor Code. Moreover, in case the
employer or representative of the employer violates this prohibition, woman employee’s other rights

arising from the law must be protected™”.

Prohibition on Night Work for Women Employees

Providing Article 73 of Labor Code and Article 30 of Occupational Health and Safety as basis, in
the regulation set out by the Ministry of Labor and Social Security on “the Conditions of Work for Women
Working during Night Shifts>”, the principles related to the women working during night shifts are set out
in detail. Together with Article 50 of the Constitution, the reason behind the working conditions are set out
in detail is the fact that the tasks to be performed during night shifts are more exhausting®.

It is forbidden to employ children and young employees under the age of eighteen on work during
the night (Labor Code, Article 73). For employing women who have completed the age of eighteen on
work during the night, there are some stipulated conditions. According to Article 3 of the relevant
regulation, the night work refers to the part of the day “beginning no later than 20:00 and ending not

earlier 6:00, and lasting no longer than 7.5 hours™’

. Therefore, women employees shall not be employed
to work more than 7.5 hours during night works™".

According to Article 7 of the related regulation, unless women employees get a medical record
prepared by the workplace doctor confirming that there is no inconvenience in terms of working during
night, they shall not be employed to work during night works. Such medical examination shall be
performed before the woman employee starts working during night. Moreover, the employer is obliged to
charge the workplace doctor to carry out routine medical examinations to the extent that the special
condition of the woman employee and the nature of the work requires during the continuation of the work.

The issue of how women employees arrive where they live when they work during night work is

set out in Article 6 of the Regulation on the Conditions of Work for Women Working during Night Shifts.

According to the above-mentioned provision, without any exceptions, the employers whose workplaces

> It is forbidden to employ women employees to work in mines and the sanction to be imposed for the employers violating this
prohibition is stated in Article 104. However, providing Article 30 of the Occupational Health and Safety Law as a basis, in the
“Regulation on Occupational Health and Safety in Mines”, which is issued by the Ministry of Labor and Social Security and is
executed for the mines within the scope of the Law No. 6331, there are regulations related to women employees. According to
this regulation, it is compulsory for mines to provide separate locker room, lavatory, shower and dormitory room. Official
Gazette., Date. 19.09.2013, Issue No0.28770.

> Yuvali (2013), p.121.; Ekin (2013), p.204.

* Official Gazette., Date. 24.07.2013, Issue No.28717.

*® Ekin (2013), p.204.

> Akantiirk Tiirkmen (1998), p.14.

*® Tungomag (1985), p.185.; It is also possible to draw such conclusion by taking the paragraph 3 of Article 69 of Labor Code.
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are established out of municipal boundaries are obliged to provide suitable transportation vehicle to the
women employees working during night work and carry them from the nearest point where they live to the
workplace and vice versa. The employers whose workplaces are established within municipal boundaries
shall be obliged to provide a vehicle for transporting women employees, if it is difficult to access public
transportation during the change-of-shift hours. This provision of the regulation is criticized with good
reason that such facilities are not provided for the male employees and this will cause discrimination in
terms of equality of women and men, and accordingly the male employees are preferred to be employed
during night works by the employer”".

If the spouse of the woman employee works at a workplace in which working with shifts is also
applied, the night shift of the woman employee shall be arranged in a way that it does not overlap with her
spouse’s working hours, and this arrangement shall be made upon the woman employee’s request.
Whether the woman employee works at the same workplace or not shall not have importance in terms of
this issue. Considering how this provision in Article 8 of the regulation is drawn up, it can be concluded
that the employer has no discretion on this issue and the working hours must be arranged by the employer
upon the request of the woman employee. In addition to this, if spouses work at the same workplace and
both of them want to work during the same night work, meeting such demand depends on the availability
of the conditions® (the relevant regulation article 8 paragraph 2).

The employer shall not assign night work to the woman employee during the period beginning
from the time that it is confirmed by the workplace doctor that the woman employee is pregnant until
delivery, and nursing women employees shall not work in the night shift during one year after the delivery
(the relevant regulation article 9 paragraph 1). This one-year period which nursing women employees do
not work during the night shift shall be extended for six months, in case of a report given by the workplace
doctor stating the requirement of extension for the health of mother or baby (the relevant regulation article
9 paragraph 2). The working hours of pregnant or nursing women employees shall be arranged in a way
that they work in day shift and by considering the regulation on “Working Conditions of Pregnant or
Nursing Women & Lactation Room and Child Care Centers®'”
3).

(the relevant regulation article 9 paragraph

Work during pregnancy and maternity
Another protective regulation for the women employees takes part in Article 74 of Labor Law,

under the title of “Work during maternity and nursing leave”. Moreover, providing Article 30 of the

>° Ekin (2013), p.206.

% poyraz (2013), p.162.

®! Official Gazette., Date. 16.08.2013, Issue No0.28737. The aim of the regulation is to take measures which will promote
ensuring and developing the health and safety of the new mothers or nursing women employees in the workplace and to identify
the tasks and periods in which it is forbidden to have women employees work and for the tasks that the employees may work,
which conditions and procedures to be followed, how lactation room is built or child care centers are established and to which
conditions they will be subjected (the relevant regulation article 1).
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Occupational Health and Safety Law as basis, in the regulation issued by the Ministry of Labor and Social
Security on “Working Conditions of Pregnant or Nursing Women and Lactation Room and Child Care
Centers”, there are detailed regulations related to the work during pregnancy and maternity. All female
employees take the advantage of the protective regulations for women employees in general, while only
the women who are pregnant and in the state of maternity may benefit from the rights set out in Article 74
of Labor Code and the relevant regulation®’. Because it is required to protect pregnant women or women in
the state of maternity with more specific regulations, compared to other women employees®. Therefore, it
is prohibited for the women employees to work during pregnancy and a period after giving birth, and by
this means it is aimed to ensure the health of the employees and their children®.

The first issue that should be addressed under this title is how the working conditions during
pregnancy and nursing period for the woman employee will be drawn up and what measures must be taken
by the employer concerning this issue. According to Article 6 of the relevant regulation, the woman
employee will inform the employer in case of pregnancy and nursing, and the employer will assess the
effects of chemical, physical, biological factors, which is considered dangerous in terms of health and
safety, and working processes on the employees. Accordingly, as a result of such assessment, the employer
shall take required® measures®. The pregnant or nursing woman shall be informed by the employer about
the results of the assessment and the measures which must be taken related to the health and safety of the
employee. In case the assessment results reveal an effect on the woman employee’s pregnancy or
breastfeeding or pose health and safety risk for the pregnant or nursing woman, the employer shall change
the working conditions or working hours temporarily in a manner that the woman in question is not
subjected to such risks (the relevant regulation article 7 paragraph 1). If it is not possible to adapt working
conditions or working hours, the employer takes required measures to transfer the woman to another task
(the relevant regulation article 7 paragraph 2). If a medical report is required, the pregnant woman
employee is appointed to a lighter duty which is appropriate for her health. In this case, no reduction shall

be made in the wage. If it is not possible to transfer her to another duty, within the period required to

® Dogan Yenisey/Alpagut/Akin/Usan (2015), p.183.; Soysal (2006), p.33.

® Dogan Yenisey/Alpagut/Akin/Usan (2015), p.183.

* Coskun Sara¢, Analik Halinde Cahstirma Yasagi, Prof. Dr. Sarper Siizek’e Armagan, Beta Basim, istanbul-2011, p.1885.;
Istar Cengiz, Kadm Iscilerin Hamilelik ve Analik Durumlarimn is Sézlesmesine Etkisi, Kamu-is Is Hukuku ve Iktisat
Dergisi, V.10, Issue.4., Ankara-2009, 1-33, p.3.“...Family-friendly policies such as parental leave, providing child care
opportunities for the employees, flexible working hours, or giving family members of the patient permission to provide care may
help increasing moral and working commitment of the parents.” Mustafa Kilicoglu, Avrupa insan Haklar1 Mahkemesi
Kararlarina Egemen Olan ilkeler ve Ayrimciik Yasag, Legal Is Hukuku ve Sosyal Giivenlik Hukuku Dergisi, V.9.,
Issue.36., Istanbul-2012, 37-58, p.42-43.

® According to theparagraph 3of Article 6 of the relevant regulation, theemployer evaluates the type,level and duration of the
exposure and factors, processes, working conditions in ANNEX-II and ANNEX-III orthe tasks posing a specific risk in
following ways: a) byidentifying theimpactsof health and safety risks on pregnant or nursing employees; b) by determining the
measures to be taken. In this assessment, psychosocial and medical factorswhich have effecton the employee personally are
also taken into the consideration.

°® Precautions mentioned in the ANNEX-I of the relevant regulation will be taken.
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protect her health and safety and upon her request, it shall be ensured that the woman employee takes paid
leave. This period shall not be taken into account within the scope of her right to paid annual leave (the
relevant regulation article 7, paragraph 3).

According to the paragraph 1 of Article 74 of Labor Code, female employees must not be engaged
in work for a total period of sixteen weeks, eight weeks before delivery and eight weeks after delivery, and
in case of multiple pregnancy, an extra two week period shall be added to the eight weeks before
delivery”’ (the relevant regulation article 10). However, a female employee whose health condition is
suitable as approved by a physician’s certificate may work at the establishment if she wishes so up until
the three weeks before delivery, and the time during which she has worked shall be added to the time
period allowed to her after delivery. The physician’s certificate and the request of the woman employee are
sufficient in terms of working until three weeks before delivery, and the employer has no discretion
regarding this issue®. In case the woman employee gives premature birth, the periods that she does not use
before delivery will be granted in a way that they are added to the time period after delivery (Labor Code,
Article 74/paragraph 1). The time periods mentioned above may be increased before and after confinement
if deemed necessary in view of the female employee’s health and the nature of her work, and the time
increments shall be indicated in the physician’s report (Labor Code, Article 74/paragraph 3). Moreover,
the cases of premature birth or stillborn or infant death after delivery shall not prevent the use of eight-
week period by the woman employee after delivery®®. The woman employee shall be granted paid leave
for periodic examinations during her pregnancy (Labor Code, Article 74/paragraph 4 and the relevant
regulation article 11). In case of woman employee’s death during or after delivery, the time periods which
are not used after delivery shall be granted to father (Labor Code, Article 74, paragraph 1).

Article 74 of Labor Code provides right to leave to not only biological mothers, but also mothers
adopting a child. Thus, in accordance with the relevant regulation, eight-week maternity leave shall be
granted to one of the spouses who adopts a child less than three years old or to the adopter, from the time
the family takes the custody of the child (Labor Code, Article 74 paragraph 1).

Following the leave, after delivery is completed, unpaid leave until six-month period is granted to
the woman employee. Granting unpaid leave depends on the woman employee’s request and the employer

has no discretion regarding this issue’’. This unpaid leave is also granted one of the spouses or adopter in

®” According to Article 18 of Labor Code, absence from work during maternity leave when female employees must not be
engaged in work, as foreseen in Article 74 shall not constitute a valid reason for termination. In addition, the periods that the
female employee is not permitted to work before and after her confinement in accordance with Article 74, shall be treated as
having been worked as per Article 55/b of Labor Code.

® Siizek (2015), p.869.

® Yuvali (2013), p.108.

70« According to the regulation in Labor Code, it is concluded that if requested by the employee after the legal paid maternal
leaves is used, an unpaid leave until six months must be granted. In this case, the employer has no discretion...” Court of
Appeal, 9th Civil Department, Date. 26.09.2008, Docket No. 27521, Decision No. 25157, “...In case the woman employee
giving birth wants to exercise her right to unpaid leave and the employer does not allow, she may take unpaid maternity leave
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case of the adoption of a child less than three years old. This period is not taken into account within the
scope of her right to paid annual leave (Labor Code article 74 paragraph 6).

According to Article8 of the regulation on Working Conditions of Pregnant or Nursing Women and
Lactation Room and Child Care Centers, the women employees shall not be forced to work during night
from the time their pregnancy is confirmed by a medical report, and besides they shall not be assigned to
night work for one year after delivery. Furthermore, as per Article 9 of the relevant regulation, pregnant or
nursing woman employee shall not work more than 7.5 hours in a day.

The woman employee completing her leave after delivery shall certificate that there are not any
drawbacks in terms of continuing to work with a physician’s report, and she will start to work at the
workplace following this procedure’’. In accordance with the paragraph 7 of Article 74 of Labor Code,
women employees shall be allowed a total of one and a half hour’” nursing leave in order to enable them to
feed their children below the age of one (the relevant regulation article 10). The employer has no
discretion regarding this issue”. The employee shall decide herself at what times and in how many
installments she will use this leave’* and the length of the nursing leave shall be treated as part of the daily
working time’”. The woman employee must inform the employer on how she will use this one and a half
hour nursing leave that she is granted legally’®. Since the aim of this regulation is to enable mother to
closely care with her child within this time, even in the case she cannot breastfeed her child for any reason,

this one and a half hour nursing leave must be provided by the employer’’.

by notifying the employer about the situation. In a concrete case, after taking paid leave following the delivery, the plaintiff who
had given birth demanded unpaid maternity leave, but the employer did not give permission. Besides, it is understood that
following the termination of employment contract of the plaintiff, the amount of annual paid leave was also paid to her, and in
this way the remaining parts of the annual paid leave were not provided. As per the issues addressed by the court, on the
grounds that the employment contract was terminated without a valid reason by the defendant employer, rather than the
plaintiff employee, with the acceptance of the case, the decision of reemployment of the plaintiff should be taken...” Court of
Appeal, 9th Civil Department, Date. 13.07.2009. Docket No. 36349, Decision No. 20734; “...The fact that the plaintiff had
requested to take a leave is understood by means of the warning sent by the plaintiff and the petition of defense of action. Since
the demand of the plaintiff on taking on a leave was not accepted, in this case, while her severance pay should have been
ensured by accepting her employment contract was terminated with a valid reason, making a decision in written was incorrect,
so this required reversing the decision...” Court of Appeal, 9th Civil Department, Date. 16.04.2012, Docket No. 5907, Decision
No. 13018. Source: www.kazanci.com, Accessed: 18.02.2017.

' Miinir Ekonomi, Dogum Yapan Kadn iscilere Verilmesi Gereken Siit izninin Cahsma Siiresinden Sayilma Ozelligi ve
Hukuki Sonuclar, Legal Is Hukuku ve Sosyal Giivenlik Hukuku Dergisi, V.12., Issue.47., Istanbul-2015, 21-48, p.44.; Yuval
(2013), s.110.

72 The rule regarding this period is statutory, and it is possible to extend the period with contract. Ekonomi (2015), p.44.

7 Ekonomi (2015), p.43.; “...The initiative of giving one and a half hour nursing leave for women employees to breastfeed their
children as per the law (an arrangement on duration may be made contrariwise providing that it is in employee’s favor) is not
given to employer, and as per Labor Code No. 4857 Article 74/paragraph 7, it is ensured that employee shall decide herself at
what times and in how many installments she will use this leave; in case the permission to use this nursing leave is not granted,
with the determination of the time that such leave is not granted, calculation must be made on the basis of 50% raised wage...”
Court of Appeal, 22nd Civil Department, Date. 13.06.2016, Docket No. 12878, Decision No. 17527, Source:
www.kazanci.com, Erisim Tarihi:18.02.2017.

74 “...Nursing woman must consider good faith principles, and the conditions of the workplace and the task she is in charge of,
while exercising this right...” Ekonomi (2015), p.44.

7 This issue is addressed in Labor Code, article 66, paragraph 1, clause ‘e’.

’® Ekonomi (2015), p.44.

"7 Cengiz (2009), p.15.
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At this point, the obligation of establishing lactation room and day care center, which is stated in
the regulation on Working Conditions of Pregnant or Nursing Women and Lactation Room and Child Care
Centers issued as per Article 30 of the Occupational Health and Safety Law, should be mentioned.
According to the relevant regulation, article 13, paragraph 1, at workplace in which 100-150 women
employees are employed, it is compulsory to establish a lactation room in which women employees can
breastfeed their children’®, and this room shall be separated from the workplace and 250 meters away from
the workplace at the most’”. The ages or marital statuses of women employees do not have importance in
terms of the necessity of establishment of such room. If the number of women employees is under 100,
since it is not compulsory to establish lactation room and the possibility of women employees bringing
their child with them to breastfeed is low, women employees have to go to their houses or to the place
where their children are®™. In case the house of the employee or the place where her children is present is
close to the workplace, this will not constitute a big problem, however, in the contrary case the time she
spends to reach such place may cause a problem. Therefore, it will be appropriate to let the employee use
this one and a half hour leave by dividing it into two"'.

Finally, it should be stated that at the workplaces in which more than 150 women employees work,
the employer must establish a separate child care center (kindergarten) with the aim of enabling women
employees to care and breastfeed their children between the ages of 0-6 (the relevant regulation, article 13,
paragraph 2). If this child care center (kindergarten) is away from the workplace more than 250 meters, the
employer is obliged to provide a transportation vehicle. It should be stated that, the marital status and ages
of the women employees are not taken into the consideration in terms of the obligation of establishing
child care center (kindergarten), and the number of male employees who have lost their wife recently and
have a child/children or have gained the custody of his child/children must be calculated into the number
of women employees that is needed to establish a child care center (kindergarten) (the relevant regulation,
article 13, paragraph 5).

Conclusions

1. According to the paragraph 3 of Article 5 of Labor Code, except for biological reasons and

reasons related to the nature of the job, the employer shall not make any discrimination, either

directly or indirectly, against an employee in the conclusion, conditions, execution and

7% According to Article 49 of the regulation on “Health and Safety Measures for Buildings and Additional Buildings of
Workplaces” which is issued as per Article 30 of the Law No. 6331, the employer is obliged to provide an environment in
which the pregnant or nursing women may rest by lying down. Moreover, as per this regulation, in buildings and additional
buildings of the workplace, there must be separate locker room, a place with hot and cold water for having a bath and restroom
for women employees. It is also ensured in the same regulation that if housing is assigned to the employees by the employer, the
housings in which single women employees dwell in must be separate from the housing that male employees are present.
Official Gazette., Date. 17.07.2013, Issue No.28710.

7 The conditions for the lactation rooms are stated in the relevant regulation ANNEX-IV.

¥ Ekonomi (2015), p.45.

# Ekonomi (2015), p.45.; Considering the condition of the woman employee and her child, it is also possible for the woman
employee to use this right as one-time and towards the end of the day. Ekonomi (2015), p.45.
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termination of her (his) employment contract due to the employee’s sex or maternity. The
obligation of equal treatment of the employer in the recruitments is considered as a general
principle, and with the regulation set out in paragraph 3 of Article 5 of Labor Code, it is
ensured that the woman employee cannot be subjected to any discrimination during
employment processes, simply because she is female or pregnant. The women employees shall
not be employed with lower remuneration for similar jobs or for work of equal value simply
because they are female.

Since the women employees are both physically and biologically weaker compared to male
employees and take the large part of the responsibility in terms of family matters, it is required
to make protective regulations for women. For this reason, employing women for underground
and underwater works is absolutely forbidden. Besides, there are some stipulated conditions
for the women employees to work during the night.

The provisions aiming to protect the women employees during maternity and nursing period
are the protective provisions of which only pregnant employees and mothers can take
advantage. Because, it is a necessity that pregnant women or mothers must be protected with
more specific provisions compared to other women.

It is surely beyond doubt that legal regulations related to the protection of women employees
are crucially important in terms of the participation of women in professional life. Yet, it
should be stated that it is not enough to make legal regulations related to women employees,
and the more important issue is that these regulations should be put into practice by the
employers with due diligence.

References
Aki, E. (2014). 6331 Sayili Is Saghg Ve Giivenligi Kanunu Ve Calisma Yasamia Etkileri, Dokuz Eyliil
Universitesi Hukuk Fakiiltesi Dergisi, V.15, Special Issue., izmir, p. 3-24.
Akintiirk Tirkmen, Hiilya, (1998). Calisma Hayatinda Kadin ve Calisan Kadin1 Koruyucu Hiikiimler, Ankara
Barosu Dergisi, Issue.4., Ankara, p. 6-28.
Bacak, Biinyamin/Yigit, Yusuf, (2007). Tiirk Is Hukukunda Kadm Iscilerin Cahisma Kosullarma iliskin
Diizenlemelerin Degerlendirilmesi, Kamu-is Is Hukuku ve Iktisat Dergisi, 9 (2), p. 1-31.
Celik, Nuri / Caniklioglu, Nursen (2015). Canbolat, Talat, Is Hukuku Dersleri, Beta Basim, 28th Edition,
Istanbul.
Cengiz, Istar, Kadm (2009). Iscilerin Hamilelik ve Analik Durumlarinin Is Sézlesmesine Etkisi, Kamu-is Is
Hukuku ve Tktisat Dergisi, 10 (4), p. 1-33.
Colakoglu, Ebru. (2011). Tiirk Is Hukukunda Isverenin Esit Davranma Borcu (Unpublished Postgraduate Thesis),
Konya.
Demir, Fevzi, (2014). Isverenin Esit Islem Yapma Borcu ve Ayrim Yasagi Tazminatinin Diger Tazminatlarla
iliskisi, Legal Is Hukuku ve Sosyal Giivenlik Hukuku Dergisi, 11 (41), p. 15-25.
Demircioglu, Murat (2015). Centel, Tankut, Is Hukuku, Beta Basim, 18th Edition, Istanbul.

171



10.

11.

12.

13.

14.

15.
16.

17.

18.
19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.
29.

30.

31.
32.

MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

Ding, Meryem, (2002). Calisma Hayatinda Kadin Ile ilgili Hukuki Diizenlemeler, Kamu-is is Hukuku ve iktisat
Dergisi, V.6., Issue.3., Ankara. p. 1-20.

Dogan Yenisey, Kiibra(2004). Is Kanununda Esitlik flkesi ve Ayrimcilik Yasagi, Calisma ve Toplum Ekonomi ve
Hukuk Dergisi, 4, p. 63-82.

Dogan Yenisey, Kiibra (2002). Kadin Erkek Esitligi Bakimindan Tiirk s Hukuku’nun Avrupa Birligi Hukuku ile
Olas1 Uyum Sorunlar1, Kamu Is Is Hukuku ve Iktisat Dergisi, 6 (4), p. 1-43.

Dogan Yenisey, Kiibra (2015). Alpagut, Giilsevil/Akin, Levent /Usan, M. Fatih, Bireysel Is Hukuku, Anadolu
Universitesi A¢ikdgretim Fakiiltesi Yayini, Eskisehir.

Ekin, Ali, (2013). Adil ve Makul Kosullarda Calisma Hakki Kapsaminda insan Onurunun Korunmasi, Adalet
Yayinevi, Ankara.

Ekonomi, Miinir (2015). Dogum Yapan Kadin Iscilere Verilmesi Gereken Siit Izninin Calisma Siiresinden
Sayilma Ozelligi ve Hukuki Sonuglar1, Legal Is Hukuku ve Sosyal Giivenlik Hukuku Dergisi, 12 (47), p. 21-48.
Ertiirk, Siikran (2002). Is Iliskisinde Temel Haklar, Seckin Yayincilik, 1st Edition, Ankara.

Ertiirk, Siikran (2011). Giirsel, Ilke, s Hukuku’nda Esit Davranma Ilkesi, Prof. Dr. Sarper Siizek’e Armagan,
Beta Basim, 1, p. 425-458.

Eyrenci, Oner (2004). 4857 Sayili Is Kanunu ile Getirilen Yeni Diizenlemeler, Genel Bir Degerlendirme, Legal Is
Hukuku ve Sosyal Giivenlik Hukuku Dergisi, 1 (1), p. 15-56.

Eyrenci, Oner (2010). /Taskent, Savas /Ulucan, Devrim Bireysel Is Hukuku, Legal Kitabevi, Istanbul.

Kandemir, Murat (2014). Yardimcioglu, Didem, Is Hukukunda Esitlik ilkesi, Dicle Universitesi Hukuk Fakiiltesi
Dergisi, 19 (30-31), p. 1-44.

Karacan, Esin (2010). Is Hukuku, Umuttepe Yayinlari, 1st Edition, Izmit.

Keser, Hakan (2004). 4857 Sayili IK’na Gore Isverenin Is Sozlesmesi Yapma ve Is iliskilerinde Esit Islem
Yapma Yiikiimliiliikleri ve Bunlara Aykir1 Davranilmasi Durumunda Karsilasacagi Yaptirimlar, Kamu-is Is
Hukuku ve Tktisat Dergisi, 7 (3), p. 1-38.

Kiligoglu, Mustafa (2012). Avrupa insan Haklari Mahkemesi Kararlarma Egemen Olan ilkeler ve Ayrimcilik
Yasag, Legal Is Hukuku ve Sosyal Giivenlik Hukuku Dergisi, 9 (36), p. 37-58.

Onaran Yiiksel (2000). Melek, Karsilastirmali Hukuk Isiginda Tiirk Is Hukukunda Kadin-Erkek Esitligi, Beta
Basim, Istanbul.

Pakin Akin, Ebru (2005). Tiirk Hukukunda Kadin Iscilerin Sosyal Giivenligi, Legal Yayncilik, Istanbul.

Poyraz, Ercan (2013). Is Hukuku, Seckin Yayncilik, 4th Edition, Ankara.

Reyhani Yiiksel (2013). Sera, Is Hukukunda Esit Davranma Ilkesi, Legal Is Hukuku ve Sosyal Giivenlik Hukuku
Dergisi, 10 (39), p. 57-80.

Sarag, Coskun (2015). Analik Halinde Calistirma Yasagi, Prof. Dr. Sarper Siizek’e Armagan, Beta Basim,
Istanbul

Senyen Kaplan, E. Tuncay, Bireysel (2015). Is Hukuku, Gazi Kitabevi, Ankara.

Sever, Rabia (2012). Isverenin Esit Davranma Borcu, Legal Is Hukuku ve Sosyal Giivenlik Hukuku Dergisi, 9
(34), p. 33-72.

Soysal, Tamer (2006). Uluslar aras1 Sozlesmeler Isiginda 4857 Sayili Is Kanununda Kadin Isciyi Koruyan
Hiikiimler, Kamu-Is Is Hukuku ve iktisat Dergisi, 8 (4), p. 1-48.

Siizek, Sarper (2015). Is Hukuku, Beta Basim, 11th Edition, Istanbul.

Tungomag, Kenan (1989). Is Hukukunun Esaslar1, Beta Basim, Istanbul.

172



MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

33. Yuvali, Ertugrul (2013). 4857 Sayili Is Kanunu’nun Ve ilgili Mevzuatin Kadin Isciler Ile Tlgili Hiikiimlerine
Genel Bir Bakig, TBB Dergisi, 106, p. 93-113.

COLMAJIBHAA 3AIIMTA HACEJIEHUSA KAK HEHTPAJIBHOE
HAITPABJIEHUE I'OCYJAPCTBEHHOM NOJIUTUKH

Onekcenko Poman
Menumononbckutl 2ocyoapcmeennslii nedazocudeckuil ynueepcumem um. boeoana Xmenvnuykoeo,

Menumonons, Ykpauna

AnHoTtauus. B cratpbe PACKPBIBACTCA CYIIHOCTDb HAIIPABJICHUA CO].[PIaJIBHOﬁ NOJIMTUKH TOCyAapCTBa U OCYIICCTBIIICTCA
aHaJIn3 q)CHOMeHa COI.[PIaJ'ILHOﬁ 3alIUThl HACCJICHUA. ABTOpOM HUCCJIICAOBAHBI 3HAYCHHC COHHaHLHOﬁ IIOJIMTUKH U COI.[PIaJ'ILHOﬁ
3alIMThI B YaCTHOCTH, KaK Ba’>KHOI'O (I)aKTopa pa3BUTHA TOCyAapCTBa U 06H.IGCTBa. CpaBHI/IBaﬂ COUAJIBHYIO IMOJIMTUKY YKpaI/IHBI
C 3aHaﬂHOGBpOHeﬁCKHMH MUBWIN3ALUAMUA, OTMEYCHBI HEAOCTATKN COBPEMEHHOI'O COIMAJIbHOM 3aIUThI YKpaI/IHbI MPEAJIOKCHBI
IMyTHU UX PCIICHUSA. I[J'ISI JIy4IIeTro NOHMMaHUA CYITHOCTHU NOHATUA «COLUAJIbHAA 3alluTa) paCCMOTPEHBI €0 COCTABJIAIOIINE.

B BrIBOmAX AaBTOp NOAYCPKHUBACT TOT (baKT, 4qTo praI/IHa HaXOJIUTCA B CUTYyalluHd, a MO3TOMY COLMaJIbHAA IMOJUTUKA
HUMECT MHOI'O HEJOCTAaTKOB. Oco0oe BHHUMaHHE ucciaea0oBare/ib npempiaract yaejasiTb UMEHHO MaJI000€eCIIeYUeHHEIM TpaxxaaHaMm.

Pemennie nanHOMN POOIEMBI HY’)KHO OCYIIECTBIISTH Ha TOCYIapCTBEHHOM YpPOBHE.

KnaroueBsle cioBa: TpYyA, coluajibHasa CIIpaBeAJIMBOCTb, COLMAJIbHAA 3allUTa, COOUAIBHOC O6CCH€‘16HI/IC, COIMMAaJIbHOC

CTpaxOBaHUEC, COLIMAJIbHAS TOJIMTHUKA.

Breaenne

[TocTanoBKa mpoGaeMbl B OOIIIEM BUJIC U €€ CBSI3b C BAXKHBIMU WUJIU MPAKTUUYECKUMH 3aaHUSMU.
[Tonutuka rocynapcTBa HampaBieHa Ha CO3JaHHME COIMANBHBIX YCJIOBHM, KOTOpHIE 00€CIeYHBAIOT
JOCTOMHYIO JKU3Hb 4YellOBeKa M CBOOOJHOE pa3BUTHE €ro JIMYHOCTH B OOIIECTBE. DTO 3HAYUT, YTO
SKOHOMHKA JOJDKHA OBITh HalleJIeHAa Ha YAOBJIETBOPEHHWE MAaTEPHAIBbHBIX, COIHUAIBHBIX U JTYXOBHBIX
notpeOHocTelt wHAMBUAA. OOImEeCTBEHHAs OpPUEHTAlUs] SKOHOMUKH SIBJSIETCS OCHOBOM COIMATBLHOM
MOJIMTUKUA TOCcyAapcTBa. VIMEHHO MO3TOMY CTEINEHb YAOBIETBOPEHUS MOTpeOHOCTEH MpeacTaBUTeNe
Pa3HBIX CIIOEB HACENEHUs BBICTYMAET B KaYeCTBE OCHOBHOTO KPUTEPHUs IKOHOMUYECKOH 3 (HEKTHBHOCTH.
AHanu3 TOCIeHUX UCCIEIOBAaHUN U MyOIMKaIui, B KOTOPBIX OCHOBAHO pEIICHHE JAaHHOW MPOOIEeMBbI U
HAaKOTOpbIe onupaeTcsa aBTop. Haa pemennem Bompoca CONUATBHON 3alIUThI TPaXKaAaH Y KpauHbl aKTHBHO
paboramu A. basumiok (2002), C. banagypa (2000), W. bonmaps (2003), U. 'mubunenxo (2014), B.
Hanrox (2015), B. Kynenko (1991), E. JIubanosa (2009), B. Onukuenko (1989), Byna (2015) u ap.
yueHble. PemieHue maHHON mpoOiemMbl OTOOpPaKEHO B WX SMIIUPHUECKUX M TEOPETHUECKHUX TpyIax.
HccnenoBanuio ykazaHHOTO (peHOMEHaA yIesuli BHUMAaHHE Takke 3apyoOekHble yueHble /K. bbrokeHeH,

2005, P. JIx. Epen6epr, 1996, JIx. M. Keitac, 2007, 5. Kopnaii, 1900, I1. Camyenscon, 2008 u ap.
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yuenble. llenplo naHHOM cTaTbu OBLIO B3ATO Pa3BEPHYTOE TEOPETHUECKOE PACKPHITHE MOMEHTOB

COHI/I&JIBHOfI 3al0WTHI I'paKJaH B NOJUTHYCCKOM PYCJIC CTpAaHBI.

N310:keHHe OCHOBHOT'O MaTepuaJja

[TonmuThka yHAOBIETBOPEHHUS  OOIIECTBEHHBIX MOTPEOHOCTEH pa3HBIX CJIOEB  HACEICHHS
HEMOCPEACTBCHHO CBSi3aHA C WX COIMAIBHON 3amuToil. VIMEHHO 3TO SBISETCS HanOoJiee BECOMBIM
KOMITOHEHTOM COIIMAJIbHOW TOJIMUTUKH TOCYJapCTBa M TJIABHBIM YCJIOBHEM, 0€3 KOTOPOTO HEBO3MOXKHOE
CYIIIECTBOBAaHHUE CTPaHbl B cUCTeMe phIHKA. B crarbe 46 Koncturynum YkpawHbl 0TOOpaKeHBI MpaBa
YellOBEeKa Ha CONMAIBHYIO 3allUTy. OTH MpaBa TapaHTUPYIOTCS OO0s3aTeNbHBIM TOCYIapCTBEHHBIM
CTPaxOBaHHUEM, KOTOPOE OCYIIECTBIISIETCS 3a CUET B3HOCOB HACEJICHUS, OpraHU3AINi, YUPEKICHUMH,
JIPYTUX UCTOYHUKOB M OIOJDKETHBIX CpeAcTB. 3amucaHHble B OCHOBHOM 3aKOHE MpaBa COOTBETCTBYIOT
MeXayHapoAHbIM HopMaM. OHM cooTHOcsTCs ¢ OOmIeil Aekiapanueil nmpaB 4yeaoBeka, MexayHapOoIHbIM
IIAaKTOM O Ky.]II)TypHI)IX, 3KOHOMHUYCCKUX U COIIUAJIBHBIX HpaBax, a TAKXe KOHBCHHI/IGI\/JI (0] npaBax p€6€HKa
(bazumok, 1999).

B 3amagHpIX NUBWIM30BAHHBIX CTpaHaX OTHOCUTENIBHO PpEHICHHsS] HCCIeIyeMOd MpoOIeMBbl
BBIICTISICTCSl TaK HAa3bIBAEMbIN TMO3UTHUBHBIA TMOJXOJ, KOTOPBIM XapaKTepU3yeTcs aKIEHTHUPOBAHHEM
BHMMaHUsl Ha HEBO3MOXXHOCTH OTOMTH OT BONIPOCOB COIMAIBHOW 3alllUTHI, TJ€ AKTHBHO BHEAPSIOTCS
MeTO/JIbl ero obecnedeHus. Takoil mOIX0/] BO3HUK B pe3y/bTaTe BIUSHUS Pa3HbIX (PAKTOPOB, B HaCTHOCTHU:
CYIIIECTBOBAHUE PHIHOYHON SKOHOMMKH; HAJIMYHUE MPABUTEILCTBA, KOTOpOE paboTaeT Ha obecrieueHue
3aKOHHOCTH; COTPYAHHYECTBO MPOQCOI030B U NpPEANpPUHHUMATENECH MpU pelIleHud TpodJieM U TOMY
nono6Hoe. K cocTaBiSIIOIIMM YacTsM COIHMATBLHOM 3alUTHI CIEyeT OTHECTH COLMAIbHOE CTpaxoBaHUE,

COLMAJIBHBIE YCIYTH U COLMANIbHYIO IIOMoIb. Ero cTpykrypa n3o0paxeHa Ha pucyHke 1

[ Couuanvnasn 3auwituma ]

l l

Couuanvnoe Coyuanvuwie ycnyzu Couuanvhas nomouip
cmpaxosanue (npedycmompumenvhast (peabunumayuonHas
(npedycmompumenvHas U peabunumayuoHHas Gynxyus)
lgbyﬁm;uﬂ) @dynxyuu)
Meouyunckoe Ilencuonnoe Om 6e3pabomuuywi

8

Om necuacmuozo cayyas Bpemennas nomeps pabomocnocobrnocmu

Puc.1. Cocmasnsarowue coyuanbHou 3aujumaol

COL[I/IaJIBHaSI 3alrTa HACCIICHUA MPCAYCMATPUBACT OCYHICCTBICHUC S5KOHOMUYCCKUX W IMPABOBBIX
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MEpOTPUSITHI, HAlPaBJIEHHBIX Ha oOecreueHne KOM(POPTHOTO CYIECTBOBAHMS TPAXKIAH B T€X WM MHBIX
YCIIOBUSIX 3KOHOMUKH. EE ycunusi HampaBiieHbl Ha CoO3JaHuE BceM 0€3 HCKIIOYEHHUs Tpak/iaHaM
rocyJapcTBa OJMHAKOBBIX YCJIOBUHM MJIsl KU3HU, pa3BUTHUS U peayinzanuu. OJIHUM U3 TJIaBHBIX 3a/laHUM
uccaeayeMoro (eHoOMeHa SBISICTCS TPOTHUBOJCHCTBHE COITMAIBPHOMY HEPABEHCTBY BO BCEX €r0
MIPOSIBJICHUSX.

[TonsiTue "conuanbHas 3amura’ B YKpauHE aKTUBHO HCIOJIB3YETCSI B COYETAHMM C PBIHOYHOMN
SKOHOMUKOW. OJIHAKO colMaabHas 3allluTa, TaK WIM MHA4Ye, B TOCYJAapCTBE CYIIECTBYET U OTAeibHO. Ha
JaHHBIH MOMEHT TaKHe ITOHATHS, Kak "coluanbHas 3ammra', "comuanbpHoe obecreueHue", "coruanbpHas
nomMois", '"MpaBO COLMAIBHOW 3alIMTHI" BBICTYNAIOT B KAayeCTBE COCTaBHBIX 4YacTedl Halleu
KU3ZHENEITEIIbHOCTU. B nefcTByIomeM 3aK0HOIaTeIbCTBE COIMANIbHAS 3alllUTa - 3TO TOCYAapCTBEHHAs
MOJINTHKA, KOTOpas TapaHTUpPyeT oOeclieueHue MpaB TpaxkJaaH B YIY4YIICHUU YPOBHS CBOEH *ku3HU. B
OoJjiee IMIMPOKOM TIOHMMAHWHU JIaHHBIH (PEHOMEH MOJXKHO OIPEACIUTh KaK KOMIUICKC MEPOIPHUATHNA
MPaBOBOTO, COLMAILHO-DKOHOMHUYECKOTO M OPraHM3allMOHHOTO XapakTepa, KOTOPhIE CO3MAITCI H
OCYIIIECTBISIOTCS CTPAHOW C IENbI0 O0ECIeYeHUs HAISKANUX MaTepUaIbHBIX YCIOBUH IIOJCH Ha
COBPEMEHHOM YPOBHE.

Baxkneiiimas 1enb couuanbHOM 3alIUThl MPOSBISETCS HAIMYUEM Y JIFOOOT0 IpayKAaHMHA CTPaHBI
MpaBa Ha pa3BUTHE U peallM3allui0 COOCTBEHHBIX crocoOHOCTel. JlaHHOe MpaBoO pacmpocTpaHseTcs Ha
rpaxaaH JI000W pachkl, HAIlMM W COLMAJIBHOrO cTaryca. ['ocymapcTBEHHOW OOSI3aHHOCTHIO SIBISIETCS
3alllMTa BCEX CBOMX TPa)/IaH, a HE TOJIBKO JIMIITh MAJIOOOECTICUEHHBIX WIEHOB OOIIECTRA.

B HayuHo#l nuTeparype mo u30paHHOM NpoOJeMe HCCIENOBAaHUS BBIIEISIOT aOCOIIOTHYIO M
OTPAaHUYEHHYIO COLMATIbHYIO 3alIUTy. AOCOTIOTHAS - 3TO Takas COLUalbHAs 3alluTa, OCYIIECTBICHHE
KOTOPOW MpEeayCMAaTpUBAET CO3JAAHUE YCIOBUW ISl KU3HENEATEIbHOCTH TOM WIIM JIPYroll KaTeropuu
TpaKJaH WK K€ OTACIIBHOTO YeJIOBEKa, YTO 3aCTPAXOBBIBAIOT UX OT HEMPEIBHUICHHOW MOTEPHU JOXOIOB
(mpenmocTaBiIeHUE TaK Ha3bIBAEMOTO "3acilyKe€HHOTO", "yCTaHOBIEHHOTO'" YpOBHS 10X0/a). B oTinuuu ot
aOCONIOTHOTO, OTPAaHUYCHHOW COLMAIbHOW 3allUTONH CO3/al0TCd MUHUMAIbHBIE YCIOBUS IS
KU3HEICATSNIbHOCTH rpakaad. K TakuM yCIIOBUSIM OTHOCATCS T€, KOTOPBIE 00ECTIeUYnBaIOT MOTPEOHOCTH B
eze, OAeK e, KUIbE, TPYAE, JCUYCHHH U TOMY TI0JI00HOE.

ConmanpHas 3alUTa TOCYAapCTBa BKIIOYAET CTpPaxOBaHHE, MEHCHH, MaTePHUATBHYIO ITOMOIIh
Maj000eCIeYeHHBIM U CEMbSIM C IEThMH, PA3IMYHBIC JILI'OThI, KOMIICHCAIIUU, HHIEKCAuu U npyroe. OHa
HampaBlieHa Ha TO, YTOOBI MOMOTaTh TpakJaHaM, KOTOPbIE HaXOMIATCSA B CIOKHOM MoyoxeHud. [Tomonip
MPEAOCTABIACTCS TEM YJieHaM OOIIECTBA, KTO JIMIIEH MHWHUMAJIbHOTO MATepUaIbHOTO JIOCTaTKa JJIs

koMpopTHOI1 xu3HM (SAkuMoBcbkuii, 2006).
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Bce Buzbl conuanbHON MOMOIIM MMEIOT OJWHAKOBBIC MPHUHIMIBI, HO KO€ B 4YeM, O€3yCIIOBHO,
OTIU4YAOTCs. KpuUTepusiMu COLMANBHOW 3alIUTHI SBJSIFOTCS €ro BCEOOIIHOCTh, BCECTOPOHHOCTH H
MHOT'OIJIAHOBOCTb, @ TAKKE MOMOIIIb 332 CYET rOCYAapCTBa 0€3 MocsAraTeIbCTBA Ha 3apIuiaTy IPakK/IaH.

OCHOBHOHM COCTaBJIAIOUICH COLMAIBHOM 3alllMThl SIBJISIETCSA CcTpaxoBaHue. VIMeHHO cpencTsa,
KOTOPBIC BBIICSAIOTCS IO MpOrpaMMe CTPaxOBaHUsS - 3HAYMMas 4YacTh COIMAIBHOW 3alIuThl. [ 1aBHOM
[ENbI0 CTPAaXOBAHMUS CUYUTACTCS CO3JaHUE ONArONpHUSITHBIX YCIOBUH Ui BO3BpALICHHS JOXOJOB
rpaxkJiaHaM, KOTOPBIC 110 TEM WU APYTUM MPUYUHAM MOTEPSUTH BO3MOXKHOCTh paboTaTh. ColcTpaxoBaHue
BKJIFOYAET MPEIOCTaBICHUE CPEICTB M3-3a 00JIC3HU, YBEUbs, OCPEMEHHOCTH U YXOJIa 32 peOESHKOM, ITEHCUH
U ApyTOe.

Y4uuThIBas T¢ WU WHBIC PUCKH, PA3IMYAlOT TAKHE THITBI CTPAXOBAHUS: CTAPOCTH, HHBAIUIHOCTH
n3-3a 00JIe3HU, caMol 00JIe3HH, O0JIC3HH W HECYACTHOTO CITydasi Ha MPOU3BOICTBE, OEPEMEHHOCTH, TOTEPU
paboTel U ToMy mogo0HOe. JIaHHBIE TUIIBI CTPAXOBaHHS Pa3eNAIOTCS Ha O0s3aHHBIE U JT0OPOBOJIBHBIC.
PaznuyaroT Takke CTpaxoBaHHE MEXKIYyHapOJIHOE, TOCYIapCTBEHHOE, peruoHanbHOe (MECTHOE),
npodeccuonambHoe. Kpome OCHOBHOTO TrOCYJapCTBEHHOTO CTpPaxOBaHHUs, KOTOPOE  SIBISETCS
00s13aTeNbHBIM, €CTh JIOTIOJIHUTEIbHBIC BHJIBI CTPAXOBaHUs, KOTOPBIE MOTYT OBITh, B CBOIO OYepe/b, KaK
00s13aTeNIbHBIMH, TaK H HEOOS3aTeILHBIMU.

B 3amajHBIX LMBUINM30BAaHHBIX CTPaHaX MEAMUIMHCKOE CTPAaXOBaHME M CTPaXxOBaHUE MEHCHH
npoucxoauT mo-pazHomy. Hampumep, B Coeamnennbix IllTaTax AMepUKH OHO OCYIIECTBISAETCS C
MTOMOIIBIO OTYUCIICHUH U3 3apaboTka u npudsuiei o 7,5%, B Anonun - mo 7%, a B llIBeruu - TonpKo 3a
rocygapcTBeHHbIN cueT. [IpaBo Ha pacmopsikeHue CpelCTBAMH MMEIOT CIEIICOBETHI, B COCTaB KOTOPBIX
BXOJIAT JeJNeratbl OT pabouux U MpearnpruHUMAaTeeH.

B Harmeii crpane crpaxoBaHue - 3TO BO3MOKHOCTH MOJTYYSHHs] MaTePHAIbHON TTIOMOIIH B YCIOBHUSAX
norepu pabotbl wiM paboTocnocOOHOCTH, Oose3HH, crapocTu. Mcexoas wu3 3TOro, pazauyaroT
MEIUIIMHCKOE CTpaxOBaHHE, MEHCHUOHHOE CTpaxOBaHUE, CTPAXOBaHUE B pe3yJibTaTe MOTepU pPadoOTHI,
CTpaxOBaHHE OT HECUACTHBIX CIy4aeB Ha MPOM3BOJACTBE (3akoH YKpaiHu Tpo OCHOBHU
COLIIambHOI 3aXUIICHOCTI iHBamiiB B YkpaiHi, 1991; llItunskos, 2005).

bnarogapss HATMYHUIO MEIWIIMHCKOTO CTPAXOBaHUS B 3aBEJCHUSAX 3PABOOXPAHEHUS YIIYUIIAFOTCS
TaKue yCIOBHs, a UMEHHO:

- yBeNMueHUE (PMHAHCOB 33 CYET BHEOIOKETHBIX CPEJICTB;

- TonoJHeHue (OHIOB 00S3aTETHHOI0 MEAUIIMHCKOTO CTPaXOBaHUs, KOTOPHIE, B CBOIO OYepeb,
PaCIIAPSIIOT CAMOCTOSITEITEHOCTD JICYCOHBIX MEPOTIPUATHI;

- YBEJIMYEHUE XO3IHCTBEHHOTO IMIOCTOSTHCTBA MEMIIMHCKOTO YUPEIKICHUS;

- BO3MOXXHOCTh TEPEUTH K PBIHKY MEIUIIMHCKUX YCIyr TMPHU YCIOBUU COXPAHEHHS UX

OCCIIJIaTHOCTH;
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- BO3HUKHOBEHHE MaTepUalIbHON 3aMHTEPECOBAHHOCTH TpaKJaH U OpPraHMU3alMil B yIydlleHUH
YCIIOBUH Tpy/ia, SKOJOTUIECKOM 00CTAaHOBKH, YMEHBIIICHUU O0JIC3HEH.

MenuuuHCcKoe CTpaxoBaHue OBIBAeT 00s3aTENbHBIM U JOOPOBOJIBHBIM. B TO ke BpeMsi OHO MOKET
ObITh KaK KOJUIEKTHMBHBIM, TaK HOCUTh M MHAMBHUIYaNbHBIM Xapakrep. Kaxknomy udenoBeky HEOOXOIUMO
MOMOYb pPa3o0parbcsi C BUAAMHU MEIUIMHCKOTO CTPaxOBaHMs, a TaKXKe MPEJOCTaBUTh OJMHAKOBHIE
BO3MOXXHOCTH [UIsl €r0 peain3auuu. Bce yciyru B pamkax 00s3aT€IbHOTO MEAUIIMHCKOTO CTPaXxOBAHUS
JOJDKHBI OBITH OECIIaTHBIMH.

CrpaxoBanue u3-3a MoTepu pabOThl OCYIIECTBISETCS MyTEM BBIIUIAT U3 CIEHHUATIBHBIX (DOHJIOB.
Pa3smep kommeHcanuu 3aBUCHUT OT IEpPUOJA, B TEYEHHWU KOTOPOTO TpakaaHWH ObL1 Oe3paboTHbIl. B
nepBbie MecsIbl 0e3padotuiibl oHa cocrapisieT 50-70% ot cpenHelt 3apaboTHOM MmiaTel. B nanpHelmemM
pa3Mep KoMIleHcalui npsaMonponopuuaHanbHo yMenbiiaercs (L tuapkos, 2005; SAxumoscekuit, 2006).

OTHOCUTEIBHO OCOOEHHOCTEH TOM WM HWHOM CTpaHbl B BHIIUIATE KOMIIEHCAIMA H3-32
06e3padoTHllbl, TO 3/€Ch YYUTBHIBAIOTCS CTax paboOThl, mepuoa paboThl, (u3nyYecKas BO3MOKHOCTb
pabotath u Tomy nogobHoe. Hampumep, B ['epmanuu pabounii cTax nepen 06e3paOboTuIlei T0DKEH OBITH
HE MEHEE IIECTh MECSILIEB B TEUEHHUE TPEX JIET U HE MEHEE JECATh HE/IEb B OCHeAHMM roj, Bo OpaHiun -
CTO TIAThAECAT pabouux JHEW 3a Tof U AEBIHOCTO OAMH JE€Hb CTPaXOBbIX KOMIEHcaluii pabouux, a B
AHITIMM UMb yIJIaTa CTPaxOBBIX B3HOCOB B (DOHJ HYXHA B KOJMYECTBE HE MEHee JBaJlaTH IIECTH 3a
roJ.

ConuanbHas MOJIUTHKA CTPaHbl, B IEPBYIO OYEpE]b, HAIIPABJIEHHAs HAa 0OecleYeHHEe J10XOJI0B €€
rpaxaaH. YUWThIBas 3TO, 3a/JlaHUEM TaKOW MOJUTUKU SIBISETCS MAaKCUMAallbHOE YMEHbBIICHHWE WIH
MOJTHOCTBIO U30€KaHHe CIIOPOB MEX1Y COLMAIbHOW CIIPAaBENIMBOCTBIO U 3((eKTUBHOCTHIO. ['ocynapcTBO
JIOJDKHO PETyIUpOBaTh OajlaHC MEX/y pacxo/aMu M 3apab0oTKOM I'pakJaH C LEJbI0 YBEINYEHUS TPYI10BOM
MOTHBAIMH U YIYUIIEHHUS UX COLUATbHO-IKOHOMUYECKOTO MTOBECHHUSI.

OnpeneneHHbll  OalaHC HEOOXOIUM W MEXAY BMENIATeIbCTBOM U HEBMEUIATEIbCTBOM
rocyzapcTBa B MOJIYYEHHH JOXOJOB KaK OTHENIBbHBIX I'paXkJaH, TaK U LEJIOr0 MpeAnpusatus. Beiaensator
4eThIPE MO/IX0/1a K CIIPABEAIMBOCTH B COLIMAJILHOM IIJIaHE, 8 UMEHHO:

- SraJIuTapHbI (Bce rpa)</1aHe UMEIOT OJJMHAKOBBIE ITpaBa Ha MOJyuYeHUE TeX WM UHBIX OJ1ar);

- poyJcHaHCKu (0Jar0COCTOSTHUE OMPEEISAETCS JOCTATKOM MaJIo00eCIIeYeHHBIX TPaK/IaH);

- YTWIMTApHBIHN (6J1arocOCTOSHUE ONPEAETseTCs CPEAHUM JI0CTaTKOM I'PaX/iaH);

- PBIHOYHBIH (0J1ar0COCTOSHNE TPaXKAaH (OPMHUPYETCS 3aKOHAMH PBIHKA).

IToaxoapI-aHTarOHUCTHI K COLMATIBHOM CIPABENIMBOCTH - ATAJTUTAPHBIA U PIHOYHBIN.

IMeHHO pBIHOYHBIA TOJAXOJ] JONYCKAeT HEPaBEHCTBO B PACHPEICICHUU JOXOJIO0B MEXIY

rpaxnaanamu (ITanamapuyk, 2005).
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BbIiBOABI ¥ IEPCNEKTUBBI JAJbHEHIINX MOMCKOB B HANIPABJIEHNH UCCIEI0BAHMS

. Ha npotspkeHnn nociieTHUX JIET B HAILllEW CTPAHE aKTUBHO MPOBOJSTCS MEPOIPHUATHUS C LEIBIO
YIYYIICHHUS] COIMAIBHOM 3alUThl TPaxaaH. JTO, B MEPBYIO OYEpellb, CBA3aHO C TEM, YTO B
YCJIOBUSIX PBIHOYHOM HSKOHOMHUKHM JIOXOJIbl 3HAYUTEIBHOM YaCTH HACEJIICHUS MajaroT,
MaTepuaibHble BO3MOXXHOCTH JItOoJIed yMeHbImaroTcs. [loaTomy, rocymapcTBy 00s3aTelbHO
He0o0X0IMMO paboTaTh HAJ MPOTPaMMaMH IPEIOCTABICHUS COIIMATBHBIX BBITUIAT TOW WA WHOU
Kateropuu HaceneHus. [IpenMyIiecTBo, KOHEYHO, JOJDKHBI MOJIy4aTh MAallo0OECTICUCHHBIC
KaTEeropuu rpakJiaH.

. OCHOBHOM 3aKOH YKpauHbl U JPYrUe 3aKOHOTBOPYECKUE AKThI IPETYCMAaTPUBAIOT HaIEKaIIEe
OTHOIIIEHWE K Majgoo0eCneYeHHbIM CJIOSIM HacelieHus. Ha mepBoe MecTto TrocyaapcTBO
MOCTABUJIO HAXOXJIEHHUE BO3MOKHOCTEN B MPEAOCTABICHUH COLMAIIBHON MOMOIIM pernoHam. B
VYkpauHe u3ydaroTcs, pa3padaThIBAIOTCS U BHEAPSAIOTCS MEPEIOBbIE COLUATbHBIE MPOTPaAMMBI,
KOTOpBIE IOMOTAIOT MAaKCUMAJIBHO yJIOBJIETBOPUTH HAUMEHEE 00ECIIeYeHHBIX YJICHOB 00IECTBA.
. CerosiHs cTpaHa HaXOJUTCS B COLIMAIBHO-KPU3UCHBIX YCIOBHSIX. 3HAUUTEILHOE MTPEUMYILECTBO
PBIHOYHON KOHOMHUKH MPOIYIHUPYET MHOTOUUCIICHHBIE COIMAIBHBIC MPo0ieMbl. OCHOBHOU €¢
HETaTUBHBIH MOMEHT - 3TO KaTacTpopUUYECKOe COIMMAIbHOEC HEPAaBEHCTBO HACEJEHHUs, KOrja Ha
¢doHe OOHHMIAHUS OFHOW €ro 4YacTH YBEJIMYUBAET CBOW JOCTaTOK apyras. be3 momutuku
COLIMAJILHON 3aIIUTHl HEBO3MOKHO M30aBUTHCS OT TAHHOW TUCTIPOTIOPIIHH.

. Takum 00pazom, cyiecTByromas npodiema J0JKHA pa3peniaThCs Ha ypoBHE rocynapctsa. B
TO K€ BpPEMs, YUYWTHIBAS HBIHCIIHIOK CUTYallUI0 B CTpaHE, PETrMOHAJIbHBIE OpPraHbl BIACTH
IOCTABJIEHBI B YCIIOBUS CAMOCTOATEIBLHOTO €€ PELLIEHHUS.

. M3yuenne Bompoca OTHOCUTEIBHO IOpSAJKA IMPEIOCTABICHUS COLMAIbHO-DKOHOMHUUYECKUX
BBIIUIAT TOBOPUT O TOM, YTO HYXXHBl HOBBIC MOJXOJbl B pPaMKaX PEUICHUS HCCIEAYyEMOM
nmpoOJieMbl, a 3TO, B CBOIO OYEpPENb, MOMOXET COIMAIbHO HE3AIMIIEHHBIM KaTeTOPUsIM

HaCCJICHUS.
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POSITIVE AND NEGATIVE CONSEQUENCES OF MERGERS AND

ACQUISITIONS IN THE CONTEPORARY GLOBAL ECONOMY
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Zaporizhzhya National University, Zaporizhzhya, Ukraine

Annotation The importance of mergers and acquisitions (M&A) for the development of today’s market economy on
the whole as well as for many strategic business reasons in particular determines the relevance of the topic. Research problem
M&A as a mean of corporate integration provide counterparties with an opportunity to acquire competitive advantages in the
form of integration partners’ resources, which can contribute to effective operations in changing market conditions. On the other
hand, there is a need to take into account all possible risks in order to avoid financial losses in the midst of deepening economic
crisis. Purpose The paper purpose is to determine the possible positive and negative consequences and key risks of M&A at the
micro and macro levels. Methods The basic principles of the research are systematic, institutional and structural-functional
approaches. Findings As a result of mergers and acquisitions, newly created business entities have the opportunity to expand
their range of activities, increase their market share, create additional competitive advantages, increase business value, reduce
costs and tax burden, and achieve synergies. However, M&A are also accompanied by negative consequences and risks, which

cause the urgency of researching the directions of their possible manifestation.

Keywords Mergers and Acquisitions, integration processes, efficiency, consequences, risks.

In modern conditions, the market of mergers and acquisitions is indisputably one of the indicators
of the world economy. By qualitative and quantitative changes of this parameter, the level of development
of national economies, as well as the state of the world economy as a whole, its problems and prospects
can be gauged in a certain sense.

At the global level, according to the data of the International Mergers and Acquisitions Index 2016
of Deloitte, the volume of transactions was marked by record figures and amounted to more than $ 4
billion, making it the highest for deal values since 2007. The two main characteristic features of this
process are expected to be $ 1 billion worth of transcontinental deals and activation of mergers and
acquisitions in the Asian corporations market, primarily China and Japan. According to experts, as a result
of relevant agreements, the companies are committing to deliver annualized cost synergies that represent,
on average, 3-4% of the transaction value. If all announced cost synergies are realized and sustained, they
could add an estimated $1.5-1.9 trillion to the value of these companies. Therefore delivering these
synergies will be high on boardroom agendas [The Deloitte M&A Index Q4 2015-2016: Opportunities
amidst divergence (The Deloitte M&A Index Q4 2015-2016: Opportunities amidst divergence, 2015).

Nevertheless, according to the world's largest investment banks e.g. Goldman Sachs known as
“The Firm”, business activities are negatively impacted by a challenging operating environment

characterized by economic uncertainty, higher levels of volatility and significant price pressure across both
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equity and fixed income markets, particularly during the first quarter of 2016. These factors, as well as
uncertainty around global central bank activity, impacted investor conviction and risk appetite for market-
making activities, and industry-wide equity underwriting and mergers and acquisitions activity for
investment banking activities. Global M&A fell off a cliff in Q1, with volume levels not seen since Q1
2014. Dollar volume was down 49.2 percent sequentially, and 13.8 percent on a YoY basis (GOLDMAN
SACHS: Management's Discussion and Analysis of Financial Condition and Results of Operations (form
10-Q), 2016).

Analyzing the current state of mergers and acquisitions at the global level, certain factors that
impact significantly on the acceleration or decline of the process may be identified.

Table 1. Factors impacting Mergers and Acquisitions (The Deloitte M&A Index Q4 2015-2016:
Opportunities amidst divergence ,2015)

Global trade as a proportion of GDP has been broadly stagnant since 2011. Potential reasons include

Divergence in
global economic

growth

cyclical shifts such as the slowdown in investment in response to weaker demand in major economies,
as well as structural shifts such as the realignment of China from an export-oriented to a domestic
consumption-driven economy. Divergences in economic growth mean companies would need to be

actively on the lookout for growth markets and deal opportunities.

Divergence in

monetary policies

Monetary policies among the major central banks are diverging. In the US, the market is widely
expected to have already priced in the gradual increases to the Federal Reserve interest rate. Thus,
increases in the cost of credit could lead to a slowdown in the issuance of acquisition related bonds. At
the same time, the ECB is committed to its quantitative easing program, which has led to a slide in bond

yields.

Divergence in
corporate

performance

Since the financial crisis, European corporate earnings have trailed those of the US companies, where
they are close to 15-year highs. However, the gap is expected to narrow if European demand picks up

following the ECB stimulus.

Divergence in deal

valuations

P/E multiples for deals in the US and Asia are well above their 15-year average, whereas in Europe they

are still close to their average.

and cash positions

Rapid development of the modern market due to innovative changes, ever-growing consumer needs
and high competition stimulate national enterprises to seek new solutions actively in order to increase and
strengthen their competitiveness. Today, one of the most effective tools to ensure the development of the
enterprise are mergers and acquisitions, which are a reliable mechanism for business diversification and a
means of increasing the efficiency of the newly created business entity.

On the other hand, the current stagnation of the economy and the market of mergers and
acquisitions at the intra-State level of certain countries and regions are stimulating sales of the business by
their owners in the domestic and, above all, the external markets. The decision on sales in most cases is

considered to be uncontested, considering the critical risks increase in respect of the investment and
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innovation projects in virtually all sectors of the economy of such states. In turn, this leads to a cost
reduction of business assets in the face of an acute shortage of financial and production resources, an
income and demand drop, as well as uncertainty of the prospects for the development of the national
economies.

Possible negative consequences and risks of integration processes in the form of mergers and
acquisitions should be considered both at the micro and macro levels.

At the micro level, the negative consequences of mergers and acquisitions are manifested through a
number of risks (Tabakharniuk, 2012, p. 24-28). Such as the unsuccessful formation of the organizational
structure, the high rate of the stuff turnover, the resistance to change emergence, the loss of partners and
client base, reduction in the level of profits, income losses, lack of currency, incompleteness, inaccuracy,
and lawfulness or lack of permanent availability of the information provided, as well as creditors' demands
for repayment and settlement of obligations of the joined company.

Changing management process and revising the administrative and operational structures, there is a
risk of erroneous liquidation of those units that could turn to be strategically important divisions in the
future; their absence will have a negative impact on the functioning of the newly created enterprise.

Unsuccessful organizational changes may lead to the appearance of the risk of staff changes as
well, which is manifested in the loss of qualified personnel, a decline in the loyalty of employees to the
management of the enterprise, an increase in the number of conflict situations, a decrease in labor
productivity and the formation of a tense psychological atmosphere in the team.

A common practice in certain countries in the context of the researched object is a deliberately
false determination of the price of the transaction, which may bear the risk of overpayment or loss of
profit. More often it is precisely the overpriced selling price of an enterprise that does not correspond to
the real value of assets. Thus, by concluding an agreement with the company, the enterprise under
acquisition demonstrates pseudo-positive financial indicators at the moment of transaction. At the same
time the originator of transaction suffers additional losses and a shortage of profit from the synergy odds
(Tabakharniuk, 2012, p. 33).

Another key risk is the risk of business reputational losses of the newly created enterprise, which is
manifested due to the loss of existing and potential customers and strategic partners. In order to avoid such
risks, it is necessary to organize an appropriate information campaign among counterparties and adhere to
high standards of production or provision of services during the period of the merger or acquisition
transaction.

At the macro level, such negative consequences for competition appear (Fyliuk, 2009, p. 94-95):

e the merger may cause the emergence of newly created business entity’s significant market

power, enabling it to raise prices or reduce the volume of output unilaterally;
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e increasing concentration in the relevant product market can provoke the firms that are currently
in the market to coordinate the decisions on pricing and output, strengthening incentives for
market participants’ concerted actions.

Thereby, the integration processes in the form of mergers and acquisitions carry a large number of
possible negative consequences and risks. The merger of an enterprise undoubtedly leads to a change in
the organizational structure and a reduction in the number of employees. Newly created business entities,
depending on their size, can limit competition, encourage conspiracy of producers and abuse power in the
market.

Accordingly, in assessing the appropriateness and effectiveness of mergers or acquisitions, it is
necessary to take into account the various aspects and risks of transactions:

e to comply with the requirements of current legislation and market rules;

e to consider legitimate interests of all participants in the process;

e to explain objectively that the transaction enhances the company's core strategy;

e to justify the use of mergers and acquisitions as an effective tool for business development and

the prosperity of the country’s economy.
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Annotation. The present article analyzes the foreign language teaching approaches in the studying process of social
and cultural sciences such as social philosophy, political science, cultural studies, psychology, sociology, history and others that
possess a number of units and structural elements of the social and humanitarian sciences; The article defines the importance of
facing to the cultural and geocultural values during the foreign languages studying and reveals its significance. Each of the
above sciences studies the specific features of geoculture which can extend our knowledge by the means of foreign language on

the one hand and to master the foreign language with the help of the mentioned subjects from the other hand.

Key words: foreign language, studying process, teaching approaches, geoculture, geoculture of linguistics, structural

analysis, language characteristics.

Introduction

At present, everyoneis put in difficult conditions of social life by the dynamism of controversial
world. Growing tensions are associated with changing of orientations, the need to search and quickly find
solutions, stress - all the problems of human life, the preservation and development of the individual, his
inner world, the formation of the person of socialization spiritual growth, and therefore at the forefront a
culture that has a high mission - to solve global problems facing the modern world community. The
current stage of development is characterized by contacting a humanist ideas turn to the man, his needs
and interests. Training and education of the special qualities of a person confronts science demands of the
formation of a person of socialization spiritual growth. Modernity confronts the human need for
reasonable, rational and responsible attitude to the world, to his own interests, needs and deeds. Everyone
should be able to navigate consciously in reality, to determine the place in society and the world, look for
problems of implementation needs and interests. The ability and capability reasonable to think is not
generated automatically, they must be fulfilledin the process of social and human sciences and, above all,
foreign languages and philosophy - theoretically formulated vision systems, the most common theoretical
view of the world and man's place in the world, and therefore at the forefront culture, a high mission - to
solve global problems facing the modern world community.

Analysis of recent researches and publications where we can observe the beginning of the problem
solution. The main objective of the present scientific study is to identify some teaching methods of social
and cultural study in the process of foreign languages mastering. To achieve the main goal we have
formulated a number of tasks:

e To define the self-development of culture in the study of the foreign languages;

e To reveal the impact of cultural studies on the formation of foreign languages thinking;

e To analyze the psychological studies of culture and geoculture including ethnic psychology;

e To show the role of sociology of culture in the consciousness development in the process of foreign

language studying;
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e To ground the role of foreign language and geocultural values as unifying in certain social societies
and communities;
e To show the role of religion of geoculture including the analysis of world confessional map and the
spreading of religious rites and traditions.
The exposition of main material

The foremost is the revival of the public interest to the problem of values, especially to geoculture
and geovalues. The persistent consideration of “value” concept with different epithets in mass media
(economic, legal, moral, aesthetic, common to all mankind, social and spiritual values) introduced this
term generalized in human consciousness. A new access to the global public arena of values problems
requires above all rethinking of the basic principles and systemizing the whole knowledge of cultural
values (Bech, 2004). Also, cultural values are carries and spiritual conductors in the field of human
consciousness in a reverse way. The actuality of cultural values research is in the fact that they (values) do
dissociate human life from just biological existence. A person grasping the difference from other living
creatures on Earth realizes himself in values as vital aims and ideals. In addition we should note that
exactly values determine the sense of human existence as they are the core of internal and external culture
and society. Therefore, investigating geoculture axiologically we should speak not of the “culture”
definition but seek only a meaning ful base of the semantic core — geovalues. According to common
agreement of global society, they are the cores of a new information civilization which are the true human
spiritual values, such as faith, hope, love and consciousness. When defining a central science notion
“value” we should remember of “elusiveness”. Culture as a set of ideas about values and ideals is not
limited by one social life sphere, but is able to cover different areas that regulate various person activities
(Bazaluk, 2002).

Firstly, geoculture as a phenomenon originated long ago, but its existence didn’t have a total
character, because its carriers were separate and even prominent personalities — philosophers or war
commanders, such as Alexander Macedonian, Napoleon etc. and only at the beginning of XXI century the
process of its forming took great power and began to show up along with ontological, organizational and
informative unity of world community.

Secondly, the investigating subject needs the achievements of all above-mentioned approaches,
because only the integrated knowledge with high measure of authenticity can explain the process of
geovalues generation, geocultural functioning and geopolitics, and also promote scientific prediction of
future development of the world community in the paradigm of spontaneous integrative and disintegrative
processes inherent to modern transformations of the planetary community structure.

Thirdly, the analysis of geoculture scientific approaches proved that it has sensible, valuable,

psychological, social and political characteristics that demonstrate value-semantic matrix of planetary life
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in the space-and-time dimension; it’s becoming more visible and more influential on the global human
lifestyle. Geovalues - is just one of the natural movements of a sensible living substance (Nikitenko,
2013).

Fourthly, the manifestation strengthening of the phenomenon is observed in the long time-line due
to a considerable increase of spatial continuum, and with the growth of globalization tendencies we should
expect an aggressive display of its organizational properties in the form of integration-disintegration
processes and negative psychological consequences among the localized subjects of cultural and historical
processes that are not ready to accept the formation of global civil society, keep their own ethno national
values, for example, sharia, do not understand the major trends of community self-development —
intellectual energy mastering, cosmopolitan consciousness formation with its adequate life vision and,
finally, living outside our planet.

Cultural geographyinteresting in the process of foreign languages study is quite a young science for
our country, and it often comes across non-acceptance, incomprehension overcoming prejudice,
particularly by geographers. Cultural geography means much scientifically and practically, as a new
humanitarian discipline because it is one of the outstanding geocultural research methods that studies
geocultural and geopolitical semantics in the cultural context, the problem of relations of cultural regions
and local awareness, the problem of cultural landscape and its components .At the present day cultural
geography experiences the stage of break, when the spontaneously formed “amount” of cultural and
geographical researches grows into “quality” — a significant theoretical and methodological basis of new
geoculture (Voronkova,2010).

The first step necessary for geocultural interpretation is a geographical point on the world map, and
a traditional locality description that may seem out-of-date. Also, a traditional and rather effective means
of geocultural determination is wandering, but it demands the highest level of complexity. This great
number of interpretations of culture diversity of methods and forms, the means of creative interpretation,
the inner and outer contradictions makes it a “perpetuum mobile”, giving it the ability to continuous
development and mobility.

Let’s consider the constituents of geospace by means of hermeneutics. From time immemorial the
description of geographical peculiarities of culture has been very popular in this or that form. Each traveler
has always considered it necessary to describe the traditions and customs of the land he visited and to
observe the difference from his own land and people. In fact, those earliest descriptions were the first
geocultural works. Although those works didn’t have analytical character but they clearly and vividly
revealed the cultural mosaic of our planet.

As already mentioned, the subject of journey description is very popular in modern geoculture, and

as a scientific method it is probably the most popular. Present day scientists base their researches and
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conclusions on travelers’ experience that analyze geocultural images. Most likely, as a separate
independent science, geoculture was born in XX century at the turn of culturology, geography and
geopolitics. The origin of geoculture and its first features can be found in culturological researches.
Geocultureis considered to originate firstly from culturology, as the last one could never do without
geographical approach. It is obviously, as no other social science paid so much attention to space.
Philosophy, sociology and even history easily deepened in abstraction, while cultorology always knew and
kept in mind a specific area, because its studies have been tied to definite points, natural habitats and
cultural carriers.

The attempt to find territorial binding for all world cultural spaces and choose toponyms that define
the location of cultural spaces appeared to be the basis of geographical approach in geoculture. The
representatives of this school are such prominent scientists as Spengler, Arnold Toynbee, N. Danilevsky,
L.Gumilev. Each of them developed his own theory of cultural geographic zone of the world space. The
main representative of anthropological geography school is a prominent German scientist Friedrich Ratzel.
The most famous of his works about anthropo-geographical studies are “Ethnology”, “Land and life” and
“Comparative physical geography” published in Russian language at the beginning of XX century.
Friedrich Ratzel was the first to introduce a “human element”, i.e. a humanistic element in traditional
geographical science. He described a detailed picture of peoples’ settlement and culture spreading. The
main theoretical basis for the early cultural geography was geographical determinism. It makes no sense to
dwell in details on its specifics. Butwe should note that it was Ratzel who studied cultural diffusion
appreciating geographical determinism. Generally speaking, anthropo-geography and cultural diffusion
have much in common, namely:

e Theory of migration which includes the primacy of cultural values movement to multiple

independent birth;

e The principle of cultural space continuity, or continuum;

e The conception of “form circles” — the complex of cultural characteristics.

Many scientists, both culturologists and geographer at the beginning of XX century made an accent
on the influence of environmental factor on cultural genesis. It was at that time when the terms “cultural
ecology” and “human ecology” appeared. The American school of K. Whisler, one of the founders of
cultural area concept, works productively in these directions. J. Stort investigates human behavior under
the influence of natural forces and environment, studying also the culture of a man in certain localities.
There are similar works of such famous geographical determinism followers as Helen Cherchik Semple,
Ellsworth Huntington, Albert Perry Bryhhem etc.

But eventually geographical determinism was rejected that caused the birth of cultural geography,

and the other reason was the understanding of imperfections of describing approach of cultures spreading.
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Is cultural geography a social science or humanitarian or any other? To answer the actual questions we

should distinguish base directions of geoculture. But the gradation is rather approximate because of

absence of clear determinations. So they are:

1.

Determination of cultural groups in space. Here geography of religion, ethnic geography and
linguistic geography found their place.

Description of different aspects of creative activity of cultural groups. This direction was
entered by geography of art, science geography, geography of life culture and geography of
mass culture.

Study of cultural and geographical aspects within the framework of other geographical
sciences. Here we should include geography of economic culture, geography of settlements

culture and geography of political culture.

To understand the basic principle of a separate discipline it is necessary first of all to describe it.

1.

Conclusions
To sum it up, in the geographical context of cultural geography it’s possible to distinguish a
separate direction — geography of cultural groups with substantial constituents of geoculture of
religions, ethnic geoculture and geoculture of linguistics. Geoculture of religion analyzes
confessional world maps investigating distribution of religious rites and traditions and complex
religious systems. One of the investigating subjects of geoculture of religions is the analysis of
religion founders. The aim is to look at the confessional world map without any borders and
restrictions. Ethnic culture is the second widest direction of cultural geography. It studies ethnic
identity in the context of geography. The most important task is to analyze distribution of ethnic
and sub-ethnic groups in order to determine the causes of ethnic conflicts. The founder of ethnic
geography is W. Kollmorhen. Geoculture of linguistics is direction of geography of culture with
its focus on a language and structural analysis as a basic investigating method. It includes
several levels: family language groups, languages themselves, dialects and mode of speech. It is
important that they study the distribution of certain language characteristics of one language

unit, i.e. phonetics, lexis, syntaxes, spelling etc.

. Methods which we may rely on in our research work are varied and their choices depend on

what exact task we are to solve. Multidimensionality of investigated phenomena stipulates for
interdisciplinary character research based on different general philosophical, scientific and
specific methods that interact and determine each other, providing for the validity and

authenticity of scientific results.
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AJIBTEPHATHUBbI IOHNMAHUSA YEJIOBEKA B JIMHI' BUCTHYECKHUX
MOJAEJIAX ®UJTOCOPUHA A3BIKA: AHTUT'YMAHU3M VS 'YMAHUCTHUKA

Ilooonakuna Onvea
bypwmunckuii snepeemuueckuti Koanedic Meano-Opanko8cko2o HAYUOHATbHO20 MEXHUYECKO20

YHUsepcumema negmu u 2aza, bypwmun, Yxkpauna

AHHOTanMsl. YUWUTBIBasl pacTyIIyl0 MOTPEOHOCTh NMPAKTUYECKOTO BOIUIOMICHHS WAEH CBOOOIBI, CIPABEIUIMBOCTH,
CTpEeMJICHHE K pealn3aliy IPOBO3IJIANICHHBIX OOLIECTBOM IIpaB YeJIOBEKa, CTOPOHHHKHM T'YMaHHCTHYECKHX KOHIEMIWI
¢unocopun 0O6pa3oBaHUS M BOCHHMTAHMS, MCCIEAYS SI3BIK U MOBEICHHE YeIOoBeKa, (POPMHUPYIOT MOJENHN HPETPAXICHUS IyTH
KOH()OPMHU3MY, MAaHUWIIYJIMPOBAHUIO IIOBEAEHHUEM JIMYHOCTH, /ISl TOTO, YTOOBI CO37aTh YCIOBUS Ui €€ CBOOOIHOTO
CaMOBBIP&KEHHSI, JUIS OCYIECTBICHHS YEJIOBEKOM (pyHJaMEHTaNbHOrO BBIOOpA MOCTYIKOB B KOHKPETHOM CHUTYallMd M TEM
CaMbIM MPEIYIPENUTh OIACHOCTh (POPMHUPOBAHUS YHUPHUIMPOBAHHOM (opMbl noBezieHus. LleHTpanbHas npodiieMa J1aHHOTO
HCCJIeIOBAHMSA — B TOM, YTO YaCTO T.H. «3BIKOBBIC UTPBI», KOTOPHIE CTAHOBSATCS OCHOBOM IJISi OCMBICIIEHHUS BCEX KOTHUTHBHBIX
W JMCKYPCHBHBIX (OpPM, HE HMEIOT O00S53aTENbHOTO WM HOPMATHBHOIO XapakTepa, OHM HE MOAYMHSIOTCS KaKHUM-JTHO0
npaBuiaM U HopMaM. OCYIIECTBISIETCS PEISTUBU3ALMS HE TOJIHKO HAyYHOTO pa3yMa M HAyYHBIX CY)KIEHHH, HO M 3THYECKHX
OLIEHOK M HOPM. 3ajaya MCCJIeJ0BAHHS — PAacCMOTPETh OCHOBHBIE HJEW I'YMAaHHUCTHUECKHX M aHTUT'YMaHHCTHYECKHX (hopm
¢unocopun oOpa3oBaHUs, HCCIEAYIOUIMX TETEPOHOMHOE MHOTr0OOpasWe S3bIKOBBIX WIP, B KOTOpBIE BOBJICYEHBI WHJIEH,
JUCKYPCBI, LIEHHOCTU, MHEHMS, CTUIM >KU3HHU, JIOKAIbHBIE U HMCTOPHUUYECKU ONPEAEICHHBIE HHCTUTYTHI, B TOM YHUCIE H
HHCTHUTYTHI 00pa3oBaHus. MeT0d0JI0rHYecKoil 0CHOBOI MCCJIeI0BAHMSA SIBISIOTCS S3BIKOBBIC MOJENH MOCTMOAEPHH3MA U
«HOBOTO TyMaHHU3Ma» B ¢mirocoduu oOpasoBaHus. MICTOK aHTUTYMAaHHCTCKHX YCTaHOBOK IpEACTaBUTENCH MOCTMOAECPHHU3MA
MOJKHO 3aMETHTh M B CTPYKTypalnW3Me, KOTOPHIH BHIEN B SI3bIKE OC3MHYHYI0 HOPMATHBHYIO CHCTEMY W TOAYEPKHBAI CBOH
MIPUHIIUIHATBHBIA aHTUTYMaHU3M, B IOCTCTPYKTypaJIn3Me, KOTOPBIH IoJIarai, YT0 COBPEMEHHOE HCKYCCTBO BJIEUET 3a CO00it
«cMepTh aBTopa». CHCTEeMHO-MHTETPAaTHBHBIA acmlekT (umirocopun M MEHEIKMEHTa 00pa3oBaHMS BO B3aUMOJCHCTBHH C
MOJIETIBIO «HOBOTO TyMaHHM3Ma» BaKeH Uil (pOpMHPOBAHMS COLMAILHO-IIEHHOCTHBIX OpHeHTanui. Jlejaercsi BBIBOA, 4TO
niepent Gpunocoduelt 06pa3oBaHus M BOCIIUTAHHS CTOMT 3a/1a4a ONPEAEINTh (PaKTOPHI, KOTOPbIE 00YCIIOBIMBAIOT JOCTHXECHHUE €€
OCHOBHOH II€JIM, JaTh OIEHKY MOpaJbHBIM IPUHIMIAM W JIMYHOCTHBIM KadyecTBaM, C KOTOPBIMH COOCTBEHHO TEOpHS
00pa30BaHMsI/BOCTINTAHUS CBSI3BIBAECT PEANM3AIMIO CBOMX 3aiad, IOKa3aTh, II0YEMY MMEHHO 3TH, @ HE KaKHE-TO KaKHe-ITHOO
Jpyrue NPUHLIHUIIBI 1 Ka4eCTBA OTKPBIBAIOT YEJIOBEKY BO3MOXKHOCTD BEIONPATh B KOHKPETHOW CHUTYyallMH COLMAILHO BECOMYIO U

MOPAJIEHO OTIPaBAaHHYIO U MPHEMIIEMYIO B OOIIIECTBEHHON OTHOIICHWH JIMHHUIO TOBEICHHS.
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Kiaouessble cioBa: punocodus oOpazoBaHms, TOCTMOACPHU3M, MOPAITh, S3BIK, TYMaHHU3M.

BBenenne

AKTYaJIbHOCTH MCCJIEIOBAHUS. YUUTHIBASL PACTYIIYIO MOTPEOHOCTh MPAKTHUYECKOTO BOIUIOMICHUS
uael cBoOOABI, CIPABEAIMBOCTH, CTPEMJICHHE K peaju3allid IPOBO3MJIANICHHBIX OOIIECTBOM IIpaB
YeJIOBEKa, CTOPOHHUKHU KOHIICTIIIUM «HOBOTO TYMaHHM3Ma» BHUJAT CBOK) OCHOBHYIO IIe]Ib B TOM, YTOOBI
MPErpajuTh MyTh KOHPOPMHU3MY, MAHUITYJIMPOBAHUIO MTOBEICHUEM JTMYHOCTH M CO31aTh YCIOBUS IS €€
CBOOOHOT'O CAMOBBIPAYKEHHSI, IJIs1 OCYIIECTBIICHUS YEIOBEKOM (PYHAaMEHTAILHOTO BBIOOpA MOCTYIKOB B
KOHKPETHOW CHTyallid M TEM CaMbIM MpPEIYyNpeIuTh OIMACHOCTh (POPMUPOBAHUS YHH(PHUIIMPOBAHHOMN
dopmbl moBeneHus. IlocTaHoBka Bompoca o HeoOxoauMoctd (uiocodckoro aHammsa MpoodiiemMm
BOCIIUTaHMS U 00pa30BaHUsl B COLMAIBHOM KOHTEKCTE CIYXHT IOKa3areleM MOHUMaHus (uiocodamu,
Me/IaroraMyi BO3PACTAIOIIEH POJM YEIOBEYECKOTO M MOpPAIbHOTO (pakTopa B pa3BUTHHM oOmiectBa. U,
HAKOHEI, CTPEeMJICHHE Pa3padoTaTh COIMATBHO-(PHIOCOPCKHUE OCHOBHI MEJAarOruKy BOOOIIE M BOCITUTAHUS
B YACTHOCTH, CBHUJCTEIBCTBYET O TOM, YTO 3alagHble W OTeYeCTBEHHBbIC (uiaocodbl, memarory,
MPEJCTABUTENIA COLMAIBHBIX M IICUXOJIOTUYECKUX HAayK, MO KpaiiHel Mepe, OOJBIIMHCTBO W3 HHX,
0CO3HAJIN OOIIECTBCHHYIO 3HAYUMOCTh CUCTEMbI 00pa30BaHUs U BOCIIUTAHUS, €€ TII00aIbHBIN XapakTep.

Hpoﬁ.ﬂeMa HCCJIICI0BAHUA - B TOM, YTO BO MHOTHX HUACAX, KOTOPBIC BAXKHBI JJIsI MUCCICIOBAHUSA
MEXaHU3MOB BJIaCTU H €e HHCTUTYTOB, KOMMyHI/IKaTI/IBHOI\ﬁ npupoAbl  3HAHUSA n CHUCTEMBI
00pa30BaHMs/BOCIIUTAHUS, TpaHMI] OO0IIE00S3aTeIbHOCTH HAy4YHBIX MCTHH, CIIOCOOOB JIETUTHMALIUU
3HaHUS, TEM HE MEHE YacTO OCYLIECTBISAETCS PEISATHBHM3AlMs HE TOJIBKO HAYYHOTO pa3yMa M HaydHBIX
CY)KJIGHI/II\/JI, HO MW OTHUYCCKUX OLOCHOK W HOpM, 4YTO BCIACT K BO3HHKHOBCHHIO W YKPCIIJIICHHIO
AHTUT'YMaHU3Ma. SI3BIK 3J1€Ch JINIIACTCA BCIKOM CBSI3H C JKU3HBIO YCJIOBCKA, MNpCBpaliacTtca B HUIPY,
JMILIEHHYIO TPaBUIL, a B pe3yJIbTaTe — JEaHTPONOIOr3alKs A3bIKa BIICUET 3a OO0 U3rHaHUe CyObeKTa U3
¢dunocodpum.

Heﬂb HUCCIICA0OBAHMSA — PAaCCMOTPETE OCHOBHBIC UCHU TYMAHUCTHYCCKHUX U aHTUT'YMAaHUCTUYCCKUX
dhopm dutocopuu 0O6pazoBaHUs, HCCIASAYIOMMX TETEPOHOMHOE MHOTO00Opa3ne SI3bIKOBBIX UTP, B KOTOPHIS
BOBJICUEHBI HJIEH, JUCKYpPCHl, II€HHOCTH, MHEHHs, CTHJIM JKU3HH, JIOKAIbHbIE W HCTOPUYECKU
OIpeJieIeHHble MHCTUTYThI, B TOM YHCJIE€ M HHCTUTYTHl oOpa3oBanusi. IIpoananu3upoBaTh OCHOBHBIE
3aKOHOMCPHOCTHU pa3BUTUA T'YMAHHCTHUYCCKOI'O Imoaxoga K np06neMaM HHCTUTYyAJIU3allu BOCIIUTAHHUA U
(hopMHUpOBaHHS IIEHHOCTHBIX OPUEHTAITUH.

Pe3yabTaTsl uccaenoBanus. [1ocTMOAEpHUCTH BBIABUHYIN WU, BaXKHBIC JJIS UCCIEIOBAHMS
MCXaHHU3MOB BJIaCTU u €c HUHCTHUTYTOB, KOMMyHHKaTHBHOﬁ MpUpoOaAbL 3HaHHA, T'paHuIl
0011e00513aTeIFHOCTA HAYYHBIX HMCTHH, CITIOCOOOB JICTHTHMAIMH 3HAHWS, HO TMPEXKAE BCEro JOBEIH 10

JIOTUYECKOTO KOHIAa M TEM CaMbIM JI0 abcypnia uaeu, KOTopble OblTH pa3BUTH B (huitocopuu XX Beka, B
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YACTHOCTH KPUTHKY KIACCUYECKO20 pazyma W KIACCUYECKOoU Memagu3uky, paclIupeHUe TPAKTOBKU
NPUHIUIA PAllMOHAILHOCTH, OTKa3 OT KPUTEPUEB 00IIE00S3aTeNbHOCTH M OOBEKTUBHOCTH, MOBOPOT K
AHTPOIIOJIOTUH M K OCO3HAHHUIO POJIM KOMMYHHUKALIMU B KU3HU Y€JIOBEKa, OCMBICTICHHE (PyHIaMEHTaIbHON
ponM s3blka B IIO3HAHMM W B caMOM OBITHH 4YeloBeKa. Bmecre ¢ TeM HOCTMOJEpHU3M HE IPOCTO
YHHUBEPCATU3UPOBAI U IPUMEHHII UAEU COBPEMEHHOM (puiiocopuu, HO U paJUKaIN3UPOBAT UX, IPEBPATHB
UX B CPEJICTBO MOJMTHYECKON U UICHHOM O0pHOBI MPOTHUB COLMATBHBIX HHCTUTYTOB, IPOTHB IIEHHOCTEH U
HOpPM BOOOIIIE.

Ilocmmooepnusm BbipaxaeT co00i HUTMIMCTUYECKUH KOMIUIEKC, KOTOPBIA BCETAa CONPOBOXIAI
U CONPOBOXKJAET yCIIEXH HAyYHO-TEXHUYECKOIO 3HaHMsI, YTBEP)KIEHUE IEHHOCTEH U HOPM COBPEMEHHOTO
oOmiecTBa. DTOT HUTHIMCTUYECKUN KOMIUIEKC, BOSHUKIINKA emie co BpemeH @.Hurme, npeamnonaraer He
CTOJIbKO IIEPEOLIEHKY BCEX LIEHHOCTEH, CKOJIBKO OTKa3 OT KJIAaCCUYECKUX LIEHHOCTEH U HOPM, BbIIBH)KEHUE
Ha TepBbId IUIaH Oecco3HATENbHON CYOBEKTUBHOCTH, IOJAYEPKHUBAHUE NPUOPUTETHOCTU BUTAJIBHBIX,
SMOLMOHAIBHBIX U TEJIECHBIX MOTPEOHOCTEN YeI0oBEeKa M NPEBpAlleHHE PAllMOHAIBHOCTH U JIaXKe SI3bIKa B
CPEICTBO PEMPECCUBHOIO IMOJABJICHUS YYBCTBEHHOCTH M SMOIMOHAIBHOCTH. [loaTOMYy mnoaiMHHBIE
HCTOKH PETPECCUBHOCTHU BJIACTH OHU YCMAaTPUBAIOT B SI3bIKE, KOTOPBIN 3aKkalasieT yeloBeKa U pa3pyluaeT
€ro JINYHOCTHOE CYILIECTBOBAHUE.

IMocTMonepHucTckas ¢uaocodus (1 ee COOTBETCTBYIOIIME MOJENIH, TaKhe, B YaCTHOCTH, Kak
couumanbHas punocodus, Gunocodus oOpa3oBaHus, TMHIBUCTHYECKas duitocodus, punocodus ucropuu
U 7Ap.) BO3HHMKIA B KoHIE 1970-x romoB B €BpOINENHCKHUX CTpaHax, Hpexie Bcero Bo PpaHIMH, KaK
aHTHUTE3a KyJIbType, 0azupyroleicss Ha HEeHHOCTIX U ujeanax [IpocBelieHus, U BbIBUHY/IA B KauecTBE
Apa KyJbTYpbl TOHATHE «A3bIKOGOUW wuzpbly. OTO TOHATHE Obulo BBeneHo Jl.ButrenmreliHom B
«DPUII0COPCKUX UCCIEAOBAHUIX» AJIST TOTO, YTOOBI OJYEPKHYTh, YTO «TOBOPHUTH Ha S3bIKE — KOMIIOHEHT
NEesTeNbHOCTH Ui Gopma >xu3Hu» (Butrenmreit, 1994, p. 90). On BbLaenuia MHOroodpasue «I3bIKOBBIX
Urp» — OT SI3bIKa NPHUKA30B M BONPOCOB A0 OO0JI€€ CIIOKHBIX CHUMBOJMYECKHX (OpPM s3bIKa HAYKH,
MOJTYEPKHYB, YTO CYLIECTBYET MHOrooOpasue (opM peueBOil MpPaKTUKH, CIIOCOOOB NMPUMEHEHUS S3bIKA.
[IpencraBuTenn MOCTMOAECPHU3MA OOPATUIMCHh K ATOMY MOHSTHIO JUIS TOTO, YTOOBI BBISBUTH HCTOKH
PENPECCUBHBIX COLMAIbHBIX HWHCTUTYTOB, AaBTOPUTAPHOCTH BJacTU BOOOIIE. OTH HCTOKU OHHU
YCMaTpHUBalOT B HJAEe pa3yma, U3 KoTopod ucxomwna ¢wmiocopus Ilpocsemienus, B TOM 4ucie u
IIPOCBETUTENbCKAs ME1arOrvKa.

«/3v1K06ble ucpbl», KOTOPBIE CTAHOBATCS OCHOBOM JJISi OCMBICIEHMSI BCEX KOTHUTUBHBIX H
TUCKYPCUBHBIX (GOpM B  IMOCTMOJEpPHHCTCKOW  ¢umiocopurn B 1enroM U B ¢uinocopuun
00pa30BaHMs/BOCIIMTAHUS B YACTHOCTH,, HE UMEIOT 0053aTeIbHOr0 UM HOPMATUBHOTO XapaKkTepa, OHU HE
MOJYUHAIOTCS KaKUM-JIMOO mpaBuiaM W HopMmaM. OHM TNPOM3BOJIBHBI, KaK IPOU3BOJIBHBI U BHIOOP

YCJIOBCKA, U €ro 5MOIHWOHAJIBHBIC MCPCIKUBAHUA, U €0 BHUTAJIBHBIC HOTpGGHOCTI/I. SI3BIKOBBIC HUI'PBI HEC
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COEAMHUMBI JPYT C JPYTOM, NOJYUHSAIOTCS PAa3IMUHBIM IIPAaBUIIAM, KOTOPbIE MOYKHO MEHSTh B XOZI€ UTPBI U
KOTOpblE HE MOTLYT TMpUTSI3aTh JaXe Ha MHUHUMAJIbHYIO CTENEHb  YHUBEPCAIBHOCTH U
00111e0053aTEILHOCTH.

YenoBek He JODKEH HCKaTh KakUX-IMO0 (opM camouaeHtuukanuu. Ecnu npenmectByromas
¢minocopus M NegaroruKka CUUTAIU, YTO SAPO JMYHOCTH, JMYHOCTHOE CAMOCO3HAHUE COXPAHAETCS
Onmarozmapst TOMy, YTO YEJOBEK OTOXAECTBIseT cedst win ¢ PasymoM, minm ¢ rocynapcTBoMm, WU C
HAIIMOHAJIHO-3THUYECKHUMHU OOITHOCTSIMH, TO MOCTMOJEPHU3M OTBEPraeT caMy HEOOXOIUMOCTh TaKou
camonieHTHQuKanuu. CaM 3TOT MMOUCK CBUAETENBCTBYET O «HEMOMAJUHHOCTHY CYILIECTBOBAHUS YelIOBEKa
u obopauynBaeTcsi 6ercTBOM OT CBOOOJbI. UeI0BEK HMKOIZIA HE MOXKET ObITh TOXAECTBEHHbIM ceOe. OH
BCEI/la €CThb HENpPEPBIBHBIA MOTOK CTAHOBJIEHUS M W3MEHEHHS, MOMEHT B KOMMYHHUKAIMM C JPYTHMMH
moapMu. HeoOxommmo oTKa3aTbes OT MOMCKA KakoW OBl TO HU OBLIO YCTOMYMBOCTH B OBITHH YEJIOBEKA,
OCO3HaTb €ro KOMMYHUKAaTUBHOCTb M IUIACTUYHOCTb B aKTaX KOMMYHHKALIUH, HEBO3MOXHOCTb
BBITAJIKUBAHUSI M3 ATUX KOMMYHHMKAaTHBHBIX W BapUaTUBHBIX (OpM IHOOBIX HOPM, LEHHOCTEH U
PETYJIATHBOB, UMEIONINX 00iucamusHblll (003aTEILHBIN) XapaKkTep.

[TocTMOEpHU3M OTPHULIAET TO, YTO Y YEIOBEKA MOXET CYIIECTBOBATH 00Ias WM €UHAs IPUPOJIa,
KOHCTpYUpPYsl 00pa3 uesoBeKa, JUIIEHHOIO0 BCAKOH CIIOCOOHOCTH K HJIEHTH(UKAIMM, IBHKUMOIO
0ecCo3HATeNbHBIMU CTPEMJICHUSMH M TNOJYUHEHHOTO pAa3IUYHOrO pojia OE3MUYHBIM CTPYKTypam, B
KOHEYHOM cyeTe CTPYKTypaM si3blka. [Ipupona yenoBeka pacTBOpsieTCsl B IAOMIIbHBIX, U3MEHUYMBBIX aKTax
KOMMYHMKAI[MM, @ CaMM aKThl KOMMYHUKAllUW HE IMOAYMHAIOTCA KaKHUM-JINOO HOpMaM, CIIOHTaHHBI U
CaMOIIPOU3BOJIbHBI.

Hayka u obpazosanue maxsice npunadnexcam K A3bIK06bIM UZPam, B KOTOPHIX HENb3s1 JOCTUYD
HUYEro, 4TOo uMesNo Obl XapakTep oOI1e00A3aTeNbHOCTH U TMOAYUHSIOCh OBl KaKUM-THOO HOpMaM.
Pemarommasi xapakTepucTHKa IOCTMOJEPHUCTCKOTO MBIIUIEHUST — TOAYEPKUBAHUE pPaJUKaIbHOTO
IUTIOpanu3Ma s3bIKOBbIX urp. Tak, cormacHo B. Pus-lledep, moctMoaepHu3M — «3TO CO3HAHUE, KOTOPOE
HE JKJET KaKoro-mbo MpUMUPEHUs MEXIy pa3lIuyHbIMH s3bIKOBBIMU urpammu» (Reese-Schifer, 1996, p.
44). B.Benm — oIMH M3 TEOPETUKOB IMOCTMOJEPHHM3MA B MEJaroruke — yCMaTpHUBAaeT B IUIIOpAIHU3MeE
BAKHEHIIIYI0 XapaKTePUCTUKY MOCTMO/IEpHA: TUIIOPAIU3M «00jiee HE KOPEHUTCS U HE MPUTYIUISET MOYBY
olmiero coryacusi, HO Kacaetrcs Jto0oil Takoil mouBel» (Welsch, 1988, 10, p.14). [dns npyrux
MIPEICTAaBUTENEH IIOCTMOAEPHU3MA B IE€JAroruke IOCTMOAEPHU3M — OJTO YCTAHOBKAa CO3HAHUS,
IIpeIoaratoiias pajiuKaJbHOE IMEPEOCMBICIEHUE TE€X OCHOBAHMW, Ha KOTOPBIX CTPOMUTCA BCE 3[aHHE
€BPOMNENCKON KyJIbTYPhl U IMBUIIM3ALINN.

[TocTMOAEpHU3M PELIUTENBHO TMPOTUBOIIOCTABISAET ILIEHHOCTSIM UM HOpMaM MOJEpHa HOBbIE
neHHocTu. Cpelu LIEHHOCTEW MOJIEpPHA, C KOTOPHIMH IMOCTMOAEPHUCTBI HAMEPEBAIOTCSA IOKOHYUTH, OHU

0c000 BBICTISIOT KYJIBT pa3yMa, cBo0oabI 1 HaykH. Tak, }O. Xabepmac Buaen B IPoeKTe MOJEpHA MPEKIe
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BCEr0 CTpEeMIIEHHE K OJMAaHCHUIIALUK 4YeloBedecTBa Ojarojaps OCYLIECTBICHUIO YHHUBEPCAIbHBIX
IIPOCBETUTENBCKUX LIEHHOCTEW. VIMEHHO 3TOT MHPOEKT MOJEpPHAa M BBI3BIBAET KPUTUKY CO CTOPOHBI
MOCTMOJIEPHUCTOB U PA3JIMYHBIC MOMBITKH €r0 pa3pymuTh. OH JODKEH ObITh JTUKBUAWPOBAH, KAK 3aMETHII
JInotap (Lyotard, 1996, p. 33). Pemaromas depra mocTMOACpHUCTCKON (umocouu — pa3peiB ¢ 000
naeosiorneii HoBoro BpeMeHH, C AyXOBHO-UCTOPUYECKHMH OCHOBAHMSMHU KyiabTypbl HoBoro Bpemenw,
KOTOPBIE OTOXIECTBIIAIOTCS C UACSIMH ITPOTrpecca, CBOOOIBI  HAYKH.

M. ®yko roBOpuil O CMEPTH UY€JIOBEKA, OJUEPKHUBAsi TEM CaMbIM, YTO MOCTMOJIEPHUCTCKAs 310Xa
MopbIBaeT ¢ uaeanamu snoxu [IpocBenieHns U ¢ ryMaHuCTUYeCKUM 00pa3oM udenoBeka. [ 'ymaHUTapHbIE
HAyKH BBIMOTHIIOT (DYHKIMIO MMOAABIICHUS YEJIOBEKA, SBISACH CPEICTBOM OE3JIMUHBIX CTPYKTYp BiacTu. B
IYMaHU3M€ IOCTMOJEPHUCTBl YCMATPUBAIOT HUCTOK W HOPMAaTUBHYIO OCHOBY JE€MOKPAaTHYECKOIO
o01IecTBa, KOTOpble HEOOXOIMMO OTBEPTHYTh, MOCKOJIBKY OHHM TNPHUTS3AI0T HA OOIIE00s3aTeNbHOCTh U
YHUBEPCAIbHYIO 3HAYUMOCTb.

Kputrka rymanusma COCTaBisie€T OJHY U3 BOKHEWILHUX XAPAKTEPUCTUK MPOrPaMMBbl JECTPYKLIHUH
HoBoro Bpemenu u pa3pyiuieHus npoekra MoaepHa. Kak u s npeacraBuTesied KpUTUYECKOM COLMOJIOTUN
(T. Anopuo u M. Xopkxeiimepa), Tak ¥ ISl ITOCTMOJAEPHHUCTOB PALMOHAIU3M HEBO3MOXEH IOCIE
Ocenuuma. Kak ckazan Jluorap, «ciioBOM, KOTOPOE BBIPAKAET KOHEL Meajia pa3yMa, SIBISETCS CIIOBO
«OcBennum» (Lyotard, 1996, p.161).

['ymaHn3My IOCTMOAEPHU3M NPUIMCHIBAET OTCTaWBAHUE XOJOIHOTO PacyeTa, UACK MOAUYNHEHUS
BHYTPEHHEH M BHEIIHEH MpUPOJbl YelloBeKa TpeOOBaHMSIM, KOTOPbIE BBIJBUHYTHI HAYKOH M TEXHUKOM,
IpeBpalieHre Oyp>Kya3HbIX LIEHHOCTEN B 00IIe3HAaYMMble M YHUBEpCalbHbIe. J[J1 BceX MOCTMOAEPHUCTOB
XapaKTEpHO CTPAaCTHOE HENPUATUE BCAKOW YHHBEPCAIBHOCTH — HOPM, NpaBWJ, IPUHLUIIOB, EHHOCTEN.
Tak, A.XoHHeT roBopur 00 addexTe NPOTUB BCEOOLIEr0 Kak OCHOBHON dYepTe MOCTMOJEpHU3Ma
(Honneth, 1991, s. 600). AnTUrymMaHu3M TOCTMOJEPHH3MA CBSI3aH TPEXKJE BCErO0 C €ro HUACsIMHU
JNECTPYKIUU CyOBbEKTa U CMEpTH uenoBeka. OHU-TO M BEIYT K MPOBO3MIALICHUIO «KOHIA MEJarOoruKu»
(Heitger, 199, p. 33).

Kopoue roBops, ryManu3M — 3To Bce TO, Ojaronaps yemy B EBporie mpuKpbIBatOTCS TpeOOBaHUS
BJIACTH, Ojarojaps 4YeMy BOJ€ K BIACTH 3alpeliaeTcsi C MOMOIIBI0 HCKIIOYEHHUS] HEKOTOPBIX
BO3MOXXHOCTEH CTaTh BIACThO. SIJpo ryMaHu3Ma — Teopusi CyObekTa (B JBOSIKOM CMBICIIE — KaK CyBepeHa
n Kak nognaHHoro). Iloatomy EBpoma oTBepraeT Bce TO, UTO MOXET B30pBaTh ITH 3alOpBl, IJI YETO
CYIIECTBYIOT JIBA METOJIa: «PACKPEIOILIeHNEe» BOJIM K BIACTH, T. €. MOJUTHUYECKast 00phOa Kak KilaccoBas
60pb0a, WM MOMBITKA AECTPYKIIMHN CYObEKTa KaK MCEBJIOCYBEPEHA, T.€. KyJIbTypHas aTaka.

Kputnku moctMmoiepHH3Ma YKa3bIBalOT Ha TO, YTO «TEHEAJOrnyeckas mporpamma OTpHUIaHHs
CyOBbEKTUBHOCTH BEJIET K YPE3BbIUAITHO OMACHOMY Pa3pyLICHUIO UAEH T'YMaHHOCTHY, MOCKOJIBbKY MOCTYIAT

KOHCTUTYTUBHOI'O CAMHCTBA YCJIOBCKA BCC Ooisiee u Oojee CTAaBHUTCS moa BOIIPOC Kak MeTa(I)I/ISI/I‘-IeCKI/II\/'I.
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Bmecro ycunuii MpICIM — CIIOHTaHHOCTb, BMECTO OTBETCTBEHHOCTH — MPOU3BOJI, BMECTO PEryISTUBHBIX
HOPM — KOHCEHCYC, BMECTO LIEHHOCTEH — JOrOBOPEHHOCTH, HE MMEIOIINE 0053aTeIbHOTO XapaKTepa U He
IpEearoiaralolyue JOBepHsi M OTBETCTBEHHOCTH, BMECTO pEATbHOCTH — CUMYJAAKPbI, BMECTO
UHMEHYUOHANbHOCMU — KOMMYHUKAMUBHOCMb, BMECTO HCTHHBI — YOEXJEHHE — TaKOBO KpeJo
MMOCTMOJAECPHUCTCKOM ¢unocoduu BooOIIE U MOCTMOAEPHUCTCKOI ¢. 0. B yacTHOCTH. [loaToMy mpereH3uu
MIOCTMOJIEPHUCTOB Ha MEPECTPOIKY Bceil ccTeMbl 00pa30BaHUs — 3TO CTPOUTENBCTBO 3/1aHUs 0€3 BCAKOTO
¢dbyHgamenTa Ha 3b10y4eM IecKe.

CTOpOHHUKHU € TaK Ha3bIBAEMOIO 2YMAHUCMUYECKO20 nooxoda X TipodiieMaM 00pa3oBaHUS U
BOCIHUTAHMS IIMPOKO HCIIOJNB3YIOT MpU aHajiu3e mpoiecca (OpMUPOBAHUS 3pENioil B MOpPaIbHOM
OTHOIICHUU JIMYHOCTH PE3YNbTAThl MICUXOJIOTUIECKUX HCCIEIOBaHWA. B 4aCTHOCTH, OHM OMHUPAIOTCS Ha
npeiokeHHyo JI.Kompbeprom B KauecTBe OCHOBBI HPABCTBEHHOI'O BOCHHUTAHHUS CXEMY IO3TAITHOTO
pasButus mopansHoro co3Hanusi (Kohlberg, 2000). Cytb aTolt cxembl Koipbepr BrepBble HU3IOXKUIT B
nokiane «CTaguu MOPaIbHOTO Pa3BUTHS KaK OCHOBA MOPAJIbHOTO BOCIIUTAHUS», C KOTOPHIM OH BBICTYITHII
B 1971 r. B ToponTo Ha KoH(]epeHnnn no npobdieMamMm HpaBCTBEHHOTro BocnuTanus. B anpec KonbOepra
pa3maTcs M Pe3KO KPUTHYECKHE 3aMEYaHus, HO TeM HEe MEHee OHH HE CHIDKAIOT IOMYISIPHOCTH 32
pyOexxoM ero uaei. DTOT MOAXOA CTPOHUTCS Ha MPEANOJIOKEHHWH, YTO HPABCTBEHHOE BOCIHUTAHUE
CTUMYJIHPYET €CTECTBEHHBIN MPOIIECC PA3BUTUSI MOPALbHLIX U COYUAILHO-A3bIKOBLIX CYKICHUIN OT OJTHOM
CTaiud K JAPYyrod [0 MAOCTHXKEHHS B TIEPCIIEKTHBE MOPAIbHOW 3pEeNOoCTH JHYHOCTH. W3numiHsas
CoIMaIM3aIlvs MHAUBHUIA, YTBEPKIAACT, Hanpumep, Gpunocod odpazoBanus Konbdepr, HeM30€kKHO BEAET K
MoTepe WM CBOCW YHHMKAIBHOCTH. [yMaHu3M KakK TPHUHIWAIN CHUCTeM OOpa3oBaHUS M BOCIUTAHUS
pazaensercs CTOPOHHUKAMU Pa3IMYHBIX MeIaroruyeckux U (Gpuaocodckux mKoia. Bot mouemy KoHIETIHs
o0Opa3oBaHMs M BOCIUTAHM, UMEHyeMas B COBPEMEHHOH 3amajHoil ¢uiocodpun oOpa3oBaHUS «HOGBIM
2ymanuzmom», OOBENUHIET TpeacTaBUTENel (WIOCO(UHU, TETArOTHKH M OTHKH, JUHTBUCTHYECKOTO
aHanu3a, ncuxosioroB WkoJbl JK. [naxke u ero COBpeMEHHBIX MOCIIEIOBATENEH, PsII COLIMOJIOTOB U p.

Cuuraercsd, 4TO0 HeKomopwvle @yHOameHmanvHvle HOHAMUA, NPOUEOYPbl, Klaccuguxkauyuu u
ouppepenyuayuu onpeodenaromecea coziacuem Jooei, evlparceHHviM ¢ nomousvio azvika ( Honneth,
1991, p.12). Oro cornacue AaeT OCHOBY HallUM paccykaeHusM. OObEeKTUBHOCTb, TaKUM 00pa3om,
BO3HUKAET B OMBITE YEJIOBEKA, KOT/IA JIFOJIU «COTJIIACHBI» OIKCATh, BEIPA3UTh CBOM CyOBEKTHBHBIN OIBIT B
MOHATHSIX, TOCTYIMHBIX APYyruM. 3aech no3unus Xépcra u guiocoda odpasoBanus bpenra commkarorcs ¢
MO3UIMEN KJIacCMKa TMeJaroruku, ICUXojoruu u ¢unocopuu obpasoBanus/Bocnutanus Jx.J(prou.
[Tockonpky, mo XE&pcry, mpeamojaraeMoe 3HAaYeHHE W OOBEKTUBHOCTh KOHIICTITYaTbHO CBSI3aHBI
(CyXIeHUs MOTYT OBITh WJIM UCTUHHBIMU, WIH JIOXKHBIMH, HO OHU HE MOT'YT OJTHOBPEMEHHO OBITh M TEMH U

JIPYTUMH), BIOJHE MOHATHA MOTPEOHOCTDH JIOACH HE TOJBKO B BBIPAKCHHUHM MHEHHH, yOSKICHUH, HO U B
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OpraHu3aluy TeX 3HAaHWW, KOTOphle HocAT obmumii xapaktep (Hirst, 2004, p. 57-58). Ha Takyto
OpTraHU3aIMIO 3HAHUS U IPETEHAYIOT ONMCaHHbIe XEPCTOM ceMb (POPM MO3HAHHUS.

Hrak, B ocHOBe kinaccudukamuu ¢(opM TO3HAHUSA, MO XEPCTY, JEKHT COIJIaCHUe IIOJEH,
BO3HHUKAIOIIEEe B IMPOLIECCE HEMOCPEACTBEHHOIO MX OOINEHMS HAa TOW CTaJuU Pa3BUTHUS UYEIOBEYECTBA,
KOT'/Ia elie He ObUIO JIMHTBUCTUYECKON U CUMBOJIMYECKOU (hopM BhIpaxkeHus si3bika. [lo3nHee B pe3ynbpTaTe
Oeces, OUAOTOB YYEHBIX, MOPAJIUCTOB, TEOJOTOB CIOXWUIIMCH pa3iuyHble (OpMBI MO3HAHHA. Takum
00pa3om, MO3HAHUE CBOJUTCS K BEIOOPY S3bIKA, K «SI3BIKOBOM UTpPe.

CyxeHusi, K KOTOpbIM XEPCT CBOJUT 3HAHUE, MOTYT ObITh MPOBEPEHBI, €CIH SI3bIK, B KOTOPOM OHH
BBIPaXXEHBI, MOHAT. TeM caMbIM SI3bIK, €r0 CTPYKTYpa, €ro MOHSATUHHBIM COCTaB CTAHOBSTCS KpPUTEpUEM
TOT0, YTO MOKET OBITh TO3HAHO, YTO MOXKET OBITh HOCUTENIEM 3HaHMS, a uyTOo — (panTazueit. Kopoue rosops,
S3BIK MIPEJICTACT KaK UCTOYHUK 3HaHUH. B cBOIO ouepenp A3bIK MOXKET ObITh MOHST, €CJIM OH B JIOCTYITHOU
dbopMe CHMBONHM3UPYET MOHATHS, KOTOPbIE SBISAIOTCA OOmMMHU Ui jdroaei. [losToMy 3uanue enauane
onpeoensiemcs 8 NOHAMUYU 3HAYEHUA, A TUIb 3aTeM B nouamuu ucmunsl. ClenoBaTeNbHO, OHO JUILIEHO
00BEKTHBHOTO MCTOUHUKA. OTCI0/Ia M OCHOB8HOIU 3adaueil npoyecca NO3ZHAHUA OKA3bIBACHICA U3YUeHUE
A3bIKA, A He 00bEeKMUBHO20 MUPA, CYUWLECMEYIOULe20 00 MbLULIEHUSL.

Oco3HaB HEOOXOAMMOCTh (OPMUPOBAHUSA y JIOACH OMpEeNeNEHHON LEHHOCTHON OpHEHTAallUH,
IIPUBEPIKEHIIBI «HOBOTO TYMaHU3Ma» CTaBAT BOIIPOC O POJIM MOPAJIBHBIX MPUHIUIIOB JJISl OCYLIECTBIICHUS
9TOW LEIM HPAaBCTBEHHOro BocnuTaHusA. OQHAKO y HUX HET €QUHCTBA B TPAaKTOBKE 3TOr0 BOINpOCA.
P.Ilutepc, Hampumep, BOOOIIE CUMTAET, YTO HPABCTBEHHOE BOCIHMTAHHE — 3TO BOCIHMTAHUE B JyXe
IIPOCTBIX HOPM HPAaBCTBEHHOCTH, MPUCIIOCOOJIEHHBIX B CBOEM KOHKPETHOM COJIEP)KAHUU K KU3HHU LIKOJIBI.
Tak, P.Ilurepc numer: «Bocnutanue u oOpa3oBaHHEe MMEIOT B BHUJY HE TOJBKO JaTh 3HAHMs, HO U
U3MEHATDh, PETYJINPOBATh MMO3ULUHU, SMOLUH, JKEIaHUs, TOCTYIKH JoAei». OH NPUXOANUT K BBIBOAY, UTO
«BOCIIUTAHUE YUUT yesoBeKa, Kak xkutb» (Peters, 1979, p. 469). 'maBHOe BHUMaHUE CTOPOHHUKHU 3TOU
KOHUEeNnuuu B Quiocodun oOpa3oBaHUs M BOCHUTAHMS YAEISIOT OOOCHOBAHMIO 1I€TM HPABCTBEHHOTO
BOCIIMTAHMsI, €T0 METONOB U cpeAcTB. IIpuuem, B oTamyme OT mparmaru3ma IMpeICTaBUTENH «HOBOTO
rymanusma» (I1. Xépct, k. Bunscon, P. ITutepc, M.Yopuok, JI. Konasbepr, A. Xappuc u apyrue)
CBSI3BIBAIOT TIPOIIECC BOCHUTAHHS C IIEHHOCTHOW opueHTanuei moaed. [lo ux MHeHuto, ¢unocodus
0o0pa30BaHMs U BOCIIUTAHUS JIOJKHA YETKO OYEPTUTh KPYr T'YMAaHUCTUYECKUX COLMAIbHBIX U MOPaJIbHBIX
LIEHHOCTEW, Ha3BaTh OOILIECTBEHHbIE HWHCTUTYTHI, MpPU3BaHHBIE (OPMHUPOBATH OPHUEHTAIMIO HA 3THU
LIEHHOCTH, OOOCHOBAaTh COOTHOIICHHWE HHJIUBUAYAJIbHBIX M COLMAIbHBIX KadeCTB JMYHOCTH, KOTOPBIE
MOTJIA OBI CIIOCOOCTBOBAThH YTBEPXKIACHUIO B OOIIECTBE «0yxa demoxkpamuuy. Ho pemenne 3TUX BaKHBIX
BOIIPOCOB TpeOyeT aHain3a MOpaJid — BBISIBJICHUS €€ IpUpo/ibl, QYHKUUN B MO3HAHUM MUPA, OTIUYUS OT
apyrux ¢opm ero mo3HaHusA. lIpumeHsss K mpobieMaM BOCIHUTAHHS METOJOJOTMYECKHE YCTaHOBKH

(I)I/I.HOCO(bI/II/I JIMHITBUCTUYCCKOI'O aHalin3da, CTOPOHHUKU «HOBOTO I'yMaHHU3Ma» HCPCAKO COYCTAIOT HX C
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unesmu Ilnatona, Kanta m Apyrux KpymHEHIIMX MBICIUTENEH MNPOLLIBIX 3MO0X. JTO MPEXKIE BCEro

OGH&py)KHBaeTCSI B TPAKTOBKC MOpaJii U €€ A3bIKC, 3HAUCHUA UX IJIA MPOLECCa BOCIIUTAHUA.

BriBoabl

1. Auppepenyuayusa (B TOM 4ucie, A3bIKOBas, MMO3HABATEIbHAS U, KaK pe3ysibTaT — COLUAIbHO-

9.

MOBEICHYECKasl) MPEANoaracT yMeHHe JIMYHOCTH OTJIMYATh CYIEe OT JODKHOrO M 0000IaTh
(bakTel MOpPAIBbHON >KM3HMU JUIS TOTO, YTOOBI COCTaBUTH CBOE IPEJICTABICHHUE O JIOJHKHOM.
WuTerpanus npeanonaraeT roTOBHOCTh YEIOBEKa 0CO3HAThb HEOOXOJUMOCTh HAJIMUYUS €AMHBIX
JUI BCeX JIIOJIeH MpaBWJl W NPUHIMIOB Mopaiau. VIMEHHO Takas CTpyKTypa MOpPajabHOI'O
CO3HAaHMs JJaeT BO3MOXKHOCTb YEJIOBEKY IOHATh CYTh BO3HMKAIOIIMX COLUAIbHO-MOPAIbHBIX

KOH(JIMKTOB U HAITH UX PELICHHUE.

. Unes o TOM, 4YTO (I)I/IJ'IOCOCI)I/ISI pacCMaTpuBacT O6paSOBaHI/IC M BOCIUTAHHE KaK IOCTOSHHBIN

pOCT 4YesoBeKa, B COBpeMeHHOU (unocopun oOpa3oBaHUs/BOCTIUTAHUS MPOTHBOIIOCTABIIAETCS
T.H. «poOJIeBbIM Teopusm». llocrmeaHue mnpeanonaraoT MOAYUHEHHE TOBEIACHUS JIMYHOCTH
HOpMaM, KOTOPBI€ JIOJDKHBI OBITh BHECEHBI B CO3HAHHME HHAMBHUAA C IMOMOIIBIO MEXaHU3Ma

unmepuopusayuu (CTaTh 4aCTbIO BHYTPEHHEW CTPYKTYPhI €T0 CO3HAHUS).
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CORPORATE EVENT AS AWAY OF THE EFFECTIVE TEAM BUILDING IN

THE CONDITIONS OF THE GLOBALIZATION

Popravko Olha
Melitopol State Bohdan Khmelnitskiy Pedagogical University, Melitopol, Ukraine

Annotation. The author draws attention to the corporate culture as the key factor of the company’s successful work.
The use of the corporate event is emphasized to be an inseparable part of the organizational culture of the company. The
corporate event performs a number of functions, which are necessary for the formation of the system of internal communication
in the company (it facilitates the restoration of the mental energy and spiritual balance of the employees; helps to resolve the
contradictions, which arise in the team; establishes the individual's relationship with the community; creates a sense of the
whole; increases the efficiency of the work; ascertains the achievements and success of the company, etc). Well-organized
corporate event can become a powerful motivational incentive for the employees; moreover it can promote the building of an

effective team.

Key words: corporate event, "empathy", integration, "fixation of success", motivation.

Introduction

Nowadays the integration of domestic economy into the world economic system is taking place.
This causes a change of traditional approaches to staff management processes. New business conditions
require us to consider the concept of "corporate culture" as one of the main elements of the system of
personnel management.

In the modern business world corporate culture is an important condition of company’s successful
work, the foundation of its dynamic growth. It has to be said that corporate event serves as a kind of
guarantor of the desire to improve efficiency. Corporate culture forms a certain image of the organization,
creates a system of social stability, provides the standards of employee’s conduct, which are characteristic
elements of this system; it also contributes to the team building. Therefore, the corporate event becomes an
important element of modern companies’ life, an inseparable component of their organizational culture.
They perform the function of team building, act as a guide of the establishment and support of company’s

core values.

Corporate event as organizational culture element
The author of this article researches one of the elements of the corporate culture — a corporate
event. It has to be mentioned that this exact event, in our opinion, is one of the most effective ways of

establishing a system of internal communication of the company.
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It is well-known fact that the main resource of a successful company is the people — its employees
and their families, customers, competitors, etc. The human factor is a decisive one in creating the perfect
team. Any organization, even the most successful one, can’t exist without them!

It goes without saying that in order to achieve the maximum efficiency of the staff it is necessary to
organize the working process properly, namely to balance the time, allocated for work and the time — for
rest. Moreover, the leisure activities of the employees can be also used with the advantage for business. "In
the society people’s natural desires are displaced and the feelings of depression are accumulated. All these
features remind the spring, which is slightly compressed in the normal state. The man bends under the
society. On the other hand from time to time this tension must be relieved. This situation requires the
managers to use new forms of the work with the staff (Khodak, 2002).

Corporate event has been used as one of the most effective forms of work with personnel — a
certain act of "empathy", caused by the joint success and achievements. Corporate event, as one of the
forms of festive culture, took place in the developed capitalist countries of Europe and America in the late
19™ — early 20™ century. It happened when the owners of large corporations realized the essence of the
word "motivation" and began to apply it to the business sphere. They were convinced that the employee,
who works not only for financial reward, but also for the "idea", is much more efficient and, therefore,
brings the biggest profit to the company. Nowadays, a corporate event has become a part of the internal
policy of many companies. The success of further activities of the company depends on the corporate
event, as it increases the motivation of employees, facilitates the team building, and reveals the main
problems of the company. As a result, the corporate event acts as a mechanism of organizational
diagnostics.

Corporate event is an inseparable part of the organizational culture of the company and it acts as a
guide of the core values and attitudes of the company. It is a specially organized party on the occasion of
the events which are important for the company. If the corporate event is properly organized and held, it
can contribute to the achievement of the goals. The corporate event can be aimed at different target
audiences, from the other hand it depends on the goals and objectives of the company (Volchuk, 2006).

It is important to take into account that a corporate event is not just common entertainment, it is
also based on a concrete idea, which meets the goals of the company, units and inspires its employees.

It is out of the question that corporate events in the life of the company perform a number of
important functions. First of all, they are used to establish a rapport in a team and to develop a sense of
"empathy" while talking about common goal and ideas.

First of all, the corporate event performs a compensatory function. This function is realized in the
ability of the event to meet those needs which can’t be satisfied in everyday life. It is a rest of the

employees from their routine work, the restoration of physical and mental forces, the relief of the
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emotional-psychological and existential-psychological stress, and replenishment of the deficit of
emotional-aesthetic experiences and impressions. Corporate event helps to restore mental energy and
spiritual balance of the employees.

It is important to emphasize that the corporate event compensates not only the restrictions and
prohibitions, established by everyday life, but also turns them into fun and enjoyment. Being a specific
model of the world, it is located in another space and another time. Employees stay within this model, in
its particular space and particular time, which helps to remove or resolve the contradictions of reality.
Moreover, the fact of the existence of this very model is also very important.

The function of socialization is important too. After all, any act of festive behaviour of the
individual is a social one in its nature as it is included in the context of social reality as well as in the
functioning of the social system.

The collective nature of the events reflects not only the fact that a certain group of people
participate in them, but also the presence of well-defined single community (group, that considers the
event as its heritage and a natural way of expressing its values). The connection of the corporate event
with the identity of the individual and the community suggests the features of isolation in it, expressing the
awareness of "I" and "we" concepts. The things which distinguish the members of one group from the
members of the other group integrate and unite the representatives of this very group — in our case the
team of the company.

Crowded and anonymous atmosphere of the communication; close physical contact that causes the
effect of physical emotional infection; the emergence of a kind of collective euphoria — all these factors
give birth to the collective feeling and make the experience of the individual's relationship with the
community a subjective one. Thus, the corporate event reinforces a sense of belonging to a certain
community in the mind of the individual. So, we can conclude that the corporate event performs the
function of integration.

In addition to all factors that have been mentioned above, we need to emphasize that the corporate
event also performs the function of team building. One of its tasks is to change the routine of the
monotonous office life. The employees, accustomed to see each other in a certain role, get tired and are not
interested in each other any more, as a result the internal tension appears, different conflicts take place. All
these factors gradually lead to a reduced efficiency. Communication in a relaxed atmosphere helps
employees to get to know each other better. Perhaps having a glass of wine together they will be able to
find understanding and to resolve conflicts. As you know, in ninety nine cases out of a hundred a
committed team of people with average abilities achieves higher results than a group of geniuses without

the team spirit (Bohdanov , Zazykin, 2003).
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One more important function, performed by the corporate event, is the "fixation of success". In
contrast to the usual summing up, this function emphasizes the achievements and successes of the
company with a positive focus. These factors allow employees to demonstrate their best qualities to their
partners, competitors and themselves.

In our opinion the most important function of the corporate event is a motivational one. Good
motivation is needed for the effective work of the employees. As you know wealth has always been the
best means of motivation. But today it is not enough to be well-paid. The results of sociological studies
show that the creation of a team spirit goes along with the providing comfortable working conditions and
high wages, and sometimes it even goes ahead of all these factors (Gundarin, 2007). It has to be mentioned
that V. Novikov, one of the researchers of corporate culture, has emphasized "All managers want their
employees not only to be proud of the fact of working in their organization, but also to be willing to work
selflessly for the sake of their company’s prosperity. However, high salaries and bonuses can’t always
solve this problem. Corporate events make a person feel a sense of belonging to the organization, promote
a sense of the commitment to a team as a whole (Novikov, 2001).

It is impossible to measure or estimate the team spirit, but its role is definitely important. The
commitment to a team makes a person put the interests of the team on the first place and correspondently
consider personal benefit as a second one. When the person starts thinking about the whole company’s
benefits, without being limited by the range of his or her direct personal duties, then the indicators of

company’s profit increase faster without any additional investments.

Conclusions
1. Thus, a corporate event, which is properly organized, can be a powerful motivational incentive
for the employees; it unites them into one committed team and creates a good atmosphere,
which is kept for a long time.
2. And therefore we can conclude that the organization of the corporate event for the employees is
a long-term investment in the future prosperity of the company. The friendly team is able to

achieve high results in reaching the main goal — successful development of business.
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LANGUAGE AS A WAY OF PRESERVING NATIONAL IDENTITY IN THE

POST-SOVIET STAGNATION OF TOTALITARISM
Sytnyk Julia
Melitopol state pedagogical University named by Bohdan Khmelnytsky, Melitopol, Ukraine

Annotation. The article attempts to analyze the importance of language as a way of preserving national identity in the
situations, when along with the stagnation of Soviet totalitarianism, authoritarianism modern post-totalitarian Russia continues
to embody almost all the traditions of the Russian Empire and the Soviet Union's policy of denationalization former Soviet
republics. Particular attention is paid to the destructive role of the most active mental followers autocratic and oppressive
paradigm — Muscovites, who were in fact, victims of the totalitarian regime were denied their own national identity, despite this,
scornfully and contemptuously treated the language culture even those nations (for example - Ukrainian), which significantly
exceeded the level of their historical and civilizational development. Noted that the words about human rights in vybori
language laws were in the Soviet Union, Romania, Hungary and Poland. However, the reality always boiled down to a choice
not Ukrainian language, as a consequence of this "choice" is also well-known: Big tracts of Ukrainian ethnicity were
denationalizated, asymilated by neighbored nations. It is noted that the opposition national human rights entity (person or even
at all) occurs mainly in the colonizer, who believes a person or first person colonizer and therefore requires itself of all rights,
without abandoning course of human colonizers. And the right colonizer Muscovites and their henchmen from among the
natives, collaborators not only humiliated and discriminated against minority languages, but gradually destroying their national
consciousness and identity. In general concluded that in a post-totalitarian stagnation importance of the national language and
national identity in post-Soviet countries is probably the most important factor in the development of civilization. As is clearly
the events of 2014 show in the Crimea and Donbas, ignoring the national language and identity along with artificial planting
"Russian world" inevitably leads to totalitarianism resuscitation, with almost all of its inhumane, criminal manifestations. A
bearers and performers of the first act of a person lacking spirituality, national consciousness and identity, in fact - mankurt.

Therefore, the task of preserving and nurturing the national language and national identity is now one of the most priority.

Key words: national identity, national language, post-Soviet totalitarism, self mankurt, "Soviet people", language

culture.

Beenenue

VY cratTi 3po6ieHo cpoly MpoaHali3yBaTH 3HaYEHHS MOBH SIK 3ac00y 30epeXeHHsT HAIllOHATBHOL
IIGHTUYHOCTI B YMOBaX, KOJHM IOPSAJ 13 CTarHaui€lo pajsHChKOTO TOTAJITAPHOIO PEXHUMY, aBTOPUTAPU3M
cydacHoi moctroTamitapHoi Pociiicekoi ®enepallii MPOIOBXKYE YOCOOMIOBATH MPAKTHYHO BCI TPAIMIIi
Pociiicekoi imnepii Ta Pagsucbkoro Coro3y 110710 TOMTHKY JeHalioHai3alii komuiHix peciryosmik CPCP.

Oco06nrBa yBara npuiieHa TeCTPYKTUBHIN POJIi HAWOLIBIT aKTHBHUX MEHTAJIBHUX TOCIIIIOBHUKIB
CaMO/IepP’KaBHO-JIECIIOTUYHOI  MApaurMH — MOCKBHMUIB, SKi OyAayud, MO CyTi, cami >KepTBaMHU
TOTANITAPHOTO PEKUMY, TM030aBICHUMH BJIACHOT HALIOHAJIBHOI 1IEHTHYHOCTI, 3HEBAXIWBO U 3
MPE3UPCTBOM CTABUJIMCS 10 MOBHOI KYJIBTYPH HABITh THX HaIlil, K1 3HAYHO TIEPEBUIIYBAIM iX 32 PIBHEM

ICTOPUYHOTO Ta IUBUII3AIIHHOTO PO3BUTKY (HAMPHUKIAT — YKPATHCHKOT).
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3ayBakeHO, IO CJIOBAa TPO TpaBa JIOAUHU y BUOOpi MoBu Oynu B 3akoHax CPCP, Pymysii,
VYropumau, [Tonemii. OnHak peaibHa MIACHICTH 3aBXIUM YOMYCh 3BOJAMIIACH 10 BUOOPY HE YKpaiHCHKOI
MOBH, a HACHIJOK IOTO «BHOOPY» TEX BIJOMHUIN: BEIHMKI MAaCHBH YKpPaiHCBKOTO €THOCY Oyiu
JIeHAI[IOHATI30BaH1 i aCUM1JIbOBaH1 CYCITHIMHA HapOJIaMH.

HaromomyeTbcs, 1m0 mpoTHUCTaBIEHHS TpaB Hallil mpaBaM ocoOu (YW HaBITH B3araji JIFOIMHH)
BHHHUKAE 3/1e0UTBIIOTO Y KOJIOHI3aTOpa, SIKUH BBaXKa€ 0COO0I0 UM TO JIIOUHOIO TIEPEAYyCiM KOJIOHI3aTopa Ta
BHMarae BiJTaKk coOi BCiX TpaB, HE BIIMOBIISIOUMCH, 3BUYAWHO, BiJ MpaB KoyioHi3aropa. | Ha mpaBax
KOJIOHI3aTOpa MOCKBHUHHU Ta iX MPUCITYKHUKH 3 YHCJIa aBTOXTOHIB-KOJIA00OpAHTIB HE JIUIIE MPUHUKYBAIHU i
JUCKPUMIHYBaJIM MOBHM HAIllOHAJIbHMX MEHIIMH, ajl€ W TMOCHiJOBHO 3HHIIYBAJIM iXHIO HAI[lOHAIBHY
CBIJIOMICTB ¥ 1IEHTUYHICTb.

3araiom 3p0o0JIeHO BHCHOBOK, III0 B YMOBAaX CTarHaiii MOCTPaJAsHCHKOTO TOTANITapU3MYy 3HAYCHHS
HaI[lOHAJILHOT MOBH Ta HAIIOHAJBHOI 1IEHTUYHOCTI B MOCTPAASHCHKUX KpaiHaX € 4Yd HE HAWTOJOBHILIUM
YUHHUKOM IUBLII3allIHHOTO PO3BUTKY. AJDKE, SIK SCKpaBo mnpojaeMoHcTpyBanu nofii 2014 poxy B Kpumy
ta Ha JloHOaci, irHOpyBaHHS HaIliOHAJIHHOI MOBH Ta IJCHTUYHOCTI, MOPAJ 13 MITYYHUM HACaHKCHHSIM
«PYCBKOTO MHpa» HEMHHYYE TPHU3BOAUTH JIO peaHiMalii TOoTaliTapu3My, 3 MPAKTHYHO BCiMa HOro
AHTUTYMaHHUMHM, 3J0YMHHUMH TPOsSBaMU. A HOCISIMM W BUKOHABI[SIMH LIbOTO IMEPEAYCiM BHCTYNAOTh
0co0u 3 BIJICYTHBOIO JYXOBHICTIO, HAI[IOHAJIBHOIO CBIJOMICTIO Ta 1J€HTUYHICTIO, ()AaKTUUYHO — MaHKYpPTH.
Came ToMy, 3aBlaHHs 30€peXEHHS Ta IUIEKAHHS HAIlOHAIBbHOI MOBHM Ta HalllOHAJBHOI 1IEHTUYHOCTI €

HUHI Y4 HE HalOLIbII MPIOPUTETHUM.

PesyabTaTn

PagsHcbkuii TOTanmiTapHuil pexxum cepequHM XX CTOMITTA, cepel] 1HIIOro, OyB CHpsIMOBaHMM Ha
neHatioHamzaiio komuuHiX pecityomik CPCP Ta crBopeHHs amMOp@HOi €THIYHOI CIUTBHOCTI, M030aBIeHOl
JIGHTUYIHOCTI ITiJ] HA3BOKO «PaITHChKHIA Hapo». Ls i1es, 3aranom, Oyia mo30aBiieHa peaibHOI EPCTIEKTHUBH.
OpnHak, METOM 11 BTUIEHHS CIMPAIUCH HA YBECh PENIPECUBHUN IHCTPYMEHTApil TOTATITAPHOTO pexuMy. |
K HACHiZOK — IMpPOTATOM KIJIBKOX JecATWIITh Ha TepeHax PaasHcekoro Corozy Oylio BHUHHILEHO
HaIllOHAJBFHO CBIJOMY IHTENITEHIII0, 3arajioM JIKBiOBaHO a00 K MIHIMI30BaHO BUKJIAJIaHHS
Hal[lOHAJIbLHUMU MOBaMH B HaBYaJbHO-HAYKOBUX 1 KYJbTYpHO-MHUCTEHBKHMX 3aKJIaJax. 3arajoM xKe
BiIOyBaBCs TOTAJbHMHM TpPOIEC MAaHKypTH3alii MPaKTUYHO BCIX HalllOHAJBHOCTEH, TOOTO —
BHUKOPIHIOBAJIUCS €JIEMEHTH HaI[lOHAIbHOI MEHTaIbHOCTI, CaMOCBiIOMOCTI ¥ myxoBHOCTI. [lopsina i3 1um,
3/1IACHIOBABCS JKOPCTOKUN THCK Ha BCl PENIriiHiI KyabTH (X10a 110 3a MEBHUM BUKJIIOYEHHSM — OKpIM
PIII). Takox mnimgaBanucsl HiBeNsLii HallOHANbHI Tpaauiii Ta 3Bu4ai. I[lpu npomy, BupimIATbLHUM

(aKkTOpPOM 3HUIIEHHS YU 30€peKEHHsI HAIllOHATBHO-PEIITHOT 1IEHTHYHOCTI 3a/IMIIaIacs caMe MOBa.
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P. Jlemkin (2012) npumyctuB, mo «kepiBHUKH Kpemis» (paasHCBKI Jifiepw), Hamarar4uch
copMyBaTH THI «PaJTHCHKOT JIOJAUHNY Ta «PAISTHCHKOTO HAPOAY», 337151 JOCATHEHHS 1€l METH, TOTOBI
Oynu 3HUIIMTUA BCi Halii Ta KylnbTypd, icHyroui B CXimHii €Bpormi, IO IUIKOM OYEBHIHO, OYIO
KJIACUYHUM MPHUKIAIOM PaASHCHKOTO MeHOLUY, HAUTPUBAIIIOro Ta HAWMACIITaOHIIIOTO €KCIIEPUMEHTY
B mporeci pycudikarii. Hacamnepen, e o3Hadayio 3HUIICHHS YKPaiHCHKOI Hallii, OaJTIMChKUX HAaIlii
JIutBu, Ecronii i Jlatsii, KpuMmcbkoTarapcbkoi pecry0iiku Tomo. KoxkeHn Takuii BUnamok OyB MposiBOM
CHCTEMHOI TOJNITUKU JIKBiJamii HepoCIHChKUX HApPOJIB LUIAXOM JIKBiJalii iX OKpeMHX 4acTuH. Biarak,
P. Jlemkin ocoGnuBy yBary 3BepHYB Ha JOBIOCTPOKOBY MOJITHKY eKcraHcioHi3My Kpewmus, koTpa mana
YHUCJICHHI TIPENeCHTH B apchKii Pocii it mpu3Bena 10 MacoBOTO BUHUIIICHHS HAPOJIIB 1 HaIlil, 30KpemMa —
B Xoi BroprHeHHs PagsiHcbkoro Coro3y B €Bporry, Mij 4ac SKOTO BCE PI3HOMAHITTS OaNTIHIIIB, MOJSAKIB,
YTOPIIiB, PYMYHIB Ta IHIIUX, KOMYHICTHYHI OYUTLHUKH IPATHYJIA 3BECTH JI0 OJTHOMAHITHOI MacH (JIeMkuH,
2012).IIpu upoMmy, 3aBXIUM BCIM HapoAaM HaB’si3yBajacsi pociiickka MOBa B SIKOCTI «MOBH
MDKHAI[IOHATBHOTO CIIJIKYBaHHS.

Hecriotnuna ¢opMa JepKaBHOTO YIPABIiHHSA W arpecBHa (OopMa MOCKOBCHKOI IOJITUKH €
OpraHiyHOI0 BIACTHBiCTIO Pociiicekoi iMmepii, ska MpOAMKTOBaHA ii XapaKTepoMm OaraToHaIiOHAIBHOI
Jep’KaBU, MOCKOBCHKUMH TpPAIUIISIMA Ta TEOMOJITUYHUM CTaHOBHUIIEM. [IpoMOBXMBIIM JECHOTHYHI
TpaIuLil caMO/Iep’KaBCTBA, KOMYHICTUYHA JUKTATypa i TOTANITapu3M YTBEP/LKYBAIN PAJITHCHKY IMIIEPit0
MOJIITUKOIO €KCIIAHCIOHI3MY. AJle HaBiTh MOHEBOJIIOIOYU M JIeHAIlIOHATI3yIOUd 1HIII HApOJIH, MOCKBHHHU
cami cranu pabamu Ta xepTBamMu BiacHoro immepianizmy (I'omyOenko, 1987). Byayum xeprtBamu
TOTAJIITAPHOTO PEXKHUMY, BOHM TAaKOXK IM030yBaJMCSl BJIACHOI HalllOHANbHOI 1neHTH4YHOCTI. [lompu e, y
3arajibHill CBOi Maci, MOCKBUHH 3HEBAKJIMBO M 3 MPE3UPCTBOM CTABHJIUCS 10 MOBHOI KYJIbTYPHU HaBiTh
TUX Halii, fKi 3HaYHO MEPEeBUUIYBAIM IX 3a pPIBHEM ICTOPHUYHOIO Ta IMBUII3ALIHHOIO PO3BUTKY
(HampuKJag — yKpaiHCHKOI).

3rinHo Bu3HaueHHs B. IBanummna Ta . PageBuua-BunHunbkoro, B VYKpaiHi MaB Micie
JIHTBOIMJ. Y TOMY YHMCII H depe3 Tak 3BaHy «cB0OOJy BUOOpY» MoBH. CrpaBxkHs cBoOoaa BUOOpY, Ha
iXHIO JyMKY, MOXJIMBA TUIbKM 3a MOBHOI MapUTETHOCTI, PIBHOMPABHOCTI MOB, YOro He OyBae B KOAHIM
OaraTtoHaIllOHAIBHIN JepXkKaBi, 1€ «HEMHUHYYHMH € VIIEMJICHHS, a TO W HUIICHHS 1HIIMX HaIllOHATHHUX
KYyJIbTYp, MOBH, HAI[IOHAIBHOTO XapaKTepy, MPOBIAHNX MUCIsSTYnX Jrogei» (FO. MymkeTuk). Y )KUTTI MOB
TEX CIOCTEPIraeThCsl CBOEPIIHA «BOJIS 10 Binaam» (3rigHo @. Hirme), i He3axuIleHi MOBU OMUHSIOTHCS B
POJI1 MOMENIOMIKN a00 i 3HUKAIOTh 3 JIIHIBICTUYHOT KapTu cBiTy. ClloBa Npo MpaBa JIOJWHN Y BHOOpPI MOBH
Oymu B 3akoHax CPCP, Pymywnii, Yropmunwm, [lonbii, omHak peajbHa MIMCHICTH 3aBXIU YOMYCh
3BOIMJIACH [0 BUOOPY HE YKPAiHCHKOT MOBH, a HACIIJOK IBOTO «BHOOPY» TEX BIJIOMHUM: BEJIMKI MaCUBH

YKpaiHCBKOTO €THOCY OYJIM JIeHalli0HATI30BaHi i aCHM1IbOBaHi CyCiIHIMU HapOJaMH.
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Humni, xonu ykpaiHcbka MOBa OTOJIONICHA JEP’KABHOIO, 3HOBY UY€ThCS rajiac po Ipasa JIIOIUHH,
po cBOOOY BUOOPY MOBHU. A HAETHCS MPO OAHE: K OH, )KMBYYU B YKpaiHi, HE BUUTH i HE KOPHCTYBATUCH
yKpainchkoro MoBoio (IBanummun, 1994). Amxe, sk crpaBemBo miakpecnus S. PaneBud-BuHHUIBKHIA,
MPOTHCTABJICHHS TIpaB HaIlli mpaBaM ocoOW (YW HaBiTh B3araji JIIOAWHW) BHUHUKAE 37eOUIBIIOTO Yy
KOJIOHI3aTOpa, SIKMi BBa)Kae 0COO0I0 YM TO JIFOAWMHOKO TMEpPEeayCiM KOJIOHI3aTopa Ta BUMAarae BiaTak coOi
BCIX MpaB, HE BIJIMOBJISIOYNCH, 3BHUYAiHO, BiJ mpaB KoyioHizaropa (PameBumu-Bunuuiepku, 1997). I Ha
IpaBax KOJIOHI3aTOpa MOCKBHHU Ta iX TPUCIYXKHHKH 3 YHUCIAa ABTOXTOHIB-KOJIA0OpAaHTIB HE JIUIIE
MPUHIKYBAIA W JTUCKPUMIHYBAJM MOBHU HAI[IOHAJbHUX MEHIIUH, ajie W IOCIIJOBHO 3HHILYBAIU IXHIO
HaI[lOHAJIbHY CB1IOMICTh ¥ 1IEHTHYHICTb.

Tak, y BimHOCHO iibepanbHH (TCHOIMAY Takd He OyJI0) XPYHIOBCHKO-OPEKHEBCHKHM TMEpioj
KUIBKICTh JITEH, [0 HABYAINCh B YKPAlHCHKHUX INIKOJIAX, HEYXWJIBHO 3MeHIIyBanach. lLleir mporec
MPOJOBXKYBaBcs ax a0 camoro kiHins icHyBanHs CPCP. Sfkmo B 1985-1986 HaBuampHOMY poti
yKpaiHCbKOIO MOBOIO HaBuajoch 48,2% miteil pecrybmiku, To B 1990-1991 pori wactka Takux mitei
3meHmmack 10 47,9%. 3a n'aTh pokiB «mepe0yaoBH» MPUPICT KOHTUHTEHTY POCIHCHKOMOBHHUX YYHIB
MEPEBUINMB TMPUPICT YKPATHCBKOMOBHOTO KOHTHHTEeHTY B 2,7 pasza [3]. Ilopsg i3 dopmamsHUMEI
MOKa3HUKaMH CJiJI BpPaxoBYBaTH U 1/1€0JIOTIYHY MOJITUKY KOMMApTii IIOAO BO3BEIHUYEHHS BCHOTO

POCIHCBKOTO Ta IrHOPYBaHHS ¥ MEpeciliTyBaHHs BChOI'0 HalllOHAJILHOTO.

BriBoabI

1. 3aramom, cmig MmiCyMyBaTd, IO B yMOBax CTarHaiii MHOCTPaJSHCHKOIO TOTAJITapU3IMY
3HA4YEeHHS HalllOHAJIbHOI MOBH Ta HAlllOHAJIBHOI 1IGHTUYHOCTI B MOCTPAISIHCHKUX KpaiHaxX € 4u
HE HAWTOJIOBHIIIMM YMHHUKOM  IUBUI3alliHHOTO  PO3BUTKY. AJKe, SK  SICKpaBo
npoaemoHcTpyBainu nonii 2014 poxy B Kpumy Ta Ha [lonOaci, irHOpyBaHHSI Hal[lOHaJbHOL
MOBU Ta I1JIGHTUYHOCTI, TOPSA 13 IITYYHHUM HACADKEHHSAM «PYCHKOTO MHpa» HEMHUHYYE
NPU3BOJUTH [JO peaHiMallil TOoTaliTapu3My, 3 MPaKTUYHO BCiMa HOro aHTUTYMaHHHMMH,
3IOYMHHUMU TPOSIBAMHU.

2. A HociAMHU ¥ BUKOHABLSIMU LIOTO HEPENyCIM BHCTYMNAaIOTh OCOOU 3 BIJACYTHBOIO JYXOBHICTIO,
HaI[lOHAJILHOIO CBIJIOMICTIO Ta 1I€HTUYHICTIO, (hakTUYyHO — MaHKypTu. Came ToMy, 3aBIaHHS
30epeeHHsl Ta TUIEKaHHS HallloHaJbHOI MOBM Ta HAI[IOHAIBHOI 1IEHTUYHOCTI € HHUHI YU HE

HaO1IbII MPIOPUTETHUM.
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MINDFULNESS STRESO VALDYMO TEORINIAI ASPEKTAI
Urbanaviciiité Solveiga, Jeseviciiité-Ufartiené Laima

Kauno kolegija, Kaunas, Lietuva

Anotacija. Zmogus evoliucijos eigoje sugebéjo issiugdyti ne tik jprocius dél, kuriy kyla emociniai sunkumai, bet ir
gebéjima kaip paciam nuo jy i$sivaduoti. Mindfulness (is angly k. reiskia samoningumas) zmogui padeda priimti nei§vengiamus
pakilimus ir nuosmukius, uzuot jiems prieSinusis. Taip pat samoningumas apriipina priemonémis iStverti zmogiskaja lemti.
Mindfulness tapo svarbia konstrukcine dalimi, Zmogaus protinéje sveikatoje. Mindfulness praktikos zmogui padeda ne tik
i$vengti streso. Mindfulness gali padéti Zzmogui suprasti kaip veikia jo psichika, ypa¢ kai ji kuria kanéias, yra lengviau suprasti
kaip tas kancias galima pamazinti. DaZniausiai Zmogus bijo to kas laukia ateityje, kas bus. Samoningumo pratybos reikalingos
zmogui padéti priimti esama patirtj, biitent tokiu biidu miisy mintys persikelia | dabarting akimirka. Literatiiros analizés metu,
pateikta jvairiy autoriy nuomonés, apie tai kas yra mindfulness, dél kokiy priezasciy gali prireikti $iy meditaciju bei kokiose
srityse mindfulness yra veiksmingiausia.

Darbo tikslas: aptarti mindfulness streso valdymo teorinius aspektus.

Darbo metodai: mokslinés literattiros analizé.

Raktiniai ZodZiai: mindfulness, démesingas isisamoninimas, samoningas streso valdymas.

Mindfulness savokos analizé

R. D. Siegel (2017) teigia, kad zmogus evoliucijos eigoje sugeb¢jo iSsiugdyti ne tik iprocius dél,
kuriy kyla emociniai sunkumai, bet ir gebéjima kaip paciam nuo jy iSsivaduoti. Mindfulness (is angly k.
reiskia samoningumas) Zzmogui padeda priimti neiSvengiamus pakilimus ir nuosmukius, uzuot jiems
prieSinusis. Taip pat autorius teigia, kad samoningumas apriipina priemonémis iStverti zmogiskaja lemtj
(Siegel 2017).

Kyla klausimas kas yra mindfulness ir kaip tai reikéty tiksliai apibtdinti. Skirtingi autoriai,
mindfulness savoka apibrézia panaSiai. Stahl ir Goldstein (2010) teigia, kad mindfulness, tai bati pilnai

dabarties momente, kad ir kas be nutikty, be jokiy iSankstiniy nuostaty ar vertinimo.
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G. Zalyté, A. Juskiené ir J. Neverauskas (2015) démesinga jsisamoninima (angl. Mindfulness)
apibtdina kaip samonés biisena, kuri leidzia individui isisamoninti ir reflektuoti savo patirti tuo pat metu,
kai ji vyksta.

Pasak E. Goldstein ir P. Calistoga (2014) mindfulness reiSkia ketinima samoningai dalyvauti
kiekvienoje savo gyvenimo akimirkoje. Mindfulness nereikalauja jokiy jsitikinimy ar tradicijy, tai yra
paprastas budas pastebéti savo fizinius pojucius, vaizdus, garsus, kvapus, reakcijas.

D. McCown ir M. S. Micozzi (2012) teigia, kad galima daryti prielaida, kad mindfulness apima
specialia mastymo krypti: ,,daryti* vietoje tiesiog ,,btiti*.

C. Wolfir J. G. Serpa (2015) mindfulness apibrézia labai trumpai ir paprastai. Mindfulness iSvertus
i§ angly kalbos reiskia — atkreipti démesi. Tac¢iau mindfulness kontekste $is zodis reiskia atkreipti démesi
tam tikru budu.

[$analizavus penkis skirtingus literatiros $altinius, paaiskéjo, kad mindfulness skirtingi autoriai
apibuidina jvairiai, ta¢iau labai pana$iai. Pagrindiné vyraujanti nuomoné, kad vis dél to mindfulness — tai
pasirinkimas buti dabarties momente. Kitaip tariant tai speciali mastymo kryptis, kuri padeda atkreipti

démesj tam tikru budu.

Mindfulness streso valdymo teoriniy aspekty apZvalga

R. D. Siegel (2017) teigia, kad dazniausiai Zmogus bijo to kas laukia ateityje, kas bus.
Samoningumo pratybos reikalingos Zmogui padéti priimti esama patirtj, butent tokiu biidu Zzmogaus mintys
persikelia | dabarting akimirka. Pasak A. W. Hanley ir kt. (2016) mindfulness tapo svarbia konstrukcine
dalimi, zmogaus protinéje sveikatoje. Mindfulness praktikos zmogui padeda ne tik iSvengti streso.

Skirtingi autoriai literattiroje linkeg iSskirti skirtingus bruozus, kuo mindfulness padeda zmogui. E.
Goldstein ir P. Calistoga (2014) teigia, kad mindfulness Zzmogui gali padéti ne tik sumazinti stresa, bet ir
kitus su juo susijusius dalykus:

e padeda fiziskai atsipalaiduoti;

e sustiprina Zmogaus savimong;

¢ padeda iSlaikyti emocing pusiausvyra;

¢ padeda sureguliuoti misy elgesi;

e sumazina savikritiSkuma;

e pagerina tarpusavio santykius (Goldstein, Calistoga, 2014).

I. Vasionyté ir M. Dovydaitien¢ (2015) pastebi, kad streso mazinimo programa, ju atlikto tyrimo
metu parodo tai, jog streso maZinimas tai yra tik viena i§ daugelio veiksmingumo sri¢iy. Taciau autorés

pabrézia, nors tai ir vadinama streso mazinimo programa, ju atlikto tyrimo dalyviai pasisake, kad tai néra
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tikslus pavadinimas, nes streso mazinimas atspindi tik viena i§ daugelio programos veiksmingumo sriciy.
Autorés iSskiria penkias pagrindines sritis veikiamas streso mazinimo programos:

1) veiklos efektyvumas;

2) psichologiné gerové;

3) démesingas jsisamoninimas;

4) 1izvalgos;

5) streso mazinimas (Vasionyté, Dovydaitieng, 2015).

R. D. Siegel (2017) teigia, kad samoningumo meditacijos Zzmogui naudingos siekiant jveikti Siuos
dalykus:

e depresija;

e nerima;

¢ piktnaudziavima narkotinémis medziagomis;
e valgymo sutrikimus;

* pykt;

e tarpusavio santykiy sunkumus;

e |étinius raumeny bei kauly skausmus;

e kitus streso sukeltus sutrikimus.

Daugelis autoriy link¢ {vardinti pagrindines prieZastis, dél ko Zzmonés dazniausiai nerimauja bei
patiria stresa. B. Stahl ir E. Goldstein (2010) teigia, jog daZniausiai Zzmogus gali patirti nerimag arba jtampa
galvodamas apie ateiti. Zmogus nuolat saves klausia apie tai kas jis toks, kokia yra pagrindiné jo gyvenimo
prasme. Taip pat zmogus susiduria su nesuskai¢iuojamu baimiy kiekiu kiekviena diena de¢l tam tikry
fobijy, nesuspéjamy atlikti darby ar pasaulj krecianciy problemy.

Pasak R. D. Siegel (2017) zmogus gali patirti emocines kancias skirtingais pavidalais ir jy dydZiais.
Dazniausiai zmogus jaucia nuolating baime dél ateities, liudi d¢l nesékmiy ir jaucia kitus jvairius, laimes
neteikiancius jausmus. Taip pat R. D. Siegel (2017) teigia, kad dauguma zmogaus psichologiniy kanciuy
sukelia pastangos ju iSvengti. Dazniausiai Zmogaus sunkumus lemia tie patys dalykai, kuriais —
samoningai ar nesamoningai — Zmogus siekia pabégti nuo skausmo. Autorius mano, kad Zmogus
vengdamas, neigia bei slopina nemalonius pojii¢ius, siekia ju iSvengti bei kaip nors kitaip ju atsikratyti.
Autorius taip pat teigia, kad tokios Zmogaus kancios kartais biina beveik ne pastebimos, o kartais apima
tokios didziulés baimés jog atrodo nebéra jégy gyventi (Siegel, 2017).

B. Stahl, E. Goldsteib (2010) ir R. D. Siegel (2017) d¢l zmogaus patiriamo nerimo ir streso i$skiria
labai panaSias priezastis. Visi autoriai sutaria, jog pagrindiné priezastis, dél ko Zzmogus gali jaustis blogai,
tai nerimas d¢l ateities nezinomybés. Kiti nemaloniis emociniai jausmai gali biiti patiriami d¢l jvairiausiy

kasdieniy slegianciy problemy ar grésmiy pasauliniu mastu. Siegel taip pat iSskiria ir tai, kad zmogaus

206



MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

psichologines kancias kelia perdétas méginimas ju iSvengti. Sie jausmai gali bti labai menki arba tokie
dideli, jog sunku toliau gyventi.

Daugelis autoriy, dalykams kurie sukelia Zzmonéms nerving itampa bei stresa, sitilo pradéti naudoti
samoningumo (mindfulness) praktikas savo kasdienybéje. R. D. Siegel (2017) teigia, kad batent
mindfulness gali padéti Zmogui suprasti kaip veikia jo psichika, ypa¢ kai ji kuria kancias, yra lengviau
suprasti kaip tas kanc¢ias galima pamazinti. Autorius taip pat mini, jog mokslininkai net gi atrado buida, kad
samoningumo lygi galima patikimai iSmatuoti paprasius Zzmogaus panagrinéti kasdienio ne samoningumo
akimirkas.

R. D. Siegel (2017) i8skiria tris samoningumo lavinimo buidus:

1) Neformali samoningumo praktika — Siuo buidu praktikuodamas samoninguma, zmogus sau nuolat
primena biitinybe kreipti démesi i tai, kas vyksta ta akimirka. (samoningai pastebimas maisto
skonis, kvapas, medziai, debesys).

2) Formali meditacija — skirtingai nuo neformalios meditacijos, kurios metu Zzmogus gali uzsiimti ir
kitais darbais, formali meditacija reikalauja jai paskirti atskira laika. Siai meditacijai vykdyti yra
pasirenkamas démesio objektas, pavyzdziui kvépavimo, garso ar skausmo stebé&jimas, mintims
imant nukrypti reikia veél susikaupti ir grizti prie stebimo dalyko. I$siugdzius démesinguma, véliau
mintys pradedamos kreipti | tai kas vyksta Zmogaus samonéje.

3) Pasitraukimas | vienuma — tai lyg ,,atostogos® skirtos vien samoningumui ugdyti. Medituojant
vienumoje aiSkiai pamatoma, kaip Zmogaus psichika prikuria kan¢iy, nors Zmogus yra aplinkoje,
kurioje visi jo poreikiai patenkinami.

Padéti Zzmonéms susidoroti su stresu bei kitais nemaloniais potyriais yra sukurta démesingu
Isisamoninimu grista streso mazZinimo programa. I. Vasionyté ir M. Dovydaitiené (2015) teigia, kad
démesingu isisamoninimu grista streso mazinimo programa, tai programa trunkanti astuonias savaites,
kurios metu dalyviai yra mokomi meditacijos techniky, padedanciy lavinti démesinga isisamoninima:
gebéjima nevertinant stebéti savo kiino pojicius, jausmus ir mintis, kylan¢ius dabartiniu momentu. Taip
pat I. Vasionyté ir M. Dovydaitien¢ (2015) pabrézia, kad §i programa dar 1970 metais buvo sukurta

Masaciusetso universiteto mikrobiologo, meditacijos mokytojo Jon Kabat-Zinn.

ISvados
1. Literatiros analizé atskleidé¢, kad Zzmogus gali iSsiugdyti dvejopus iprocius. Vieni jprociai — dél
kuriy kyla emociniai sunkumai, kiti, kad padétu nuo ju iSsivaduoti.
2. Mindfulness praktikos zmogui padeda iSmokti suvaldyti patiriama stresa bei kitus nemalonius

jausmus jy nevengiant.
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3. Biatent mindfulness moko Zmogu biti dabartyje, nes Zmonés dazniausiai patiria stresa dél to,

kas laukia ateityje.
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INFORMACINIU TECHNOLOGIJU STRATEGIJOS FORMAVIMO NAUDA

Usas Antanas, Jasinskas Edmundas

Lietuvos sporto universitetas, Kaunas, Lietuva

Anotacija. Straipsnyje nagrinéjama informaciniy technologiju strategijos formavimo nauda. Pateikiama strategijos
samprata, apzvelgiamos strategijos sasajos su informacinémis technologijomis. Pateikiamos informaciniu technologiju

strategijos naudos organizacijai. Tam naudojamos mokslinés literatiiros analizés metodas.
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Raktiniai ZodZiai: informacinés technologijos, strategijos formavimas, organizacija

Ivadas

Aktualumas. Siandieninéje ekonomikoje organizacijos valdymas, nei§sivaizduojamas be
strategijos ir strateginio valdymo. H. Mintzbergas (2010) strategija iSskyré, kaip modeli sprendimy sraute,
kuris nuves organizacija { aukStumas arba i bankrota. Dazniausiai imonés veikia nusistaciusios tam tikro
laikotarpio strategijas, kuriy pagalba siekia gauti maksimaly pelna iSleidziant minimalius kaStus.
Sékmingai strategijai  suformuoti butina atsizvelgti | skirtingy pazitiry esamus darbo metodus
(Gudonavicius ir Savanevi¢iené, 2008). DvideSimtajame amziuje vienu svarbiausiu darbo metodu tapo
informaciniy technologiju sistemos ir prietaisai. Darba organizacijose vargiai ivaizduojame be elektorinio
pasto, interneto, kompiuterio ar iSmaniojo telefono. Techcrunch (2010) teigimu IT skatina versla, mazina
imoniy laiko ir finansines sanaudas, tiesiogiai prisideda prie elektorinés prekybos .

A. Heiko at all. (2015) teigimu IT technologijuy plétra didés, tai salygos naujos informaciniy
technologiju sistemos, bei ju pritaikomumas kasdieniams vartotojams. Svarbu kreipti dideli démesi i Sios
technologiju krypties plétros galimybes Lietuvoje. Siuo metu tokios informaciniy technologiju jmonés,
kaip ,,Google* ,,Apple* ar ,,Facebook* ne tik sugeneruoja dideles pajamas, bet ir kuria didel¢ pridéting
vertg sau ir aplinkiniams. Vieno populiariausiy technologijos naujieny ir analiziy Zurnaly ,,TechCrunch*
2015 metais pateiktoje statistikoje galima pastebéti, elektorinés prekybos mastai kiekvienais metais auga
apie 5-10 proc.

Darbo objektas - informaciniy technologijy strategijos formavimosi nauda.

Darbo tikslas - identifikuoti informaciniy technologiju strategijos formavimo nauda.

Uzdaviniai:

1. Apsibrézti strategijos samprata

2. Apzvelgti strategijos sasajas su informacinémis technologijomis

3. Pateikti informaciniy technologijy strategijos naudas organizacijai.

Metodai: mokslinés literatiiros analiz¢, lyginamoji analizé.

Strategijos samprata
Pirmasis Strategijos reikSm¢ akademingje bendruomenéje apibrézée A. D. Chadler (1962), jis tai
padaré 1962 metais. Jo teigimu strategija apibréZia tris pagrindinius elementus: organizacijos veiklos sritj,
ja atitinkancius tikslus (ilgalaikius ir trumpalaikius) ir tikslams pasiekti reikalingus iSteklius ir veiklos
budus. Van der Laan ir kt. (2015) strategija apibiidina, kaip organizacijos kryti, kurios siekiama naudojant

zmogiskuosius iSteklius kuriy tikslai sutampa su organizacijos tikslais, veiksmuy planas kuriame yra
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pamatuota rizika, ateities perspektyvos ir galimybés. BesikeiCiantys organizaciju tikslai, kintanti rinka

priverte pasikeisti ir pacios strategijos samprata.

1 lenteleé. Strategijos samprata (sudaryta autoriy)

Autorius Apibrézimas

A.D Chadler, 1962 Strategija apibrézia tris pagrindinius elementus: organizacijos veiklos sriti, ja
atitinkancius tikslus (ilgalaikius ir trumpalaikius) ir tikslams pasiekti reikalingus
iSteklius ir veiklos budus

K.R. Andrews , 1969 Strategija tai organizacijos tikslai, planai, naudojamos politikos kryptis, tikslams
pasiekti, apibréZta pozicija, kokia veikla uzsiima organizacija.

Hofer ir Schendel, 1978 Strategija - taisyklés, kuriomis vadovaujamasi priimant sprendimus, atsizvelgiant {
4 komponentus: produktus ir rinkas/ pasikeitimus/ konkurencija ir iSskirtinuma/
sinergija.

H. Mintzberg , 1987 Strategija — apibrézia, kaip penkiy P reiskini: planas/ modelis/pozicija / gudrybé/
perspektyva, bet kuris i§ penkiy P gali biiti pagrindinis.

R. Jucevicius, 1998 Strategija- tikslinga ir apgalvota organizacijos elgsena tam tikroje erdvéje, veikianti
pagal i§ anksto nusistatytas taisykles.

Burke, ir Jarratt, 2004 Strategija —nusistatytos reikiamos ir svarbiausios taisyklés, su i§ anksto apgalvota

rizika ir tikslais kuriy pagalba norima pasiekti viding ekonoming, socialing ir
techning gerove.

Ronda-Pupo, G. A ir Guerras- | Strategija — analizés sprendimai ir veiksmai organizacijoje norint sukurti ir vysti
Martin, L. A. 2012. organizacijos konkurencini pranaSuma.

Keiciantis metams kito ir strategijos apibrézimas , taciau pagrindiné funkcija iSliko ta pati —
uztikrinti gaires ir nuorodas 1 norimus tikslus. Pati strategija yra lanksti ir prisitaikanti prie organizacijos
tipo nory ir tiksly.

Strategijos formulavimo ar tam tikros strategijos pasirinkimo tikslas yra didesnés negu konkurenty
vertés sukiirimas. Tai galima padaryti renkantis plac¢ia rinka ir kuriant produktus skirtus masiniam
naudojimui arba pasirinkus specifine rinka ir gaminti viena produkta arba detalg pagal specializacija
(Buckley 2015). Organizacija, norédama sékmingai pasiekti savo iSsikelty tiksly, turi laikyti savosios
strategijos . Tuo paiu metu organizacija taip pat turi prisitaikyti prie esamos ekonominés ir politinés
aplinkos. Neretai strategija dél iSorés poveikio biina pamirStama ir ignoruojama.

Strategijos supratimas skirtingose valstybése buvo ne vienodas. Toki i§ paziiiros globalaus reiskinio
paplitima ir nagrinéjima akademinéje bendruomenéje stabdé Saltasis karas. Visy pirma ideologiniai
nesutarimai tarp JAV ir Soviety sajungos. Kuomet vakary valstybése autoriai ir mokslininkai (Chandler
1962, Adrews 1969, Hofer 1978, Mintzberg 1987) kiré ir tobulino strategija akademiniame ir
visuomeniniame lygmenyje, ryty valstybése (Soviety sajungos teritorijoje) apie tai nebuvo vieSai kalbama.
Komunisty valdomose valstybése buvo rengiami penkmecio planai kuriuos koordinavo valstybé. Galima

teigti tai jog politiniy ideologiju skirtumai padare Zala strategijos, kaip visuotinés koncepcijos vystymuisi.

Strategijos sasajos su informacinémis technologijomis
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Informaciniy technologiju strategija yra reikSmingas objektas verslo praktikoje kuris | organizacijos
darbotvarkes yra jtraukiamas daugiau negu 20 mety (Luftman and Ben-Zvi 2011). Pasak R. A. Teubner
(2013) daugumoje didesniy firmy ir organizaciju galima rasti ir informacing strategija (IS), ir tolesnius jos
plétros planus. Organizacijoje yra jtraukiama nauja pareigybé pavadinimu ,,IT strategijos vadovas® ar

,»strateginio IT valdymo direktorius®.

Duomeny Valdymas Informaciniy E- verslas
apdorojimas informaciniy sistemy strategija
sistemy
Techninis Paklausos Kompleksinis Integruotas verslo —IT
planavimas planavimas planavimas planavimas
Tikslas — techninis Tikslas — efektyvis Tikslas — Tikslas — IT paremti
patikimumas ir IT sprendimai versle konkurencinis verslo sprendimai ir
kompiuteriniy pranasumas inovacijos

paslaugy naudojimas

,»,Dizaino mokykla“ ,,Planavimo ,,Pozicionavimo ,,Bendro suderinimo
Detalus kompiuteriu mokykla*® mokykla® mokykla®
ir programos ISsamus planavimas ~ Konkurencingumo Tarpusavio

projektavimas ir modeliavimas opcijos suderinamumas tarp

verslo ir IT strategijo

1960 1970 1980 1990 2000
1 pav. Akademines diskusijos vystymasis dél strateginio informaciniy sistemy planavimo (Teubner, 2013)

R. A. Teubner (2013) 1 pav. iSskiria chronologing seka, kaip formavosi akademinis ir verslo
supratimas apie informaciniy sistemy svarba organizacijoje. Per daugiau negu 40 mety, planavimo
modelis, tikslas, mokykla ir mokymas nuolat kito ir tobul¢jo. Autorius pabrézia tobul€jimo ir supratimo
spartg ir iSskiria informacing strategija vienu i$ pagrindiniy irankiy naudojamy versle.

Informaciniy technologiju — sistemy strategija savo turiniu ir tikslais siejasi su pagrindine
organizacijos strategija. R. A. Teubner (2013) iSskiria Sios strategijos sasajas su verslo strategija:

1. IS strategija yra savarankiSka, iSskiriama i§ verslo strategijos arba su ja tapatinama.

2. IS strategija yra praktiSkai panaudojama formuojant pagrinding verslo strategija ar jos dalj.

3. IS strategija yra pavaldi pagrindinei verslo strategijai, ji yra tarsi pagrindinés strategijos patesimas
orientuotas  IT funkcijas.

4. IS strategija turi savo nuostatus, yra orientuota | pagrinding verslo strategija.

R. A. Teubner (2013) naudodamasis kity autoriy tyrimais ir duomenimis iSskyré sarasa pavyzdziy
kur organizacijose yra panaudojama informacing strategija:

1. Resursy skirstyme (biudzetas skirtas IT)

2. Informacijos gavimo, apdorojimo veikloje.
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Kompiuterizacijos ir programavimo srityje.
Derantis su partneriais, dél informaciniy technologijy isigijimo.

Organizacijos tiksly siekimo procese.

A

Darbotvarkés, finansiniuose, personalo, infrastruktiiros, organizaciniuose ir edukaciniuose
planuose.

7. Alternatyviose strategijose, SWOT analizéje.

8. Projektingje veikloje, tikimybiy skai¢iavime.

9. Zmogiskujy istekliy planavimo procese.

10. Kontroliavimo mechanizmuose griZtamojo rysio gavimui.

Galima pastebéti, tai jog su Sia strategija susiduriama, visuose organizacijos lygmeniuose.
Dazniausiai organizacijos neturi tokios strategijos, taCiau informacines ir komunikacines priemones
naudoja, visos be isimties. Si strategija padeda efektyviau i§naudoti turimus isteklius, efektyviau planuoti
ir organizuoti verslo veikla. J. M. Ward (2012) teigimu, tik dabar akademiné ir verslo bendruomené

pradeda suprasti IS strategijos privalumus.

Informaciniy technologiju strategijos teikiamos naudos
Zodzio ,technologija: vartojimas, kiles i§ graiky kalbos — ,techné“ reikia amatus ir mena, o
,logos* zodj ir savoka. Dabartinés informacinés technologijos suvokiamos, kaip priemoniy ir biity visuma
informacijai sisteminti ir apdoroti. Technologiju pagalba gauname norima tam tikra informacinji produkta.
Informacinis produktas anot enciklopedinio kompiuterijos Zodyno yra intelektinis produktas (idé¢jos,
zinios, tekstai, programiné iranga). V. Dagiene (2009) informacines technologijas apibréze, kaip

priemoniy visuma informacijai apdoroti.

Informaicnés technologijos

ir ju funkcijos ..
Duomenys, Ju J Informacinis

irminé turim: inki i
p1 : 1mg (rinkimas, kaupimas, apdoroijimas, produktas
informacija paiéska, perdavimas, skleidimas

2 pav. Informacinio produkto gavimo procesas. (Sudaryta autoriaus remiantis enciklopediniu
kompiuterijos Zodynu, Dagiene 2009)
Informacinés technologijos tai jranga ir taisykles, kuriomis vadovaujantis informacija gaunama,
saugoma apdorojama ir perduodama. DazZniausia informacijos apdorojimo priemoné kompiuteris,
dazniausiai kalbant apie IT galvoja turima kompiuteris, taciau kitos priemonés, planSetés, iSmanieji

mobilieji telefonai taip pat sugeba atlikti kompiuterio funkcijas. Dabartinés technologijos leidZia lengviau
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gauti informacinj produkta, o tai uztikrina platy jvairiy idéjuy, Ziniy ir programy plitima visose srityse ne

1Simtis ir verslas.

2 lentelé. IT teikiama nauda. (Sudaryta autoriy remiantis Wanger ir Weitzel 2006, Davenport, 2013)

Autorius IT teikiama nauda

Davenport, 2013 Siandieninés organizacijos turi vis daugiau patirties ir iSradingumo naudojantis
informacinémis technologijomis, ju pagalba kuriamos inovacijos, strategijos ir ju
pagalba uztikrinamas efektyvesnis resursy panaudojimas.

Chan, Huff, Barclay and Copeland, | Naudojimas IT kaip strategijos dalies paspartina pagrindinés strategijos igyvendinima.
1997; Sabherwal and Chan, 2001; (Dauguma autoriy tyrimy parodé pozityve IT ir IS (informaciniy sistemuy) jtaka.
Tallon et al., 2000

Grand, 1996 IT diegimas inicijuojamas kasdienés informacijos gavimo, perdavimo ir apdorojimo
tikslais siekiant efektyviau iSnaudoti turima informacija.

Batenburg, and Constantiou, Organizacijos skyrusios daugiau i$laidy IT tampa patrauklesnés investuotojams.

(2009)

Wanger ir Weitzel (2006) teigimu, buvo atlikta daug studiju kuriy metu tiriamas teorinis ir
techninis IT ir verslo suderinamumas ir daugumoje studiju atskleistas stiprus teigimas (tiriamasis)
poveikis. (Bassellier and Benbasat, 2004; Bharadwaj, 2000; Mata, Fuerst and Barney, 1995) Makstucio
(2007) teigimu dabartin¢je ekonomikoje vis labiau vertinami nematerialis iStekliai, kuo daugiau patirties,
1giidziy turi darbuotojas tuo labiau keliama organizacijos verte.

Apibendrinant galima teigti jog IT teikia akivaizdZia nauda strategijos formavime bunant, kaip
sudétine strategijos dalis. Produkty teikiama nauda pasireiskia per dalinamasi informacija ir informacijos
produktais bei nuolatine mokymosi galimybe. Strategijos ir IT priemoniy turé¢jimas negarantuoja

organizacijos sekmés, biitinas efektyvus ir produktyvus organizacijos strateginis valdymas.

ISvados

1 Strategijos samprata ir reikSme jvairioms organizacijoms kito priklausomai nuo laikmecio ir
esamos politinés, ekonominés padéties. 1962 metais strategijos apibréZzime buvo akcentuojami
trys pagrindiniai dalykai: organizacijos veiklos sritis, veiklos sritj atitinkantys tikslai, tikslams
pasiekti reikalingi iStekliai ir veiklos biidai. 2012 metais strategija jau orientuota | sprendimus ir
veiksmus organizacijos aplinkoje siekiant sukurti konkurencini pranaSuma.2015 metais
strategijos tikslas padaryti organizacijq iSskirtine ir kuo geriau pritaikyta tenkinti klienty norus.

2 Strategija ir informacinés technologijos papildo viena kita. Strategija leidZzia tinkamai ir
efektyviai iSnaudoti informaciniy technologijy sistemas ir prietaisus gaunant didziausia nauda ir
patiriant maziausius kaStus. Informacinés technologijos yra svarbi strategijos sudétiné dalis,

leidzianti per produkty pritaikomuma pasiekti strategijoje numatyty tiksly.
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Informaciniy technologiju strategijos nauda pasireiSkia per uzdirbamas pajamas, tikslingas ir
nuoseklus strategijos laikymasis leidzia uZztikrinti efektyvy tiksly igyvendinima. Darbuotojai yra
vertingesni ir laimingesni nuolat besimokydami ir gaudami naujas Zinias, kuriy srauta uztikring
IT priemonés. IT strategijos jgyvendinimas leidzia efektyviau iSnaudoti turimus informaciniy
technologiju isteklius, ju pagalba geriau suprantami ir efektyviau sprendziami vartotoju

poreikiai.
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YHUBEPCUTET KAK OBPA3OBATEJIBHASA CPEJJA CAMOOITPEAEJIEHUSA
JIMYHOCTHU

Bactrox IOnus
Menumononvckouti 2cocyoapcmeenHulli nedazo2udeckuti yHusepcumem umenu boeoana Xmwenvnuykoeo,

Menumonons, Yxpauna

AnHoTtanusi. Mnes yHuBepcuTeTa Kak KyJIBTYPHO-00pa3oBaTeNbHOW M HAy4YHO-MUCCIENOBATENbCKOW HHCTHTYLUH
oOmiecTBa OOBENUHSTIA BCEX CBOMX CO3JaTeNiell AYXOBHO W IpONAaraHAnMpoBajia crelu(uieckoe HaydHOE COJPYKECTBO B
TEYEHHE BOCBMH CTOJICTHH CBOEro pas3BUTHi. OCHOBHOM MHCCHEH KJIACCHUECKOTO YHHMBEPCHTETa BO BPEMEHAa €ro PaHHEro
CTaHOBJICHUS OBUIO 0OYYEHHE MOJIOJBIX TIOKOJIEHUH JOCTIDKCHNSAM KYJIBTYPBI, pa3BUTHE MHTEIUIEKTa U JYXOBHOCTH JTHIHOCTH
KaK OCHOBHAs IIeJIb YHUBEPCUTETCKOTO oOpa3oBanus (3yopunbka, 2002, c. 8). O6HoBneHHas JI. HproMeHOM ABeCTH JeT Ha3af,
oHa OoTOOpaswia mnpejacTaBlieHUs 00 yuyeOHOM 3aBEJCHUM, KOTOPOE HAKaIUIMBAET, COXpPAHIET M MepelaeT YHHBEpCalbHOE
nuoOepanbHOe  (HEYTHJIMTApHOE) 3HaHWE, O0ecleuYrBaeT JIMYHOCTh JKU3HCHHBIMH  OPHCHTHUPAMH,  OINpPEICICHHBIM

MHPOBO33PEHHEM, U YK€ M03XKe — podeccue.

Karouessblie ciioBa: YHUBEPCUTCT, 06pa3OBaT€J'IBHaﬂ cpeaa, KaueCTBO

Beenenue

Wnero YHuBepcUTETAa AJINTENBHOE BPEMs BBIHAIIMBAIM JYXOBHBIE JIUAECPHl YKPAMHCKOTO Hapoaa
[Tetp Moruna, kus3b Koncrantun Octpoxckuii, rermansl [lerp Caraiinaunsiii u iBan Mazena, nestenu
IyXOBHOTO M cBerckoro mnpocsemenus [lasen Ckopomanckuii, ®@enop IIpoxonoBrnd, MUTPONOIUTHI
Anppeii Hlentunkuii 1 VBan OrveHKO; OHM 3aJI0KUIIN «ONPEAEIAIONNE MPUHLIUIIB YHUBEPCUTETCKOU
KHU3HM: Q) OpraHMYecKoe EJMHCTBO TIPOIIECCOB MPEMOJABAaHUS W MCCIEJOBaHUS — TE3HC O
pacnpocTpaHEeHUN 3HAHUS Yepe3 OOydYeHHE U ero yriayOJeHus depe3 UCCIIeI0BaHus; 0) HE3aBUCUMOCTh OT
pa3nuyuHbIX (JOpPM BHELIHEro JAaBJIEHHS — TE3UC O TOM, YTO YHHUBEPCUTET HE MPHU3HAET B CBOEH cpele
HUKaKHX aBTOPUTETOB M YBaXKaeT TOJBKO HUCTHHY B €€ OECKOHEYHBIX (hopMax, WMIIM, UHBIMU CIOBaMH,
MPUHIUI aBTOHOMHOCTH €ro0 yrpasieHus» (3yopuipka, 2002, c. 8).

Ha cmeny wumem kiaccM4eckoro yHUBEpCHUTETa HeMelkuii mpocetutens K. 'ymOompaT B
NEBATHAAIATOM BEKe M OOecHeueHusl MparMaTHYecKuX Ieled HMHIYCTpUalbHOro OO0IIecTBa

chopMyIUpOBall TOCTYJIaThl TaK HA3bIBAEMOTO HEOKJIACCHYECKOTO YHUBEpPCHTETa. B OCHOBY Takoro
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BUJICHUS YHUBEpPCHUTETA MOJIO)KEHAa KOHLEMIUS «3HAHUI-HAYyKW», B paMKax KOTOpPOHM YHUBEpCAIbHOE

3HAHUC CY’KaJIOCh 0 3HAHUS HAYUYHOT'O, CYIICCTBCHHO OT'paHU4YHBas €ro 00BEMBI.

CTpyKTYypHBbIE KOMIIOHEHTHI 00Pa30BaTeJILHOM Cpe/bl B YHMBEPCUTETE

Oco0eHHOCThIO pa3BUTHS OTEUECTBEHHOr0 00pazoBaHusi B XX B. CTajJ €r0 OTpaciieBOil xapakTep,
YTO TPOSIBHIOCH B CO3JMAaHUHM MPOPECCHOHATU3UPOBAHHBIX OTIENOB 00pa30BaHUS NPU PA3THUUYHBIX
MUHHCTEPCTBAX MU TMOJYMHEHUHM UM Y3KOCHEIUATU3UPOBAHHBIX BY30B (MHCTHUTYTOB, YHUBEPCUTETOB,
aKaJieMHuil) — MeAaroruyecKux, MEAUIIMHCKHX, CTPOUTEINBHBIX, METaJTyprUYECKUX,
CEJIbCKOXO3SUCTBEHHBIX M Jp. Takas OCOOCHHOCTh pa3BUTHUA OTEYECTBEHHOTO BapuaHTa UIACH
VYHuBepcUTeTa OTPAKAETCS B HA4YAJIE TPETHETO THICIYENIETUS YPE3BbIYaHO OCTPO Ha (JOHE pa3BEPTHIBAHUS
MHUPOBBIX TJ00ATN3aMOHHBIX TPOLIECCOB, 3apPOXKACHUS HOBOW MapaZWrMbl BBICIIETO OOpa3oBaHHS Kak
BBICOKOKQUECTBEHHOT0 00pa3oBaHus MJi1 BCEX, JAaBUHOOOPA3HOTO pocTa OOBEMOB Pa3HOPOIHOM
nH(pOpMaLIUY, PACHPOCTPAaHEHUsT KOMMYHUKAIIMOHHBIX TexHojoruét u T. A. (bex, 2005, c. 10), uro
NPUBOAUT K OOHOBICHHOMY OOOCHOBAaHHIO €r0 MHCCHH KaK CBOe0Opa3sHOro HH()OPMAIMOHHOTO H
COIIMOKYJIBTYPHOTO 3B€HA 00pa30BaTENBbHON Cpebl. Y HUBEPCUTET KaK WHCTUTYLIMOHAJIbHAS CHCTEMa, €T
MH(OPMALIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHAS MUH(PACTPYKTypa B YCIOBHUSAX MEpexoja OT HHIYCTPHAIBHOTO K
nH(OpPMAIIMOHHOMY OOIIECTBY TIpeTeprieBaeT 3HAuMTeIbHbIe W3MeHeHusa. [lpu pedopmupoBanuu
COBPEMEHHOT0 BBICIIET0 00pa30BaHUsl B CBETE JYYIIUX €BPOMEWCKHX M MHPOBBIX 00pa3llOB Ha MEPBBIA
IJIaH BBIXOJUT 3aJa4a WHTErPUPOBAHUS WH(GOPMAITMOHHBIX U TEJICKOMMYHHUKAIMOHHBIX TEXHOJIOTHI B
o0Opa3oBaTeNbHbIN Iporecc Kak cpeay GopMUpPOBaHHS KOMIIETEHTHBIX CHEIIMATIMCTOB HOBOT'O MOKOJIEHMS,
CIIOCOOCTBOBYIOIIYIO CAMOOTPEEIICHUIO KaX/I0i JIMYHOCTH B COIMOKYIBTYPHOM MPOCTPAHCTBE CTPAHBI U
MHUpa.

Celiuac BeaylIlMe YHUBEPCUTETbl CUMTAIOT CBOEH MHCCUEH, Hapsay ¢ 3ajadyaMu  ObITh
YHUBEpPCAIBHBIMH IIEHTPAMU KYJIBTYpPbl, HayKu U 00pa3oBaHus, (OPMHUPOBAHHE MPOTPECCHUBHOM,
JEMOKPATUYECKON, TYMAHUCTHYECKON COIUATbHO-TIOIUTUYECKON TMO3ULIHUK MOJIOAECKH, BOCHUTAHUE
FapMOHUYHO PA3BUTOM JUYHOCTH, MATPUOTA YKPAMHCKOTO TOCYJapCcTBa W TpakJIaHWUHA MHpA H
OCYIIECTBJICHUE TOJTOTOBKH BBICOKOKBATU(PUITMPOBAHHBIX KOHKYPEHTOCIOCOOHBIX CHEIUATMCTOB IS
pelleHrs KOMIUIeKca MpoOsieM pa3BUTHS B TEPBYIO Odepeab HAIMOHAIBHOM, a 3aTeM U MHUPOBOil
SKOHOMHUKH. Peanuzainvs HOBOW MHCCHUU B OOIIECTBE MOJ CHUIY TOJIBKO TAKOMY YHUBEPCHUTETY, KOTOPBIi
TpaHchOpMHUPYETCs B COOTBETCTBUU ¢ HOBBIMHU ycioBusiMu (bex, 2005, c. 10),

WNness wmcnonp3oBaHus 00pa3oBaTebHONW Cpenbl C IENbI0 BO3JAEHCTBUS HA TOAPACTAOIINE
MOKOJICHUSI HE SBJIsieTCs HOBOM B (uimocoduu obpazoanus. JIx. [eton, K. Ymmuckuii, H. ITuporos u
apyrue ydeHble — (umocodbl W TEAarord — CUYUTAIM HEOOXOIUMBIM YUUTHIBATH U TIO BO3MOXKHOCTH

UCIOJIB30BaTh CpeAy B Ienarorndeckom mpouecce. OOmEen3BecTHbIN B (GMIOCOOUN U MEAarornyecKon
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HayKe cuMuTaercs (pakT, 4TO cpela SBIAETCS OJHUM U3 YeThlpeX (Hapsay C HacJeICTBEHHOCTHIO,
BOCIIUTAaHHUEM W JEATEIBHOCTHIO) OOIIENPU3HAHHBIX  (PAKTOPOB, BIUSIONIMX HAa pa3BUTHE U
camoonpenenenue auanoctu (bex, 2005; Jlepuep, 1988; Bosk u ap. 2005; fceun, 2000) Crneunduka u
MIPEUMYIIECTBO 00pa30BaTENbHON Cpelbl coAepkKaTrcs B TOM, YTO €€ BIHMSHHE ONIYIIaeTcs CyObeKTaMu
npieccoB oOyueHHss W BOCIHUTAaHUA OECCO3HATENbHO, MoJiyyas Oiarogapsi 3TOMY JOCTAaTOYHO BBICOKYIO
MoIHOCTb. Bacwinii CyXOMJIMHCKHHA B OJHOM H3 CBOMX H3BECTHBIX COBETOB YUMUTEIIO IOAYEPKUBAN:
«[Touemy peOeHOK He JIOJKEH 3HAaTh M YyBCTBOBaThb, YTO €€ BocmuThIBalOT? [loTomy 4TO Hacrosiuee
BocnuTanue — 3To camoBocnutanue» (CyxommuHcbkuit, 1988, c. 138). ['enuii MuUpPOBOM Memaroruku
BUJIEJT MAacTEPCTBO KAXKJIOTO YUUTENsI B TOM, YTOOBI CeNaTh CBOE BIMSHHE HE3yBMHCHHM, HEBUIAMMBIM,
HECYLIECTBYET, a 3TO MOXHO OOecHneYuTbh TOJIbKO CPEACTBAMU JMHAMUYECKON U II€JIOCTHOM
00pa3oBaTENTLHOTO CPEIbI.

AHanu3 OOMMPHOrO KOMIUIEKCAa MCTOYHUKOB MO MpobieMe IMoKaszal, YTO METOJOJOTHYECKUMU
OCHOBaMHU COBPEMEHHBIX HCCIEIOBAHUIN TEOPUU CPEbl CTAIN: CUCTEMHBIN MOJAX0H (COCTOUT B M3YUYEHUU
Cpelbl KaK CII0KHOTO CTPYKTYpHOro 00pa3oBaHUs, KOTOPOE XapaKTEpU3UPYETCs MHOIOYHCIEHHBIMU
YPOBHSIMHU, CIIO)KHBIMU CBSI3SIMM U OTHOLICHHMSIMM MEXIY JJIEMEHTaMH, IO3BOJISIET Ha COLUAIBHOM,
OpPraHMU3aIOHHO MEJarorn4eckoM M TCHXOJIOTO-TEIarOrMYeCKOM YPOBHSIX OOECHeurBaTh JIMYHOCTHOE
CaMOOIIpe/IeNIEHUE ); KOMMYHUKAaTUBHO-IUAIOTHYECKUN TOAX0 (OTpaXkaeT COLMOIOINYecKoe MOHUMAaHUe
Cpenbl, cozieprKalleecss B yCTAaHOBJICHUU B3aUMOJCHCTBUS BCEX CYOBEKTOB, HAXOIAIINXCS B OTKPBITBIX U
PaBHONPABHBIX OTHOIIEHUSX Ul JOCTH)KEHUS NMPOTHO3UPYEMBIX KOHEUHBIX pEe3yNbTaTOB); JTMUYHOCTHBIN
noaxoJl (0OyciaBIuBaeT OMNpENElIeHUE MNPUPOJOCOOTBETCTBYIOINIUX OCOOEHHOCTEH Ka)KIOW JIMYHOCTH,
MIPEOCTaBIEHUE el BO3MOYKHOCTEH MOJIHOTO PacKpBITUS CHOCOOHOCTEH, MX pearn3aliy ¢ y4eTOM 30HbI
OmypKaifiiero pa3BUTUs U obecrieueHue JecTBus (GakTOPOB CaMOOIIPEIEIEeHNU).

VYuutbiBas TpaAULMOHHBIE M MOJEPHU3ALMOHHBIE OCOOCHHOCTHM 00pa30BaTEIbHON Cpebl
YHUBEPCUTETA, yUYEHbIE KOHKPETU3UPYIOT CTPYKTYPHBIE COCTaBIISIIOIINE Takol cpebl. Ha ocHoBe aHanusa
HCTOYHUKOB KOHCTaTHUPYEM 3HAUUTENBbHYI0 BapUaTHUBHOCTh B3IJISA0B II0 BONPOCAM ONIPEIEIECHHUSA
COCTaBJISIOLINX 00pa30BaTeNIbHON Cpe/ibl, OJHAKO MPUMEHHUTEIBHO K 3a7a4yaM JaHHOT'O MCCIIeI0BaHUs HaM
uMmnonupyer MHeHue B. Sfcsuna (2000) KOTOpbIH BBIAENSET CTPYKTYPHBIMH KOMIIOHEHTaMU
o0pa3oBaTenbHOU Cpeibl:

— COLMAIbHBIM — pacmpocTpaHseTcss Ha Tpolecc OOeCneyeHHs B3aUMOIIOHUMAHHUS MEXIY
cyObekTamMu (MearoraMu, CTYACHTaMH, MPEJACTAaBUTENSIMU aJIMUHHUCTPAIMH W Jp.), HAIAYUS y HUX
MIOJIOKUTEILHOTO HACTPOEHHUSI, CIIJIOUEHHOCTH M CO3HATEIbHOCTU B ACMCTBUSIX;

— TPOCTPAHCTBEHHO-NPEIMETHBIN — KAcaeTCsd TNOMENIECHUN [JIi TPOBEACHUS 3aHATHA U
OpraHu3ai padoThl BCIOMOTATENbHBIX CIY)XO, NMPUIIEralolme K 3TUM MecTaM TEPPUTOPUU U TOMY

1o/100HOe; HAaIpaBJsieTcsl Ha 00ecTeYeHrne Pa3sHOPOAHOCTH MTPOCTPAHCTBEHHBIX YCIOBHH, LIETOCTHOCTH UX
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(YHKIIMOHATBHBIX  30H, THOKOCTH (BO3MOXXHOCTH OIEPATUBHOTO HM3MEHEHHUS), YIPABISIEMOCTH,
CUMBOJIMYECKOW (YHKIMH, WMHIUBUAYAJBHOCTH H  MOJUIMHHOCTH (COOTBETCTBEHHO IKM3HEHHBIX
IIPOSIBJICHUI);

— TNCHUXOJUIAKTUYECKUH — PaccMaTpUBAETCs B IUIOCKOCTH COAEP)KAaHUS U METOAOB OOYy4YECHMS,
0o0yCJIOBIMBAETCS  ICUXOJOTMYECKMMM  LENsAMH  IOCTpOeHHs ~ 0o0pa3oBaTesIbHOTO  Ipoliecca,
o0ecreynBaeTcsi COOTBETCTBHEM MEXKAY IEJENOIaraHieM, COJIEpKaTeIbHbIM M IPOIECCyaTbHBIM
HAaTllOJJHEHUEM, C OJHOW CTOPOHBI, W IICHUXOJIOTUYECKUMH, (DU3HOIIOTUYECKUMHU, BO3PACTHBIMU
0COOEHHOCTSIMH Pa3BUTHA CTYACHTOB, 00CTOATEIBCTBAMH UX CAMOOIPEAEICHHOCTH — C APYT oM.

B KOHTeKcTe yKa3aHHOro B IEPBYIO OYEpelb BBLACISAEM IOJIOKEHHE O TOM, YTO OCHOBHBIMH
MpHU3HAKAMHA O00pa30BaTENbHOW CHCTEMBl YHUBEPCUTETa B HMH(POPMALMOHHOM OOLIECTBE SBIISAETCS
CO3JIaHME HOBOTO 3HAHMWS; TEPPUTOpPHAIIbHAS W BPEMEHHas HE3aBHCHUMOCTH IPOILIECCOB NPUOOpETEHUS
3HaHUi; CTPYKTYpHOE U COJiep KaTeIbHOE OOHOBJIEHUE MPOLIECCOB CaMOONPEAEICHNS TMUHOCTH MOJIOAO0T0
YeJIOBEKa CpeJICTBAaMM NPO(PECCHOHANBHOTO OOY4YEeHHS M BO3MOXKHOCTSIMH 00pa3oBaTeIbHOM CpEibl.
BaXHBIM TIpY 5TOM CTAHOBHTCS IIMPOKOE BHEApPEHNE MHPOPMATMOHHO-KOMMYHHUKAITHOHHBIX TEXHOIOTUN
B TPOIECCHl IMPENojaBaHUsi, OOyYeHUS © CaMOBOCIHTaHUS, oOOecreueHne IPUBIEKATEIbHOCTH
00pa30BaHMs U €ro CBSI3U C MUPOM MPO(HECCHOHAIBHON IS TEIbHOCTH, BJIaJICHUE HAYYHbIX PAOOTHUKOB U
npernojioBareied MHGOPMaIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIMHU TEXHOJIOTHSAMU. Takum o0pa3oM, COBpeMEHHast
MOJIEpHU3AIUS YHUBEpCUTETa KaKk y4yeOHOro 3aBeJeHHMs OOycIOBIEHa HEOOXOJUMOCTBIO BXOXKICHHUS
YKpauHbBI B MHPOBOE HMH(POPMAIMOHHOE IPOCTPAHCTBO, HEOOXOIUMOCTBIO CO3JAHHS E€IUHOTO
00pa3zoBaTenbHOr0 WH()POPMAIMOHHOTO TPOCTPAHCTBA — KAaK YHHMBEPCAJIBHOM 0OOpa30BaTEIILHOW CpPEIbI,
CpeZACTBa U MECTa JUIsl HAKOIJIEHNs ¥ TApMOHHU3ALUHU PECYPCOB, OpPraHU3aluu OOIIEHNUs, COTPYIHUYECTBA,
00y4eHHUs, IMYHOCTHOTO CaMOONPeIeNIeHHs — KaK CTY/I€HTOB, TaK MperoiaBaTeliei.

[maBHBIM  MOKa3aTelleM YCIENIHOTO HCIIONB30BAaHHUS PECYpCOB  00pa30BaTENbHOW  CpPEIbl
YHHUBEPCHTETA SIBIISIETCS] X Ka4eCTBO, CO3JaHNE yI00OHOTO U OTKPBITOTO CEPBHCA JJISi COBMECTHON pabOTHI
BCEX YYaCTHUKOB B3aMMOJIEHCTBHS;, APYTUM BaXXKHBIM BOIPOCOM B pEIIEHUH MPOOJIEMbI KOJJIEKTUBHOTO
HaTOJHEHUS M HCIIOJIB30BaHMUs 00pa30BaTENbHBIX PECYPCOB CUYMTAEM CO3JaHHE COOTBETCTBYIOIEH
uHppacTpykTypsl. K snekTpoHHOI HMH(DOpPMALMOHHONW Cpele COBPEMEHHOI'O0 YHHUBEPCHUTETa OTHOCSTCS:
AJICKTPOHHBIE 00pa30BaTENbHBIC PECypChl; y4eOHO-WH(DOPMAIMOHHBIM TopTan (Hampumep, Ha 0ase
wiarpopmel  Moodle); 37eKTpOHHBIA apXUB (PEMO3UTAPHii); AIIEKTPOHHBIE OUOIMOTEKH; CHCTEMBbI
3JIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTOO0O0POTa; OTKPBITHIE OHTOJIOTHH (Hampumep, Ha 0aze Menua Buku) oTKpbIThIE
MOPTAJIBI [T OPTaHW3AlMU B3aUMOJICHCTBUS U T. 1. U eciim co3maHne KaueCTBEHHOW HMH(PaCTPYKTYpHI,
oOecrieunBarmeil TOTPEOHOCTH COBPEMEHHOTO CTYAEHTa, KaKk BHANM, TpeOyeT OmpeaerIeHHbIX

(UHAHCOBBIX 3aTpaT, TO BOMNPOC IMOBBIIICHUS KBaTH(PHUKALIUU TPOPECcCOPCKO-TIPENOAABATEIHCKOTO
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COCTaBa MOXHO PEIINTh Ha OCHOBE MPABWJIBHO CIPOEKTHPOBAHHON CUCTEMbl OOY4YEHHMSI M MOTHUBALIUU

poheCcopoB U JOLIEHTOB.
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BJIUSHUE SKOHOMMNYECKOM I''TIOBAJIN3AIIAN HA BHEIITHIOIO
TOPI'OBJIIO POCCHUHA

Bepewazuna FOnus

Couunckuii 2ocyoapcmeennbwiii ynusepcumem, Couu, Poccus

AHHOTauMs. B 1aHHOW cTaThe paccMaTpuBaeTCs BIMSHHE TI00anM3allid HAa JKOHOMHKY Poccum Ha mpumMepe
BHEIIHEH Topromiu. I[IpenMeToM wmccienoBaHUS SBISETCS BHENIHETOProBeIM o6opoT Poccum. llens pa®oTbl — BBIABUTH
HETaTUBHBIE aCMIEKTHI, KOTOPBIE BIMSAIOT HA YKOHOMHIYECKYIO IT00ANIN3aINi0. AHAJIN3 IIPOBOANTCS HA OCHOBE CTATUCTHYECKUX U
AHATIUTHYECKUX METONOB. B pe3ynprare M3y4deHHs MOABOMATCS WTOTH BHEUNIHEH TOPTOBIM M ONPEACTAIOTCS (DaKTOpHI,
BIUSIOIIMEC HA Hee. B Xonme ucciemoBaHus OBUIO BBISIBIICHO CIICAYIOIIEE: BHEIIHETOProBhlii obopot B Poccun B 2016 romy
CHIDKAJICS, B HAYaJIe roJla TEMIIbl CHU)KEHUS OBLIM PEKOPIHO BBICOKMMH, HO YK€ K KOHILYy TO/Ia CHTyalus MOCTCIICHHO Havaja

NpUXoAuThb B HOPMY.
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KoroueBsble ciioBa: riio0ann3anys, BHEIIHSS TOPTOBIIS, BHELITHETOPTOBBII 000POT, SKCHOPT, UMIOPT, CTPAHBL.

BBenenue

IIpo6aema. OHUM K3 TIOKa3aTeNel pa3BUTHUS MHpaA SBIISIETCS IIobanu3anus. B HacTosmee Bpems
rio0anu3anus COMpPOBOXKIAECTCS HECTAOMILHON MOJUTHYECKONH M SKOHOMHUYECKOW curyanmeid. Hecmotps
Ha YOeXJeHHUs MpaBUTEIbCTBA O TOM, YTO CTpaHa MHUHOBana Kpusuc eme B 2015 romy, mo Bcem
MaKpO3KOHOMHUYECKHUM IoKa3zarenaeM Poccust He MOXeT nmoxBacTtarbes ctabuiibHOCThIO B 2016 rony.

PesyabTaThl ucciaenoBaHusa. Tomy monrBepxkaeHue mnanenne obvemoB BBII wa 0,6%,
ToBapoobopora Ha 5,2%, peallbHbIC JEHEKHBIC ITOXOJbl HACENCHHS CHU3WIUCh Ha 5,9%, 00BeMbI
ctpoutenscTtBa Ha 4,3%. Ceiluac Bce moKa3zaTead MHUPOBOW 3KOHOMHMKH TOBOPST HE O Pa3BUTHU
riobanu3anuu, a o0 ee oTcyTcTBHH. PaccMOTpUM OAHY M3 IBIXKYIIUX CHJI SKOHOMHYECKOH TIo0anu3aiiu
Poccun: mexaynaponuyroo toprosmo B 2016 romy. BuemHeroproseiii o6opor B Poccuu B 2016 romy
cokpatmics Ha 12,9% no cpaBuenuto ¢ 2015 romom u coctaBun 458,6 muipa. noswtapos (3kcnoptT - 278,3
MIIpA. AosiapoB, umnopt - 180,2 miapa. noanapos). (Pucynok 1) (Qkenopt u umnopt Poccun o ToBapam

u crpaHam, 2017).
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Puc. 1. Buewnemopeoswiii mosapoooopom 6 2015, 2016 200y (mapo. donnapos)

Ha cHmxenue BHCIIHCTOPTOBOT'O 060p0Ta IOBJINAJIN TaKUC (1)aKTOpBI KaxKJacBajJlbBallus py'6J'UI,
KOTOpasa CONpPOBOKAAIACH 3HAYUTCIIbHBIM MAACHUEM IICH Ha He(bTL B Hauvane 2016 roga. B SHBapeC CIIpoC

co ctoponbl Kutas cokpatuics Ha HedTh Mapku Brent, B CBSI3U ¢ 3TUM Ha PbhIHKE MPOU30LIEN N30BITOK
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MPEIOKEHUS, 1 KOTUPOBKK Ha HedTh okazanmuch Hroke 30 mosutapoB 3a Oappens (Muposbie dunHaHC,

2017).
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Puc. 2. Jlunamuka enewneu mopzoeiu 6 2016 200y (Mapo. 0onnapos)

[Ipu sTom Kypc monmapa K pyosto pe3ko Bzieren A0 78 pybneir.B cienctBum o0beMbl BHEIIHEH
TOPrOBJIM B SIHBape OKa3aJUCh KpailHe HM3KMMHU. OpHako ¢ (eBpans cUTyalus yJIydlImiach, 0ObEMBI
TOPrOBJIM HayalM HapalluBaTh CBOM IMO3UIMH, Kypc pyOusis BoccTaHaBauBaThes. I1o skoOHOMMUYECKUM U
MOJUTUYECKUM IMPUYMHAM KPYIHEWIINe CTpaHbl — JKCIOpPTepbl HE(TH OBUIM BBIHY)XIEHBI COKPATUTh
T00BIYy YEpPHOTrO 30JI0Ta, B PE3yibTaTe M30BITOYHOE MPOU3BOJCTBO cokpaTmiock. K kouiy 2016 roma
BHELIHETOProBbI 000pOT 3HauuTENbHO yBenuumica ( Mupossie @unancel, 2017).

Kpynsaeiimum skoHomMuueckuM naptHepoM Poccum B 2016 1. cran EBpocors3. Ha pomo EC
npunuiocs 42,8% BHemHero topapoobopora P®, na rocynapcrsa CHI' — 12.1% , Ha ctpansl EADC —
8,3%, na nepxaBel ATOC — 30,0%. Cpenu rocynapcTB JajibHETO 3apyOexbsi y Poccuu B ssHBape — MIOHE
2016r. 3adukcupoBaH MaKCUMaJIBHBIA TOBapooOopoT ¢ Kutaem 33560 mMiH. moyuapoB, OH MO-TIPEKHEMY
HaXOJUTCSl Ha TEPBOM MeECTe, HeCMOTpPS Ha COKpalleHHe ToBapoobopoTa Ha 18251MiH. 1o/u1apoB 1o
cpaBaeHuo ¢ 2014 rogom. B cBs3u ¢ cokpamiennem ToBapooOopotra B Hunepnawasl Ha 26749 MuH.
J0J1apoB, B siHBape — uioHe 2016 roxy I'epmanusi BhIpBajach Ha BTOPOE MECTO, TOBApOOOOPOT C Hel
coctaBui 21441mnH. nomtapos, ¢ Hunepnanmamu 18289 muH. nosutapoB. BenymuM BHENIHETOPTOBBIM
naptHepoM P® u3 yucna ctpan CHI' crana bemapycs — 12962 mapa. momrapos (DenepanbHas ciayxoa

roCylapCTBEHHON CTaTUCTUKH , 2017).
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CIIIA, PecryOn P-xa @panuns
ﬂHOHI/Iﬂ, 1 8, 164 HuKa KOpefI,
18,224 Kopest, Snona066

16,126 8,556

Typuwus, Typuus,
18,363
Hunepna CLIA,
Benapyc HITBI, 10,518
b, 19,412 45,038
Uramms,
Ykpauna 10,831
- 20284 p o, Tepmanu benapycs, Hunepnan
30,002 1, 41,206 12,962 Ipl, 18,289

SAuBapp-utons 2014 (MITH. ZOIIapoB) SuBape-urons 2016 (MITH. q0TIAPOB)
Puc. 3. Ton-10 1uodepos no snewneii mopeoéne ¢ Poccueii

Ha pucynke 3 Mbl BUIUM CTpaH — JUAEPOB 10 BHEIHEN Toprosie ¢ Poccueli. A Ykpauna B 2016
rOAy MOKHHYJA JIECATKY CTpPaH - JIMACPOB IO BHEHIHETOProBomy obopoty. B 2014 roxy ona 3anumana
IATYIO NO3ULMIO B pelTiHre. CoKpamieHns: BHEIIHETOProBOro o6opora 0osee 4eM Ha TPETh MPOU3O0ILIO
U3 - 32 B3aUMHBIX CaHKIMI ¥ TOProBbIX OrpaHUYeHUN. Takke naJeHne BBI3BAHO IPEKPALIEHUEM ITI0CTaBOK
poccuiickoro raza Ha tepputoputo ctpansl (DeaepanpHas ciayx0a rocyaapcTBeHHON ctatuctuku, 2017).

Jlanee paccMoTpuM 3KcriopT ToBapoB B 2015 — 2016 rony:

Tabnuua 1. Sxcnopmupyemoie mogapwvl (MApO. 0011aPO8)

2015 | 2016 | H3m. Hous
MuHepanbHbI€ TPOTYKTHI 1774 | 1349 | -24% | 48.5%
CKpBITBIH pazaen 56.2 419 | -26% 15%
Mertanbl U U3AENHS U3 HUX 32.9 29.5 -10% 10.6%
IIponyxuust xuMu4yecKkoin
TTPOMBITIUICHHOCTH 18 13.7 | -24% 4.9%
Marusbl, 000pyIOBaHHE U anapaTypa 12.2 104 | -14% 3.7%
Hparonennocta 7.89 8.87 12% 3.2%
[IpoyKTHI pacTUTENHEHOTTO
TTPOUCXOXKICHUS 6.94 7.05 2% 2.5%
[peBecrHa u u3nenust U3 Hee 6.32 6.48 3% 2.3%
IImacTMaccel, KayqyK ¥ pe3nHa 4.83 4.64 -4% 1.7%
IInmeBbie TPOAYKTHL, HAITUTKA, TabaK 4.17 4.03 -3% 1.4%
Bce ocranpHOE 16.7 16.8 0% 6%
Hroro: 3435 | 2783 | 19% 100%

Hcrounuk: http:/ru-stat.com

B TOBapHOfI CTPYKTYPC OKCIOOpPTa BCAYIIYIO POJIb IO-IIPCKHEMY 3aHUMAOT MUHCPAJIBLHBIC

npoayktel (48%).ITocraBka uner B Hunmepnauasl (18%), Kurait (13%), I'epmanuto (6%). OgHako 1o
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cpaBHeHuto ¢ 2015 romom mx gois cokpatmwiach Ha 4%. Takke Mbl HaOMIOJAaeM COKpAIIEHUE APYTHX
TOBapOB B CTOUMOCTHOH (hopMe:

- METAJUTbl M U3JEJHS U3 HUX COKpaTwiuch Ha 3,4 mapa. gojuiapos. [loctaBku B Typuuio (12%),
Hunepmannst (11%), CILIA (10%);

- OPOIAYKUHS XMMHUYECKOW MNPOMBIINUIEHHOCTH Ha 4,3 mupa. nomiapoB. IloctaBku B Ykpauny
(11%), bpazunuro (9%), Kuraii (7%);

- MamwuHbl, 000pymoBaHuMe W anmapatypa Ha 1,8 mupa. mommapoB. IlocraBku B Kutait (13%),
Kazaxcran (12%), benapycs (9%).

OKCIOPT B CTOMMOCTHOM BBIPAKEHUM HA MPOJYKThl PACTUTEIBHOTO MPOUCXO0XKICHHS], PEBECUHY U
U3JeNusl U3 Hee, IIacTMacCy, PEe3MHY OcCTajlcsl NpakTUYecKu Ha ToMm ke ypoBHe (DdenepanpHas
taMoxeHHast ciyx0a0 2017). Tem He MeHee, HKCHOPT MPOIAYKTOB PACTUTEIBHOTO IMPOUCXOXKICHHUS
yBenmuumicss Ha 110 muH. mommapos. Yike BecHoi 2016 rogma Poccus Bblula Ha NEpBOE MECTO 11O
nocraBkaM ImiueHunsl B wmupe, onepenuB Kanany u CIHA. Taxke BbIpocin 00BbEMbI 3KCHOPTa
JparolieHHOCTeH, Msca, MOJIOKA, Macjia ChIPOB M TBOpOra. JTOMY CIOCOOCTBOBaja TroCynapCTBEHHAs
MOJJEP)KKA KPYIHBIX KOMIIAHMW B LEJISAX YBEIUYEHHUS MPOU3BOACTBA M CTUMYJIMPOBAHUS 3KCIOPTA.
I'maBHBIM (DaKTOPOM COKpalleHUs MOKa3aTeleld 3KCIopTa CTald CHIKEHHE 1ieH Ha HedTh u ra3. Ha
pUCYHKE 4 MBI TakKe MPOCIEKUBAEM OTPHUIATEIbHYIO JUHAMHMKY 3KCIIOpPTa C OCHOBHBIMH CTpaHaMH
naptHepamu. Okcnopt B Hupepnannel cokparuincs Ha 11,2 mupa. momnapos, B Kutait Ha 1,2 mupga.
noJimapoB, B ['epmanuio Ha 5,8 mipa. posutapos, B Utamuro wHa 10,7 mapa. pomuiapos, B SAnonuto Ha 5,13

MJIpJ. 10JIIapOB.
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Puc. 4. Cmpanvi-noxynamenu (Mapo. 00a1apos)
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B 2016 rogy nHanGospiiee KOTMYECTBO TOBapa B CTOUMOCTHOM BhIpakeHUH Poccus mocTaBiseT B
Hunepnannet B cymme 40,8 mipa. nosutapos. Taxxke ['naBHBIMM CTpaHaMu — MOKYHATENSIMU SIBJISIFOTCSI:
Kwuraii, I'epmanus, Typuus u benapyce.

[To uroram rojga UMMHOPT TOKE CHU3WICSH. B CTOMMOCTHOM BhIpakeHUH OH coctaBuia 180,2 Mipa
JI0JUTApOB, YTO MEHbINE, YeM 3a MpOouLIblid rog Ha 1%. Hanbonee mpoBaabHBIM AJI1 HETO CTalM SHBAPh U

¢beBpanb, koraa oH cokparuics Ha 18,7% u 16,7% coOoTBETCTBEHHO.

Taoénuya 2. Umnopmupyemsie mosapul (Mapo. 0011apos)

2015 2016 Hzm. Joas
MammHsl, 000pyAOBaHHE U anmapaTypa 553 56.5 2% 31.4%
IIponykuus XuMHYECKOI
MIPOMBIIIJIEHHOCTH 23.6 23.2 -2% 12.9%
Tpancnopt 17 17.8 4% 9.9%
MeTaimiel ¥ U3A€IUsI U3 HUX 11.7 11.1 -5% 6.2%
IInacTmaccel, KaydyK U pe3uHa 10.4 10.2 -2% 5.6%
IIponyKTH pacTUTETHHOTO
MIPOUCXOXKICHUS 9.96 9.16 -8% 5.1%
[TummeBbie MPOAYKTHI, HATUTKH, TabaK 8.73 8.35 -4% 4.6%
TexkcTnib 8.31 8.3 0% 4.6%
CKpBITBIH pazaen 4.86 6.76 39% 3.8%
ITpoayKTHI >KHBOTHOTO ITPOUCXOKIAECHUS 6.83 5.66 -17% 3.1%
Bce ocrannHbIe 26.1 23.1 -11% 12.8%
Hroro: 182.7 180.2 -1% 100%

Hcrounuk: http://ru-stat.com

B TtoBapHO#l CTpykType HMIOpTa HauOOJBUIYIO JOJI0 3aHMMAIOT MAalIMHbBl 00OpYIOBaHUE U
anmapatypa 31%. OcnoBHble noctaBku u3 Kutas (36%), I'epmanuu (11%), Uramun (5%). [loctaBku
tpancrnopta u3 Anonun (19%), T'epmanuu (16%), FOxuoit Kopeu (8%) B TOBapHOW CTOMMOCTH
cocraBistoT 17,8 mupa. mommapoB. Mertann u uzfenus u3 Hero u3 u3 Kutas (23%), ['epmanuu (11%),
VYkpaunst (10%) B cymme 11,1 mupa. nommapoB. CokpaTuianck 00beMbI BBO3a MPOTOBOIBCTBHUS.

Kpome Toro, mamenue oOmux OOBEMOB HMIIOpTa CTaJIO PE3YyJIbTATOM JEHCTBHUS PAa3IUYHBIX
3aIlpeToB, KOTopble B n300mimu BBoaAWIMCh B 2016 roay. [Tomumo eficTBOBaBIIEro MPOAOBOJIECTBEHHOTO
MOapro, KOTOPOE MPUBEIO K PEKOPIHOMY CHM)KEHHUIO TOCTABOK MPOJIOBOJIBCTBUSL M3 CTpaH EBporsl u
CHIA, c 1 suBaps 2016 roma Poccus BBena 3ampeTr Ha BBO3 CEIBCKOXO3SMCTBEHHOM MPOAYKIMHU W3
Typuuu — TOMaroB, MaHAApWHOB, OakiaxaHOB U Apyrux (GppykroB m oBomeil. [log 3amper mpu 3TOM

nonagano noutu 60% Bcero mpoaoBOILCTBEHHOTO 3kcnopta Typruu B Poccuto. YacTHYHO OCEHBIO OH
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ObLT CHSAT, OJHAKO BCE K€ yCMesl 3aMEeTHO MOBIUATH Ha 00beMbl mocTaBoK (DenepanbHas TaMOKEHHAS
ciyx0a , 2017)

Poccuiickue BemoMcTBa BBOIWIM M Jpyrue HerapudHbie Mepbl. Tak, Hampumep, OCEHBIO MO
3alpeToM OKas3anach IJI0JI00BOIIHAA Npoaykius u3 Erunta, B kotopoil Poccenbxo3Han30p BbIABUI Maccy
HapylIeHui. B urone Havan nelicTBOBaTh 3alpeT Ha BBO3 KOPMOB M3 YKpaWHBI, C OKTAOPS ObLIM BBEICHBI
BpPEMEHHBIE OTPAHWYCHUS HA MOCTAaBKM CBMHUHBI W3 MOJJaBUH, a ¢ HOSIOpPS B CHUCOK CAHKIMOHHBIX

MPOAYKTOB 100aBHIM MUIIEBYIO coib (Mupossie @unancel, 2017).
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Puc. 5. Cmpanvi — npooasywvl (Mapo. 0o11apos)
AHanu3upys AaHHbIE BHUJHO, JHUIUpYOLIyI0 mo3uiuio 3aHumaer Kutaif, B 2016 rogy oOwem
nMmnopra n3 Kuras ysennuwiics Ha 2,9 Mapa. gomtapos. Takke yBenuuwicsa uMnopt us @pannuu Ha 2,76

Mipa. nosapoB U FOxHoit Kopen Ha 550 MiH. nomnapos.

BrIBOabI

1. PaccMoTpeB OJMH M3 IJIaBHEHIIMX MOKa3aTesel riao0anu3anui — MeX/IyHapOAHYIO TOPTOBIIIO,
U3YYUB CTPYKTYPY OSKCIIOPTHO-UMIIOPTHBIX OMNepalyii, AMHAMHUKY OO0OBEMOB TOBapooOOpoTa
Poccun co crpaHamu-mapTHEpaMu, MOKHO TOBOPUTH O TOM, YTO B YCIIOBHUSIX, BBEICHHBIX
npotuB Poccun sxkonomudeckux cankiuid co ctoponsl CIIA, EC, crpan-cateummroB 3amana,
Halllel CTpaHe CIIOKHO HAlTH 11 ce0st MecTo B Ipoliecce riI00amu3aii.

2. Ipowenmmuii 2016 rox cTan OJHUM U3 CaMbIX HEYJAYHBIX C TOUYKH 3pEHUS BHEIIHEN TOPTOBIIN.
OOBEMBI PKCIIOPTAa ¥ UMIIOPTAa B CTOMMOCTHOM BBIPQXCHHH yIalld Ha 65,3 MJIpA. AOJUIapOB H

2,6 MJIpJI. OJJTApOB COOTBETCTBEHHO.

225



MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

3. HeratuBHOE BIMsSHUE OKa3bIBAIOT TaKHE (DAKTOPBI KaK: JeBaIbBaLMsl pyOIIs, TOJEIIEBEBLIETO 3a
MOCJIeTHUE TOJBI 110 OTHOUICHHUIO K JIOJUTapy MOYTH B JIBAa pa3a; - CHIDKEHHE LIeH Ha He(Th, B
suBape 2016 rona koTupoBky Ha He(pTh HIKE 30 10ITapoOB 3a Gappesb; - CHUKEHUE PeaTbHbBIX

JI0OXOJI0B HacelleHusI Ha 5,9%; -nelcTByoIIee MPoA0BOJILCTBEHHOE AIMOapro.
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VISUOMENES SVEIKATOS SPECIALISTO, KAIP LAISVALAIKIO VEIKLOS
ORGANIZATORIAUS, KOMPTENCIJOS

Vetrenkiené Vilma

Vytauto DidZiojo universitetas, Kaunas, Lietuva

Anotacija. Laisvalaikis vadinamas individualus laikotarpis, reguliuojamas be iSorinio spaudimo. Jis susidaro i§
pramogy, turinio, laimeés potyrio, poreikio patenkinimo ir kt. Kuriant sveika gyvensena, reikia dalintis geraja patirtimi, parodant
modelius, kurie neutralizuoty netinkamo laisvalaikio poveiki ir kurios skatinty sveikus ir tvarius laisvalaikio jprocius.
Visuomenés sveikatos specialistai, organizuojantys laisvalaikio praleidimo biidus, skatina gerinti ne tik savo sveikata, bet ir
gyvenimo kokybe. Tokiy specialisty, kurie biity atsakingi uz tokius socialinius procesus kaip laisvalaikis, stygius labai
jauciamas Lietuvoje. Todél visuomenés sveikatos specialistai, galéty papildyti laisvalaikio veiklos organizatoriy gretas. Tam
reikalingos tam tikros kompetencijos: kulttiring, socialiné ir kt.

Tikslas — i8analizuoti visuomenés sveikatos specialisto, kaip laisvalaikio veiklos organizatoriaus kompetencijas.

Uzdaviniai: apibidinti visuomenés sveikatos specialisto veiklos funkcijas; pateikti laisvalaikio praleidimo bidus;
iSskirti visuomenés sveikatos specialisto kompetencijas, reikalingas organizuojant laisvalaikio veiklas.

Tyrimo metodai: mokslinés literatfiros analizé, dokumenty analizé.

Isvados: Tam, kad laisvalaikio veiklos stiprinty sveikatos priezilira ir ligy prevencija, reikia gerinti ir sustiprinti

visuomengés sveikatos funkcijas ir gebéjimus, investuoti i visuomenés sveikatos institucijas. Laisvalaikio praleidimo budai yra
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labai jvairts. Taciau organizuojant laisvalaiki reikia tam tikry VSPS kompetenciju: komunikatoriaus, vadybininko, sveikatos

propaguotojo. Jos biitinos uztikrinant aktyvaus ir sveikata gerinancio laisvalaikio organizavimui.

Raktiniai ZodZiai: visuomenés sveikata, visuomenés sveikatos specialistas, laisvalaikis, laisvalaikio organizavimas.

Ivadas

Laisvalaikis vadinamas individualus laikotarpis, reguliuojamas be iSorinio spaudimo. Jis susidaro i$
pramogu, turinio, laimés potyrio, poreikio patenkinimo ir kt. Naudojant $i laika teisingai ir efektyviai, jis
turi daug teigiamy pokyciy zmonéms (Cetinkaya, 2017). Kuriant sveika gyvensena tarp jaunimo, reikia
dalintis geraja patirtimi, parodant modelius, kurie neutralizuoty netinkamo laisvalaikio poveiki jaunimui ir
kurios skatinty sveikus ir tvarius laisvalaikio iprocius (Poza-Vilches, 2017). Teigiama, kad laisvalaiki
siegjant su fizine veikla, tai prisideda prie bendros sveikatos biiklés gerinimo. (Cetinkaya, 2017).
Kiekvienam zmogui, siekian¢iam teigiamy poky¢iy savo gyvenime, vienas i§ reikSmingiausiy veiksniy yra
racionaliai organizuotas laisvalaikis. Visuomenés sveikatos specialistai, organizuojantys laisvalaikio
praleidimo budus, skatina gerinti ne tik savo sveikata, bet ir gyvenimo kokybe. Tokiy specialisty, kurie
bty atsakingi uz tokius socialinius procesus kaip laisvalaikis, stygius labai jauciamas Lietuvoje. Todél
visuomenes sveikatos specialistai, galéty papildyti laisvalaikio veiklos organizatoriy gretas. Tam
reikalingos tam tikros kompetencijos: kultiiriné, socialiné ir kt. (Gerikaite, 2014).

Apie laisvalaikio situacija aktualizuojant socialiniy darbuotoju, kaip laisvalaikio organizatoriy,
vaidmenj socialinéje sistemoje, tyrinéjo J. R. Sinkiiniené (2005). Lisauskiené ir kt. (2016) tyrinéjo
rekreacinés veiklos organizavimo ypatumus dirbant su jaunais Zmonémis, atskleidé socialinio darbo ir
rekreacinés veiklos sasajas. G. Gerikaité ir kt. (2014) analizavo laisvalaikio uzimtumo sampraty ir
organizavimo aspektus sveikatos prieziliros institucijose, pabréziant uzimtumo organizavimo problemas
skirtingoms tikslinéms klienty grupéms. Apie laisvalaikio poveiki jaunimo sveikatos skatinimui ir tvariy
laisvalaikio jpro¢iy formavimui Ispanijoje tyré M. F. Poza-Vilches ir kt. (2017). G. Cetinkaya ir kt. (2017)
tyrime nustaté laisvalaikio pasitenkinimo balus dalyvaujant lauko veiklose. Tyrimu atskleidé poilsio
organizavimo veiklos ir visuomenés sveikatos santyki. Taciau tyrimy, susijusiy su visuomenes sveikatos
specialisty, kaip laisvalaikio organizatoriy, tyrimy Lietuvoje néra.

Tikslas — iSanalizuoti visuomenés sveikatos specialisto, kaip laisvalaikio veiklos organizatoriaus
kompetencijas.
Uzdaviniai:

e apibudinti visuomenés sveikatos specialisto veiklos funkcijas;

e pateikti laisvalaikio praleidimo btdus;

o iSskirti visuomenés sveikatos specialisto kompetencijas, reikalingas organizuojant laisvalaikio

veiklas.
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Tyrimo metodai: mokslinés literatiiros analizé, dokumenty analizé.

Visuomenés sveikatos specialisto funkcijos

Siandieniniame globaliame pasaulyje tradiciné sveikatos prieziiiros paradigma, kur biomedicinoje
akcentuojamos ligomis gristos, epizodiskos intervencijos, kai staiga prireikia pagalbos, vis labiau
neatitinka poreikiy (Lee ir kt., 2011). Daugelio diskusiju objektas yra visuomenés sveikatos (public health)
koncepcija. Dazniausiai vartojamas Pasaulio sveikatos organizacijos priimtas dar 1951 m. C. E. Winslow
pasiiilytas visuomenés sveikatos apibrézimas: ,,Visuomenés sveikata — tai mokslas ir menas
organizuotomis visuomenés pastangomis iSvengti ligy, pailginti gyvenima bei sustiprinti fizing ir dvasing
sveikata, riipinantis aplinkos sauga, kontroliuojant uzkreciamas ligas, mokant individualios higienos,
organizuojant medicinos bei slaugos tarnybas, anksti diagnozuojant ir gydant ligas, pleCiant, tobulinant
socialines tarnybas, garantuojancias, kad kiekvieno individo gyvenimo standartai sudaryty jam galimybes
stiprinti sveikata, taigi suteikty teis¢ i sveikata ir ilga gyvenima* (Kalédiene, Petrauskien¢ ir kt., 1999).
Pasaulinés sveikatos organizacija (PSO) savo naujoje Europos Sajungos politikos strategijoje ,,Sveikata
2020 jsipareigoja rupintis pirmine sveikatos priezitra, kuri XXI a. yra kertinis visos sveikatos priezitiros
sistemos akmuo. Sios permainos reikalauja poky¢iy sveikatos sistemos ir visuomenés sveikatos srityse:
lankstesniy, keleta kvalifikacijy turin¢iy ir komandoje gebanciy dirbti darbuotojy (Jakab, Tsouros, 2013).
Kintant asmens visuomenés poreikiams, susijusiems su sveikatos prieZiiira, jos paslaugy teikéjams keliami
specialistams (toliau VSP specialistai). Rezultatams gerinti reikia gerokai sustiprinti visuomenes sveikatos
funkcijas ir geb¢jimus, investuoti | visuomenés sveikatos institucijas, stiprinti sveikatos priezitirg ir ligy
prevencija. Pasak V. Sveikausko (2005) XXI a. akcentuojami esminiai sveikatos prieZiiiros sistemoje
dirban¢iyju vaidmenys ir svarbiausios kompetencijos: ekspertas, komunikatorius, bendradarbis,
vadybininkas, sveikatos propaguotojas, mokslo zmogus, profesionalas — daro itaka edukaciniy procesu
rezultatyvumui.

Aktyvus dalyvavimas plétojant pazangia politika, sprendziancia tokias problemas, remsis jvairiy
discipliny paaiSkinimais, metodais ir intervencijomis. Vietiniu ir pasauliniu lygmeniu politikos
formuotojams bus reikalinga efektyvi komunikacija apie sveikatos rezultaty nauda ir kasty efektyvuma
(Hogan ir kt., 2011). Deja, teigiama, kad pasaulinés visuomenés sveikatos darbo jéga yra nepasiruoSusi
susidurti su globalizacijos i$Siikiais.

Visuomenés sveikatos specialistai turi biiti pasiruos¢ dirbti nepaisydami sieny, aukSc¢iausiu lygiu
bendrauti su politikos formuotojais ir ivertinti pagrindines prastos sveikatos priezastis tam, kad saugoty
tiek nacionaling, tiek pasauling sveikata. Taigi visuomenés sveikatos specialistai, galéty papildyti

laisvalaikio veiklos organizatoriy gretas, kurie uztikrinty geresng sveikatag zmonéms.
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Laisvalaikio praleidimo budai

Laisvalaikis vadinamas individualus laikotarpis, reguliuojamas be iSorinio spaudimo. Jis susidaro
i§ pramogu, turinio, laimés potyrio, poreikio patenkinimo ir kt. Naudojant §i laika teisingai ir efektyviai,
jis turi daug teigiamu poky¢iu zmonéms (Cetinkaya ir kt., 2017). Adomaitien¢ (2000) laisvalaiki
apibiidina, kaip laisva nuo butiny uzsiémimuy laika, skirta asmeniniams poreikiams tenkinti, taip pat plésti
zinias, lavintis ir dvasiSkai tobuléti. Laisvalaikio praleidimo biidai — kiekvieno individo asmening
pasirinkimo teisé, kuria asmuo iSreiskia savo valia, atskleidzia savo poziiiri i vertybiy sistema ir parodo
bendra viding kultira. Laisvalaikio racionalumo kriterijus — socialiné atsakomybé: kuo atsakingiau
zmogus naudoja laisvalaiki, tuo kryptingiau jis bresta kaip asmenybé. Todél pagrindinis laisvalaikio
uzdavinys socialinéje sistemoje — uztikrinti tokia laiko leidimo kokybe, kad formuotysi kuo
ivairiapusikesné asmenyb¢, sugebanti integruotis i visuomeng. (Sink@inien¢, 2005).

Siandien Lietuvoje laisvalaikio pramoné su diferencijuota rekreacijos, kultiiriniy renginiy ar
turizmo pasiiila stipriai iSaugusi, tac¢iau paklausa lemia Sie veiksniai: nezinojimas, ka galima pasiilyti
veikti, iSkreiptas pozitris { laisvalaiki, skurdi socialiai remtiny asmeny ar socialiniy istaigu ekonoming
padétis ir materialiné bazé, mazos subsidijos, skirtos rekreacinéms veikloms. Ribotos asmeny galimybés
bendrauti, plésti draugy biiri, iSeiti i$ globos istaigy i visuomeng vercia rim¢iau susiriipinti laisvalaikio
kultiiriniy pramogy organizavimu (Sinkiiniené, 2005).

Laisvalaikis gali biiti aktyvios ir pasyvios formos. Aktyvios organizuoto laisvalaikio formos yra
tos, kurias taikant visi dalyviai daugiau arba maziau itraukiami i veikla. Veikla turi biti planuojama i$
anksto, sudarant istaigos laisvalaikio programas. Norint, kad ji biity s¢kminga, reikia vadovautis
komandinio darbo principais, taciau tam, kad laisvalaikis biity prasmingas, atitikty klienty poreikius ir
galimybes, reikalingos Zinios ir tam tikri jglidzZiai, padedantys parinkti ir pritaikyti jvairias laisvalaikio
veiklas: uzsiémimy pagal pomeégius (biireliy) ar mening veikla, sportinius ar kitokius zaidimus, iSvykas,
pramogas ir §ventes. (Sinkiniené, 2005) Organizuojant pasyvy laisvalaiki — poilsi, reikia sukurti tokia
atmosfera, kurioje to pageidaujantieji Zmonés galéty atsipalaiduoti, pabiiti vienumoje, pazitréti televizoriy
ar paskaityti knyga, paklausyti muzikos ar iSeiti pasivaiksc¢ioti. Estetiniai interesai kelia daug poreikiy:
iSgyventi dziaugsma, patirti grozi ir malonuma, poreikj biiti pripazintam, jvertintam, nora pradziuginti
kitus.

Pagrindinis laisvalaikio uzdavinys visuomenés sveikatos sistemoje — uZztikrinti tokia laiko leidimo
kokybe, kad formuotysi kuo sveikesné asmenybe. Organizuojant laisvalaikio veiklas reikia planuoti laika,
sudaryti konkretaus atvejo poveikio plana ir jo igyvendinimo kontrole bei poveikio vertinima. VSPS
laisvalaikio praleidimo specifika lemia keletas veiksniu: statusas, amzius, individualiis poreikiai, pomégiai,

gebéjimai, vieta, finansing situacija.
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Visuomenés sveikatos specialisto kompetencijos

Siekiant idiegti modernios visuomenés sveikatos prieziliros principus, ypatingai aktualus tampa
Sioje srityje dirbandiy specialisty kvalifikacijos klausimas. Pasak V. Sveikausko (2005) XXI a.
akcentuojami esminiai sveikatos prieziiiros sistemoje dirban¢iyjy vaidmenys ir svarbiausios
kompetencijos: ekspertas, komunikatorius, bendradarbis, vadybininkas, sveikatos propaguotojas, mokslo
7mogus, profesionalas. Sios kompetencijos daro jtaka edukaciniy procesy rezultatyvumui. Tod¢l galima
teikti, kad VSP specialistui reikalingos Sios kompetencijos, kurios padéty efektyviau planuoti laisvalaiki,
kaip viena 1§ sveikatos gerinimo priemoniy.

Laisvalaikio ugdymas - tai raidos procesas, kurio metu individualiai ar grupé Zmoniy didina
supratimg apie laisvalaiki ir santykius tarp laisvalaikio, gyvenimo buido ir visuomenés. Norint gerai
iSugdyti VSPS, kaip laisvalaikio veiklos organizatorius, reikia plétoti ju igiidzius, zinias apie laisvalaikio
pasiekimy patirti (resursus), nora tyrinéti, pozidirius, vertybes, {vertinima — teigiama laisvalaikio supratima
bei didinti pasitikéjima (Caldwell, 2016). Laisvalaikio ugdymo komponentai pateikti 1 pav.

@
A\

)\

|
»
[

VA
(]

1 pav. Laisvalaikio ugdymo komponentai (Sudaryta autorés pagal Caldwell, 2016)

Pateikti komponentai sudaro tikslus, kurie gali buti pasiekti klienty per laisvalaikio ugdyma.
Laisvalaikio jvertinimo tikslas — ivertinti pozitiri i laisvalaiki ir padéti klientams iSsiaiskinti, kad
laisvalaikis bus naudingas. Savimoneés tikslas, kad klientai iSnagrinéty savo laisvalaiki, gyvenimo biida bei
suvokty laisvalaikio vertybes, modelius, elgesi, klittis. Sprendimy priemimo tikslas — galimybé isitraukti i
sprendimy priémima jvairiy socialiniy grupiu asmenis. Apsisprendimo tikslas — padéti klientams nustatant
laisvalaikio pageidavimus ir juos pasiekiant. Laisvalaikio veiklos jgiidziy tikslas, kad asmenys turéty daug
veiklos ir igidziy uzsiimti savo repertuaru. Bendruomenés jgiidziy tikslas, kad kuo daugiau asmeny
dalyvauty bendruomenés gyvenime. Sis tikslas susijes su transportavimo, tvarkymo finansais. Socialiniai
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jgudziy tikslas jveikti kai kuriuos trilkumus, modeliuojant atitinkama elgesi, vaidmenis, zaidimus,
suteikiant galimybes, stiprinant teigiamus igtdzius. Laisvalaikio istekliy tikslas suteikti informacija apie
bendruomenés isteklius (vieta, programas, Zzmones), kurie patenkinty klienty interesus.

Laisvalaikio specialisto gebéjimu modelio (2 pav.) bendras tikslas, skirtas padéti zmonéms gyti
geriausias zinias ir jgudzius, susijusius su laisvalaikiu. Modelis susideda iS keturiy komponenty:
laisvalaikio supratimo (zZiniy apie laisvalaiki, saves pazinimo, laisvalaikio, sprendimo priémimo igiidziy),
socialinés sqveikos jgiidziy (dvigubos, nedidelés ar didelés grupés), laisvalaikio veiklos jgiidziy (tradicinés
ir netradicinés veiklos ir igiidziai), laisvalaikio resursy (veiklos galimybés, asmeniniai iStekliai, Seimos ir

namuy resursai, valstybiniai ir nacionaliniai iStekliai).

Laisvalaikio
supratimas

: - Socialinés
Laisvalaikio saveikos
resursai igtdziai

Laisvalaikio
veiklos
igudziai

2 pav. Laisvalaikio specialisto gebéjimy modelis (Sudaryta pagal Caldwell C.,2016)
Laisvalaikio poreikius tenkinanc¢iam specialistui reikalingos teorinés ir metodinés zinios, gebéjimas
i$siaiSkinti interesus ir poreikius skirtingose laisvalaikio veiklos srityse, mokeéjimas itraukti vaikus,
jaunima, neigaliuosius, pagyvenusius ir kt. asmenis i veikla, gerinanéia juy sveikata (Sink@iniené, 2005).
VSPS kyla kokybisko laisvalaikio, rekreacijos, uZimtumo ir organizavimo problemy, stinga vadybiniy,
teoriniy ir metodiniy Ziniy, stokojama aktualiy idéjy. VSPS, kaip laisvalaikio veiklos organizatoriui, biitina
(Frenk ir kt., 2010):
» kitoks mokymo turinys, kuris remiasi pazinimo teorija ir apima tris mokymosi tipus:
informatyvy, formuojantj ir transformuojant;.
» internetinés bibliotekos, kuriose biity kaupiami ,iliustratyvaus® ir ,,representatyvaus® mokymo
atvejai, plétojimas;

» esminiy kompetencijy identifikavimas;
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reikia;

» atviros prieigos iStekliaus plétojimas, kuriame biity dalijamasi inovatyviomis visuomenés
sveikatos mokymo prieigomis;

» tinklo, skleidzian¢io pedagoging kompetencija ir inovacijas visuomenés sveikatos mokymo
srityje, sukiirimas (jeina instruktoriaus vadovaujamas, savarankiskas, studentas-studentui,
komandinis, susij¢s su sritimi, mainy ir naudojant IKT mokymas).

Taip pat, tam, kad VSPS galéty integruoti ir pritaikyty zinias organizuojant laisvalaikio veiklas,

» nuolat tobulinti profesinius ir asmeninius gabumus;

» biti kiirybisku, smalsiu, besidominciu vykstanc¢iais procesais;

» mokeéti rasti ir sudominti veiklos idéja asmenis;

» gebéti pateikti, suderinti bei organizuoti skirtingy socialiniy galimybiy asmeny veikla;
» panaudoti vadybinius sugebéjimus vystant sporto ir sveikatingumo veiklas.

Taigi, laisvalaikio poreikius tenkinanc¢iam VSPS reikalingos kompetencijos: ekspertas,

komunikatorius, vadybininkas, organizatorius, profesionalas. Siam specialistui reikia nuolat tobulintis,

dométis, buti kiirybingu, mokéti sudominti ir kt.

ISvados

1. Galima teigti, kad pasitenkinimas laisvalaikiu skiriasi renkantis 1§ aktyviy ar pasyviy veikly.
Dalyvavimas aktyvioje veikloje sustiprina asmens sveikata ir sukelia pasitenkinimo jausma
laisvalaikiu. Visuomenés sveikatos specialisto ir laisvalaikio sasajas galima jvardinti kaip
bendra i Zmogaus sveikata orientuota tiksla, veikla, kuria siekiama sumazinti ligy buvima.
Visuomenés sveikatos specialistai, kaip laisvalaikio organizatoriai, per maZai iSnaudojama sritis
dirbant su jaunimu.

2. Tam, kad laisvalaikio veiklos stiprinty sveikatos prieziiira ir ligy prevencija, reikia gerinti ir
sustiprinti visuomenés sveikatos funkcijas ir gebéjimus, investuoti i visuomenés sveikatos
institucijas. Laisvalaikio praleidimo biidai yra labai jvairiis. Tafiau organizuojant laisvalaiki
reikia tam tikry VSPS kompetenciju: komunikatoriaus, vadybininko, sveikatos propaguotojo.
Visuomenés sveikatos prieziliros specialistas turi suprasti laisvalaiki, turéti socialinés saveikos
bei laisvalaikio veikly ijgidziy. Jos biitinos uZtikrinant aktyvaus ir sveikata gerinancio

laisvalaikio organizavimui.
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ACTUAL PROBLEMS OF RUSSIA’S INTEGRATION IN THE WORLD

ECONOMY
Vidishcheva Evgeniya

Sochi State University, Sochi, Russia

Annotation. The most important features of the present are the growing interdependence of the economies of different
countries, the development of integration processes at macro and micro levels, the intensive transition from classical countries
to external markets. All this is due to the laws of the development of the world economy as a whole and, in particular, at the
present stage. In the paper the main approaches and peculiarities of the economic integration of the countries into the world
business community at the present stage of their development are considered. On the basis of the prognosis estimation of the
long-term social-economic development of Russia by both national and international experts the peculiarities of integration of

Russia are revealed with due regard of the present tendencies of its development.

Key words: world economy, globalization, economic development, gross domestic product, integration strategy.
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Introduction

The concept of "integration" appeared in the 20s of the last century. Integration processes in the
world took place continuously; they were manifested in ethnic, national or political spheres.

A powerful impact in the development of integration processes was given by capitalism:
concentration and export of capital, the formation of monopolies contributed to their accelerated
development, and from the second half of the 20th century integration has taken on a global character.

International economic integration is, first of all, direct international economic (production,
scientific, technical, technological) ties, which in the course of their development ensure the gradual
integration of national economies.

Many economists outline the following signs of economic integration of countries, which, in combination,
differ from other forms of economic interaction:

e interpenetration and interweaving of national production processes;

e development of international specialization and cooperation in production, scientific and

experimental development on the basis of the most progressive forms;

e structural changes in the economies of member countries, subject to strategic integration goals;

e regulation of the integration process by coordinating the economic strategy and policies of the

participating countries.

The purpose of this article is to reveal the essence and goals of economic integration, to consider
the process of Russia's effective integration into the world economy, its formation as an equal participant
in the system of international economic relations. Within the framework of the set goal, the following tasks
are formed: analysis of the modern system of the world economy; analysis of the position of Russia within
the framework of the plan of integration into the world economy; identification of ways to accelerate and
improve Russia's integration into the world economy.

The characteristic features of the economic integration of countries help determine the results and
benefits of economic integration: expanding access to resources and new technologies; joint solution of
social and economic problems, including the tasks of trade policy; increase of the level of economic
development, of the integrating countries due to the receipt of foreign direct investment, reduction of

transaction costs, etc (Buglay, 2004).

Materials and Methods
A lot of attention is paid to the problem of Russia in the world economy in modern scientific
literature. Both positive and negative aspects are considered.

Number of Russian and foreign scientists have devoted their work to studying the essence of this

process: P.R. Krugman (2012), E.F. Avdokushin (2001), V. Aksenov (2010), G. Lesnyakov (2012),
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Khasbulatov R.I. (2006), Fedosov E.A. (2006) and many others, in which this problem is considered in
detail.
The methods used for this research paper are analysis, synthesis, comparison, classification and

grouping.

Study Area
It is advisable to assess the role and place of Russia in the world economic processes taking into
account the strategic task described in the Concept of Long-Term Social and Economic Development of
the Russian Federation, developed by the Ministry of Economic Development and Trade of the Russian
Federation - Russia's restoration of the status of a world economic power. The Concept notes that the
country has established a system of basic legal norms and other institutions that ensure the functioning of

market relations between businesspersons (Medvedev, 2016).

Table 1. Main indicators of Russia ‘s economic development, in % 2015 to 2016

IToka3zarenu 2015 2016
Oct. Jan-Oct Oct. Jan-Oct
GDP -3,6 -3,7 -0,5 -0,7
Consumer Price Index 0,7 11,2 0,4 4.5
Industrial production -3,6 -3,3 0,3 0,3
Manufacturing Processes -5,9 -5,3 0,5 -0,9
Production of agricultural product 7,0 2,7 0,1 2,9
Real disposable income -6,8 -4,5 -0,7 -5,3
Real average wages 33357 33107 36200 35770
Volume of retail trade -11,3 -9,2 -4.4 -5,3
Volume of paid services 2.4 -1,8 -2,1 -0,7
Export, billion USD 27,0 287,3 26,5 226,0
Import, billion USD 46,8 53,6 47,7 40,5

The presented results largely correspond to the estimates of the Ministry of Economic
Development and Trade of the Russian Federation, according to which the main characteristics of the
world economy development in the next 10-15 years may be the spread of modern technologies in
developing countries and the transformation of China and India into the main locomotives of world
economic growth (45- 50% of world growth); the aging of the population in developed countries against
the backdrop of rapid population growth in developing countries (according to UN estimates, the global
population in 2020 will be 7.7 billion people, including 97% of population growth will occur at the
expense of the least developed countries, at that time in Europe and Japan there will be a decline in the
population); overcoming energy barriers to growth through improved energy efficiency and increased use
of alternative energy sources; acceleration of innovations, enhancing of their influence on economic
development (outpacing growth rates of R & D expenses in China and India will lead to their becoming

one of the leaders of scientific and technical development in the world by 2020); increased growth
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constraints associated with environmental factors, freshwater shortages and climate change (Krugman,
2012). According to the forecasts of the Ministry of Economic Development of the Russian Federation,
the implementation of an innovative plan and an effective foreign economic strategy will lead to an
increase in the share of Russia in the world economy from 2,6% of world GDP (at purchasing power
parity) to 3% in 2015 and 3,4% in 2020 (table 2). The share of BRIC countries will rise from 26,5% of
world GDP to 34,5% over the same period, mainly due to outstripping growth of the economies of China
and India. The shift of economic activity to Asia will contribute to the formation of new forms of

economic alliances and trade contradictions.

Table 2. Change in Russia's position in the global economy (gross domestic product based on the share of

purchasing power parity (PPP), %)

Country 2015 2016 2020
World 100 100 100
USA 15,2 15,5 15,6
Eurozone 11,7 11,9 10,4
Japan 4,2 4.4 4,3
BRIC countries 25,2 26,5 34,5
Brazil 2,7 2,6 2,4
Russia 2,9 3,17 34
India 7,1 7,2 7,6
China 15,2 17,8 23,5

The powerful potential of the economic growth of the BRIC countries causes the growing interest

of the world business community in expanding the sphere of economic activity in these countries: 71% of

respondents stated their intention to organize business in at least one BRIC country in the next three years

(Table 3) (Kuzyk end al. 2015).

The main motivation for investing in BRIC countries based on the survey results is to gain access

to new consumers and service existing ones. But only for 12% of respondents Russia is of interest with the

aim of access to highly skilled labor. Also like to note that Russia is also viewed as the least attractive

country in terms of reducing costs.

Table 3. The attractiveness of the BRIC countries for business organization

Attractiveness for business Brazil Russia India China
Attractiveness for business organization 33% 27% 36% 55%
Significant market opportunities 46% 48% 64% 78%
Access to highly skilled workforce 11% 12% 35% 25%
Attractiveness in costs 20% 18% 38% 48%

In the context of the above-mentioned motives for expanding the sphere of economic activity in the

BRIC countries, it is also of interest to choose the appropriate actions by the interested parties. In the first
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place - the conclusion of alliances with partners (Russia - 53%), at the second - the opening of new offices
(Russia - 48%). The development of unique products (Russia - 28%), outsourcing (Russia - 17%) and
offshoring (13%) take the third, fourth and fifth places respectively (Samuelson end al., 2011). It seems
significant that charity in the BRIC countries ranked last in the ranking with a significant gap from other
forms of interaction.

Despite the fact that in the context of the survey they are mainly considered as objects of possible
economic influence of other countries, the BRIC countries, while being a source of competitive
advantages, represent a competitive threat. China and India are leading in the potential for the emergence
of competitors. Russia is perceived as a source of possible competitive threats to 23% of respondents from
Eastern Europe and Asia, 9% from OECD countries, 6% from Latin America and the Caribbean, 10%
from the Middle East and Africa and 3% from APR representatives (International Monetary Fund, 2017).

Of considerable interest are the results of the "self-assessment" of the BRIC countries. Facts on
Russia suggest that the most significant competitive advantage

The surveyed representatives of business in Russia consider the quality and productivity of the
workforce (84%). Further, in order of decreasing importance of the proposed competitive advantages, the
results look as follows: proximity to consumer markets (70%), political and institutional stability (62%),
developed market economy mechanisms (54%), geopolitical stability in the region (44%), GDP Per capita
(43%) and a free, honest and independent legal system (28%).

The received results testify that representatives of the world business community evaluate Russia
as a potential competitive subject of international economic relations
(http://www.gs.com/insight/research/reports/99.pdf).

However, Russia's weakly diversified economy does not allow to take full advantage of global
competition, remains very prone to fluctuations in the world market of hydrocarbons and raw materials
and global financial markets. The competitiveness of the modern economy is increasingly determined by
the quality of human potential. Support of competitive positions of the country in the short run due to
cheap labor leads to the degradation of human capital and the loss of competitiveness in the long run. In
addition, in Russia, the main trend will remain a decline in the population as a whole, and, especially, the
working-age population. By 2020, the population will decrease from 141.9 million people. (In 2015 this is
144.1 million people), with the most intensive decline in the working-age population (from 89.8 to 77.2
million people).

Negative trends in the demographic situation will create a threat of weakening Russia's political
and economic influence in the world. The objective situation, when 2.5% of the world's population owns
14% of the land and about 50% of natural resources, is an increasingly growing irritant and source of a

wide range of constant threats, and these risks can be artificially played out from the outside in a variety of
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interests and goals. Thus, the expected demographic situation sets strict requirements for the future trends
of Russia's economic and social development (http://2020strategy.ru).

Exhaustion of sources of export-raw type of development is based on intensive expansion of fuel
and raw materials exports and production of goods for domestic consumption by increasing production
capacity in conditions of undervalued exchange rate of the ruble. In addition, insufficient development of
the production (transport and energy) infrastructure as a limitation of growth. Thus, according to the
forecast of the International Energy Agency, the total consumption of primary energy resources for 2015-
2020. Will increase by approximately 1,3 times, including two-thirds increase will have to developing
countries (1/4 - to China).

The main risks for Russia are connected with the instability of the world energy markets. These
risks are exacerbated if Russia is isolated in the development and adoption of international regulation rules
on a multilateral basis for the energy sector.

A significant factor in increasing the degree of political and economic openness of countries can be
considered the need to participate in the process of creating global or pure international public goods
(IOB) and increasing the consumption of club or collective international goods (Fedosov, 2006). For
example, international security, counteracting global warming, protecting the ozone layer from erosion and
destruction can be attributed to global IOB’s, accessible to all countries and peoples. As an important
international public good in the context of globalization, international cooperation can be considered. The
extent of the country's involvement in the production of this public good can indirectly be demonstrated by
the "Globalization Index" integration at several levels: trade in goods and services, financial flows,
personal contacts. The first three places in this ranking are held respectively in Singapore, Ireland and
Switzerland (Kearney, 2003).

An analysis of the trends in the development of the world economic community makes it possible
to draw a fairly valid conclusion that only a declaration of the values of equal partnership of countries with
different levels of economic development (for example, the WTO principles set out in the Marrakesh
Declaration) does not yet ensure their implementation in the real conditions of international interaction.

Fundamental principles of the country's constructive integration into the world economic space in
the conditions of modern globalization processes should be openness as a willingness to interact and
autonomy as an ability to defend national interests. For Russia, in this context, the necessary and sufficient
condition for constructive integration is simultaneously to solve the tasks of catching up, and advancing
development. In conditions of global competition and an open economy, it is impossible to catch up with
the developed countries of the world in terms of prosperity and efficiency, without providing for a faster
breakthrough development in those sectors of the Russian economy that determine its specialization in the

world economy (Fedosov, 2006).
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On the basis of the foregoing, it can be confidently asserted that Russia has all the necessary
background to become one of the leading countries in the world division of labor. Russia's participation in
integration associations is necessary. It is necessary to establish new ties, establish market relations taking
into account mutual interests. To solve these problems, the Customs Union of the Republic of Belarus, the
Republic of Kazakhstan, the Republic of Kirghizia, the Russian Federation and the Republic of Armenia
was created. Later, the Syrian Arab Republic and the Republic of Tunisia announced their desire to join
the Customs Union.

Modern society has a significant imbalance of the main components. The main disproportion of
development is that there is not simultaneous democratization of society and economy. On the contrary,
processes are developing in the opposite directions.

The Concept for the Development of Russia for the long-term period defines four strategic
directions that require implementation in the period under review (Puzakova, 2001):

1. Ensuring the use of Russia's global competitive advantages in the energy, transport, and agrarian

sectors.

2. The formation of a powerful scientific and technological complex that ensures the global

specialization of Russia in high-tech markets.

3. Structural diversification of the economy on the basis of improving the competitiveness of the

processing industry, high-tech industries and the "knowledge economy".

4. The development of democracy and ensuring the protection of individual rights and freedoms,

the creation of economic and social conditions for the realization of the creative potential of

man.

Conclusion

1. Economic content of integration is the unification of national economies in a single reproduction
complex. This implies not only the elimination of interstate customs and other barriers, but also
the cooperation of interested countries in achieving of ultimate goals of social and economic
development. In this regard, one cannot say about the emergence of new tasks facing the state.
In the regulation of foreign economic activity, the main tasks are: to increase knowledge-
intensive products and competitiveness of domestic goods and services, to protect the domestic
market from unfair competition from abroad, and to restrict the export of capital abroad.

2. In order to meet these challenges, it’s important to take measures in the sphere of foreign trade
regulation, in particular, to facilitate Russian export goods promotion to foreign markets. First of
all, government needs to create a system of incentives for exports of science-intensive products

with high added value, by significant expanding of granting state guarantees practice for export

239



10.
11.

12.

MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

credits. Secondly, import tariffs for some goods should be reduced, including raw materials,
components, which cannot be manufactured in Russia but at the same time play critical role for
the production and competitiveness of domestic goods and services. Thirdly, it’s necessary to
introduce an effective protection system of the domestic market from unfair competition from
abroad through non-denominational and countervailing duties, as well as non-tariff measures
provided for by Russian legislation and WTO rules. In addition, great results can bring policy
aimed at implementation of export settlements in rubles for such goods and services as oil, gas,

industrial raw materials, transportation and telecommunication services.

. To sum up, it’s important to mention that the foreign trade policy of the Russian Federation and

its regulatory framework is now at the stage of formation. This process is carrying out in
difficult conditions of the market reform on its way to an open economy, the economic crisis
and the disintegration of established economic ties. On the one hand, there is an erosion of
national borders, the partial loss of state control over domestic economic processes with the
natural requirement to delegate greater independence to economic entities and on the other, the
more severe need to defend national interests, the elaboration of a well-thought-out policy of

creating conditions for the long-term development of a competitive business.
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®OPMUPOBAHUE HOOC®EPHON S KOHOMUKHN KAK SKOHOMUKHU
»OBIMECTBEHHOI'O HHTEJUVIEKTA“ B YCJIOBUAX
HHOOPMALNOHHOI'O OBHIECTBA U I'VIOBAJIN3AIIUAN

1 1 1 2
Boponkoea Banenmuna“, Makcumenwk Mapuna , Hukumenko Bumanuna“, Ilynuenko Hamanus
1
3anopooicckas cocyoapcmeennas uHicenepras akaoemus, 3anopodicve, Ykpauna

2
Ooecckas 2ocy0apcmeeHHAs akademus mexHu4yecko2o pe2yiuposanus u kavecmsa ,Odecca, Yxkpauna

AHHOTanMsl. AKTyaJbHOCTh TEMBI HCCIEIOBAHMSA 3aKII0YACTCs B TOM, YTO YCIOBHUS WH()OPMAIMOHHOTO 0OIIecTBa
rinobanu3anuy (OPMHUPYIOT HOBBIH THIT 3KOHOMHKH HOOC(HEPHOTO THIA, IMOCTPOSHHOI Ha MHTEIUICKTYallbHOM KOMITOHEHTE,
KoTOopast TpeOyeT HOBOTO MHPOBO33pEHHMs M CO3HaHWS. HTelulekTyanbHass KOMIIOHEHTA B COBOKYITHOCTH COCTaBIISIET
«OOIIECTBEHHBI HMHTEIUIEKT», KOTOPBIH HAKaIUIMBAETCS HHTEIUICKTYaJlbHOM YacThi0 OOIEcTBA M COCTaBISIET IPOPHIB B
pasBuTUM  MH()OPMALMOHHO-MHHOBAIMOHHOTO oOImectBa. LleHTpanbHoii mnpobJiemMoii HcciaenoBanusi ectb  (heHOMEH
OKOHOMHKH <<06H1€CTBGHHOI‘O HUHTCJUICKTA», JOCTATOYHO HHHOBaHHOHHOﬁ, npez[CTaanHomeﬁ CYTb ((06H16CTBa I/IHHOBaHI/Iﬁ».
IIpo6aema wucciaeqoBaHusi — CcOUMAIbHBIH (EHOMEH JKOHOMHKHM HOOC(EpHOro THIA, B OCHOBE KOTOPOil pa3BUTHE
«o01ecTBeHHOro MHTeIUIeKTay. CTPOUTCS THUIIOTE3a, YTO B OCHOBE IKOHOMHKH, KOTOpas (OpMHUpPYETCS Ha MHTEIUIEKTYaJIbHOM
KOMITOHEHTE, DPa3BHTHE HWHTEIUIEKTa KaK TIJIABHOTO (haKkTopa pa3BUTHS HH(GOPMAIMOHHOrO olmecTBa. B cBs3m ¢ 3TuM
BBIJIENSIETCST  TJaBHas mpobsieMa Hooc(epHOro pa3BUTHSA OOIIECTBa, B OCHOBE KOTOPOTO TIJIABHBIM (DaKTOPOM DPa3BHTHS
oO0IecTBa BBHICTYNAET MHTEIUIEKT Kak IJIaBHas ABIXKYINAs cuila OOLIECTBEHHOTO pa3BUTHS. B craThe 00OCHOBBIBaETCS, 4TO
TrapMOHMYHO OpPraHM30BaHHOE OOIIECTBO BO3HHMKAET TOI/A, KOrja crpaTrerus pa3Butus [Ipuponsl M crpaTerus pasBHTHS
YeJIoBEeYeCTBA HE MPOTHBOpEYAT OPYr APYT, a COBHAJAloT. 3agaya HCCIeJOBAHHS — NPOAHAIN3UPOBATH HAYYHbBIE OCHOBEI
BO3HUKHOBCHHUSA HOOC(i)epHOﬁ OKOHOMHMKH KaK 3KOHOMHKH ((O6H_[eCTBeHHOFO HWHTCJIEKTa» B YCJIOBHAX I/IH(i)OpMa[H/IOHHOFO
obmectBa W TIO0aMM3alMM, B OCHOBE KOTOPOH 00pa3oBaHME KaK TIJIaBHBIH (akTop (OPMHUPOBAHMS HHTEIIIEKTYaJIbHOM
HKOHOMUKH. MeT0/10JI0OrH4eCKOii 0CHOBOIi HAY4YHOI0 HCCIIEIOBAHHS SBISIETCSI CHHEPTETHYECKHUIT TT0/IX0/1, B OCHOBE KOTOPOTO
KO3BOJIIOIIMSL Pa3BUTHS TPUPOABI M OOIecTBA Kak TJIABHOW TEHJCHLIMHM pa3BUTHS 4YeJIOBEYeCTBA B HAlPABICHUH
LUBHUJIM3ALOHHOTO Pa3BUTHUS, KOTOpass (OPMHpYEeTCs Ha OCHOBE NOHATHHHO-KATErOPHAIBLHOTO ammapara Oudypkamms,
aTTPaKTOp, AMEP/PKEHTHOCTh, TPAEKTOPHS Pa3BUTHSA, M CHOCOOCTBYET MOSBICHUIO CHHEPTHMHM B3amMmozelcTBus. [lemaercs
BBIBO/I, UYTO KOJBOJIIOIMS — OTO COpa3sBUTHE B3aMMOJICHCTBYIOIIMX JJIEMEHTOB €IMHOW CHUCTEMBI, pPa3BUBAIOIIEH U

COXpaHH}OH_[CI‘/JI CBOIO IICJIOCTHOCTD.
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KinioueBble cioBa: HoocdepHas DKOHOMHKA, OSKOHOMHKA «OOLIECTBEHHOTO HHTEIUICKTa», KO3BOJIOLUSL,
CHHEPreTHYeCKuil HoaX0., HOOC(hEepHOE MUPOOBO33PEHHE

BeBennue

AKTYalbHOCTh TeMbl MCCJIEJOBAHUSI B TOM, YTO YCIOBHA HMH(OPMAIMOHHOTO oOOIIecTBa
rnmobanu3anud  GOPMUPYIOT HOBBI THII SKOHOMHUKHA HOOC(HEpPHOr0 THIMA, IOCTPOSHHOHM Ha
UHTEJUIEKTYaJbHOM KOMIIOHEHTEe. VIHTeneKkTyalbHash KOMIIOHEHTa B COBOKYIHOCTH COCTaBIIsET
«OOIIECTBEHHBI HHTEIUIEKT», KOTOpBI HAKaIUIMBAeTCs MHTEJUIEKTyalbHOH 4acThlo oOIIecTBa U
COCTABIISICT MPOPBIB B Pa3BUTHU MH(POPMALMOHHO-UHHOBAIMOHHOTO obOmecTBa. HoocdhepHas sxoHOMUKA
KaK <OKOHOMHMKA OOIIECTBEHHOTO MHTEIUIEKTa» €CTh O00pa3oBaTeibHasi 3KOHOMHUKA, B KOTOpOM
o0Opa3oBaHMe CTaHOBUTCS «0Oa3ucoMm Oa3uca» JyXOBHOTO W MaTepUAIBHOTO BOCIPOU3BOJCTBA,
BOCXOJISIIIIET0 BOCIPOM3BOJICTBA KauyecTBa 4YEJIOBEKA, KayecTBa 0Opa3oBaTebHBIX CHCTEM B OOLIECTBE,
KayecTBa OOIIECTBEHHOT0 MHTEUIeKTa. HoocdepHas SKOHOMHKA — 3TO SKOHOMHKA, ONMHUPAIONIASACS Ha
HOOC(EpPHO-TEXHOJOTHUECKUI 0a3uc, KOTOPBI MpuoOIIaeT cyObeKkTa K COIMOKYJIbTYPHBIM (heHOMeHam
naHHoro conuyma. HoocdepHas skOHOMHKAa Kak 3KOHOMHYECKas HayKa BKJIKOYAaeT B CBOM  3aKOHBI
crieln(ruYeckre 3aKOHbl COLMAIbHO-?3KOHOMUYECKOIO Pa3BUTHUS OTAEIbHBIX JOKAJIbHBIX LIUBUIM3ALUN U
pPETHOHOB, C YYE€TOM JCWCTBHS 3aKOHAa DJHEPIeTHYECKONM CTOMMOCTH, CHEIU(PUICCKUX YCIOBUH
B3aUMOJICHCTBUS  XO34MCTBEHHO-NPUPOTHO-TIOJIB30BATEIHCKOM CUCTEMBI C  peruoHalbHBIMU
0COOEHHOCTSIMH MPOSIBIIEHHS] TOMEOCTaTHYECKUX MeXaHU3MOB brocdeps! u nminanersl 3emiss. Hoocdephnas
9KOHOMHMKA €CTh YKOHOMMKO-XO3SIICTBEHHOE OCHOBAaHHE YIPABISAEMONW COLMONIPUPOAHON HBOJIIOLMU Ha
6a3e 00I1IeCTBEHHOT0 MHTEJUIEKTa U 00pa3oBaTenbHOro obmecrsa (BepHanckuii, 1989)

IIpobsema uccienoBaHusi — COLMAIBHBIA (EHOMEH APKOHOMHUKH HOOC(QEPHOTO THIA, B OCHOBE
KOTOpPOM pa3BUTHE «OOIIECTBEHHOrO0 HHTEIUIeKTa». CTpPOUTCS THIIOTE3a, YTO B OCHOBE 3KOHOMHUKH,
KOTOpast pOpMHUpYETCsl Ha UHTEIUIEKTYyaJIbHONH KOMIIOHEHTE, pa3BUTHE MHTEIJIEKTa KaK IJIaBHOTO (akTopa
pa3BUTHA UHPOPMAIIMOHHOTO oOmecTBa. B cBsI3u ¢ 3TUM BbIeNsAeTCs I1aBHasl mpobiieMa Hooc(hepHOoro
pa3BuUTHs O0OLIECTBA, B OCHOBE KOTOPOTO IIaBHBIM (PaKTOPOM pPa3BUTHsI OOIECTBA BBICTYNAET UHTEIJIEKT
KaK IJIaBHAs JIBUXKYIIasl CUJIa OOIECTBEHHOTO Pa3BUTHSL.

Lesas uccaenoBanus: 1) nmpoaHanu3upoBaTh OOIIECTBO KAaK PA3BUTHE WU SBOJIIOLUIO OTKPBITHIX
CHUCTEM, B OCHOBE KOTOpPOIl KOPBOJIIOLMSI KaK COpPa3BUTHE B3aMMOJEHCTBYIOLIUX JJIEMEHTOB €INHOU
CUCTEMBI, Pa3BUBAIOLIEH M COXpAHSIOLIEH CBOIO IIEIOCTHOCTh; 2) PAaCKpPbITh CYIIHOCTH HOOC(HEPHOIo
MBIIIEHUST (MHUPOBO33EPHHUS), KOTOPOE MPOHU3BIBAET M  OXBATHIBA€T BCE O0JACTU JESTENbHOCTH
YeJoBeKa, O0COOEHHO TBOPYECKHE, OTKPHIBAsS HOBBIE BO3MOXKHOCTH pa3HbIM (popMaM MposBICHUN
CO3HAaHUS MHIUBHUJIOB; 3) pacCCMOTPETh OCHOBBI YCTOMUMBOTO Pa3BUTHs BCEH IUIAHETHI 3eMilsd, B OCHOBE
KOTOPOM — KOHIIENIUS HOOC(HEPHOrO MBIIUICHUS M «3KOHOMHUKA OOLIECTBEHHOIO MHTEIIEKTa», OTOMY

4yTO HOOCepa — 3To chepa pazyma, MOpalii, CIpaBeNIMBOCTU U nHTEIIekTa (Boponkosa, 2012).
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Pe3yabTaThl HCcIe10BAHMS.

OO0I1IeCTBO KaK OTKPBITAsi CHCTEMa CTPEMHTCSI K Pa3BUTHIO, SBOJOIMH, BOCIIPOU3BOJICTBY CBOUX
9acTeil, KOTOpble CIIOCOOCTBYIOT (POPMUPOBAHHUIO OOIICUESIIOBEUSCKUX APAJUTM KYJIbTYPhl H IICHHOCTEH.
PasButue uiam SBOIIONMS OTKPBITBIX CHCTEM (B TOM YHUCIIE CIOXHBIX CAMOOPTaHU3YIOIIUXCSI CUCTEM, KaK
YeJI0BEYECKOE CO3HAHHE M YEJIOBEYECKOEe OOIIECTBO), MPOUCXOJUT IO HEKUM 00ImuM i Bcero Kocmoca
OOBEKTUBHBIM 3aKOHAM. 3Hasi KOCMHUYECKHE 3aKOHBI, PETYIUPYIONIUE ITOT MHUpP, MOXXHO MPOUTH dYepe3
KPU3UCHl C HAUMCHBITMMHU TOTEPSIMU. TakKuMU 3aKOHAMHU PA3BUTHS OTKPBITBIX CHCTEM SIBIISIOTCS 3aKOH
CaMOOpTaHU3allMi W 3aKOH CBOOOJHOH BOJIM B TOYKE OUQypKalMu TpU PEKUMax C OOOCTPCHUEM.
Pa3zButuio HOOCepHOH SKOHOMUKH CHOCOOCTBYET KOIBOIIOIHUS (TO €CTh COTJIACOBAHHAS DBOJIIOIHS),
KOTOpast 03HAYAET, YTO 2APMOHUYHO OP2AHU308AHHOE 00WECm80 603HUKAem mo20d, Koe0d cmpameus
pazeumust [Ipupoowvl u cmpamezust pazgumus Yei08ewecmsa ne npomueopeuam opye opyey, a cosnaoqror.
KoosBosronusi — 3T0 copa3BUTHE B3aWMOJICHCTBYIOIIMX AJIEMEHTOB €IMHON CHUCTEMBbI, Pa3BHBAIOIICH WU
COXpPAHSIIOIICH CBOK IICJIOCTHOCTh. Hawboyiee HWHTEpPECHBIE, «HEBBIPOXKIACHHBIC)» THITBI COPA3BUTHS
(MMEHHO Te, KOT/1a MPUMEHCHHE TEPMUHA «KOIBOJFOIUS) BIIOJTHE IPABOMEPHO U MMEET COACPKATCIHHBIN
CMBICIT) TIPEIOIAral0T CBOEr0 poja COJIMKEHHUE BYX B3aWMOCBSI3aHHBIX SBOJIIOIMOHUPYIOIIUX CHCTEM,
HO HE /[BIKEHHE K OJHOMY, oOmiemy oOpa3y (xonBeprenius). IlocrnenHee o3Ha4yaeT B3aUMHYIO
aJlanTanyioo, TO €CTh KOIrJia HM3MEHEHHWE, MpPOU30IIeqIiee B OJHONM W3 CHUCTeM, HHHIIMHPYET TaKoe
W3MCHCHHE B JIPYroi, KOTOpOoe, KaKk MUHHUMYM, HE IMPUBOJUT K HEXKEIATCIbHBIM WM TeM Oojiee K
HEMPUEMJIEMBIM ISl TIEPBOW CHUCTEMBI MOCIEACTBUSAM. [Ipu MOMOOHBIX B3aWMOJEHCTBUSAX 00s3aTenbHa
Hekasg (OTHOCHUTEIbHAs) CUMMETPHS, PaBHO3HAYHOCTh, «PABHOMOJIOKEHHOCTH» KOABOIIOIMOHUPYIOLINX
CHCTeM, MpeaArnoararonas y KaKIol U3 HUX Haludue Habopa MOTEHIIMATbHO BO3MOXKHBIX U3MEHEHUN —
«OTKJIIMKOB» Ha TpaHcpopMmanuu npyroi. KosBomromus crocoOCTBYET COXpaHEHHIO DPa3HOOOpa3us B
CHCTEME, AJIEMEHTH KOTOPOI KOJBOJOIMOHUPYIOT, YTO OMPEAEIsieT 0e3yCIOBHYIO MPEANOYTHTEIHLHOCTD
KODBOIIIOIHHU TIepe]l KOHQIMKTHBIM pa3BUTHEM. B paMkax KOHIENIIMH YHHUBEPCATHHOTO SBONIOIMOHU3MA
ObLTa BBIIBUHYTA UJAES O KOIBOJIOLWHU MPHUPOABI U 00IIecTBa. Omocepsl u dyemoBeKa, MPekae BCETO, B
KadecTBE HANpAaBJICHUS DPA3BUTHS, TPU CJICIOBAHUU KOTOPOMY MOTYT OBITH pa3pemieHbl MPOOJIeMBbI
nudpoBoit Tpanchopmanuu Kk cmapT-o61ecTBy (Boporkosa u ap., 2016).

XapakTepHO! YepTol HOBOTO KOCMHUYECKOTO MHPOBO33PEHHUSI SIBISETCS CHHTE3 HAYYHOTO,
(GUI0COPCKOTO M PENUTHO3HOTO OMBITa YEIOBEYECTBA, a TAKXKE JOCTHIKEHUH HCKyccTBa. Hoocgeproe
MbluLIeHUue NPOHU3bIBAeN U 0X8AmMbvleaem 8ce 001ACmU OesimeIbHOCMU Yelo8eKd, 0COOEeHHO MBopyecKue,
OMKPBIBAsL HOBbLE BO3MONCHOCU PA3HLIM (POPMAM NPOAGLEHUN CO3HAHUS UHOUBUOO8, B TOM YHCIE U
CUMTABIIUMCS BHeHayuHbIMH. OTmpeneneHUe cTaryca IUTaHEThI 3eMisi U (aKTHUECKOEe COCTOSIHHE,

CBJA3aHHOC C TMCPCXOAHBIM TICPUOJOM  MPHUPOAHBIX U3MEHEHUI (OHPGIIGJIHGMOG BCCIICHCKHNMU,
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raJJaKTHYECKUMHU, TUIAHETapHBIMU LIUKJIAMHU), CTABUT 337a4y COXpaHEHUs1 U OOHOBIICHUS CHCTEM 3eMJls, a
TaK)Ke aJalTaldio JIIOJAEH K M3MEHMBIIMMCS YCJIOBUSM IYTEM AKKOMOJALMU IPUCIIOCOOJIEHUS JKUBBIX
OpPraHU3MOB K YCIIOBHSIM CYIIECTBOBAaHHUS TIOCPEACTBOM TpaHChHOpMAIMK CTpPOeHHS W (YHKUUH,
MeTa0OIU3alM  HEKOTOPBIX KOHIAMLUHN cpelbl. AJITOpPUTM SHEProMH(POPMALMOHHOTO OOMEHAa MEXIY
MaTepueil u cyOmaTepueil craBuT npoOieMy U3ydeHUs YpOBHEH Cl1a0bIX M cBEpXCIa0bIX B3auMOJCHCTBUI
Y CO3JIaHMsI CUCTEM HETMOCPEACTBEHHOU, MX OOBEKTUBHOM PETUCTPALH, U3yUSHHS SHTPOIIUU COIUATIBHOM,
YTO B LEJIOM 3aBUCUT OT IPOLECCOB HHKYJIbTYpPalUd, COLUAIU3ALKNY, HOPMAaTUBHO-MOJAIBHON
aJleKBaTHOCTM  JIMYHOCTU.  Bplme  0003HauYeHHbIE  MPEANOCBUIKM  IO3BOJSIOT  OOBEAUHUTH
(GyHIaMEeHTaJIbHbIE 3aKOHBl B paMKaX €IMHON KOHLENIMH YHHBEPCAJIbHOCTH 3HEProMH(OpMAIMOHHBIX
B3aMMOJICHCTBUII B MmpuUpoie W OOmEecTBe W BbIpabOTaTh Ha JTOH OCHOBE HOBYIO HAyYHO-
MHUPOBO33PEHUYECKYIO TMapaaurmMy HoochepHoro mupoBo3spenus. CormacHo B. Bepnanckoro, Hama
m1a"era 1 KocMoc npencTaBisitoTCs Kak €IMHasi CUCTEMA, B KOTOPOM JKU3Hb, KMBOE BELIECTBO CBA3BIBAIOT
B €IMHOE LEJIOE IMPOLECCHl, MPOTEKAaoNMe Ha 3emile, ¢ MPOLECCAMH KOCMHYECKOIO IPOMCXO0KICHUS.
Wwmeromuecs: TOCTHKEHUSI HAYKH Y)K€ CETOJIHS TMO3BOJIAIOT CAENATh Iard B ()OPMHUPOBAHUW TPHHIIUIIA
€IMHCTBA YHEPTOMH()OPMAIIIOHHBIX B3aUMOJCHCTBUN MPHUPOJBI M OOIIECTBA M HAa ATOH OCHOBE CO3/ATh
P HOPMAaTHBHBIX M 3aKOHOJATEJBHBIX AaKTOB, KOTOPHIE MOTYT JIE€TEPMHHHMPOBATH ONPEACIIAIOLIUM
BEKTOPOM HoocdepHoe MbllieHre 1 MupoBo3zpeHne XXI Beka (Ilynuenko, ITynuenko, 2017).

HoBoe HoochepHOe MHPOBO33peHHE - 3TO 0c000€ MHPOOIIYIIEHHE, CBS3aHHOE C HAyKOM,
npenmnosaratomniee GopMUpPOBaHWE HOBOM HayyHOM KapTHHBI MHpa, paccMaTpUBAETCs Kak II€JIOCTHAs
CUCTEMA, YaCTbI0 KOTOPOW BBICTYNAET CaM 4YEJIOBEK, BIMSIOIIUN HA Ty CUCTEMY, B KOHTEKCTE KOTOPOTO
npeJrnosiaraeTcs eAMHCTBO M B3auMo/ieiicTBUE Bcex cocTapistomux. Hoocheproe MupoBos3peHre nMeer
W3HAaYyaJbHOE OTHOLIEHME K TJIYOMHHOM CyTM caMOro 4uejoBeKa W IpeJIojaraeT MepeoCMbICIEHUE
OorarelIlero ombiTa YeJIOBEYECTBA OTHOCUTENIBLHO CBA3EH denoBeka U BceneHHOH, MOABOJIUT K HOBOMY
MIEPEOCMBICIICHUIO JIPEBHUX KOCMOJIOTUYECKUX MHU(OB, PEIUTHO3HBIX JOKTPUH MPOMCXOKICHHUS MHUpAa,
¢unocopckux cucteM. B HOoOCchepHOM MHPOBO33PEHUH MPEAINONATaeTCsl  YCTPEMJICHHE MBICIH 3a
IpeJiesbl TIAHEThI, YTO MOJBOJUT K Pa3BUTHIO (PyHIaMEHTAJIbHBIX 00JIACTeH HAYKH M MOSBICHUIO HOBBIX
Hay4HbIX JHUCIUIUIMH, KOTOPbIE BIUSAIOT HA CUHTE3 €CTECTBEHHBIX, TEXHUYECKUX U TYMaHUTAapHBIX HayK
(CocHin wu np., 2017). B aToM KOHTEKCTE BCe OoJiee BAKHYIO POJIb UTPAET HOOCHEPHOE MUPOBO33PEHUE.
HoocdepHoe MupoOBO33peHHE BBICTYHAeT Kak MPOLECC HENpPEeKpallarollerocss MHOTOTPaHHOTO
TBOPYECKOTO IOCTHXKEHHsI BeIMKoro EaMHCTBA B €ro OECKOHEYHO Ppa3HOOOPA3HBIX BBIIBICHMAX, Kak
0co0asi BHYTpEHHSIsI HACTPOCHHOCTh M OUIYIIEHHE CONPUYACTHOCTU MO OTHOILIEHHUIO K PEaTbHOCTH U €€
SBOJIIOLIMOHHBIM MEXaHM3MaM, K PUTMaM JKH3HU TOW BCEOXBAaThIBawIled becnpeneinbHOCTH, KOTOPYHO
HazpiBaloT KocMmocoMm. HoBoe MHpoOBO33peHHE — pasyMHOE MHUPOBO33PEHHE, €r0 MOXKHO Ha3BaTb

KOCMHWYCCKUM UIIN HOOC(i)epHBIM MHPOBO33PCHUCM.
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OCHOBOH YCTOMYHMBOTO pa3BUTHS BCEU TJIAHETHI 3eMJIs JOJDKHA CTaTh KOHIIEHIUS HOOCHEpHOTO
MUpPOBO33peHUsA. OCHOBHBIE CllaraéMbl€ 3TOI0 MUPOBO33PEHHUS: YEJIOBEK — MAJICHbKAs KJIETOYKA €IUHOIO
Tena BceneHHOM M Kak KJIETOYKa [JOJDKHA XUTh B TapMOHHUM U €JUHCTBE CO BCEMHU OCTAJIbLHBIMU
CYIIHOCTSIMA M YacTsIMH, MNOAYUHATHCA €IUMHBIM 3akoHaM [Ipuponbpl; BeCb MHUp pa3yME€H M HMEET
HEpapXUI0 Pa3yMHOCTEH, YTO CHUMAET IMPOTUBOCTOSHUE HAYKH U PEIUTHM, PEIUTHMH U KYJIbTYpHI,
MEIIAIONINe KOHCOJHMIAIMKM Halero odmectBa; WHpoOpMamMs, a TaKk K€ CpeACTBa €€ Mepeladd
00pabOTKM CTadM CBA3YIOUIMM 3BEHOM JUIS BCEro TOTO, YTO H300pETaeTcs 4eI0BEYECTBOM, MOITOMY
Cero/iHsl TaK HEOOXOAMMO IOBBIIIEHHE HOOC(PEPHOH KyIbTYpbl JUYHOCTH, OOILIECTBA, IUBUIM3AIMHN B
uenaoM. B COOTBETCTBUM C 3TUM NOHSTHEM PACUIMPSIETCS MOHATHE OKPYXKAKOIIEW cCpeibl U €€ HOBBIM
AJIEMEHTOM CTaHOBUTCS MH(pOpMalus, OT YUCTOTHl KOTOPOM 3aBHCUT CO3HAHUE, MHUPOBO33PEHUE U
KylnbTypa mojeil. B koHTekcte (GopMHUpOBaHUS HOBOTO MHUPOBO33PEHHUS (OPMHUPYETCS KYIbTypa Kak
COLIMAJIbHBIA (PEHOMEH, KYJIbTYpHbIE 00paslibl CKIAAbIBAIOTCA M3 OOIE3HAYUMBIX ILIEHHOCTEH H TeX,
KOTOpbIe 00OCHOBAHBI JIOKAIbHON Tpaauiueil. Ha ceroanst oredecTBeHHas KyJabTypa UMeEeT, HECOMHEHHO,
neGopMHUpPOBaHHBIA XapaKTep IEHHOCTEH M HOBBIX apTe(akToB KyJabTypbl. OTEUecTBEHHAs KyJbTypa
TPaIUIIMOHHO OMHUpPAeTCs Ha LEHHOCTH, KOTOPhIE HMMEIOT CTaTyCc OOIIEe3HAYMMBIX, TII00aJIbHBIX, T.K.
HaxoJsAT UM NOJKPEIUICHHE B CMBICIIOBOM II0JI€ KYJIbTYPHBIX YCTaHOBOK W TpaaulMid. OITa
YHUBEPCAJIbHOCTh U  OOIIE3HAYUMOCTh CYLIECTBEHHO U IOJIIPHO TPOTUBOIOJIOKHA —3aJaHHOMN
COBpPEMEHHBIM 3amazoM MaccoBod KynbType. KynbTypa cOCTaBiasieT TO BEYHOE M HEpa3pyLIMMOE
puOeXKuILe, TJe 1yX YeJOBEUEeCKUM HAXOJUT MyTH KO BCEMY MPOCBETIIEHHOMY M NpekpacHoMy. OHa xe
JMAET SICHBIM M 4YETKUM OTBET HA CaMbI€ AKTyaJbHBIE BOIPOCHI COBPEMEHHOCTH: YTO €CTh KpacoTa,
COBEpILIEHCTBO, KYJIbTYPHOCTh, @ YTO, HAIIPOTUB, €CTh YPOJCTBO, TUKOCTb, TPyOOCTh, HEBekecTBO. Kak ¢
MO3UIMK KYJIbTYPHI OLIEHUBATh, K IPUMEPY, AETCKYIO O€CIPU30PHOCTb WX CYIIECTBYIOIIUHN Uy 1OBUIHBINA
pa3pbiB Mex1y 6oratcTBoM U OeqHocThI0? KOHEYHO ke, OTKPOBEHHO M MPSIMO HaJl0 NMPU3HABATH BCE 3TO
KaK COLMalIbHOE YPOJCTBO, KaK MPOSIBICHUE KpaitHero 0ecKynbTypbsi. COOTBETCTBYIOIIUM JOKHO OBITh U
OTHOIIEHHE JIFOJIH K MPOSBICHUAM 3TOr0 OeCKyJIbTYphs. OOIIECTBOM JODKHBI OTTOPTaThCsl TAKOTO poJia
apneHust. OJTHAKO COXpaHSIoNIMecs B OOIIECTBEHHOM MHEHUM Oe3pa3fiuune K MoJ0OHBIM (akTaM U Jake
omnpenenéHHass K HUM TEpPIHUMOCTb €CThb CBHUIETEIBCTBO HEAOCTATOYHOIO, HEBBICOKOTO YpPOBHS
KYJIbTYPHOCTH Halllero oOIIecTBa, a B LIEJIOM U HEJOCTHKUMOCTH HOBOTO HOBOTO MHPOBO33EPHUS
(Crapxunckui, [enkano, 2016).

[TnanerapHoe Hooc(hepHOE CO3HAHME M MHPOBO33PEHUE CETOAHS HEOOXOAWMO YeJIOBEYECTBY,
Kotopoe momornuio B XXI Beke K HOBOMY DJBOJIIOIIMOHHOMY BHUTKY pa3BuTusa. Hoocdepa — 310
KocMo3eMHasi 000J104Ka, BO3JEHCTBIE KOCMUYECKHUX U3JIydeHuH, mpexe Bcero CoiHIa, Ha BCe KUBOE H,
0cOOEHHO Ha YeJIOBEYECTBO, 4YTO U OIpenessieT KOCMUYeCKui xapakrep Hoocdeprl. Tak, B.

W.Bepnazackuii (1989) BBenm B KOHLENIMIO HOOC(EpHl ATHUKY, MpeAnojaras, 4Yro eciu 3emied OymyT
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MpaBUTh YYCHBIC, TO HE OynmeT BOWH, rosoga u HumeTsl. [lo muenuro, I1. B. ®nopenckoro, Hoochepa —
€CTECTBEHHOE SIBJICHHE, OHA UMEET B ce0e HE TOJIBKO CO3UAATENbHBIC, HO M pa3pylIUTEIbHbIC TEHICHIINH,
160 OobIIas 4acTh N300PETEHHI YEIOBEUECTBA MOXKET OBITh MCIIOJIb30BaHa KaK Ha J0OPO, TaK U BO 3J10.
[MommHHAs TyXOBHAsI ABOJIIOLUS YEIIOBEUECTBA, M3MEHEHUE €r0 CO3HAHUS M MHPOBO33PEHUS, CBSI3aHBbI,
MIPEXJIe BCETO, C OAYXOTBOPEHHEM U MIPEOIOJICHHEM aHTPOIIOJIOTMYECKOTO KPU3HUCa, C OCBOOOKICHHEM OT
Bcex ¢opM nopabdoimeHus. ToabKo BO3POXKICHUE MOATMHHON TyXOBHOCTH CIIOCOOHO MPUBECTH YEIOBEKa
K HOBOMY KaueCTBY J>XM3HH, K «HOBOMY» CO3HAaHMIO M TBOpPYECTBY. Pasymeercs, HHMKakas BBICOKas
JTYyXOBHOCTB cama 1o ce0e He BBIBEJET KPU3HCHOE OOIIECTBO M3 TYIMUKOBOTO MOJIOKEHUs. JIMIIb «BOHAS B
IUIOTh U KPOBB» PEabHO MPOTEKAIOUIMX IPOLECCOB B MaTEPUAIbHO-TEXHUYECKOH, IKOHOMHYECKOH WU
MOJUTHYECKON cdepax, OHa MOTYT CTaTh JICHCTBUTENBHBIM KaTaJIH3aTOPOM peau3alliil TO3UTHBHON
moaenu riobdanusanuu (Crapxkuuckuid, [enkano, 2016). MupoBo33peHHe SBIISIETCS CIIOCOOOM alanTarun
YeloBeKa K MHPY M HPAaBCTBEHHOW (OPMOM 3amuThl 4yelioBeKa. MHPOBO33pEHHE OTHOCHUTCS K YHCITY
caMbIX OOJIE3HEHHBIX SIBIICHHH, KOTOpoe cokpymaer bynymee B iune ['mobanuszanmu. MupoBo33peHue
(GYHKIMOHHPYET KakK CoOJepiKaTelbHas CTOPOHAa  CHUCTEMBbl CO3HAHHS, KOTOpas BKIOYAET yMEHHE
MOJIb30BAaThCsl 3HAHMSIMH Il TIO3HAHUS U MPEOOpPa30BaHUA MUPA, YOEKICHHOCTH B MX MCTUHHOCTH KaK
WHCTPYMEHTA JESATEIbHOCTH, OCHOBHBIC WCajbl, MPUHIMIIBI ¥ TOTOBHOCTh K pEalH3allMd W 3alIuTe
yOexaeHuii U uaeanoB. MHPOBO33peHHME - 3TO HMHTEUIEKTyalbHas KOHCTPYKIHS, KOTOpas peraer
poOJIEMBbI HaIlero OBITHS, UCXO/S U3 HEKOETO BBICIIErO MPEANoiaokKeHnss. MUpOBO33pEHUE — 3TO CHHTE3
YU BBICIIMA YPOBEHb JIYXOBHOM HW3HM 4YeloBeKa. UenoBEeK IyXOBHO pacTeT B MeEpPy pocTa €ro
MHUPOBO33pEHHUSI. MHPOBO33pEHHE H3MEHSET CaM XapakTep YeIOBEYECKOTO pa3BUTHS: €CIH paHbIIe
YeJIOBEYECTBO M3MEHSIO OKPY)KAIOUIMM MHp, U TO TENepb — BEPOSTHO, U3-3a TOTO, YTO aHTPONOTEHHas
Harpyska Ha 6uocgepy npubIM3MIach K HEKOEMY KPUTHUECKOMY YPOBHIO — OHO MEPEIUIO K U3MEHEHUIO
camoro ce0s. YenoBek, mpupoaa, KOCMOC MPEACTABISIOT cO00H eMHOe 1eI0e, KUBOW OyXOTBOPEHHBIN
opranu3M. I mMEHHO YeNOBEK, KaK OCO3HAHHO JCHCTBYIOUIUN CYOBEKT, OTBETCTBEHEH 3a JabHEUIIYIO
ouochepnyo (OnorexHocepHyr), TaKk U HOOCPEPHYIO SBOMIONUH. [109TOMY OTHOIIEHUS YelOBEKa,
o0IIecTBa M MPUPOJIBI TIOJDKHBI OCHOBBIBATHCSA HA COZUAIONINX M YTBEPKIAIOIINX JKU3Hb MPHUHIIUIAX H
IEHHOCTsIX. HpaBcTBEHHBII BBIOOp UellOBEKa B YCIIOBHSX TII00ATH3AIMA MBI CBSI3BIBAEM C YTBEPKIACHUEM
«KYTBTYpBI KH3HM», KAK HOBOTO THIIA MBIIUICHHUS, OCHOBAHHOTO Ha MOCTHKCHHWU BBICIINX TYXOBHBIX
CMBICIIOB OBITHS, TUKOH HEHACHWJIbCTBEHHOTO MHpa. TOJIBKO Yepe3 «HaKOIICHUE» AYXOBHOU KYJIBTYpHI,
KaK BHYTPEHHEIO PEryjsiTopa MOBEACHHUS, BO3MOXKEH IMPOILECC €ro OJyXOTBOPEHUS M HPAaBCTBEHHOT'O
CaMOCOBEPIICHCTBOBAHMSI.

Ocobast ponb B (OPMHPOBAHUHM MEIOCTHOTO BOCHPHUATHS KAPTHHBI MHUpA, €r0 €IUHCTBA, B
CTaHOBJICHUM OTBETCTBEHHOM, TBOPYECKOW M IIETOCTHOM JMYHOCTH, «YEJIOBEKA CIIOBA», «UeJIOBEKa

I[GI>'ICTBI/I$I>>, «YCJIOBCKA NYXOBHOI'0» MPUHALJICIKUT 06pa30}3aH1/1}0 U BOCIIMTAHUIO, KOTOPBIC OIMPCACIIAOT
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CYyTh HW3MEHEHMH, mnpoucxomsmmx B ooOmectBe. Ilyre uenoBedecTBa K JYXOBHOMY €IMHEHHIO,
MIPEOI0JICHUE TII00AIBHBIX KPHU3UCOB €CTh <«ITyTh K ce0e» KaK HpaBCTBEHHOE CaMOCOBEPIIEHCTBOBAHUE U
KaK MOCTHXCHHE BBICHIMX JYXOBHBIX CMBICIOB OBITHS, Yepe3 OCMBICICHHE TOTO, YTO YEJIOBEK, MPUPO/A,
KOCMOC SIBJIIIOT COOOW €AMHOE OAYyXOBTOpPEHHOE Lenoe. YToObl HCHOJIHUTH CBOE NpPEIHA3HAYECHHUE,
YeJOBEeK JOJDKEH peaju30BaTh CBOKO CBOOOJY, KOTOpas CONpsDKEHAa C OTBETCTBEHHOCTBIO, a
BCE/I03BOJICHHOCTh — 3TO aHApXHs, Xa0C, OOBEKTHUBHOE 370. PacKphiBas MOHATHE «KOCMH3May, MOXKHO
CKa3aTb, YTO 3TO YYEHHUE O NPEAHA3HAUYECHUH, YUEHUE O €IMHCTBE MPUPOJbl, O BO3ACHCTBUM MBICIH Ha
MHUPO3J]aHHE, YYCHHE 00 OCHOBHBIX NPHHLMINAX (HPAaBCTBEHHBIX 3aKOHAX), ONPEAEISIOIUX Pean3aLuio
IpeJHa3HauYeHMsl, ydeHHe 0 CBOOO/IE BOJIM U OTBETCTBEHHOCTH.

Hay4yHasi HOBHM3HA JIaHHOIO MCCJIeJOBAHUS 3aKJIIOYaeTCsl B TOM, 4TO Hoocepa Kak Teopwus,
MHUpPOBO33peHHE M 00pa3 MbIIUICHUS IpOoaHaIM3upoBaHa B Teopun B. Bepnaackum u npyrumu
TEOpPETUKAMHU, OJJHAKO Ha MIPAKTUKE Hoocdepa Kak TeHICHIMS pa3BUTHA 00IIeCTBa [10Ka ellle He BHEAPEHa,
OJTHAKO €€ TMpOSBICHUSAMU U TEHICHLUUSAMHU pa3BUTUS €CTh C(HOPMHUPOBABLIASICA COBOKYIHOCTb
OOIIIECTBEHHOTO  MHTEIUIEKTa, KOTOpas  JBWXKET MHPOM H  CHOCOOCTBYeT  (hopMHpOBaHHIO
MH(POPMAIIMOHHOTO 00IIEecTBa, KOTOPOE MEPEXOAUT B CMapT-OOMIECTBO KaK BBICOKOTEXHOJIOTUYECKOE U

BBICOKOHWHTCJUJICKTYAJIbHOC.

13380:10011 81

1. TlnanerapHoe HOOC(EpHOE CO3ZHAHME U MHUPOBO33PEHUE CErOAHS HEOOXOAWMO YEJIOBEUECTBY,
koTopoe nojonuio B XXI Beke kK HOBOMY HBOJIIOIIMOHHOMY BUTKY pa3Butusa. Hoocdepa — 3to
KOCMO3eMHasi 000JI0uKa, BO3JecTBUE KOCMHUYECKUX H3IydeHuil, npexnae Bcero CoiHua, Ha
BCE JKMBOE M, OCOOCHHO Ha YEJIOBEYECTBO, YTO M OIpEIeNsieT KOCMUYECKMH XapakTep
Hoocgepsl. Tax, B. BepHajickuii BBes1 B KOHILIETIIIHIO HOOC(EPHI 3TUKY, MPEIoaras, 4ro eciiu
3emsieil OynyT mpaBUThH Yy4eHbIe, TO HE OyJeT BOWH, rojona W Humerbl. [lo mHenwuto, I1.
dnopeHckoro, Hoocdepa — €CTECTBEHHOE SBJIEHHE, OHa HMeeT B cebe He TOJIbKO
co3uJaTeNbHble, HO W pa3pylIUTeNbHble TEHAEHIMH, MO0 OoibIIas 4YacTb H300peTeHHit
YeJI0BEYEeCTBA MOXKET OBITh UCIOJIb30BaHa KaK Ha 100po, Tak U BO 3I10.

2. ITlomnmHHAs TyXOBHAs SBOJIOLHMS YEIOBEUECTBA, N3MEHEHUE €TI0 CO3HAHUSA U MUPOBO33PEHMUS,
CBA3aHbI, [IPEXKJIE BCETO, C OJYXOTBOPEHUEM U NPEOJOJICHUEM AHTPOIIOJIOIMYECKOr0 KPU3HUCa,
c ocBoOOXJIeHHEeM OT Bcex ¢opMm mnopabomeHus. TOIbKO BO3POXKIACHHUE MOJUITMHHON
JYXOBHOCTH CIIOCOOHO NMPUBECTH Y€JIOBEKa K HOBOMY KaueCTBY JKU3HH, K KHOBOMY» CO3HaAHHIO
U TBOpYecTBy. JIumb «BOWIA B IUIOTH W KPOBbY» PEAIBHO IPOTEKAIOIIMX IPOLECCOB B
MaTepHaAbHO-TEXHUYECKOM, SKOHOMUYECKONH M TOJMTHUYECKOH cdepax, TyXOBHOCTb MOXKET

CTaThb I[CﬁCTBHTGHBHLIM KaTaJIM3aTOpOM pCaJin3allun MMO3UTUBHOM MOACIN rnoGanmauI/m.
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Hoocdepa, criocob ee ocyriecTBiIeHUS U CYIIECTBOBAHUS HUKOMM 00pa3oM HE COTJIaCyeTCsl C
CYIICCTBYIOIIUMHU COLIMAJIbHO-9KOHOMHWYCCKUMHA HUACAMHU W KOHLCIILIUAMU Haydaia XX1 Beka.
OTo mpedmonaraeT TOTaIbHOE MEPEOCMBICICHHE BCEX MPHUHIMIIOB, HAa KOTOPBIX
OCYIIECTBIISICTCS JKU3HECSITECIBPHOCTh COMYMa U TIOCTPOCHUE HOBOW HAYYHOH MapajlrMbl.
EnuHCTBO yenmoBeuecTBa BBICTYNACT BAKHEHIIMM 3aKOHOM OHOC(EpBI, IO3BOJISIONINM
nepeitu B Hoocepy. ITO SAMHCTBO CBSA3BIBACT YEIIOBEYECTBO B €AMHBIA OPraHU3M CO BCEMU
KUBBIMH OpTaHu3Mamu Owochepsl, MO3BONSIONIEe CHOPMUPOBATE H EAUHOE JTyXOBHOE

CO3HAHUEC, CANHYIO KYJIbTYPY KOCMOIUIAHCTAPHOI'O IMOpsAAKA.

IIpakTHyeckue peKoMeHAANNHU
Crnenyer ¢popMHupOBaTh MapagurMy HoochepHOro 0Opa3oBaHus, KOTOpask HKCIUTUIIMPOBAHA KaK
KaueCTBEHHO HOBBIM ypOBeHb ()OpPMOBAHUS MHHOBALMOHHOTO TUIA MBIIUICHUS 00y4aeMbIX,
Oasupyromuiicss Ha MHPOPMAIIMOHHBIX pecypcax oOIiecTBa M CrOCOOCTBYIONIMI Ha OCHOBE
KpPEaTHBHOW METOJOJIOTHH U JAOCTIKEHHI COBPEMEHHON HAYKH CTAHOBJICHHSI HOBOTO YPOBHS
WHIUBUAYAITBHOTO U obmiecTBeHHOTO nHTEIUIekTa ([TyHuenko, [Tyauenko, 2017).
ChopmupoBaTh HICONOTUI0O HOOCHEPHOTO pa3BUTUA, KOTOpas BBHINOJHsUIA OBl POJb
KOHCTPYKTUBHO-MOOMIM3upytouien cuiisl (Boponkosa, Makcumentok, Hukurenko, 2012).
CnocoOcTBOBaTh mepexoay OT WHGOPMAIMOHHOTO OOIIecTBa K OOINECTBY HMHHOBAIMH U
IUTAaHUPOBATh SKOHOMUKY MHHOBaIMil (Crapkunckui, [{enkano, 2016).
Pa3BuBaTh 00pazoBaHHe KaK MHTEIUIEKTYAIBHOW pecypc MOJCPHHU3AINHU, KOTOpas MPHUBEIET K
SKOHOMHKE «OOIECTBEHHOIO MHTEIJIEKTa», Oa3upyrolleicss Ha uAesX HOOC(HEpHOro
MHUPOBO33PEHUS.
®opMupOBaTh YEIOBEKAa-HHHOBATOPa C KPEaTUBHBIM MBIIIICHHEM U CO3HAaHHEM, CIIOCOOHOTO
CTaTh TBOPIIOM HSKOHOMHKH «OOUIECTBEHHOTO WHTEIUIEKTa», BBICOKOH  KYIbTYpOH
MEHE)KMEHTA.
@®opMUpOBaTh HMHTEIUIEKTYalbHbI IOTEHIMAT CTpaHbl KaK OCHOBAaHHE «3KOHOMHUKH
OOIIECTBEHHOIO HMHTEIUIEKTa», KOTOPBIH Oa3supyeTcsi Ha KyJlIbType MEHeKMeHTa XXI
CTOJICTHSI.
®opMupoBaTh 5KOHOMUKY MHHOBAIIMH U BBICOKME TEXHOJIOTUU KaK OCHOBY ITPOPHIBA CTPAHbI K
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH CPeH IPYTUX rOCyaapCTB.
®opMupOBaTh MHTEIUIEKTYaIBHBIN IMOTEHIMAI HOOC()EepHO-HHPOPMAITMOHHO-HHHOBAIIMOHHOM

napajgurmMbl 0Opa3oBaHMUsL.
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KOHIENTYAJIM3ALUSA SMART-OBIIIECTBA U SMART-TEXHOJIOT'UH B
KOHTEKCTE PA3BUTHS COBPEMEHHOU IIUBUJIN3AIINA

Boponkxosa Baﬂeumunal, Kuenrox Oﬂbzaz, Pomanenxo T ambm;mal, Pusicosa I/Ipuual,
AHoprokaiimene Pezuna®
lBanopoofcczcaﬂ 20Cy0apcmeenHasn UHiceHepras akademus, 3anopooicve, Yrkpauna
ZHauMOHaﬂbenZ nedazozuyeckuil ynugepcumem umenu M 11. [{pacomanosa, Kues, Ykpauna

3 .
Jlumoeckuii ynusepcumem cnopma, Kaynac, Jlumea

AHHOTAUMs. AKTYaJbHOCTh MCCIICIOBAHMS SMmart-o0IiecTBa pacMaTpPUBaeTCs B IDIOCKOCTH SBOIIOIMH OOIIECTBA OT
WHIYCTPUAIBLHOTO K MOCTUHAYCTPHAILHOMY, U OT WHGOPMAIMOHHOTO K smart-o0mecTBy. [IpenctaBneHo KOHIENTya 3o
n3MepeHuil smart-o0IiecTBa Kak pa3yMHOT'0, MHHOBAallMOHHOTO, MHTEJUIEKTYaJbHOTO, BBICOKOTEXHOJIOTMYECKOTO. B OCHOBe
smart-o01ecTBa BOCTPEOOBAHHBIM ~ €CTh  Smart-4eJoBeK, KOTOPBIH paboTaeT B  BBICOKOMHHOBAIMOHHOW  Cpene,
JNETePMUHUPOBAHHON  MH()OPMAIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIMU ~ TeXHoJoTusMH.  LleHTpanpHas  mpobiemMa  JaHHOTO
HCCIICIOBAHMS - aHAalM3 smart-o0IecTBa, smart-yrnpasieHus, smart-On3Heca, smart-rocyiapctsa, B OCHOBE KOTOPBIX HOBOE
B3aMMOJICHICTBHE YelloBeKa M 00ImecTBa. [naBHas 3ajada — 0OOCHOBATh KOHIEITYaTU3aIMI0 Smart-00IIecTBa B KOHTEKCTE
HU3MEPEHUH, B OCHOBE KOTOPBIX YEIIOBEK KaK OOBEKT U MPEeIMET TO3HAHMUS, HCCIIEJ0BATh MOHATHIHO-KAaTerOPHAIbHEIHA amanpat
TEMBI M DBOJIOIMIO OCHOBHBIX KATETOPHA B HM3MEPCHHU «smarty, a Takke BOCTpeOOBaHHOCTh YeJOBEKa KaK KpeaTopa
WHHOBAIIMOHHOW cpelibl.  MeTo0JI0rMuecKoil OCHOBOM HCCIEOBaHUS SIBISETCS CUHEPTeTHMYECKUI MOAX0J], B KOHTEKCTE
KOTOPOTO HOBBIE peEaluu «smart», KOTOpble TPaHCHOPMHUPYIOT COIMAIBHBIE AacTEeKThl OBITHS 4YeJloBeKa M OOIIecTBa.
NHbopManmmoOHHBIA TOAX0A K aHAIHM3Y COLIMyMa HCXOIUT U3 CHHEPTETHYECKOTO, HETMHEHHOTO BUACHHS IMyTEeH pa3perieHs
OOIICIIMBIIIM3AMOHHBIX TIPOOJIeM. AHTPOITOJIOTHYCKHNA W COIMOAKCHOJIOTHYSCKUA METOIBI U MOJIXOIBI MTO3BOJISIFOT PACKPHITH
M3MEpeHus smart-o0mecTBa, B OCHOBE KOTOPOT'O YEIOBEK, O0pa30OBaHUE, IBI)KCHUEC K «OOILICCTBY MHHOBAILIMI» M 3HAHUI.
Hayuynass HOBHW3HA WCCIICIOBaHHS, YTO B HEM BIICPBBIC MPEACTABJICHA KOHIENTyalu3anus smart-o0mecTBa B (HruiiocoGckom

KOHTCKCTC U pa3pa60TaH €C HOHTHﬁHO-KaTCFOpHaHLHHﬁ annapaT.I[enaeTcsI BbIBO/I, UTO IIPOPLIB B CUCTEME HUKT OIpCACIINII
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IyOMHHBIE COJepXKaTellbHbIe M3MEHEHHS BO BCeX cdepax oOIIecTBEHHOW M TMpo(ecCHOHATBLHOW NeATENbHOCTH, KOTOpPHBIE

TPHUBENH K HOSBICHUIO HOBOTO ()eHOMEHa smart-00IIecTBa U Smart-4esoBeKxa.

Knrouesrble cjioBa: smart-o0IecTBO, sSmart-4eJoBeK, Smart-TEXHOJIOTHH, Smart-DKOHOMHKA, smart-Ou3Hec.

Beenenue

AKyanbHOCTh T€MbI MCCIIEJJOBaHHSI B TOM, YTO MaTpHIa «Smart-00IIecTBO» AUCKYPOCMBICIUBAET
B3aMMOOTHOLICHHS «4YE€JIOBEK-00IIEeCTBO» M €CTh LIEHTPaJbHOM BO Bcel eBpomeiickoil ¢umocodpuu.
JlaHHOE W3MEpeHHEe CBHUJCTEIHCTBYET HE TOJIBKO O OOIIeTeOpeTHdecKoM, oO0mmedrIocohckoM CMbICTe
MOCTAaHOBKH MpPOOJIEMBI, HO M €€ MPAKCEOJIOTUYECKOM 3HAUYCHHUH Ha II0JIb3Y 4EJIOBEKa.
AHTpPOIOJIOTUYECKUH TOX0J K HOBOMY (hopMaTry ueioBeka MPUBOAMUT K TOMY, 4TO ¢ cepenuHbl 80-X IT.
XX crt. a"Tpomnojorus ¢GopMupyeTcs Kak MpUKIagHas HayKa, KOTOMpas UCCIenyeT MmpoOaemMbl YelloBeKa
smart-ropojia U MbITA€TCS YCOBEPIIECTBOBATH OBITHE 4YeJIOBEKa Smart-TeXHOJIOTUsSMU. B cBs3u C 3TUM
smart-ropoJi paccMaTpUBaeTCs Ha ypOBHE TPEXYpPOBHEBOH MOJENM COLMAIBHOrO mMupa: 1) smart-ropon
KaK COIIMYM, KOTOpbI TpeOyeT yCOBEpIIEHCTBOBAHUS Smart—TEXHOJOTUAMHU; 2) smart-ropoJ Kak
CUCTEeMHO-CTPYKTYpPHBIi MHUP ¥ HWHHOBAIIMOHHBIM ropoxa; 3) smart-ropoa Kak COIHMOMHUKPO-H
COLIMOMAKPOMHUP MOBCETHEBHOCTH.

IIpobdaema wuccienoBaHMs — KOHIENTyalu3alMs H3MepeHuil smart-o0mecTsa U smart-
TEXHOJIOTHH, B OCHOBE KOTOPBIX MpoOJieMa YeloBeKa Kak OOBeKTa M CyObekTa WHOOPMAIMOHHOTO
o01iecTBa, KOTOpPOE HBOJIOLUOHUpPYET B smart-oomectBo. CyliecTBeHHOH OCOEHHOCTBIO — BCEX
€BpOMNENCKUX MOJeNe ropoja BBICTYHNAeT pPAlMOHAIBHO OPIraHU30BAHHBIA YEJOBEK, KOTOPBIH
o0ycTpanBaeT CBOe OBITHE B COOTBETCTBHHM C 3aKOHAMH KpPACOTHI, YTO TPeOyeT yCOBEPIIECHCTBOBAHUS
smart-TeXHOJIOTUH.

Leasb uccienoBaHUs — MPOAHATU3MPOBATH M3MEPEHHUs smart-o0IiecTBa M smart-TeXHOJIOTHH,
KOTOpbIE CBUJAETENBCTBYIOT O TMporpecce MHGOPMAMOHHOIO OOILIECTBA, KOTPOE 3BOJIOLMOHHPYET K
WHHOBAIIMOHHOMY TOPOJy, B KOTOPOM BCE€ KOMIAKTHO OOYCTPOEHO IS YeloBeKa. AHalIU3 U3MEpPEHUU
CBUJETENBCTBYET, YTO smart-o0IecTBO 0a3upyercss Ha AaHTPOIOJIOIMYECKUX, TyXOBHO-ICTETHUECKHUX,
aKCHOJOTMYECKMX OCHOBAaHUSAX, TOTOMY YTO 4YEJIOBEK HMKOIJA HE BBICTYNACT KaK YHCTBIM areHT
HSKOHOMHYECKUX OTHOIICHUH, a BIAJEET «COLHUAIBHBIM TEJIOM», CHOCOOHBIM BBICTYHAaTh B JYXOBHO-
ACTETUYECKHE MPOLECCHl COIIMYMa-3K3UCTEHIIMU B KOPPEJSINHU C COLMOKYIBTYPHOU JesiTeNbHOCThI0. Ha
COBPEMEHHOM JTalle HCCieloBaHUs MpoOieMbl aHaiau3a smart-obmiecTBa Mbl BeTpedaeM paborax I1.
Hpyxepa, B.Boponkosoii, O. Kusintok, T. Pomanenko, 1. PenkoBoit (Boponkosa u ap., 2016).

MeTtonosiorus ucciaegoBanusi. MeToonorndeckie OCHOBaHMs MOJIeM smart-odmiecTBa U smart-
TEXHOJIOTHI  CBOJATCS K HCIIOJIb30BAHUIO TMPHUHIIUIIOB: 1) KOHCTPYKTUBHOCTB; 2) CHMBOJUYHOCTD; 3)
uaeanusanus; 4) MHCTPYMEHTalbHass M (PYHKIMOHANbHAasg 3aHAYUMOCTb. OIMHUCTEMOJIOTHUYECKOE

JOTMYIIIEHWE O XapaKTepe WM MPHPOJC PAIHOHAIBHOCTH Smart-o0IiecTBa MMILTUIIUPYETCS B TEOPHUIX
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aJlanTalliy 4eJIOBeKa K OKpYKarouien cpene. AHTPONOJIOTHUCKUN U COIMOAKCUOJIOTUYECKUH METOIbI 1
MOJIXO/IbI TTO3BOJISIIOT PACKPBITh U3MEPEHUS smart-o0IIecTBa, B OCHOBE KOTOPOTO YeIOBEK, 00pa3oBaHue,

JIBUKCHHE K «OO0IIEeCTBY MHHOBAIIUI» U 3HAHHA.

Pe3yabTaTsl HCCIe10BAHUS

Metoponoruyeckoe U OOIIEHAYyYHOE 3HAYEHHWE TEOpHH Smart-oOIiecTBa Kak OCHOBBI Pa3BHTHUS
COBPEMHHOTO MHpa CO3JaeT YCJIOBUS Ui (OpPMHpPOBAHUS HOBOTO Smart-4yeloBeKa M HOBOTO smart-
MHPOBO33PEHHUS, KOTOPOE MOKET OBITh OIpPEAENICHO KaK CHCTeMa B3IUISJI0B HAa MHP, KOTOpas
00YCIIOBIIBAaET HEOOXOJUMOCTh MTPEOOICHHUS PHTPOIMIHHBIX MIPOIECCOB B Topoje (odmecTe) U Tpedyer
WCIIOIB30BaHUs Smart-TeXHOJOTUH Il 00YyCTpOMCTBa 4YeloBeKa M ero obpasza Owitus. HoBoe smart-
MHUPOBO33pEHUE TpeOyeT, YTOOBI B HEM ObLTH pean30BaHHBI UACH Pa3yMHOTO (MHHOBAIMOHHOTO) TOPO/Ia,
HAIleJICHHOTO HAa  COLMOKYJIbTYPHBIH W  COLIMOPKOHOMHUYECKMH mporpecc obmectBa. «HoBoe
mupoBo33penne XXI crometus — 3TO HOOC(epHOE MHPOBO33PEHHE, KOTOPOE CTABHT CBOCH IIEIIBIO
peasninzoBath uaer B.BepHaackoro B oHTO-comMo-mpuUpoJHBIX mporeccax» (Boponkosa, 2013, c.72).
AHTpoMONOTHYeCKHEe HM3MEpeHHe Smart-ropofa HCXOAWUT W3 pa3yma, YTBEP)KACHUS OTBETCTBEHHOCTH
YeJoBeKa 3a BCE, YTO NPOUCXOJUT B MHUPE, W BBIBOAMT CBOC IOHMMAaHHE 4YEIOBEKa M OKpYKaloIien

JIECTBUTEIIPHOCTH U3 CaMOT'0 Y€I0BEYECKOT 0 6BITI/I$I, TO €CThb U3 CYIITHOCTU YeJIOBEUYECKOM JKU3HU.

I[MousiTHIIHO-KATErOPUATILHBII aNMapaT uccjaeI0BaHUA.

Konnenryanusamuss ~ aHTpONOJOTMYECKMX  M3MEpeHMM  smart-o0miectBa  oOecrieunBaeT
SKCTPAMOJIAINI0 WHHOBAIIMOHHO-MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH, a MyIbTHMH(OpMATH3AIMS COLMyMa
rapMOHHU3UPYET (AKTOPhI KYIbTYpbI, HAYKH, UCKYCCTBA, OOpa30BaHMs, YTO TpeOyeT BHEApEHHUs smart-
TeXHOJIOTHI. MynbTUnpoIiecchl B HHGOPMAIITMOHHOM OOIIECTBE CBSI3aHBI C JIOTUKO-MATeMAaTHYECKUMHU,
JIOTUKO-CEMAaHTHYECKUMH, MYJbTUCEMAHTUYECKUMHU TOJIMMOJIETIIMUA- CTPYKTYpaMU U TaKUMH CIIOCOOaMu
nepenayn MHGOpMaIK, Kak TeleBUeHue, TenedoH, dakc, KOTopble MOIUMUIIUPYIOT B Pa3BUBAIOT BCE
nporieccel nHpopMmaTuzanuu. B pe3ynbprare 3Toi SBOMIOIUHN M BO3HUKIIO «smart-o01ectBo»» (BopoHkoBa
u ap., 2016).

XapakTepucTuka TepMuHA «smart». Smart - 3TO CBONCTBO 00BEKTa, KOTOPOE XapaKTepU3yeT
UHTETpAIMI0O B JaHHOM OOBEKTE SJIEMEHTOB, paHee HE CBS3aHHBIX, KOTOPHIE OCYIIECTBISIFOTCS TpPU
nomotn Mutepuer. Hanpumep, Smart-TV, Smart-Home, Smart-Phone Smart-texnonoruu, kotopsie B
1IEJIOM TIPUBOAT K PACIIUPEHUIO TPYJAOBOM MOOMIIBHOCTH: B 00Opa30BaHWH, Ha TOCYIapCTBEHHON CITyX0e,
B JU3aifHEe W Jpyrux cdepax nedareqbHOCTH. B mocnemnnee BpeMs CTaiu BO3ZHUKATh MUPOBBIC TPEHIIBI B
pazButuu Smart: Smart-ropoma; Smart-cTpaHbl; Smart-MOOWIBHOCTH, Smart-’)KOHOMHKH; Smart-

oOpa3zoBanue; Smart-xku3Hb. CoOBpeMEHHas KOHLEMIUS Smart-paBUTeIbCTBa Oa3upyercs Ha HOBOM
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mnatdopme «Smart Networksy, a coBpeMeHHasi Au3aliHEpCKasi ACTEIBHOCTh MOIU(DUIMPYETCS 3a CYET
BHEAPEHHSI PA3IUYHBIX BHUJOB AM3aiiHa (rpauueckoro, 3KOJIOrMYecKoro, BeO-am3aiina). Ilmatdopma
Smart networks («pa3yMHBIX ceTeil») MNpPEIBUAMT HCIOIb30BAaHUE KOMMYHUKAIIMOHHBIX CETeH IUis
yIOpaBlIeHUSI CHUCTEMaMHU pa3IMYHOW NpUpoabl. PazymHas ceTh BbIpakaeTcsi Kak peaju3alus Tpex
cocTaBisronuX pa3Butus MHTepHeT: 1) MexxMammHHoe B3aumojieiicteue (M2M), TO ecTh TEXHOJIOTHH,
KOTOpBIE TIO3BOJISIIOT MalIMHaM OOMEHHMBaTbcs HH(pOpMAIMed MexIy co0oil wium mnepenaBaTh ee
onHoctopoHHUM mopsiakoM; 2) ucuucinenne (CC); 3) anamu3 Oonpimx gaHHux (Big Data). IToaromy
JIOTUYECKUM TIPOJIOJDKCHHEM HH(OPMAIMOHHOTO OOIecTBa SBJIETCS CMapT-00IIecTBO (smart-society),
KOTOpOE pa3BUBAETCS HA OCHOBE Smart -TeXHOJIOTUH.

OtmeTHM, 4TO BIEPBbIE TEPMUH «smart-o0mectBo» BBen 11. [Ipykep B 1954 roay, nepBbie JUTEPbI
kotoporo obosnavaroT: S - Self-Directed; M - Motivated; A - Adaptive; R - Resourceenriched; T -
Technology. Smart-kputepun, KOTOPHIM AOJKHBI OTBeuaTh Ienu: 1) specific — KOHKpETHbIH (4YTO
Heo0X0IMMO JT0CTHYB); 2) measurable — u3MepsieMblit (B yeM OyAeT u3MepaTbes pe3ynbrar); 3) attainable
— JIOCTUTaeMblil (3a cyeT 4Yero MOXKHO JAOCTHYb Ienu); 4) relevant — axTyanbHbIA (OmpeneseHue
HMCTUHHOCTH 11eNn); 5) time-bounded — cooTHONIEHNE C KOHKPETHBIM CPOKOM (OIpe/IeTICHHEe BPEMEHHOTO
COOTHOIIEHHUSI ¢ KOHKPETHBIM CPOKOM (OTMpezeNieHue BPEMEHHOTO MHTEpBalia, MO MCTEUYEHUI0 KOTOPOIo
1Ielb MOXET OBbITh ompenerneHa). TepMuH «smart» B MEpeBOJe Ha PYCCKUN O3HAYaeT pPa3yMHBIM, TO €CTh
TakoW, KOTOPBIA CHOCOOCTBYET pa3BUTHUIO Pa3yMHBIX TEXHOJOTUH H (OPMHUPOBAHUIO PA3yMHOTO
obOmectBa. KiroueBbIM CBOWCTBOM TepMHHA «smart» €CTh CIHOCOOHOCTh B3aWMOJCHCTBOBATH C
OKpY’Karomel cpeod W HaAeSITh CHCTEMY CIOCOOHOCTBIO pearupoBaTh Ha W3MEHEHHsI BO BHEHIIHEH
cpene: 1) agantanuu K YCIOBHUSIM, KOTOpPbIE TPaHC(HOPMHUPYIOTCS; 2) CaMOCTOSITEIIBHOMY DPa3BUTHIO U
CaMOKOHTPOJII0; 3) 3¢ (eKkTuBHOrO AOCTHXKEHUS pe3yibraTtoB (Kusmiok, 2011).

Konuenuuu pa3Butusi sSmart-odmecrBa. B mporecce 5BONIONMM IUBHIN3AIUHA KOHIICTIIIUU
cMapT-o0miecTBa c(hOpMUPOBAUCH B OCHOBE COBPEMEHHBIX TOCyIapcTBEHHBIX mporpamm FOxHo# Kopen,
B yacTHOCTH B FOxHOo# Kopee HarmonansHbIM COIMATIEHBIM areHTCTBOM pa3padorana «CTpaTerus cMapT-
o0miecTBa», KOTOpas €CTh Ype3BbIUAHHO aKTyallbHON. Smart-o0IecTBO MPOHHKAET BO Bce cdepsl
YEJIOBEUECKONW KM3HENEATeTLHOCTH, YIpaBJICHHE, OM3HEeC, oOpa3oBaHUe, NU3alH, NIEJAeT WX THOKHMH,
pa3yMHBIMH, HWHTEJUICKTYaJIbHBIMH C  HWCIIOJNB30BAaHWEM 3HAaHWK W WHHOBammid.  Pa3ButHe
MH(OPMAIIMOHHOTO OOIIECTBA CBSA3aHO C HAYAJIOM JPbI 3HAHHI, KOTOPAsi SBOIIOIIMOHUPOBAJA B Pa3yM H
MHTEIUIEKT, a T€, B CBOIO ouepens, chopmupoBanu Smart-o0miecTBo. B ocHoBe Smart-o01mmecTBa JexHUT
pa3BUTHE «OOIIECTBa 3HAHMIT», NH(POBBIX TEXHONOTHH, HH(POBOTO OOIIECTBAa, BCETO TOTO, YTO
Ha3bIBACTCS «IIU(PPOBOI POy Pa3BUTHS NMUBMWIM3AIMA. SMart-00IECTBO MOCTPOSHO TAaKUM 00pa3oM, YTO

pasyMmHas paboTa e€CTh OCHOBAaHHMEM pa3yMHOro (MHHOBAIMOHHOI'O) ropoja, KOTOpBIH Oazupyercs Ha

252



MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

pa3syMHON MHPACTPYKTYpe, KOTOpask UrPAET LEHTPAIbHYIO POJib B CO3JaHMU smart-KyabTypsl (Kusmmok,
2016).

Smart-sxkoHomuka, Smart-uHHOBamMH.  Smart-WHHOBALMU POXKIAIOT HOBYIO MapagurMy
pa3BuUTHs OOLIECTBA, KOTOpas CUMUTAETCA CAMbIM BaXKHbIM (DAKTOpPOM CTaHOBJIEHHUs Smart-00I1ecTBa,
KOTOpoe 0a3upyercss Ha KOHLENIUHU smart-3)KoHOMUKH. He ciydaliHo 3To yBenuueHue 3apuKCHUpOBaHO B
nokymente «EBpoma - 2020: CrpaTerus po3yMHOIO yCTOMUMBOIO M MHKJIKO3MBHOIO pa3sBUTHUS» (Smart
growth) - cTparterusi, KOTopas BKJIIOYaeT pa3BUTHE SKOHOMHUKH, KOTOpas Oasupyercs Ha 3HAHHUIX U
WHOBALMSIX M CIOCOOCTBYET yCTOMUYMBOMY pa3BuTHIO (Sustainable growth), B ocHOBe koToporo Oosee
3¢ (dEeKTUBHOE HCIIOJIb30BAaHUE PECYpPCOB, KOTOPOE BKIJIIOYAET HHKIIO3MBHOE YyBenuueHue (Inclusive
growth) W yKperuieHHe BBICOKOH 3aHSATOCTH HACEJCHHs, KOTOPOMY B IIEJIOM CIOCOOCTBYET pa3BHUTHE
Wutepuer-sxonomukn (Makcumentok, Hikitenko, 2016).

Smart-5KOHOMHKa — 3TO 3KOHOMHKA, KOTOpas 0a3upyercss Ha KOMIUIEKCHOW MOJEpHHU3aLUM U
MHHOBAllMOHHOM pa3BUTHM BceX c¢ep Ha OCHOBE TEXHOJOIMH HOBOIO IIOKOJIEHHs, KOTOpbIE
00ECTIeYnBAOT BBICOKYIO JIOTIOJHUTENBHYIO CTOMMOCTh, 93HEprodhheKTuBHOCTh, (POpPMHUPOBAHUE
Ka4yeCTBEHHOW OKpYKAIOUIeH Cpeapl M COLHUAIBHYI0 CTa0MIBHOCTh. Smart-5KOHOMHUKa Oa3upyercsi Ha
BBICOKUX, B TOM 4YHCIE 3HeprocOeperaroliux TEXHOJOIMSIX U SKOJIOTH4Yeckoil uHbpacTpykType. B
«CeTeBON» SKOHOMHUKE (POPMHUPYETCS HOBOE KaueCTBO YCIYT, KOTOPOE T€HEPUPYIOT CaMM I0JIb30BaTeNH,
rpaxJaHe cMapT-00IIecTBa, KOTOPbIe B3aUMOJCHCTBYs ¢ OpraHaMH MyOJUYHOTO YIPaBJIEHUS U YaCTHBIM
OW3HECOM HE 10 BEPTHKAIM, a TOPWU3OHTAIM, JENal0T OW3HEC HHTEIEKTYaJbHBIM, KpEaTHBHBIM,
TBOpueckuM. [Tpu aTom npeasuaercsa takas cutyauus «fifth level servicey, korna cama ycimyra «HaxoauT»
KJIMeHTa, a He HaoOopoT (HikiTenko, 2013).

[Tpumenenne WKT mno3Bonser mnpeanpusaTusM J0OMBATbCA 3HAYUTENBHBIX SKOHOMHYECKUX
YCIEXOB 3a cuUeT OBICTpOM ajamnTalud K OBICTPO HU3MEHSIoIeHcs OW3Hec-Cpene, HCIOIb30BaAHUIO
OTHAJICHHBIX O0()HCOB, HETPEPHIBHONH KOMMYHUKAIIMU C TIOTPEOUTEISIMA U napTHepaMu. CMapT-001ecTBo
KOOIIepUpYeTCs B 0OIEHAIIMOHAIBHYIO CE€Th, B KOTOPOH TPYA0Bas AEATEIbHOCTh OPraHU3yeTCsl Ha OCHOBE
KOJIJISKTUBHOTO (OOIIIECTBEHHOT0) HMHTEJIEKTa, KOTOPBIA pPOXKIAET «cMapT-paboTy». B pesynbrare
IBOJIIOIUK MH(POPMAITMOHHOTO OOIIECTBA B CMapT-OOMIECTBO KaK pPE3YyIbTaT PAa3BUTHS I[IHBHIM3AINN
(GbopMHpYIOTCS HOBBIE TPEOOBAaHUS K TPYIOBBIM pecypcaM, B KOHTEKCTE KOTOPBIX TJIABHBIM BBICTYIAET
OBJIaJICHUE KOJUIEKTUBHOW CeTeBO KommeTeHuue. «CMmapT-oO1iecTBo» BKIOYaeT B ce0s pa3BUTHE
«pa3yMHBIX TEXHOJOTH», 00pa3oBaHuUE, yIpaBIeHUE TOpoaoM, (HOpMUPOBAHHE HOBBIX TEXHOJIOTHH, YTO
CBA3aHO C pa3BuTHeM VHTepHEeT, U CHocoOCTBYeT TMOBBIMIEHUIO 3((EKTUBHOCTH HOBOM pOJH
WH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH, KOTOPHIE BBICTYMAIOT B KA4eCTBE E€IMHCTBEHHONH WHQPPACTPYKTYPHI

HOBOro oobmiectBa. CMapT-3)KOHOMHKA B YCIOBUSAX IU(PPOBOrO Ppa3BUTUS COIMyMa Oa3Mpyercs Ha

253



MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

BBICOKHX, B TOM YHCJIE 3HEProcOeperarux TEXHOIOIHUAX, B CETEBOW 3KOHOMHUKE (OPMHUPYETCS] HOBOE
Ka4eCTBO yCIIYT, KOTOPOE IETEPMUHUPOBAHO UHTEIUIEKTYAIIbHBIMA TEXHOJIOTUSAMMU.

Paszeutne MHHTepHer-TexHOoOrMi MW oOpa3oBaHusi. PaszButue HHTepHeT-TeXHOJIOTUH U
o0pa3oBaHus (POPMUPYET YHUKAIbHbIE YCIOBUS JUIsl BOZHUKHOBEHHUS HOBBIX TPYIOBBIX OTHOILIEHHH C
paOoTHHKaMu M paborojarensimu. B pamkax TexHonoruu — cmapt-Craddunra ¢popmupyrorcs HOBbIE
BBICOKOTEXHOJIOTMYECKHE TOAXO0/Abl K MPUBJICYCHHIO NepcoHana. CHenuanucTsl, KOTOpble paboTaroT B
OJTHOW KOMaHJe Ha OOIIMK pe3yibTaT UCHOJIB3YIOTCS MOCIENA0BATEeNbHO, 0 rpaduKy, a OosblIas 4acTh
paOOTHHUKOB MOJKET BBIIOJIHATH TPYAOBbIE (DYHKIMH B IUCTAHLIMOHHOM peXuMe. Peanuszanus TeXHOIOTuu
cmapT-CradpruHra npoucXOJUT Ha OCHOBE paclpeleUTeNIbHOM HHTe/uleKTyanbHol  VHTepHeT-b2b-
wiarpopMe, MpH TMOMOIIM KOTOPOH paboTomaTeNM HAa 3HAYUTEIBHOM PACCTOSHUU TIPUBICKAIOT U
IepepacipeeIsioT MEKy cOO0M JOCTYNHbIE KOMIIETEHIIMN COTPYIHUKOB, a TAKXKE 3aKIII0YaIOT JOIOBOpa
C OTJAJCHHBIMU PAOOTHUKAMM IPHU MOMOIIU 3JIEKTPOHHOI'O JOKYMEHTOyuYeTa. DBOMIOLUS 00pa30BaHUs
CEroJHsI MPOUCXOIUT OT 3JIEKTPOHHOrO 00yueHHs K (opMupoBaHHIO Smart-yHUBEpCUTETa, KOTOPbII
BBICTYIIA€T KaTaJM3aTOpPOM HHHOBAallMi B 0Opa30BaHUU: IPOJBWKEHHE Ha HAIMOHAJIbHOM YPOBHE;
cucrema Kubep-oOyueHuss B KubOep-yHuBepcurerax. OOpa3oBaHme, KOTOpoe (OopMHpyeTcs 3a CYeT
UCIOJb30BAHUS 3JIEKTPOHHBIX M KOJUICKTHUBHBIX TEXHOJOIMH, CTAaHOBUTCS Bce Oojieeé MacCOBBIM U
3¢ GEKTUBHBIM, U COOTBETCTBEHHO CMapT-00pa30BaHME FOTOBUT Pa3yMHBIX CMapT-TpakJaH, KOTOPbIE €CTh
BBICOKOMHTEJJICKTYaIbHBIMA U MCIIOJIB3YIOT CaMble COBpPEMEHHBbIE  H(OpMAIMOHHBIE TEXHOJOTHH.
3apyOexHble yUeHbIE CUMTAIOT, YTO pa3BUTHE TAKUX OTpaciel, Kak Smart-TpaHCIOpT, Smart-3HepreTHka,
Smart-oOpa3zoBaHue npHUBEAET K MOSABICHUIO Smart-MUpa, J€TEPMUHUPOBAHHOIO  IH(PPOBBIMU
TEXHOJIOTUSIMH B yCIOBUAX MH(opMaTH3anmu 1 rnodanuzanun. Heo6xonumsiM yciaoBueM GopMUpPOBaHUS
smart-o01ecTBa ecTb smart-o0pa3oBaHue, B OCHOBE KOTOPOro (pOpMHUpPOBAaHHE CMapT-KOMIIETEHTHOCTEH
KaK cocTaBjstoulel yactu (opMUpPOBaHUS HH(POPMALIMOHHOW KOMIIETEHTHOCTH, KOTOpas BKJIIOYAeT:
3HaHHE O CcMapT-cpele M Nopsake (OPMUPOBAaHUS B3aUMOJIEHCTBUS C HHM; YMEHUH IIOUCKA H
HCIIOJIb30BAaHUS CMapT-pecypcoB M CMapT-TEXHOJIOrMH. B3auMozeicTBue B cMapT-cpele IOJIKHO
OCYILECTBIISATHCSI B KOHTEKCTE B3aWMOJICHCTBUSA ¢ MEAMACPE0od U KHOEpIPOCTPAHCTBOM, UTO MO3BOJISET
JUYHOCTH AJaNTHPOBAThCA K PEAUSIM CETOIHAIIHEro JHS U 00eCleYUTbh COOTBETCTBYIOIIEE KauecTBO
xu3Hu (Pmxosa, 2017).

Lun¢ppoas 3xonomuka 3noxu Unrepuer. Lludpoas sxoHoMuKa 3110XH IHTEpHET CIOCOOCTBYET
YBEIMYEHUIO HALIMOHAIBHOTO «KaJPOBOI0 MOTEHIMAIa». YacTh «4eI0BEYECKOro KanuTaiay GopMHpyeTcs
3a CUeT Pa3BUTHUS CMapT-00IIeCTBa U CIOCOOCTBYET YBEIMUEHHUIO «JOTOHUTENbHON COOCTBEHHOCTUY, TO
€CThb WMHTEJUIEKTYaJIbHOTO KamuTasa. [[is Toro, 4yToObl CBOEBPEMEHHO pellaTh yHHUBAJbHBIE 3a/laud U

noaacpKuBaTb CBOMO KOHKypeHTOCHOCOGHOCTB, opraHu3anvu AOOJDKHBI HMCETb OOCTYII K KaJIpOBbIM
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pecypcaM B HY)KHOE BpeMs, CHOCOOCTBYS pPa3BUTHIO «UEIIOBEUYECKOrO KamuTala», KOTOpBIM ecTb
MHTEIJUIEKTYaJIbHON TIIATPOPMOH, KapOBOW U COIIMATILHON HHHOBAIIUEH.

Ipunounbl padoTsl  smart-business: cmapT-uHHoBauMu. Muccus smart-business —
MIPEIOCTABIIATh BHICOKOKAYECTBEHHbIE, BHICOKOMPO(ECCHOHANIbHBIE YCIYTH U BHEAPSATh WHHOBAI[MOHHBIE
TEXHOJIOTUH M PEUICHHUS B YIPABICHUHU OU3HECOM, B PE3yJbTaTE YEr0 KOMIIAHUU—KIUEHTH CTPEMUTENBHO
OyayT pacTd ¥ YCIHEIIHO pa3BUBaTh cBoWM OwusHec. [IpuHImMmoMm paboTel smart-business ecTh
(dbopMUpOBaHHE OJTOCPOYHBIX OTHOIIEHUH C KIMEHTaMHM Kak pe3yiabTaT 3(P¢EKTUBHOTO YIpaBICHUS
nepcoHanoM U (GOPMUPOBAHUS MAKeTa KauyecTBa yCIyr. Smart-WHHOBAIIMM POXKAAIOT HOBYIO Mapagurmy

cMapT-o0IIecTBa.

BroiBoabI
1. Takum o6pa3zoM, dopMupoBaHHEe cMapT-OOILIECTBA CBUAETEIbCTBYET, YTO MHUP HAaXOIUTCS B
COCTOSTHUM  CHCTEMHBIX TJOOQIBHBIX M3MEHCHHH W  TJOO0AIBHON  TpaHCchOopMaruu
geloBedecTBa. B pesynbrare w3MeHEHWH (HOPMHPYIOTCS HOBBIE TpPEOOBAaHHS, KOTOPHIC
BBIIBUTAIOTCA K TPYJOBBIM pecypcam, BOCTPEOOBAHHBIM SBIISETCS YIpPaBlIeHHUE KOJUIEKTUBHON
CETEeBOM KOMIIETEHIIMEH. B KauecTBe KIIFOUEBBIX LIEHHOCTEH BBIABUTAIOTCA - CETEBas JIOTUKA U
pallMOHAIBHOCTh, HWHTEJUIEKYTAJIbHOCTh, yYMEHHE pabdoTarh B KOMaHIE, BbIpaOOTKa
KOJIEKTUBHOTO  (OOIIECTBEHHOT0) WHTEJUIEKTa, YyMeHue pabotath B MHTepHeT ¢

HCIOJIb30OBAHNUEM MHTCIJICKTYAJIbHO-KOMMYHUKAITUMOHHBIX TeXHOHOFHﬁ, KpCaTuBHOCTL.

2. HauunonansHas cucteMa 00pa3oBaHus BBICTYNAET Kak KIFOYEBOH (HaKTOp rIo0abHOM GOphObI
3a JIMAEPCTBO B COBpEeMEHHOM Mupe. CIOocOOHOCTh TpakiaH OBICTPO aJanTHPOBAThCS K
W3MEHEHUSAM OKpYXKAIOIIeH Cpeabl OMNpeaessieTcs: ObICTPOTOM YCBOCHHMS WHHOBAllMM U B
MIEPBYIO OYEpPEb YPOBHEM OBJIAJICHHUS] COBPEMEHHBIMU 00pa30BaTEIbHBIMU TEXHOJIOTHSIMHU - €-
learning.

3. Smart-kOMIOETEHTHOCT M Smart-KyJabTypa €CThb YCIOBHEM PpAa3BUTHS U CaMOPa3BUTH
cyObekTa, ero  smart-oOpa3oBaHHs, YTO BKIIOYaeT (opmupoBaHHEe HHPOPMAITHOHHOTO
MHUPOBO33PEHHS UM MOTHBAIMI0 K TIO3HAHUIO MHUpPA, pa3BUTHE IIO3HABaTENbHOM U
JeSITeTbHOCTHOM aKTUBHOCTH CYOBEKTa K smart—cpeje.

4. CyObekt smart-o0miecTBa JOJDKEH PAacTH M Pa3BUBATHCA, aJalTHPOBAThCA K 3TOHM cpene,
BbIpa0aThIBATh TCUXOJOTMYECKYI0 YCTOMYMBOCTh CyOBEKTa K BIMSHHIO HEraTHBHBIX
(3HTPONUNHBIX) pa3pYLIMTEIbHBIX MPOSBIECHUNH OSTOM Cpelpl, YMETh 3alllUTUTh CBOE
BHYTpPEHHEE M JMYHOCTHOE MH(POPMALIMOHHOE TOJIE.

5. Smart-00IecTBO KaKk aHTPOIOJIOTHYECKasl MapaJurMa aKIeHTUPYEeT BHUMAaHUE HA TOM, YTO

YeJIOBEK €CTh HE TOJLKO JKOHOMHUYECKOM M IOJIWTHYECKOH KIJIIETOYKOM OOIlecTBa, HO U
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COLIUKYJIBTYPHBIM ()EHOMEHOM, KOTOPbI BOHMpaeT B ce0s BCe KOTHUTHBHO-TBOPYECKOE,

KOTHUTUBHO-ITO3HABTCJIIbHOC, pallMOHAJIbHO-IICHHOCTHOC.

Hayynas HOBHM3Ha wHcCleOBaHUS B TOM, 4YTO B HEM BIEpBbIE IPEACTaBICHA
KOHIIeTITyalnu3anmus smart-oomectsa B (UI0CO(CKO-aHTPONOJIOTHUECKOM HM3MEPEHHH |
pa3paboTaH  NOHATHHHO-KaTeropualbHBI  ammapaT. B~ KOHTEKCTe  CHCTEMHOTO,
AHTPOIIOJIOTUYECKOTO M aKCHOJIOTHYECKOTO TIOAXOAO0B OOJIBIIYI0O pOJb WIPAIOT TaKue
KaTeropuu, Kak HHGpopmaus, "HOOPMaIIMOHHO-KOMMYHHKATUBHbIE TEXHOJIOTUH, HOOC(hEpHOE
oOpa3zoBaHue, MHPOPMAIMOHHHO-KOMMYHUKATHBHBI MEHEKMEHT, KOTOPBIA CIIOCOOCTBYET
pa3BuTHIO smart-o0mectBa u smart-rexnonoruidi. IlpopsiB B cucreme WKT ompenenun
rITyOMHHBIE CO/IepKAaTEeIbHBIC H3MEHEHHUS BO BCEX Chepax YelOBEYECKOM KU3HEACSITEIbHOCTH,
MIO3TOMY CETOJHS €CTh BCE OCHOBAHUS TOBPPHUTH 00 BOIOIMK MH(GOPMAIIIOHHOTO 00IIecTBa

B smart-00111eCTBO, B KOHTEKCTE KOTOPOT0 YEJIOBEK BBICTYNAET 0OBEKTOM U CYOBEKTOM.

IIpakTHyeckue peKOMeHIANNN:

. Ans  popmupoBaHuss KOHIENIMKM CMapT-00IIeCTBA KaK aHTPOMOJOTMUCEKOW OCHOBBI
€BPOIEHCKOr0 BEKTOpa CTpaHbl, clieyeT (OPMUPOBATH AIUTY I'yMaHUTAapPHBIX MEHEIKEPOB,
HCO6XO}II/IMI)IX JJISA pa6OTBI Ha BCCX YPOBHAX ynpaBneHI/m; OCYIICCTBJIICHUA UMU COHI/Ia.TII)HOI\/’I u
TYMaHUTapHON MOJUTHUKH, (POPMHUPOBAHUS KIHOUEBBIX 33/1a4 TYMAaHUTAPHOTO MEHEPKMEHTA: a)
CMBICIIOBOHM (CEMUOTHYECKOI); 0) JMYHOCTHOTO POCTA U JEATEILHOCTHOTO CAMOOIPEAETICHUS
(aHTpOTONOTHYECKHI BEKTOP); B) CTAPTETMUYECKOTO MBIIIJICHUS U MOJUTHUYECKOTO IEHCTBUS, TO
€CTh CO3JIJaHUE YCJIOBUS JUIS CTAHOBIICHUSI CMapT-00IIecTBa.

. CozelicTBOBaTh Pa3BUTHIO CMapT-MHUPOBO33PEHHS MEHEKEpa-yIpaBlIeHIa, B OCHOBE KOTOPOTO
Pa3BUTHC HWHIAUBUAYAJIbHBIX CHOCO6HOCTCI\/JI, YMCHHUE aHAJIM3UPOBATDH SBJICHUS O6HICCTBGHHOI>1
KU3HU, MPAKTUYECKUX YMEHUI B MPUHSATHHU PEIICHUA.

. ConeiicTBOBaTh Pa3BUTUIO CMAPT-TEXHOJOTHH, KOTOPBIE MPEICTABISIIOT COOOW COBOKYITHOCTH
HAay4YHO 000CHOBAaHHBIX MNPpUEMOB M CIICHUAJIBHBIX TCXHHUK HCIIPAMOIO BJIHWAHHA Ha O6H1€CTBO
Omaroyapst yrpaBJIeHUIO CMapPT-TEXHOJIOTUSIMH.

. ®opMupOBaHUE U pa3BUTHE Smart-KyabTypbl, B OCHOBE KOTOPOM KyJIbTypa B3aUMOACHCTBHS B
smart-cpezie, OCyIIeCTBIEHHE Mep smart-0e30MacHOCTH, KOMITBIOTEPHOW W HMH(OPMAIIMOHHOM

OTHUKH.

Cnucok ureparypsl:
Boponxkosa, B. I'.; Pomanenko, T. I1.; Anaprokaiitene, P. (2016). KoHuenuiss po3BUTKY IPOEKTHO-OPI€EHTOBAHOTO
6i3Hecy B yMoBax 1u¢ppoBoi Tpancdopmaii 1o Smart-cycninbctsa. I ymanimapruii 8ichux 3anopizokoi 0eparcagrol

iHocenepHol akademii : 30IpHUK HAYKOBUX panp. 67, c. 13-27.
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INSTITUTIONAL TRENDS GLOBALIZATION AND TRANSFORMATION OF

SOCIO-ECONOMIC DEVELOPMENT

Zinchenko Viktor
Institute of Higher Education of the National Academy of Pedagogical Sciences of Ukraine, Kyiv,

Ukraine

Abstract. Analyzes the transformation of societies and economies in a globalizing changes. The influence of the
globalization trends in the management processes, on society in terms of transitive transformation systems. We investigate the
institutional processes of integration and regionalization in the modern industrial systems. The article analyzes the dynamics of
self-organization processes in control systems. The central problem of this research - investigate the specificity of post-
industrial development strategies and transformation of institutions in the context of globalization in modern industrialized
systems. A structure, practice and logic of a modern global economy, based on the newest technologies of informational
technologies and telecommunications, resulted in the new international division of labor. This not only led to changes the world
balance of economic power between the industrially developed countries, but also strengthened the tendency on creation of the
economic multitude. The research problem - not only qualitative satisfaction of existing needs but also advance their forms of
forecasting, analysis of possible consequences and constant search for new methods of interaction — is a major strategic task and
daily functioning of any society, enterprises, institutions and organizations. The methodological basis - in modernity theories
for the integration of developed societies in the modern «neo-capitalist» (or in other terminology, «neo-industrial»), phase of
development is the subject of serious studies that show how modern developed nations manage to institutionalize and monitor
social relationships. This is primarily — analysis of global economic, political, ideological and social transformations, the
functioning of ideology, control systems, education and training, mass communication methods to limit the scope of the social

struggle formalized system, the development of institutions and society control over the market. It is concluded - the survival of
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globalized civilization appears to be so difficult, that achieving of economic and social stability, which would be accompanied
respect to the human, his/her rights and freedoms, is now possible. Inherited a certain diversity of quality and diversity of
economic structures are slowly but steadily becoming obsolete at a higher level of scientific and technological forces of
production, which will allow individuals to associates to be really free management, socially and politically, economically and
spiritually. This will be possible when is the predominant part of the public and the production system will be covered directly
to public scrutiny. These facts support again, that globalization is not something authoritarian; but, it is the historical stage of

evolution of civilization, societies and its objective reality.

Keywords: globalization, world economy, management, communication, society, deliberative.

Introduction

Recent changes in the nature of advanced industrial society has led to a highly specialized analysis
that the market mechanism can no longer provide a real understanding of the structure of the social
system: the state has become an integral part of the economy, and in a sense the whole of society was
transformed into an economic unit, and vice versa, seeing scale phenomenon state political interventionism
in economic system. Different elements of society permeated economic and political rationality. In place
of the classical market economy came not just monopolistic and oligopolistic market, but managed a
complex structure and interdependent processes.

The relevance of research. In modernity theories for the integration of developed societies in the
modern «neo-capitalist» (or in other terminology, «neo-industrial») ( Habermas, 2002), phase of
development is the subject of serious studies that show how modern developed nations manage to
institutionalize and monitor social relationships. This is primarily — analysis of global economic, political,
ideological and social transformations, the functioning of ideology, control systems, education and
training, mass communication methods to limit the scope of the social struggle formalized system, the
development of institutions and society control over the market. In a situation of transition to neo-
capitalism («postcapitalism», «new industrial», «post-industrial» society) the desire to stabilize the system
detects a failure only economic instruments, there is a need for direct influence on the minds of the masses,
in creating odeometer market of goods of cultural production as an integrating, unifying social force
(Bunuenxo, 2017, p.87). Scientific and technical process, the transformation of science into a direct
productive force, the revolution in communication media facilitate the implementation of this task. It was a
new historical management step in creating real conditions for material and for spiritual integration of
social systems.

Research problem. The growing interlacing of economies, internationalization of financial
markets and modern stage of human evolution provides social and, particularly, economic globalization.
On the basis of super-national, the global division of labor in economics centers the national industrial

systems with close intercommunication between an economy and policy raised (Kurz, 2009, p. 19). Now
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we can see the so-called successive form of globalization, developing in the conditions of united world
market. It is an objective process which is the important feature of postindustrial civilization.

Research Significance. The considerable degree of integration and internationalization is inherent
to the present world. National economies become gradually more integrated. We can observe the
«compression» of world space which requires the new forms of mutual social relations. A problem lies not
in the phenomenon globalization, but in the ability of governments of many countries to adjust their
policies to the changing terms.

Purpose of the study. In modern conditions of social technology, computerized development when
different types of work and their products are not irreconcilably opposed to each other as a generalization
of the interests of different social communities, and professional features through automation, unified, then
the measure of labor itself gradually becomes his time, which may be considered in distribution according
to work. In some countries neoindustrial system of self-governing civil society lifestyle gradually
implemented. Concerning the questions of management (economic or socio-economic sphere), these
countries adopted basic rules of a modern world market economic game. This occurs where the
cooperation of labor and distribution, the socialization of property, industrial and political self-government
is a daily, combined with the scientific and technological revolution, globalization of the market, with
productive public control over him, the integration of cultural and ethical values common to all mankind's

spiritual development.

Results of the study (Analytical Investigation, Comparison and Discussion of Results)

As well as any new phenomenon, globalization has as the supporters who examine her like
supreme good, because in their opinion it is capable to increase the productivity and life standards in the
whole world, so the critics who adhere to more pessimistic point of view. The last (critics), are those that
speak to the problem that a growing competition of developing countries with a low wage level will
shorten a working places capacity. This will reduce the salaries in rich countries, and also will result in so-
called «race downward». This is indicated when countries reduce salaries, taxes, unemployment benefits,
and loosen environmental controls, to become «competitive». Competition pressure undermines the
possibilities of the states in pursuing their own economic policy.

Being simultaneously the original, unique states, coming from their own principles, traditions,
necessities, features, all of them, we want it or not, are subordinated to certain unified economic principles
and principles of the so-called globalization (Exner, 2005, p.73), moreover, integrations, which is
expressed as obviously so often non-obviously. Not only qualitative satisfaction of existing needs but also

advance their forms of forecasting, analysis of possible consequences and constant search for new methods
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of interaction — is a major strategic task and daily functioning of any society, enterprises, institutions and
organizations.

Implementation of these tasks provides quality management practices, which are based on
international experience and applied work in the field of theoretical generalizations of effective
management, governance and management of human and material resources, applying on the micro and
macro levels all without exception efficiently functioning segments of the economic and social
life.Randomness and inefficiency of transformation authoritarian-bureaucratic systems of macro and micro
levels of the post-Soviet space, their instability, causing the need to find methods of improvement of
public and government relations, economy, finding ways to transition to a new type of management
mechanism, which meets the conditions of the global economy, to ensure a balance, overcoming the
negative processes (inflation, monopoly, unemployment, quality of unsaturation of the consumer market,
the budget deficit and so on.).

In this regard, before the science of economics and management practice problems fundamentally
new type. These problems are: development of a conceptual model and mechanisms that provide a
harmonious blend of cooperation and collaboration in public relations, rational planning and market
regulation, production and consumption in market relations, filling supply of consumer goods and services,
the elimination of disparities between the mass of commodities and the amount of banknotes, which are in
circulation, accelerating return on capital investment, focus on advanced technologies. In this special place
is the problem of ensuring a stable increase in the quality and reliability of new products and services at
lower prices for new products and focus on weighty reduction of production and management employees
to achieve competitive advantage, pinning already conquered and new markets.

Solving these problems requires a thorough theoretical analysis of tactical aspects of the economy
and the search in the foreign and domestic practice tools for its intensification. The result of such a
strategy should be to create a new generation of management systems that will work in a so-called
Conveyor innovations. In essence, the task is put to combine their institutional and economic systems of a
new type of flexibility and adaptability of small-scale production of products and services with low costs
and high productivity characteristic of mass production. All this calls for new approaches to the
management of human and industrial resources, as traditional methods of control — with their focus on
mass production of the gross figures, which do not provide an effective interaction between participants
across and do not pay enough attention to the final consumer — are not justified. So now there is an
unprecedented demolition of existing stereotypes of management thinking. In this model, the idea
expressed in the historical trend toward freedom from political and economic determinism, whereby man
becomes a co-owner of the general conditions of their personal development, whether they performed

socio-economic functions and roles. Reduction due Science and Technology, necessary labor conditions
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deliberative society increases the time for the full development of the individual, which is itself in turn as
the highest production strength inversely affects production labor force.

The rise of new industrial countries (NIC) includes the critical factors of global development, too.
NIC are equivalent competitors to the industrially-developed countries in the production of hi-tech goods
(Bello, 2009). Further, the new global information-oriented economy refers to realization of technological
jerks in development due to introduction of know-how in the counterbalance of preliminary dominating
idea about collecting short-term advantages from the use of cheap labor and raw material in the countries
of the third world.Critics are also disturbed by the growing influence of financial markets, that are able to
cause economic chaos, by asserting that dominant conception of globalization is wrong. This is because
the real phenomena in an economy are not inlaid in the strict holistic concept of economic world. A term
«tangled order» could be more appropriate, but absence of «new Keynes», who would describe in strict
categories the trends of such order, which replaces the post-war model of world economy.

All processes in the world have become more or less global. As such, existent tendencies are
implemented faster, than it takes time to realize them. both ideologists and critics of neoliberal
globalization. And, processes which yet a few years ago seemed to be impossible, have become
amplitudinous. «An almost overall refusal of integration of the world economy becomes real», — magazine
«Economist» — this is not included in your references. Although the author of this article stated that
corporations continue to believe in efficiency of global network of suppliers, he noted that: «as well as in
any chain, its force concerns the weakest link. The situation become crucial, when companies will decide
that the similar system of deliveries is already dead» ( An anatomy of so-called «deglobalisation, 2009).

The so-called «de-globalization» is examined in this magazine. This is a symbol of open market
ideology, as a negative process. Many authoritative world specialists (in particular, Nobel laureates on an
economy Joseph Stiglits and Paul Krugman, professor of sociology of the Philippine university Wolden
Bello (2012, 2016) and others) consider that althoughde-globalization gives us considerable
possibilities,de-globalization is anall-embracing system that must replace neoliberal globalization
(Lafontaine, 2009,p. 129). This reflects on a time when it became painfully obvious, that the processes of
globalization strengthened social tension, deformed a national economy and generated new contradictions.
The system of de-globalization, initially worked out for developing countries, could be an important
process for the leading states of the capitalist world too. «Ideas, traction to cognition, art, hospitality,
wanderlust are all the phenomena which are international by their nature. We do not wish to find ourselves
abandoned by the tyranny of world forces which make, or try to produce the certain system of the same
type, based on principles of open capitalist market».

A global economy does not exist today; it simply appears that the economic system in which

economic and social development of greater part of the world hardly conditioned by progress of the
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postindustrial world and its possibility to determine the course of events in other regions of planet
(Zinchenko, 2016, p. 236). Obviously, economic and informative connections have become more intense
and varied, but their value within the framework of the different socio-economic systems remains
diametrically opposed. The purpose of «anti-neoliberal de-globalization» is to go out of the narrow
scopes of conception of economic efficiency, in which the main motivation is the primary cost reduction,
regardless of what social and ecological calamities can follow this process (Bello, 2009; Exner, 2005;
Kockshott, Kotrell, 2015; Kurz, 2009). The conception of de-globalization is also based on that fact, that
socio-economic models, pretending to be universal, offered by neo-liberalism or centralized bureaucratic
«socialismy, cannot normally function and are unable to provide stable community development.

A socio-economic variety, should be accepted as the normal phenomenon which is worthy of
support. The general regularities of social and economic development were formulated, mainly, in a
struggle against neoliberal hegemony centralized socialism, and a critical analysis of reasons of neoliberal
socio-economic crash. However, how these regularities are implemented and formulated in every case,
depends on values, vital rhythms, and strategic choices of one or more societies.

Over the last decades we can have experienced the growth of integrations in the world and
tendencies through the joint decisionmaking of the economic and social tasks of several countries. The fact
is, globalization is objective and an absolutely inevitable phenomenon of modernity. This can be slowed
by certain economic policy (what takes place in a number of cases); it is impossible to stop or «abolish»,
as globalization is an imperative requirement of modern society and scientific and technical progress. The
considerable degree of integrating and internationalization is inherent for the today's world. National
economies have become gradually more integrated. There has taken place the «compression» of world
space which requires the new forms of mutual social relations. Ineffectiveness, frequent harmfulness for
humanity and the environment, and modern economic approaches compel the searches of possible
alternatives. However, not all the countries are equally integrated for today’s requirements and have
approximately the same economic level of development. The world as a whole moves to the some kind of
«new regionalism», simply one of «new regions» (like USA or China) that becomes transnational and
spreads its influence on the entire planet (3unuenko, 2017, p..116).

However this process is far from being identical to the real universalization of global community.
In other words, except for certain realities of globalization, in today’s world, there are no less real
tendencies of regionalization, dissociations and even a-socializations. Regionalization of the economy, in
our view, slows the process of large-scale expansionist and extensive globalization; but, it is an inalienable
and logical phase of globalization itself on this stage of its evolution, and on the following there will

already be an association between inter-regional global groups.
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A region is the smallest model of the world and it is here that it is possible to attain
internationalization, integration, liberalization, standardization, a non-trenching upon national originality,
an exposure to difficulties, contradictions, and spores. Thisthen passes the unacceptable phenomena to the
higher stage of the global world evolution that is already co-operating with large-sized world regions-
policies. The point is, certainly, the communitarian mechanisms and principles in community and state
development, systems of productions and currency-financial systems of regional groups.

The consequence of this is the development of a person purely contemplative and executive
positions. Antagonistic and operational relationships between people and above all, in the field of direct
communication is a major factor in alienating, because they are not man manifests as a unique individual,
and as a specific reference fetishized prevailing economic and political ideology.

«Human Resource Management» improve the situation. Because the people in it, in particular the
employee is no longer subject to the Executive, and it is required an active position, stimulates creativity,
formed personal responsibility for the results of our work and activities. And he acts for the sake of
common goals (company, society). Development of private initiative in this case stimulated motivational
support system (career advancement, financial stimulation). «Theory Y» D.Mak-Gregor indicates that the
system of administrative sanctions and motivation is not effective enough. Be aware that under certain
conditions a person is not only able to account, but also tends to her. Man is able to control themselves and
act in solidarity socio-case striving for goals, the achievement of which will help meet their individual
interests.

The next step is the model of «deliberative communicative management», which is being
developed by different theoretical and practical directions and, in particular, neomarxism, subsidiary
school, libertarian communitarianism, participative management systems, etc., widely used in building
effective forms of self-government and self-organization. The purpose of «deliberative communicative
management» on the social, political and economic-industrial levels is to achieve a conflict-free situation
through concerted action, which aim to address common interests and participation of workers
(production) and citizens (society) in the management structure. The purpose of the analysis is to identify
the key features and tools to build a society in which there is independent of the will of the people and
social relations of production, that is, which abolished the relationship of coercion and domination of some
people over others. Control over the processes of production and social functioning should go to direct
participants in social production (as in the sectors of material production and in the production of ideas and
management decisions). Previous production and management objects (people) have become subjects of
production, social organization and management to implement their collective and common and public
needs and abilities. A system of incentives and shared a common interest due to the general participation

in the government, which as a result of acquiring the features of self-government. In this case, rules and
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decisions may be based on the total legitimized communication, which is the regulatory principle.
Established structure should provide the same conditions for equitable choices and eliminating coercion
and domination.

The aim is to reach a consensus on democratic decision-making. At the level of society and
enterprise standards and solutions are formed as a result of a compromise and agreement (CONsSensus)
among all stakeholders that have equal rights to equal access to managerial power (Kockshott, Kotrell,
2015, p. 101). At the same time eliminated the excess pressure from one of the parties is not given to
anyone privileged power-management position. Consensus is achieved through the procedure of forming a
general communicative solutions that based on the equal benefit of everyone, are all informed approval.
This model is called deliberative democracy (derived from the Latin term deliberatio — «discussion» in the
sense of — «matching»). Each individual has an opportunity to participate in developing a strategy of
functioning enterprises, government, society, which leads to an account of the interests of individuals and
social groups and deepen their understanding. Public, governmental, economic and industrial relations
education formed through mutual recognition, discussion and compromise, which means the voluntary
renunciation of selfish individualistic or group interests, if they are on the way to mutual agreement and

expand economic openness, economic, administrative, social and political communication.

Conclusions

1. The survival of globalized civilization appears to be so difficult, that achieving of economic
and social stability, which would be accompanied respect to the human, his/her rights and
freedoms, is now possible. Unfortunately, this has occurred in only a limited number of
societies and, historically, vey very short periods of time. Deliberative democracy
communicative management notes that can not be considered truly legitimate a decision that is
based on the pre-approved formula worked out and the actions and decisions. The aim of
deliberative governance model is a constantly decreasing hired-exploitative relations,
expansion of government (both public and enterprise level). In this case, the subject of social
and labor relations is also the subject (not object) control systems, distribution and control.

2. Inherited a certain diversity of quality and diversity of economic structures are slowly but
steadily becoming obsolete at a higher level of scientific and technological forces of
production, which will allow individuals to associates to be really free management, socially
and politically, economically and spiritually. This will be possible when is the predominant
part of the public and the production system will be covered directly to public scrutiny. These
facts support again, that globalization is not something authoritarian; but, it is the historical

stage of evolution of civilization, societies and its objective reality.
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LIETUVOS ATVYKSTAMOJO TURIZMO ANALIZE VARTOTOJU POZIURIU

Zurumskaité Ieva, Simanavicius Artiiras

Lietuvos sporto universitetas, Kaunas, Lietuva

Anotacija. Turizmas — vienas sparciausiai besivystanciy verslo sektoriy pasaulyje. D¢l Sios priezasties jis turi didelés
itakos Salies ekonomikai bei skatina jvairiy verslo sektoriy, tokiy kaip apgyvendinimas, transportas, maitinimas, vystymasi.
Kiekvienais metais i Salj atvyksta turisty i$ ivairiy pasaulio $aliy, todél atvykstamasis turizmas daro jtaka Salies pajamy augimui,
naujy darbo viety atsiradimui, gerina Salies jvaizdi. Siekiant kuo efektyvesniy atvykstamojo turizmo plétros rezultaty visa

démesi reikia sutelkti | uzsienio turisty poreikius, turizmo paslaugy plétra bei paklausa.

Raktiniai ZodzZiai: atvykstamasis turizmas, vartotojas, turizmo plétra

Ivadas
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Temos aktualumas. Lietuva turi mazai naudingujy iSkaseny, taip pat ji néra valstybé, kurios
produkcija daryty didelg jtaka ir turéty paklausa Europoje. Taciau palankios gamtinés salygos gali
pritraukti turistus i$ viso pasaulio ir taip skatinti ekonomikos augima Salyje. Patogi geografiné padétis bei
kultiros paveldas skatina turistus aplankyti Salj, iSméginti jos teikiamas apgyvendinimo paslaugas,
pramogas, rekreacija. Siuos Lietuvos turizmo privalumus patvirtina autoriai K. Barkauskiené ir V.
Barkauskas (2012). Jie teigia, jog Lietuva turi dideli potencialg bei placias galimybes vystyti atvykstamaji
turizma tobulinant Salies turizmo infrastruktiira, skiriant démesi saugumui bei patogiam susisiekimui.
Siekiant iSanalizuoti turizmo sektoriaus jtaka Salies ekonomikai, pagrindinis démesys yra skiriamas
atvykstamajam turizmui. Tai viena i§ didZiausig itaka daranciy turizmo formy Salies ekonomikai, verslo
sektoriy vystymuisi, valdzios pajamy augimui. Atvykstamojo turizmo sektoriaus vystymas uztikrina tokiy
paslaugy kaip maitinimas, apgyvendinimas, rekreaciné veikla darnia plétote.

Objektas. Atvykstamojo turizmo analizé vartotojuy pozitiriu.

Tikslas. Atlikti atvykstamojo turizmo analiz¢ Lietuvoje vartotoju pozitiriu.

Uzdaviniai:

1. Apibudinti Lietuvos atvykstamojo turizmo ypatumus.
2. Aptarti atvykstamojo turizmo Lietuvoje galimybes.
3. Atskleisti vartotojy poZziiirj apie atvykstamaji turizma Lietuvoje.

Tyrimo metodai. Mokslinés literatiiros analizé, statistiné, lyginamoji analiz¢, anketiné apklausa.

Tyrimo metodika

Tyrimo tikslas. Atlikti atvykstamojo turizmo analiz¢ Lietuvoje vartotoju pozitriu. Lietuvos
atvykstamojo turizmo tobulinimo galimybéms iStirti atlikta anketiné apklausa, pateikiant klausimus (24
klausimai: 12 uzdary, 12 atviry) atvykstantiems i Lietuva turistams turizmo informacijos centruose,
socialiniy tinkly puslapiuose, uzdarose grupése bei kituose turisty traukos objekty centruose.

Sis tyrimo metodas pasirinktas jvertinus pagrindinius anketinés apklausos privalumus: galimybeé
surinkti didelj skai¢iy ankety taip efektyviau iSnaudojant laika; patogus duomeny suvedimas { bazg
naudojant apklausos formata internetu. Anketinés apklausos metu respondentai jauciasi laisviau, mintis
i1$sako laisva forma, biitent tai leidzia gauti iSsamia nesumeluota informacija tinkama tyrimui.

Anketiné apklausa sudaryta remiantis Arillas Business Association klausimynu. Anketa koreguota
pagal atlieckama tyrimo tiksla. Tyrimas atliktas 2017 m. kovo-balandZio ménesiais. Tyrimo metu buvo
apklausta 387 respondenty. Respondenty imties dydis apskaiCiuotas remiantis imties dydzio skaiciuokle

naudojant Paniotto formulg:
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kur :

n — imties dydis;

A- imties paklaidos dydis;

N — generalinis visumos dydis.

1

- 1
2
0,052 + 5o

= 334,57 ~336

Apklausoje dalyvavo 387 respondentai, todel galima teigti, kad atlikto tyrimo rezultatai yra tikslus.

Respondenty nuomoné buvo tiriama pasitelkiant anketinés apklausos metoda. Anketoje pateikiami

klausimai apzvelgia pagrindinius turizmo verslo sektorius, kuriy paslaugomis naudojasi turistai, taip pat

suzinoma apie iSlaidas kelionés metu.

Respondenty Procentai Respondenty kilmé Procentai
amzius

<18 1,0 proc. Baltarusija 18,0 proc.
18-24 20,0 proc. Vokietija 14,0 proc.
25-29 17,0 proc. Lenkija 12,0 proc.
30-34 9,0 proc. Rusija 9,0 proc.
35-39 12,0 proc. Latvija 9,0 proc.
40-44 15,0 proc. Svedija 5,0 proc.
45-49 13,0 proc. Suomija 5,0 proc.
50-54 4,0 proc. Norvegija 3,0 proc.
55-59 4,0 proc. Estija 6,0 proc.
60—-64 3,0 proc.

> 65 2,0 proc.

1 pav. Respondenty amzius ir kilmé

1 pav. atsikleidZiamas tyrime dalyvavusiy asmeny amzius bei kilmé. Lentel¢je matoma, kad

daugumos baigiamojo darbo tyrime dalyvavusiy respondenty amzius yra 18-24 (20,0 proc.), 25-29 (17,0

proc.) ir 4044 (15,0 proc.) metai. Taip pat Siame paveikslélyje (1 pav.) pateikiama respondenty kilmeé.

Tyrime vyravo turistai i§ tokiy Saliy kaip Baltarusija (18,0 proc.), Vokietija (14,0 proc.) ir kaimyniné

Lenkija (12,0 proc.)

Tyrimo rezultatai

Tyrimo rezultatai atskleidé respondenty nuomong ir poziiiri i Lietuvoje teikiamas apgyvendinimo,

maitinimo, transporto sektoriy paslaugas. Taip pat buvo domimasi keliautojy nuomone apie teigiamas ir

neigiamas Lietuvos kaip turistinés Salies puses. Sio skyriaus tikslas iSsiaiSkinti, kokiomis apgyvendinimo

paslaugomis naudojosi vartotojai, kokiu tikslu bei transportu atvyko i Sali, kokias iSlaidas patyré
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ilsédamiesi Salyje. Taip pat i§ kokio informacinio $altinio suzinojo apie Lietuva ir koks pagrindinis turisto
tikslas, dél kurio nusprend¢ apsislankyti Salyje.

Apklausos rezultatai atskleidé, kad didziausia dalis respondenty minéjo, jog pagrinding informacija
apie Lietuva suzinojo i§ Seimos nariy — 36,0 proc. Taip pat turistai suzinojo apie Salj i$ televizijos kanaly
(19,0 proc.), laikrasciy, zurnaly (17,0 proc.) bei kelioniy agenty suteiktos informacijos (10,0 proc.).
Apzvelgus $ia statistikos informacija galima daryti prielaida, jog dauguma turisty prie§ atvykdami i

Lietuva apie Sali suzino i$ Seimos nariy, kurie galimai jau yra buvg arba gyvena Lietuvoje.

= Atostogos prie jiiros

B Atostogos gamtoje
= Medaus ménuo

= Kultiirinés atostogos
m Festivaliai

= Naktinis gyvenimas

Apsipirkimas

N

Eko turizmas
Aktyvus laisvalaikis
Seimos/ draugy lankymas

Darbas

4

2 pav. Respondenty pasiskirstymas pagal kelionés tikslg, proc.

Kad buty galima iSsiaiskinti pagrindinius motyvus, skatinusius respondentus atvykti { Lietuva,
buvo pateikiamas klausimas: ,,Koks pagrindinis tikslas nusprendus atvykti Lietuva“. Sio klausimo
atsakymai (2 pav.) atskleidé, jog didziausia dalis turisty Lietuva pasirinko kaip kultiirini objekta, sickdami
atostogy metu aplankyti Lietuvos kultiirini pavelda, muziejus, parodas, koncertus. Tai sudaré 18,0 proc.
atsakymu. Taip pat nemaza dalis turisty i Salj nusprend¢ atvykti siekdami pazinti Salies gamta, krastovaizdi
(15,0 proc.) bei apsipirkti didziuosiuose Lietuvos miestuose (13,0 proc.). Taciau rezultatai atskleidzia
litidnaja puse: turisty tikslas apsilankyti Lietuvos pajiiryje sudaré tik 9,0 proc. Taip pat naktinis gyvenimas
(9,0 proc.) bei jvairts festivaliai (6,0 proc.) sudaré maZzaja dali visy atsakymuy.

Vis délto, esminiai klausimai, siekiant iSsiaiSkinti turisty nuomong dél Lietuvoje teikiamy
galimybiy, buvo apie apsistojimo Lietuvoje trukmeg, kokiomis apgyvendinimo, transporto sektoriaus
paslaugomis naudojosi Salyje.

Daugiausia respondenty vieSnage Lietuvoje pasirinkto 7 arba maziau dieny, tai sudaré 49,0 proc.

Taip pat nemaza dalis apklaustyjy Lietuvoje lankési 8—14 dieny (30,0 proc.). Atsizvelgus i Siuos rezultatus
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galima daryti prielaida, jog turistai | Lietuva atvyko atostogu metu, sieckdami pailséti bei pazinti Sali. Tuo
tarpu maZoji dalis respondenty lankési alyje 15-21 diena (8,0 proc.) bei 22-30 dieny (6,0 proc.). Sie
rezultatai pateikia menama prielaida, kad keliautojai atvyko i§ uzsienio Saliy lankyti Seimos, giminiy ar

darbo, verslo reikalais.

® Viesbutis

® Nakvynés namai
= Apartamentai

® Sveciy namai

m Kambario nuoma

3 pav. Respondenty pasiskirstymas pagal pasirinktas apgyvendinimo sektoriaus paslaugas, proc.

Sis tyrimas atskleidé atvykstamojo turizmo apgyvendinimo sektoriaus aspektus — vietas, kuriose

apsistoti nusprendé uzsienio turistai. Tyrimo rezultatai atskleid¢, jog dauguma atsakiusiyjy atvyke i Salj
nusprendé apsistoti viesbuciuose — tai sudaré 30,0 proc. Taip pat dauguma turisty pasirinko apartamenty
tipo apgyvendinima — 27,0 proc. Maziausia dalis paklaustyjy atvyke | Lietuva apsistodavo hosteliuose (6,0
proc.) bei sveciy namuose (8,0 proc.).

Kalbant apie finansus, buvo prasoma atsakyti, kiek i$laidy patyré keliautojai biidami Lietuvoje ir
naudodamiesi apgyvendinimo, maitinimo, transporto, pramogu, laisvalaikio sektoriy paslaugomis.
Rezultatai atskleidé, jog daugiausia respondenty kelionés metu isleido 250—500 eury (31,0 proc.) asmeniui,
taip pat nemaza dalis turisty patyré maziau nei 250 eury iSlaidy (26,0 proc.), 16,0 proc. atsakiusiyjy
iSleido Lietuvoje 500-750 eury.

Tyrimo metu atsiskleidé triju pagrindiniy socialiniy statusuy (studenty, dirbanciyjy visu etatu,
verslininky) pasirinkimai, susij¢ su apgyvendinimu, transportu, kelionés iSlaidomis, tikslais ir trukme.
ISskiriant dazniausiai pasitaikiusius socialinius statusus, buvo sudaryta lentele, kurioje pateikiami

pagrindiniai respondenty pateikti atsakymai. Socialiniai statusai parinkti atsizvelgiant { respondenty

atsakymy skaiciy.
Kriterijai Studentas (-¢) Dirbantis (-1) visu etatu Verslininkas (-¢)
Pasirinktas apgyvendinimo tipas Apartamentai Viesbutis Apartamentai
Pasirinktas transportas atvykti | Salj Léktuvas Léktuvas Automobilis
Kelionés tikslas Kultiirinis turizmas Gamta Gamta
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Informacinis $altinis apie Lietuva Draugai / Seima Draugai / Seima Draugai / Seima
Ar kelioné patenkino liikes¢ius Visiskai Taip Visiskai
ISlaidos kelionés metu Tki 250 eury 250-500 eury 500-750 eury
Kelionés trukmé <7 dieny <7 dieny 8—14 dieny

4 pav. Respondenty pasiskirstymas pagal kriterijus, keliones ir socialinj statusq

4 pav. matoma pagrindiniy trijy socialiniy statusy (studenty, dirbanciyjuy visu etatu, verslininky)

atsakymai. Visy pirma, lentelés rezultatai atskleidzia, jog daugumos studenty, pazinti Saliai skyrusiy iki 7

kalendoriniy dieny, iSlaidos sieké iki 250 eury. Taip pat studentai pasirinko apsistoti apartamentuose,

atvyko oro transportu, o pagrindinis kelionés tikslas — kultiirinis turizmas. Zvelgiant { asmeny, dirbanciy

visu etatu, lentelés dalj, galima i$skirti, jog dauguma respondenty rinkosi apsistoti vieSbuciuose, ju iSlaidos

sudaré 250-500 eury. Taip pat juy kelionés trukmé sieke iki 7 kalendoriniy dieny. Asmenys, kurie tyrimo

metu pazymejo savo socialini statusa kaip verslininko (-és), pateiké tokius atsakymus: daugiausia ju

atvyko automobiliu, apsistojo apartamentuose. Ju kelionés islaidos sieké 500—750 eury. Pazinti $aliai

respondentai skyré¢ 8—14 dieny. [domu tai, jog visi trys socialiniai statusai pazyméjo, jog pagrinding

informacija apie Lietuva suzinojo i§ savo draugy bei Seimos nariy. Taip pat matoma, jog kelionés

patenkino Siy socialiniy grupiy likescius.

1.

ISvados

Apibiidinus atvykstamojo turizmo samprata, riisis, modelius bei galimybes atsiskleide, jog
atvykstamasis turizmas daro didelg jtaka Salies ekonomikai bei suteikia naujas darbo vietas aktyviai
itraukdamas aptarnavimo, maitinimo, transporto sektorius bei laisvalaikio uZimtumo paslaugas.
Atvykstamasis turizmas — vienas populiariausiy pasaulio turizmo sektoriy — didina Salies
zinomuma, skatina ekonomikos plétra ir Salies turistiniy objekty infrastruktiiros bei paslaugu
kokybés tobulinima. Mokslinés literattiros analizé parodé poreikj plétoti Salies turizmo paslaugy
kokybe ir infrastruktiira bei plésti paslaugy spektra.

Esminés rekomendacijos yra Sios: sékmingam Lietuvos atvykstamojo turizmo paslaugy
tobulinimui reikalingas visy turizmo daliy sistemingas bendradarbiavimas. Biitinas aptarnavimo,
maitinimo ir transporto sektoriy paslaugy kokybés gerinimas, Salies infrastruktiiros plétojimas bei
Lietuvos vardo populiarinimas pasauliniu mastu. Siekiant auk$ty rezultaty svarbu darniai
1gyvendinti Lietuvos turizmo plétros 20162020 mety programos iskeltus tikslus ir uzdavinius.
Ivertinus vartotojy poziiiri apie atvykstamaji turizma, tyrimo rezultatai rodo, kad pagrindinis turisty
tikslas atvykti | Lietuva — pazintinis-kulttirinis; vidutiné keliautojy lankymosi Lietuvoje trukme — 7
dienos ir trumpiau; daugiausia respondenty naudojosi vieSbuciy paslaugomis; daugiausia turisty

Lietuva sulaukeé i$ Baltarusijos, Vokietijos ir Lenkijos.
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KOMMYHUKALNOHHO-CETEBAS ITAPAJIMI'MA PA3BUTUA

COBPEMEHHOI'O COIIMYMA B YCJIOBUAX I'NIOBAJIN3ALINHN

CUHEPTETUYECKHWN MOIXO]

Xneonuxoea Anena

3anopooicckas 2ocydapcmeennas uHiceHepHas akaoemus, 3anopooicve, Yxpauna

AHHOTAUMAl. AKTYyaJbHOCTb HWCCIIEAyeMOH TpoOIeMbl B TOM, UYTO KOMMYHHKAIIMOHHO-CETEBas MapajurmMa

COBPEMEHHOTO COIIMyMa CErOJHS 3aHWMAaeT COIMAJIbHOE IIPOCTPAHCTBO B KOHTEKCTE HAYYHBIX MapaiWrM YCIOBHI
S ————
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rinoabmusanuy. MudopManus 1 KOMMYHHKaIUs IPUOOPETaIOT OHTOIOIMYECKOe U THOCeoIorndeckoe 3HaueHre. LlenTpaabHas
npodJjieMa AAHHOTO HCCJEJOBAHUS — PACKPHITh CYIIHOCTh KOMMYHHUKAI[HOHHO-CETEBOTO IPOCTPAHCTBA, 00ECIICUNBAIOIIETO
pa3BUTHE CHCTEMHBIX KadeCcTB COLMyMa. B ycnoBusAX riobanu3alid KOMMYHHKaIMOHHO-CETEBas INapaJurMa COBPEMEHHOTO
COLIMYMa BBIJIENISIETCS] B CAMOCTOSITEIbHYIO 00J1aCTh 3HaHUM, HayKy, MMEIOLIYIO CBOM MpeIMeT N3ydeHusl, CBOU crienuduieckue
npoOieMbl UM TMOJNXOIBl K HMX pEIIeHHI0. B HeM COenuHSAIOTCS TPU BETBH O3BOJIIOIMHM — NPUPOJHAs, COLUAIbHAS H
JeATeIbHOCTHAs. 3ajadya McCCJAeT0BaHUs — [POAHAIM3UPOBATh HAay4YHbIE OCHOBBHI KOMMYHHKAIMOHHO-CETEBOH IMapajnrMsl,
KOTOpasi COCTaBIISIET BCI0 CYMMY 3HAHUH O COLMAJIIbHONH KOMMYHHKAIlMM, TPEJICTABICHHON B BHIE KOHLENNMWH, TEOpuii,
NPHUHIMIIOB, CIOc000B M (GopM obuieHus u ynpasieHus. C mossieHHeM MHTepHeTa, BOZHHKAeT HOBas KOMMYHHKAI[IOHHO-
ceTeBasg CHCTEMa, KOTOpas HadWHaeT (QOPMHUPOBATH COOCTBCHHYIO KyJIbTYpYy OOIIeHHs, 0a3upysich Ha KOHIECTIHIX
BUPTYAJBHBIX TEXHOJOTWH, KOTOpOE B MOCIEIHES BpEeMs BCE dYalle 3aMEHSIOT NPAMYI0 KOMMYHHKAIUIO M CTaHOBATCS
HEOTHEMJIEMON YacThIO KU3HH COBPEMEHHOIO YeJOBEKa B SMOXY HH()OPMAIMOHHOW NLMBHIM3aUUH. MeTO010JI0rHYecKOi
OCHOBOI1 MCCJIeI0BAaHMS SIBISICTCS CHHEPreTHUECKHH IMOJXO0J,, B KOHTEKCTE KOTOPOTO HOBBIE PEand KOMMYHUKAIMOHHO-
CeTeBOro o0IecTBa TPEOYIOT CHHEPreTHYeCKOro OCMBICICHHUS, KOTOpble B 3HAYMTEIBHOW CTENEHH TPAHCPOPMHUPYIOT
coLMaJbHBIC aCMEKTHl OBITUSI YelioBeKa W olmiecTBa. MHQOpPMANMOHHBIA MOAXOA K aHalM3y COLMyMa HCXOJUT U3
CHHEPreTUYeCKOro, HEeJIMHEWMHOrO BHJIIEHUS MyTeH paspelieHus OOIIeIMBIIN3ALMOHHBIX Mpobiem. J[lesaercsi BbIBOI, UTO
Onarogapst CHHEPreTHYECKOMY IOJXOAY B KOHTEKCTEC Pa3BUTHS HOBBIX KOMMYHHKAIIMOHHBIX CeTeH W HH(MOPMAaLOHHBIX

TIOTOKOB IPOUCXOAUT CUHCPIUA I/IH(i)OpMaLII/IOHHO-CeTeBOFO O6H.IeCTBa.

KaroueBble cjoBa: I/IH(I)OpMaLII/IOHHOC 06H.[€CTBO, KOMMYHUKAIITMOHHO-CCTCBAA IapagurMa, KOMMYHUKALWA,

COIIMOCETEBOM Kamual, CHHEPTeTUIECKUH TTOIX0

Beenenue

AKTYaJlbHOCTh HUCCIJIEJOBaHMSI KOMMYHHUKAllMOHHO-CETEeBasi MapaurMa pa3BUTHS COBPEMEHHOIO
colMyMa B YCJIOBHUSAX IoOanu3anuyu oOyCIOBIMBAETCS CIEAYIOIIMMU HpUYMHAMHU. Bo-mepBbIX, 3TO
00yCJIOBIMBAETCS TEMU KapAWHAIBHBIMUA U3MEHEHUSMHU, KOTOpPBIE NMPOUCXOMAT BCIEIACTBUE CTAHOBIECHUS
HOBOI0 THUIA O0OIIEecCTBa, MMEHYeMOro HHQOpMalHOHHbIM. HMHpopManmoHHas cocTaBisioLias >3TOro
olmiecTBa Wrpaer MPUOPUTETHYIO pOJb BO BCeX cdepax KHUZHEACSITEIbHOCTH - COLUAIbHOMH,
HSKOHOMHYECKOM, MOJIUTUYECKOH, KYIbTypHO-AyXOBHOW. MMeHHO wuH}OpManmoHHas cocCTaBistomas
BIMsIET Ha (POPMUPOBAHUE KOHKYPEHTOCIIOCOOHOTO MOTEHIMalla TOCYAapCTB, KOTOPbIM M3MEHSET 0OIHK
o0miecTBa, rocyiapcrtsa M 4ejgoBeka. Bo-BTOphIX, HWH(OpPMAlMOHHOE pa3BUTHE COLMYMa MpHUIAET
YeJI0BEYECKOMY DPa3BUTHIO HOBBIX KauecTB, CEAHCOB U W3MEpPEHUH, KOTOphIE 3aTparuBarOT INIyOMHHbIE
KOHIIETITBl, KaK WAGHTHYHOCTh, COLMAIBHOE B3aUMOACUCTBHE, KOMMYHUKauuu. WHpopmaTuzanus
CIOCOOCTBYET O0OECHEeUEHHI0 ONTHMAJbHBIX YCIOBHUI YENOBEYECKOTO pPAa3BUTHUA UM  BHEAPEHHS
3G (}EeKTUBHBIX JEMOKpaTHUECKUX mpoueayp. B-Tpersux, wuHOpManroHHOe O0O0IIECTBO C  €ro
MOJIEPHU3ALMOHHBIM MTOTEHIIUAJIOM MOXET CTaTh JJIsl YKpauHbl TEM CacaTeIbHbIM 3JIEMEHTOM, KOTOPHBIH
IIOMOXET YKpauHE BBIUTH C Kpyra <«IOTOHSAIOIIMX TOCYIapcTB» B MHMPOBOM pasle€lIeHHH TpyAa H
obecrieunTh cebe T0CTOMHOE MECTO B CPEAM CTPaH-TUACPOB. JlocTxkeHne 3To 11enu TpedyeT CUCTEMHOM

[[eIeYCTPEeMIEHHON pab0Thl OTHOCHTEIHFHO MOJAEPHU3AIINU OONBIINHCTBA Cep YKPAUHCKOTO COIIMYMa.
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IIpobiema mcciaen0BaHusl - KOMMYHUKALIMOHHO-CETEBasl INapaJurmMa pPa3BUTUS COBPEMEHHOTO
coumyma B XXI cTONeTHH, KOTOpas BBIPAXKACTCA TAKUMH KaTETOPHsAMH, Kak HH(pOpMamus,
MH(POPMAIMOHHOE OO0IIECTBO, KOMMYHHMKAIIMOHHO-CETEBasi MapaurMa, KOMMYHHUKALUs, COLMOCETEBOMN
Kanuail. JlaHHas mapagurma HeZJOCTaTOYHO N3y4YeHa B HAyYHOM MHpe U TpeOyeT CBOero yriayOseHus.

Henp wucciegoBaHusi —  NPOAHANU3HPOBATh  KOMMYHHKAIlMOHHO-CETEBYIO  IapagurMy
COBPEMEHHOT'0 COLIMyMa, KOTOpasi HalpaBJeHa Ha CTAHOBJICHUE WH(OPMAIIMOHHON MPHUPOJIBI OOIIECTBA B
YCIOBHUAX T1JI0a0iM3alMy; BBIABUTH CYIIHOCTh KOMMYHHUKAIIMOHHO-CETEBOOTO MPOCTPAHCTBA Kak
UCTOPUYECKH  CPOPMHUPOBABLIYIOCS  KOJIMYECTBEHHO-KAYECTBEHHYIO  pPEaJIbHOCTh,  OOECIEUCHHYIO
CpeAcTBaMU TIJI00AIN3ALUOHHBIX CBSI3€H; PACKPBITh YCIOBUS CTAaHOBJIEHUS KOMMYHHUKAI[MOHHO-CETEBOM
MapagurMbl Pa3BUTHS COBPEMEHHOIO COLMYyMa, B OCHOBE KOTOPBIX CTPEMMTEIIBHOE pPA3BUTHE
uHpopManuy, TIo0aTM3aisl KOMMYHHKATHBHO-CETEBOTO IMPOCTPAHCTBA, MEPEX0J K HOBOW HSKPaHHOU

KYJIBTYpE.

Pe3yabTaThl HccJIe10BaHUS

KoMMyHHKaIIMOHHO-CETEBas TMapajurMa COBPEMEHHOI'O COIMyMa B YCJIOBHSX TJIOOATU3alluu
HampaBlieHa Ha CTaHOBJIEHUE MH(GOPMAIIMOHHON PUPOJIBI OOIIECTBA, B paMKax KOTOPOW yHpaBIeHUYECKH
TPYI, OKa3bIBaeTCs OoJiee Moyie3HbIM U 3P (HEeKTUBHBIM. B 11eHTpe KOMMYHUKAIIMOHHO-CETEBOW MapaurMbl
o0ImiecTBa - MOHATHS «HHGOPMAIIUNY, «CETH», «KOMMYHHKAIIUU», KOTOPbIE BKIIOYAIOT B CEOSI CUCTEMY
(1)0pM, HpeI[CTaBJ'IeHHI)IX KaK IE€JIOCTHOC IIOHATHC, 0T06pa>1<afoumx nyTun CTAHOBJICHHUA HAaHHBIX
TGOpCTI/ILIeCKI/IX CUCTEM. B HaACTOAIICE BpeMH KOMMyHI/IKaHI/IOHHO-CeTeBaSI KOHICIIIIUS nepemHBaeT HGKYIO
TpaHcOpMaIIHIO, CBSI3aHHYIO C CHCTEMaMH 3JIEKTPOHHBIX KOMMYHUKAILIUN, YTO TPUBOTUT K «PEBOIOIIH
oOIeHnsT B CeTU». B KOHTEKCTE MaHHOTO WCCIEAOBAaHUS «CETh)» TPEACTaBlIeHA KaK TMOHSTHE,
o0o3HauarIee MHOrooOpasue CBs3ed M B3aMMOJICUCTBHI, cojaepxaliee B ce0e BCE BHJBI U CIOCOOBI
oOmenus. KoMMmyHuKanuss B ceTH MpeacTaBisieT co00il COIMalIbHBIM IpOLEecC, OTpa)aroIui
OOIIIECTBEHHYIO CTPYKTYPY U BBIMIOJHSIOMINN B HEH CBA3YIONIYIO0 (YHKIHIO. [IocCKONBbKY KOMMYHHKAITUS B
CeTH TaKXe MHOroo0Opa3Ha MO CBOMM OTpEeNeHUsM, KaKk U OOIIeHHe, MbI BBIIETSEM €€ YepThl B
KOHTEKCTE pa3iuuHblX (Quimocodpckux  Teopetmueckux Tpaauuuid. [loHsaTHs  «obOmeHue»
((KOMMYHI/IKaHI/ISI» SABIAIOTCA aHAJIOTMYHBIMH, a 3JICMCHTOM, COCAMHAIOIIUM HX CMBICIIOBBIC 3HAYCHUI,
ABIAETCA TOHATHE «uHpopMalus». C OTHOM CTOPOHBI, OOIIEHHE - 3TO MPOIECC, HUMEIOUINI SIPKO
BBIpKEHHBIA WH(OPMAIMOHHBIA XapakTep, a ¢ JAPYroll CTOPOHBI, HE CYIIECTBYET KOMMYHUKAIIUU BHE
MPOIIECCOB  OOIIEHUs, KOTOpPOE CBS3bIBaeT Bcex wHHPopMmarmerd. KoMMyHHKaIIMOHHO-CETEBOE
MPOCTPAHCTBO B YCIOBUAX TJOOAIHM3AIlMK - 3TO COBOKYITHOCTh  OOIIIECTBEHHBIX OTHOIICHHIA,
COBOKYHHOCTI: CHUMBOJIMYCCKUX OTHOHIGHI/Iﬁ MG)KI[Y YCJIIOBECKOM U Opr)KaIOH_[eﬁ €ro I[GﬁCTBHTG.HBHOCTLIO

(mpupogHOW M COLMAIBHOHN); 4YTO YHOPSAJOUYMBAET JKHU3HEAEATEIBHOCTh COLMUAIBHBIX areHTOB H
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(dbopMupoBaHHE BHYTPEHHEN CTPYKTYpbl o0miecTBa. KoOMMyHUKAIIMOHHOE MPOCTPAHCTBO aKTyallu3UpyeTcs
Kak cdepa, BHYTPH KOTOPOH pacIosiararoTcsl B3aUMOCBSI3M, OOECIICUMBAIONINE CHCTEMHBIC KadecTBa
conuyma (CBSI3b MEXIY CTaTycOM, POJIbIO, OOpa3oM >KHM3HU, [IEHHOCTSIMH, HOPMAaMHU, OKUIAHHSIMH,
UJesIMH, a TaKXKe CBSI3U, BO3HUKAIOLIUE B pe3yibTare B3aumojeiicTBus). [IpenMersl u sBIEHUS, B TOM
YlClie W 4YeJOBEK, pacrojlaraloTcsi B JaHHOW cdepe coriacHo ee 3aKkoHaM (YHKIIMOHHPOBAHUSA H
B3aUMO/ICVCTBUS.

KommyHnukayuonno-cemesoe npocmpancmeo 6 YCI08UAX 2100amu3ayuu - Mo UCMOPU4ecKu
chopmuposasuianca KoaudecmeeHHO-KaueCmeeHHAs pPeaibHOCmb, 00eCneyeHHds Cpeocmeamu Cesasu,
XapaKTepu3yrollass HauOOJbIIYI0 MEPy JOCTYMHOCTH HE TOJBKO MJIs JIMYHOCTH, HO U JJis oOllecTBa B
nenoM. Ecnm 00miecTBo - 3TO MPOIYKT B3aUMOJICHCTBHUS OTACIBHBIX WHIMBUIOB, COIUAIBHBIX TPYIIT H
OOIIHOCTEH, TO KOMMYHHKAIMOHHO-CETEBBIE B3aMMOJCHCTBHSI - 3TO MPOIECC BO3JICHCTBUS Ha OOIIECTBO
uH(pOpMallUK, TOCPEACTBOM PA3JIWYHBIX BUAOB KOMMYHHMKAIM M HMX OTpaXeHHE B OOILIECTBEHHOM
co3HaHuu. [loHATHE «KOMMYHUKAIIMOHHO-CETEBOW MapaJurMbl» COBPEMEHHOI'O COLIMYMa) MO3BOJISIET
MacmrTabHo ¥ EMKO O003HAYWTh CMBICT M OCHOBHOH BEKTOP MPOUCXOMASIINX B COBPEMEHHOM MHPE
Tpancopmarmii. KoMMyHUKAITMOHHO-CETeBasI MapagiurMa COBPEMEHHOTO COIMyMa O3HAYaeT CYIIHOCTh
TaKoro Ipoiiecca, B KOTOPOM COEAMHSETCS TPH BETBU IBOIIOLUU — IPUPOJIHAS, COLMAIbHAs U COOCTBEHHO
NeSITeNIbHOCTHASI, B IIEHTPE KOTOPO CaMOCOBEPIIEHCTBOBAaHHE OOIIECTBA M YENOBEKa KaK IEJIOCTHOTO
cyuiectBa Omarogaps uHopmanuu U KOMMyHHUKaiuu. MHGOpMaIMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIA MOAXO0M K
aHAJIM3y COIMyMa HCXOJIUT W3 CHHEPIeTHUYECKOTO, «HEIWHEHHOT0» BHUICHHUS IyTeH pa3pelieHus
obmenuBmm3anuoHasix mnpoodsem (Kacrensc,2000, c.46-57). MIMeHHO B 3TOM clly4ae BO3MOXKEH
JEHCTBUTENHHO CIICHAPUH Mepexo/a OT «TEXHOTEHHOW» MOJETH Pa3BUTHS COBPEMEHHOTO COIlMyMa, Te
YeNOBEK MPOTHUBOIMOCTABIEH MPUPOJE, «MAIIMHHBIA MHpP» - «ECTECTBEHHOMY», K KOJBOJIOIMOHHOMN
MOJIETTM HMX COCYIIECTBOBAaHWS WM B3aWMOJICHCTBHs. [IpakTWKa CBHIIETEIICTBYET, YTO YEIOBEUECTBO
HaXOJHUTCSI HA MOPOTe «B3PHIBA JTYXOBHOCTHY» XOTS OBl IIOTOMY, YTO BIICPBBIC B UCTOPHH YEIIOBEYECTBA
CIIOKHIIaCh OecTpele/IcHTHAas CHUTYyallus, KOTJa MHUp OKa3ajcs Ha TpaHU BBDKHBAHUS U JTYXOBHOU
karactpodbl.  CuHepruss B oOOIIECTBE B YCIOBHSAX TN0OaIM3allMi yBEIUYUBAETCS B pe3yabTaTe
YCIIO)KHCHHST CHCTEMBI MPOU3BOJUTEIBHBIX CHII, TOSBICHHH HOBBIX 3JIEMEHTOB (B YaCTHOCTH, 3HAHUS,
nH(pOpMANNN), WX KOMIUIEKCHOTO B3aWMOJICHCTBHUS, IOSBIICHUS KAUYEeCTBEHHO HOBBIX THIIOB WU (opM
COOCTBEHHOCTH; B3aUMOJICHCTBHUS C CYIIECTBYIOIIUMH (hopMaMu pa3BUTHs Oojiee COBEPIIEHHBIX (HopM
XO3SIICTBEHHOTO MEXaHHM3Ma, TEXHUKO-DKOHOMUYECKHX OTHOIICHHH; ONTUMAIBHOTO COCIMHEHUS BCEX
OTHOIICHHWH B IEJIOCTHYIO IKOHOMHYECKYIO CHCTEMY TPH HAJIWYHAU COBEPIICHHOW CHCTEMBI IPABOBBIX,
COIMAILHBIX, TIOJUTHYECKUX, KYJIbTYPHBIX, JYXOBHBIX, WICOJOTHYCCKHX OTHOMICHHWHA. [Ipu oTcyTcTBHH
paIMOHATBLHBIX  TMOJICHUCTEM HAJACTPOCYHBIX OTHOUICHWH CHHEPIrHsl KOMMYHUKAIIMOHHBIX CHCTEM

ymeHnbaercs. [103ToMy cuHepruueckuil moaxox UCIONIb3yeT KOMIUIEKCHBIN yUeT CBA3€H Pa3HbIX YPOBHEHN
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u GopM Mexay DdJIEMEHTaMM KOMMYHUKAIMOHHOW CHCTEMBI, pPa3BUTHE KOTOPHIX YCHWJIMBAaET MX
LEJIOCTHOCTD, CIIOCOOCTBYET MOBBIIICHUIO 3(P(HEKTUBHOCTH U BO3MOYKHOCTH MHOTOBapUAHTHOTO Pa3BUTHS
C Y4ETOM CTAaTUCTUYECKMX M JUHAMMYECKHUX 3aKOHOB U 3aKOHOMEpHOCTeH. CHHEpruyeckuil moaxon
UCIOJb3yeT KOMIUIEKCHBI ydeT cCBsizell pa3HbIX YypoBHEH u  (opM MexIy »leMEHTaMu
KOMMYHHUKAI[MOHHONH CHUCTEMbI, pPAa3BUTHE KOTOPBIX YCWJIMBAeT UX IEJIOCTHOCTb, CIOCOOCTBYET
MOBBIIEHUIO 3(PPEKTUBHOCTH U BO3MOKHOCTH MHOTOBAPHAHTHOTO PAa3BUTHUSA C YYETOM CTATUCTHUECKUX
U JMHAMUYECKUX 3aKOHOB M 3aKOHOMepHocTed. Ha myTu peanusanuy 3TOM CTPATETMYECKOM LEIHd B
YCIOBMSIX TJ100aqu3ali BaKHO OCO3HATh HEOOXOJUMOCTh KaK PalMOHAIbHO-KOHCTPYKTHBHON OCHOBBI
couuyMma, kotopasi GopMHUpYET LEIOCTHOCTh MaTepHaIbHOIO U JYXOBHOIO MHUpA, IPUPOABI U 0OLIEeCTBa,
TaK W DHTPONMUHON (AECTPYKTHUBHOW, XaOTHYECKOH), KOTOpasi OTPHULATEIbHO BIMSET Ha IEPBYIO,
CTUMYJUpPYsT TIOUCK ©Oosiee 3(PGEKTUBHBIX CTPYKTYpP, YCOBEPIICHCTBOBAHHS OPTaHU3AIMOHHOMN
PEKOHCTPYKIMH U YCUJICHHs B3aUMOJICHCTBUS MEXIY BCEMHU chpepaMu KU3HEAEATEIbHOCTH. DTOT HOBBIM
CYIIECTBEHHBbIN HMH(OPMAIMOHHBIN (DaKTOp B HeJaleKOM OYAYIIEM H3MEHHUT HE TOJbKO COLHUAIIBHYIO
CTPYKTypy oOIecTBa, HO W 0a30BbIe IICHHOCTH M MoOpalibHbie HOpMBEL. Ceromss 3(QQeKTUBHOCTH
nHpOpMAlMM B COLMAIM3ALMU OOIIECTBA OCHOBBIBACTCS HAa OCHOBE CYIIECTBYIOUIMX COBPEMEHHBIX
COLMAJIBHBIX TPYMI, TAKUX KaK HOBas 3JMTa - HETOKpATHs, M KOTOPOW CBOMCTBEHHO 3(PPEKTHUBHO
«CO3/1aBaTh CBSA3M», KOHTPOJIMPOBATH HWH(POPMALMOHHYIO CETh, YNPABIATh HOBBIMU (hopMamu
KoMMyHHKaIui (XneOHikosa, 2014b, ¢.494-505).

Hna gopmuposanus ycnosuii cmano8IeHUs KOMMYHUKAYUOHHO-CEMeESOU napaousmvl pazeumuis
COBPDEMEHHO20 — Coyuyma HeoOXo00uMo CcmpemumenvHoe paszsumue uHgpopmayuy, enodanruzayus
KOMMYHUKAMUBHO-CEMeB020 NPOCMPAHCMEd, Nepexo0 K HOBOU IKPAHHOU KYIbmype, KOTOPbIE BIUAIOT HA
cneunpuky oOmeHus, (OpMbl CBA3M MEXIy JIOJAbMHU, XapaKTep ILIEHHOCTHO-MUPOBO33PEHUYECKUX
YCTAaHOBOK UM BOCIHpHATHS Mupa. W3BecTHbIN mpeacraButens kudepmpoctpanctBa M. Kacrenbc st
OOBSICHEHUS] BIUSHUS MH(OpPMAllMM HAa COBPEMEHHOE DPAa3BUTHE BBEJN IMOHATHE «MH(MOPMAIIMOHATH3IMY.
Cormacho M. Kacrensca (2000), Omarojgaps CTaHOBJIEHUIO U Pa3BUTHIO  HMH(OPMAIMOHHO-
KOMMYHHMKaTUBHOM MapaurMbl COBPEMEHHOTO COLMYyMa B KOHTEKCTE€ CHHEPreTH4ecKoro Moaxoaa
MIPOMCXOJUT Pa3BUTHE HOBBIX KOMMYHHKAIIMOHHBIX CeTed M MH()OPMAIMOHHBIX MOTOKOB B SKOHOMHKE,
oOuiecTse, KynbType. OyHIaMEHTATbHOE 3HAUYEHUE MOSBICHUS JIOKAIU3UPOBAHHBIX KOMMYHHUKAIIMOHHBIX
ceTeil CBSI3aHO C T€M, YTO OHU TPAHCHOPMUPYIOT HE TOJBKO MPOCTPAHCTBEHHYIO, HO U BPEMEHHYIO
OpraHU3aIMI0 COIMAILHOTO OBITHS, BBI3BIBAIOT K JKU3HU HOBBIE ()OPMBI B3aUMOJICHCTBUS MHAMBHIOB. B
pe3yNbTaTe 3THX MPOLEcCOB POPMUPYETCS HOBOE COLMOKYIBTYPHOE IMPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM YEJIOBEK
MMEeT BBIXOJ Ha BCE BpeMeHa M MPOCTPAHCTBA OJHOBpeMeHHO. Bce 3T0 roBopuT 0 TOM, YTO
KOHIIETITyaIH3alMi0 KOMMYHHUKAIIMOHHOTO TpOIlecca B YCIOBHX INIOOATH3alMU CIeIyeT MOHUMATh KaK

ayTONOATHUYECKYIO (CaMOOPraHU3alMOHHYIO) CUCTEMY, KOTOpasi POXKAAET HE TOJIBKO CBOM CTPYKTYpBI, HO
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U OTHenbHble HneMeHTHl. MHdopmannoHHas KyabTypa COBPEMEHHOTO OOIIECTBA  HCIIONB3YeT
MH(POPMAIIMOHHO-KOMMYHUKALIMOHHBIE TEXHOJIOTHH KaK HOBBIM KaHaJ BOCIPOH3BOJICTBA CUMBOJIIMYECKOTO
MHUpA, KaK 1 KOMMYHUKaIUs Oarogapsi MOCpeAHUYECTBY 00pa30B U CHMBOJIOB.

B ocnHoBe QopmMupoBaHUS KOMMYHHKAIIMOHHO-CETEBOW MapajurMbl Pa3BUTUS COBPEMEHHOTO
COIIMyMa B YCJOBHUSX TJOOQIM3allMM - COLMAlbHAs CETh KaK KOHIENT HH(MOPMAMOHHO-CETEBOTO
COIIMYMa, KOTOpas MPEJCTaBIsIeT co00l cuMON03 coluanbHON U TeXHUUeCKol peanbHOocTH. OHA co31aeT
MHOrooOpa3Hble ~ KOMMYHUKAaTHBHBIE  KOH(HUIypalHuH,  KOTOpblE  KOMIEHCHPYIOT  BBICOKYIO
MH(QOPMAIMOHHYIO TUIOTHOCTH COBPEMEHHOTO OOIIECTBAa U OCYLIECTBISIOT BCE BHIbI KOMMYHHUKAIMH Ha
BCEX YPOBHAX: BepOaJbHOM, ayIHOBH3YaJIbHOM, S3bIKOBOM. (DEHOMEH [0BEepHs €CThb OCHOBOM
COIMA0EbHOCTH U JIaeT BO3MOXKHOCTH CYOBEKTY IMOAJEP)KUBATh ONEPEATICHHOE YHCIO KOHTAKTOB. B
pesyabTare 3PPEeKTHBHOTO (QYHKIMOHUPOBAHUS CETH CO3JAETCS COLMOCETEBOM KamUTal, KOTOPBIA
CONCHCTBYET COLMAIM3AIMM MOJB30BAaTENs] M  YIOBICTBOPEHHIO TNPO(ECCHOHANBHBIX, JIEJOBBIX,
KOMMEPYECKUX HMHTEPECOB, YTO TOBBIIIAET YPOBEHb WH(POPMAIMOHHOW KYIBTYPbl M 3((HEKTHBHOCTH
CETEBOM KOMMYHKALIUH.

CoumanbHast CeTh KaK KOHIIETIT KOMMYHHKAIIMOHHO-CETEBOW MapairMbl Pa3BUTHS COBPEMEHHOTO
COIIMyMa B YCIOBHAX TIJo0anM3anuy ecThb (yHJZaMEHTAIBHOW COCTaBIsIONIed HH(OPMALUOHHOTO
obmecTBa {715 conanbHON CETH I1aBHOE 3TO (OPMHPOBAHUE COLMOCETEBOI0 KANMUTAJIA, KOTOPBIH €CTh
COCTABJISIOLIKH MH(OPMAIIMOHHOIO OOIIECTBA U PHIHOYHOM HKOHOMMKH. COIIMOCETEeBOM KamuTal — 3TO
Ha0op He(OopMaIBHBIX IIEHHOCTEH M HOPM, KOTOPBIE €CTh OOIIMMU JJIs HEKOTOPOH COIMATIBLHOMN TPYIIBI U
CO37al0T BO3MOXKHOCTH Ui COTpyAHHYecTBa. COIMOCETeBON KamuTadl HMEEeT 3HaueHHEe TOJIBKO TOT/a,
KOTJla 3TH LEHHOCTH CTaHOBATCS OOIECTBEHHBIM NMPHOOPETEHHEM U HCIOJIb3YIOTCS IIUPOKUM KPYroM
WH/MBUIYMOB, TO €CTh OH €CTh XapaKTePUCTUKOW HH(OPMAIMOHHO-CETEBOTO0 OOLIECTBA U OOIBIINX
TPYIII, KOTOPBIE BCTYNAIOT B KOMMYHKAaTBUHBIE CBSI3H.

ConmanpHBle CETH KaK OCHOBAa WH(OPMAIMOHHO-KOMMYHKATHBHOTO MPOCTPAHCTBA B YCIIOBHUSIX
rino0anu3anuy MpeiCTaBIsAoT COO0H YHMBEpCATbHBIA COIMAIBHBIA MEXaHU3M, KOTOPBIA (GopMHUpYET
MOJIeJIb OTHOCUTEIBHOM COIMAIbHON M TPYNIBOM COMMIAPHOCTU U MOENb JIMYHOCTH OYyIYyIIEero cMapT-
obmiecTBa. 1[eHHOCTHBIN acIeKT CEeTeBOW KOMMYHKAIIUH TIPOSIBIISIETCSI B TOM, YTO CETH CIIOCOOCTBYIOT
i y3un MTHHOBAIMA, KOTOPbIE OXBATHIBAIOT KYJIbTYPHYIO, HAYYHO-HHHOBAIIMOHHYIO, MOJIMTHUECKYIO U
HKOHOMHYECKYIO C(epbl COBPEMEHHOI'0 MH(POPMAITMOHHO-KOMMYHUKATHBHOTO COI[MYMa U CIIOCOOCTBYIOT
KOHCTPYUPOBAHHUIO KYJIbYTPbl KOMMYHUKAIIMHHOTO IpocTpaHcTBa. CeTeBble KOMMYHMKAIIUU CETOHS
MPEJCTABISAIOT HE MPOCTO TEOPETUYECKHA KOHCTPYKT, a OJMIIMPHUCKYIO pPEaJbHOCTh, B KOTOPYIO
BTSATHBAIOTCS MILIHOHBL. (CeTeBble KOMMYHUKAIIMH Pa3BOPAYMBAIOT JHHAMHUKY SJIIEKTPOHHOTO OOMEHa
uHpopmanuelt, Koropas  yrayomsercs B MH(POPMALMIHHO-KOMMYHKATUBHOM  IPOCTPAHCTBE.

B3aumoneiicTBie CyOBEKTOB CETEBOM KOMMYHHMKAIIMHM OTpPaXaeT HOBOE KadyecTBO HMH(OPMAIMOHHO-
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KOMMYHHUKAITMOHHOTO OBITHS, YTO O0YCIOBJICHO CIeM(PUICCKUMHA (DYHKIIUSIMU CONMAIBHBIX ceTeid. CeTh
BBICTYIIAa€T YHHBEPCAJIBHBIM CIIOCOOOM  CTPYKTPYHpPOBaHHS HH(POPMALMOHHO-KOMMYHHUKATHBHOTO
MPOCTPAHCTBA, CyTh KOTOPOTO B TOM, YTOOBI COJEHCTBOBATH CO3JAHUIO OOJBIIOTO KOJIMYECTBA Y3JIOB
MH(OPMALIMOHHOTO IPOCTPAHCTBA, B KOTOPBII BTSIHYTHl MUJUIMOHBI JIIOJIEH, KOTOPbIE €CTh COLIMATbHBIMU
aktopamu. [losToMy ceTb JomKHA OBITh THUOKOH, B3UMOIIEPECTApUBATHCSA, OOOramarh JIojAeH
uHpopManue, KOTOPYIO CIEAYeT PaHXUPOBATh, OTHOCUTHCS K Hell OOBEKTHBHO, HE BCE MPUHHMAThH Ha
Bepy. COOTBETCTBEHHO CEThb €CTh CHCTEMOM, KOTOpas COEIMHSAET KaHajlbl CBSA3E€M JIOJEH, KOTOpble
TPYNIUPYIOTCS B COLUANbHbBIE TPYIIIBI 10 HHTEPECAM.

HaubGonee BakHOI XapaKTEpUCTHKOM CETEBOM KOMMYHHUKALMH, KOTOpas €CTh COCTaBIISIOMICH
WH(POPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHOM MTapauTrMbl, €CTh CO3/IaHHE COUMAIBHOI0 KANMUTAJIA B KOHTEKCTE
(YHKIMOHMPOBAHUSI COLMAIBHOW CETH B YCHOBHAX TioOanm3anuu. COlUaNbHBIA KamuTall BBIPAXaeT
(dbopMbI 1 MeTOJIbI PabOTHI B CETEBOM KOMMYHHKAIIUU, TO €CTh MOTPEOHOCTH, 1IENTH, UHTEPECHl K MOTHBBI
YY4aCTHUKOB KOMMYHHUKAIIMU, & CBOWCTBA NMPUHAIEKHOCTU K COLMAIBHONW CETH PACKPBIBAIOT JUHAMHKY
MH(POPMAIIMOHHBIX ITOTOKOB M TOTEHIMATBHYIO OECKOHEUHOCTh POCTa CHUCTEMBI, €€ IMEPIIKEHTHOCTh, YTO
ycunuBaeT naHHbIN 3P ¢dexT. ConuanbHblii KanuTal MOXKET MPOSBIIATH ce0sl B Ka4YeCTBE OCOOCHHOTO BUA
peabHBIX ¥ TOTEHUHUAIbHBIX pecypcoB. DopMy KOMMYHUKALIMU 3aBUCAT OT T€OMETPUYECKOU
KOH(Urypalyy COLUAIbHBIX aKTEPOB B3aUMOACHCTBUS, OT MEPHI peaIn3allii U HAKOIUIEHUS COLIMaIbHOTO
KarnuTana, oT MH(QOpMamoHHON cofepxkareabHOCTH. ColranbHasi ceTh, KOTOpas BIAJEET B TOXKE BpeMs
KOHCTPYKTMBHM NIOTEHLMAJIOM B JHWHAaMUKEe HH(OPMALMOHHBIX IOTOKOB, O€3yCIOBHO NpuOOpeTaer
AKCHOJIOTUYECKUM CTaTyc B COBpeMEHHOM HH(OpmarmoHHOM oOmiecTBe. [[€HHOCTHBIM acrnekToM B
JAHHOM CJIydae BBICTYHAeT CBOOOHAsl FOPU30HTAIbHAS KOMMYHUKAIUS U CAMOOPraHU3alMsl CeTH, YTO U
OIIpeJIeIAeT €€ HYHTPOIUHHOCTh. Bee ydacTHUKHU ceTeBOro cooOIecTBa paTyroT, IpeXk e BCero, 3a CBO0OLy
CJIOBa, HE OTPaHMUYEHHYIO CTaTYCHBIMU IPAaHULIAMHU U LIEHAT MIPaBO BBIOMPATh CBOOOJHO (POPMBI OOIICHUS
Y OpraHMU3alMOHHBIE CTPYKTYPBI ISl TOCTHKEHUS 3P(HEKTUBHOTO B3aUMOAECUCTBUS U Te€HEepaIuu Uei.

CoBpeMeHHBII MUp B YCIOBUSX IN100aIU3alMK BO BCE CBOGH MHOTOTPAHHOCTH €CTh €IUHBIM, €T0
YacTH B3aUMOCBS3aHBI, MOTOMY 4YTO TJOOanM3alUsl €CTh B3aUMOJCHCTBUE, B MpOIEcCe MPOTEKaHUS
KOTOPOTO BCE YacTH B3aMMOCBSA3aHbl. [J100albHBII MHUp €IUMHBI W MHOrOOOpa3HbIN, MO3TOMY 4YeM
CHIIbHEE TEHJEHIUs K €IUHCTBY, TEM sipye MPOSIBISIETCS MHOrooOpasue KyjiabTyp, 00pa3oB M CTUieH
KU3HU, COIUANbHBIX IeHHocTel ( XimeOHikoBa, (2014a). B coBpeMeHHYIO D3I0XYy YeIOBEUECTBO
npuoOpeTaeT eIUHCTBO HE TOJIBKO CO CTOPOHBI KaK aHTPOMOJIOIMYECKOro M OMOJIOTMYECKOro BUIA, HO U
KaK COLMAJbHOrO, KOTOpBIM OObEIUHSETCS B ILEJIOCTHYIO BCECMHPHYIO COLHUAIbHYIO CHCTEMY,
OOOraieHHyl0 pa3HOOOpa3HBIMU KyJIbTyapMH B IIPOLIECCE B3aUMOJEUCTBUS MEXIY HapoiamMH H

IUBWIM3ALUSAMH. B pesynbraTe ompeneneHus KyabTypod HH(GOPMAIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHON CeTH
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dbopMupyeTcsi eIMHOE CeTeBOE IMPOCTPAHCTBO, B OCHOBE KOTOPOrO KOMMYHHUKAllUig U OOIIEHHE Kak

rinaBHbe penomenbl X X1 Beka.

BriBoabI

1. B rno6anpHOM HMH(POPMALMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHOM IIPOCTPAaHCTBE MHpP M OOLIECTBO
Pa3BOpPAUMBAIOTCS CKBO3b NPU3MY KOMMYHHUKAIlMM, YTO TMOJYYHMJIO Ha3BaHUE «TI00abHast
PEBOJIOLUS B OOIICHUM.

2. CoBpeMeHHBI 3Tan  pa3BUTUS  LMBWIM3ALMM  XapaKTEpU3yeTCs  YBEIUYEHUEM  POJIH
uHboOpMallMM B OKU3HM O0OILIecTBa, KOTOPOE€ B HAayyHOM MHpE TOJY4MIO Ha3BaHUE
MHGOPMAIIMOHHOTO WM WH(OPMAIIHOIOTHIECKOTO (CETEBOr0) 001IIecTBa.

3. CoBpeMeHHBI HMH(POPMAITMOHHBIA MHUpP, HHYOPMAIMOHAIN3M H JKOHOMHKA TIOJHOCTBHIO
3aBUCUMBI OT CeTe M CO3/al0TCs COBPEMEHHBIMH MH(GOPMALMOHHBIMU TEXHOJOTHSIMM, YTO B

OcJa0M COCTaBIIACT I/IH(bOpMaI_[I/IOHHO—KOMMYHI/IKaTI/IBHYIO napagurmMy COBpEMEHHOI'O COUyMa.
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